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MMe  Maatschappij  der  Nederlandsche  Letter- 
kunde«  besloten  hebbende  tot  de  uitgave  van 
eentge  voorname  Oud^Nederduitsche  Geschrtfm 
ten ,  heeft  de  bewerking  van  de  Heimelijkheid 
der  Heimelijkheden  opgedragen  aan  ha^r  me- 
delid^  den  Hoogleeraar  J.  Clabisse.  Zy  geeft 
hiernevens  des%elfs  arbeid  aan  het  Neder^ 
landsch  Publiek  over^  in  hope  van  daarmede 
eenig  nut  te  stichten.  En  tot  meerdere  be^ 
vordering  van  het%elve ,  heeft  %%j  goedgevon^ 
den  ,  dit  Deel  ook  voor  %ulke  verkrijgbaar  te 
stellen ,  die  de  geheele  reeks  harer  Werken 
niet  be%itten% 


DE 

HEIMELIJKHEID 

BER 

HEIMELIJKHEDEN. 

DICHTWERK, 

TOEGEKEND    AAN 

JACOB  VAN  MAERLANT, 

NAAE  TWBI   OUDI   HAHD8G1EIFTIH , 

KET   EENE   INLEIDING    EN   AANTEERENIK GEN 

TAK 

J.   CLARISSE. 


UEIAIELIJKHËID  oer  HEIMELIJKHEDEN. 


"iider  dezeu  titel  verscKeen  in  hel  laatst  der  XIII*, 
althans  niet  later,  dan  in  de  eerste  helft  der  XIV^ 
Eeawy  een  Leerdicht,  ^at  —  in  den  staat,  waarin 
het  tot  ons  gekoQien  is,  en  na  wordt  in  het  licht 
gegcFon  —  twee  duis^endf  hónderd  en  vier-^en-^vyf^ 
tig  yerzen  bevat.  De  Nederduitsche  Opsteller  ont- 
leende zgne  stof  nit  een  Latignsch  Boek,  dat  h^ 
Yoor  zich 'had.  Verstaety  zegt  \x^  tot  den  lezer 
(vs.   9,  10.): 

Terstaet  dese  word  bier  te  hand. 
Wat  ie  in  laiine  vand. 

Of  hij  na  zgn  Latign  naaawkearig  op  den  T^cC 
gevolgd  z^,  dan  wel  zich  van  dezen  tekVt,  bier  of 
daar,  meer  of  minder,  verwgderd,  en  aan  denzel- 
re  iets  van  het  z^ntf  toegevoegd  hebbe,   herige  bq 

A  2  niet. 
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niet.  Het  laatste  sch^nt  evenwel  reeds  Toorait  eeni- 
ge  uvaarsch^neiykheid  te  krijgen  door  hetgeen  h^, 
tegen  het  eind  zjgner  Inleiding  (ts.  19 — 21.) ,  regt 
bescheiden  en  zedig  zegt:  » Lezer!  vindt  G^g»  in 
dit  werk: 

Yindire  iet,  dat  te  prisene  es, 
Bat  visierde  AUsronLu: 
Yindire  oec  iet  onnnts  inne, 
Dat  tyt  minen  dommen  sinne.'' 

En,  indien  alles,  wat  het  Dichtwerk  bevat,  waar- 
l^k  van  dezen  Opsteller  zelve  is  —  iets,  waaraan 
men  mag  twgfelen  — -  dan  mogt  h^  wel  inderdaad 
zoo  nederig  over  zj^n  verstand  denken,  en  zulk  eene 
Terschooning  vooraf  zenden.  Intusschen  behelzen 
deze  woorden  ook  de  opgaven  van  den  —  waren 
of  Termeenden  —  Schrgver  des  Werks.  Deze  zal 
de  Grieksche  Wjgsgeer  aristoteles  z^'n ^gelijk  hg 
ook  reeds  (vs.  11«-13.)  gezegd  had:  »VersUat,  wat 
ik  gevonden  heb: 

Hoe  ARisTOTiLiSy  en  geen  ander, 
Sinen  ionghere  alixandir 
Leerde  die  werelt  berechten/' 

Vermits  evenwel  arisjoteles  niet  in  het  Lat^n, 
maar  in  het  Grieksch  geschreven  heeft,  spreekt  het 
van  zelf,  dat  onze  Dichter  het  oorspronkelqke  niet 
-voor  zich  had:  en  zoo  wordt  onze  weetgierigheid 
geprikkeld  tot  verder  onderzoek.    Het  zal  dan  wel- 

ligt 
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ligt  niet  ongepast  gerekend  worden,  dat  wi],  b^ 
wi^ze  Tan  Inleiding  op  deze  uitgave,  —  eerst  iets 
over  het  Werk  zelve,  dat  tot  aristotelbs,  ak 
Schr^ver,  gebragt  wordt,  -^  dan  over  de  dichter- 
lijke Vertaling  'er  van  in  het  Nederdmtsch  ^  — 
vervolgens  over  de  Handschriften  ^  uit  welke  wig 
hetzelve  mededeelen :  —  en  laatstelijk  over  de  wy%e 
zeggen,  waar  op  wg  gemeend  hebben ,  van  den, 
ons,  in  dezen,  opgelegden,  last  te  moeten  kwgten. 


A.HI8TOTELE8,  Van  Stagira,  in  Macedonië  9  af- 
komstig, leerling  van  plATO,  vqf  jaren  lang  On- 
derw^zer  van  alexander,  fiiix<xppu8  zoon«  wiens 
vvapenfeiten  hem  den  eemaam  van  den  Crrooten 
verworven  hebben;  aristoteles,  niet  voldaan  met 
de  opgenomene  taak  van  mondelijk  Jongelingen  — 
en  inzonderheid  's  Konings  zoon  —  te  onderwa- 
zen, trachtte  ook  in  rnimeren  kring  werkzaam  te 
zgn,  en  zgne  t^dgenooten  en  nakomelingen,  door 
zgnejcien,  tot  de  kennis  der  W^'sgeerte  opteleiden* 
Vele  waren  dan  ook,  en  velerlei,  zgne  belangr^ke 
Schriften.  Dezelve  moeten  schier  alles,  wat,  op 
eenigerlei  w^ze,  tot  het  gebied  der  genoemde  we- 
tenschap gebragt  kan  worden,  omvat  hebben. 
Geenszins  alle  —  echter]  eenige ,  en  dat  zeer  schat- 
bare  —  Werken  z^n  ons  door  den  alvernielenden 
tgd  overgelaten:  het  meerder  deel  echter  is  verlo- 
ren geraakt.    Over  deze,  nog  niet  wederge  vondene, 

A  3  Boe- 
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Boeken 9  waarvan  men  b^  oude,,  inzonderheid  Grieks 
scbcy  of  ook  Lat^nsche^  Scfar^vers  gewag  gemaakt 
vindt)  kan  men  dooi^aans  niet  Tolkomen  juist  oor- 
deelen;  omdat  van  dezelve  niets,  of  zeer  lattel, 
behalve  de  titels,  is  overgebleven  {*)•  Ook  wordt 
het  oordeel  nog  bemoeilqkt,  doordien  eene  groote 
menigte  Geschriften,  op  den  naam  van  aristotb*^ 
liBS,  als  waren  zq  door  hem  gesehreven,  oud&gds 
gegaan  hebben,  die  nogtans,  gedeeltel^k  baiten  al* 
len  twijfel,  gedeeltel^k  hoogst  waarschgnel^k ,  niet 
van  hem,  maar  van  andere,  min  bekende,  min 
beduidende,  Schr^vers  afkomstig  en  hem  onderge- 
schoven zqn   (f). 

Of  het  Werk,  waarover  W9  nu  spreken,  en  he* 
helzende  eene  Ondkrwy%ing  van  AliBXANDBR,  m 
de  Regeerkunde^  of  dit  Werk,  waarvan ^  zoo  ver 
men  weet,  geen  oorspronkligke,  dat  is  Grieksohe, 
tekst  meer  in  wezen  is,  tot  de  klasse  der  echte, 
maar  verloren  gegane,  dan  wel  tot  die.  der  onder- 
gesohovene  Schriften,  behoore,  zou  eenigermate  in 
twijfel  mogen  getrokken  worden.  Want  DIOOENES 
i«AëRTiU5  en  de  levensbeschrqver  des  W^sgeers, 
AHMONJUS ,  om  van  anderen  niet  te  spreken ,  lieb^ 
ben   uitdrukkelijk  geschreven,    dat    AKistoteles, 

door 


(*)  Zie  TOOT  allen,  JO.  aib.  FABaiciüS,  in  Biblioth,  Gmuc&y 
L.  m.  C.  Vn.  Tom.  HL  p.  185—203.  (ex  Harlesiana,  s.  quar^ 
ta,  ed.  Hamb.  1793.  O.  VI.  p.  389.  sqq.) 

(t)  Zie  ald.  C.  VI.  5  36  et  37.  p.  162—168.  {Jffarl.  ed.  C.  V. 
p.283.) 
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door  ALBXANDER  daarloe  yenacht  z^nde^  «en  On^ 
•duift  over  de  Regeering  ^  of  hei  Koningchm,  T«r- 
irnaidigd  heeft  (^);  weike  tttel  voor  dit  werk,  ia« 
Boeff  ten  deele,  wel  voegen  zon,  en  ook  inderdaad, 
aan  hetzelve,  in  sommige  Handsdiriften ,  gegeven 
is.  Meer  waarsdiignelijk  dnnkt  het  evenwel  bgna 
allen  den  grootaten  LetteiLiindigen,  en,  onder  hen, 
dm  wijd  vermaarden  YOAir  albert  fabhtcito  ,  dien 
men,  wegens  z^ne  verbazend  wqd  strekkende  ge-» 
leerdheid,  wel  eens  den  Alweier  geheeten  heeft  ^ 
hm  dan  komt  het  waarsch^nel^k  voor,  dat  het 
Geschrift,  waarvan  wq  spreken,  een  ondergescho- 
ven maakwerk  is  van  dezen  of  genen  duisterling,  en 
denhal^  lang.  na  diin  doo4  des  Stagiriets^  te  za-* 
fflcngeflanst.  De  bcnamiDs  »eeds  vaü  HeimeKjkheid 
der  Beimelijkkeden^  of  P'erhorgenheid  der  Verbor- 
geukeden^  waarbij  het  bekend  staat,  en  nu  bereids 
drie  of  vier  eenwen,  200  niét  langer,  bekend  ge- 
staan heeft;  deze  benaming,  op  zich  zelve  reeds 
niet  zeer  nederige  of  eenen  Wigse  waardig,  sehönt 
•^  vooral,  als  dezelve  met  den  inbond  vergeleken 
wordt,  die  dan  toch  in  waarheid  geene  buitenge- 
woon diepe  VerborgenbedeB  openbaart;  —  de  titel 
dan  schijnt  reeds  terstond  geen'  onbillgken  grond 
van  verdenking  opteleveren.     Vreemd  evenwel  mag 

het 

(*)  Zie  ald.  C.  VU.p.  1Ö6.  {Harl.  C.  VI.  p.  390.,  alwaar  men 
de  eigeBe  "woorden  ran  Amoiriüa  Tindt:  Mêf^ma  fi>ëy  ^-c^t^y,  oaet 

A  4 
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het  daarbg  voorkomen ,  dat  zulk  een  Gresclirifty 
meer  dan  zoo  Tele  andere,  en  zeker  echte,  Wer- 
ken, niet  alleen  den  vernielenden  tand  des  Tqds 
ontkomen,  maar  daarenboven  zoo  dikwerf  en  door 
zoo  velen  vertaald  en  overgeschreven  is.  Uit  het 
Grieksch  wordt  het  gezegd  in  het  Hebreeutusch^ 
dat  is,  Araméisch  (Chaldeeuwsbh  of  Syrisch),  te 
z^n  overgezet,  onder  den  titel  van  nilDH  11D,  wel- 
ke met  den,  zoo  even  weder  gemelden,  overeen- 
komt (*).  Uit  het  CAaldeeuwseh  is  het,  naar  som- 
mi- 


{*)  Zie  nogTnaals  riBKioiirs ,  p.  167.  (283.) ;  die  lich  daar  be- 
roept op  JO.  HiïK.  H0ITIV61E  (in  Promtuorw  •  <-  Biblioth,  Oriënt. 
Heidelb.  1658.  4.  p.  57.)  en  pp  '«^-  ba£toi.occi  di  oiuiro  (in  J7t- 
hlioiK  mag^na  Ruöbinicay  Romae ,  1675.  f.  m.  T.  I.  p.  482^.).  Bij 
den  eerstgenoemden  Schrijyer  eyenwel  yalt  aanstonds  in  het  009, 
dat  hij  segt:  «Fibtitb  tsse  liber  de  cansüüs  eto.»  En,  bij  den 
anderen,  dat  hij  zijne  opgaye  sluit  met  yan  het  boek  te  segfgen: 
« Illum  ego  non  vidu  9  -^  Torens  hen  sal  het  Werk  uit  het 
Grieksch  in  het  Arabiesch,  en  daaruit  in  het  Hehreeuwschy  sijn 
oyeri^bragt.  Doch ,  naar  het  opschrift  yan  een'  Ashmoelaansch  HS. 
der  Engelsche  Yertal.  N».  1684.  (zie  straks  de  aanteek.  f  bl.  11.) 
en  yolgens  miohjlii.  viiidib  (in  Erotemaüb,  X.  Hebr,  p.  558. , 
aangehaald  door  fabbicius  ,  1.  e.  p.  167.  (284.)  in  Schol.  **•) , 
was  het,  door  zekeren  joiiijris ,  zoon  yan  patbioiüs,  uit  het 
Grieksch  in  het  ChcUdeeuwsch ,  uit  het  Chaldeeuwsch  (of  Syriesch) 
in  het  Arabiesch ^  en  hieruit  weder,  door  philipfüs,  een'  Gees* 
telijke,  in  het  Latijn  oyergebragt.  De  uitroerigheid  yan  zijn 
berigt  aangaande  den  inhoud  des  Werks,  en  deszelfs  oyereen- 
komst  met  den  inhoud  onzer  Heimelijkheid  y  zoo  wel  als  met  dien 
yan  de  Latijnsche  HSS.,  dje  ik  heb  kunnen  yergelijken,  zet  aan 
zijne  opgare  geen  klein  gewigt  yan  geloofwaardigheid  bij.  Doch 
die  J0195ES,  PATBioivs  zoon  (iBH  BATBICE?)  komt  er  toch  wat 
yreemd  in. 
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nugen,  doch  naar  anderen  en  de  meesten,  uit  het 
Grieksch^  in  het  Arabiesch  overgebragt;  Tan  welke 
Tertaling  een  exemplaar  gevonden  wordt  in  de  Bod- 
lejaansche  BoekTerzameling  (^).  —  1]it  het  Arw 
hiesck  is  het,  al  verder,  in  het  LcUijn  overgezet; 
volgens  sommiger  opgave,  door  zekeren  joannbs, 
door  eenigen,  den  Spanjaard  h^genoemd  (f), 
v(dgens  die  der  mees  ten,  ja,  b^na  van  allen,  door 
zekeren  philippus,  een'  Greestel^ke  van  onderge- 
schikten rang,  die  dit  Werk,  in  gevolge  der  op- 
dragt,  hem  gedaan  door  zignen  Heer,  den  Trt- 
politaasMohen  Bisschop,  OUIDO  van  yalentia, 
verrigt  zal  hebben,  Hoe  het  zij,  in  de%e  taal  is 
het  Werk  w^d  en  zgd  verspreid  geworden,  en  hon* 
derdy   zoo  niet  meer  (§),   UandAchriften ,   bestaan 

er 


{*)  Zke  Caial.  Libb.  MSS.  Anglitu  et  Mibemiaey  Ozon.  1697. 
f.  m.  T.  n.  p.  43.  (inter  Codd.  MSS.  G.  i.audi  ,  in  Bibl.  BodL 
Cl.  4.)  W*.  387. 

(f)  Aldus  wordt  dit  Tenneld  op  een  Latijnsch  HS. ,  dat  onder 
de  Codd.  MSS.  joaïvis  stobii  yoorkomt  (Catal.  modo  i.  T.  H. 
P.  I.  p.  97.  N^  3794.):  «AjiisioiEiis  (ut  feriur)  ad  amxaidbuii 
aSecreta  Secrdorumy  a  JOJjr»  hispaviivsi  inventa  et  ex  Arabi- 
st, cis  translata  et  thiophiïai  ,  Hispcmiarum  reginae  y  dicata. » 
De  Heer  j.  j.  dodt  van  Flensburgy  aan  wiens  Triendelijke  hulp- 
Taardig^eid  Ul,  voor  eene  rijke  op^Te  yan  alle,  of  immers  de 
meeste,  HSS.,  die,  yolg;ens  de  CcUalogussen ,  ergens  aanwesig 
ajn,  ten  hoogste  yerpligt  ben,  maakt  hierbij  de  aanmerking,  «dat 
«  dexe  jOJLMSits  HisPijrus  een  ander  Tractaat :  De  regimine  Sanitatif 
«yertaald  heeft,  en  dit  aan  eene  verwisseling  yan  Geschriften  doet 
«denken.»     Verg.,  intnsschen,  bl.  13—16,  met  de  aant.  aldaar. 

{§)  Drie  zijn  'er  te  Turin  (yid.  Catal.  pisiki,  Taurin.  1749, 
P.  n.  p.  96.  N».  395.  p.  289.  N^  92G.  p.  296.  N^  993.),  vier  te 

A5  ^^' 
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«r  van;  sommigen  in  Italië,  b^xonderlgk  te  Floranoe, 
Turin,  Venetië  en  elders;  anderen  in  Engeland, 
in  Dttitschland,  in  andere  Landen,  ook  in  bet 
onze.    De  openbare  Boekerqen  te  Leyden  (*),  Gro- 

nin- 

Venetië  y  in  de  Bibliotheek  Tan  den  H.  markus  (yid.  Catal»  ba- 
HSTtt,  p.  IIB  sq.  No.  234,  236,  238  en  239.);  en  even  zoo 
reien  in  de  Medicéische  Bibliotibeek  te  Florence  (vid.  BiLir&ijri ,  in 
CataL  Códd.  MSS.  BibL  Mèdiceae) ,  Borent.  1776.  f.  YoL  IIL 
col.  182.  No.  28.  col.  205—207.  et  Tol.  IV.  col.  115  et  440.). 
In  Groot  Brittanje  liggen,  oyer  eene  menigte  yan  Bibliotheken 
det  rerschillende  Collegie's  (b.  r.  Tan  aller  %iéien,  Tan  St.  johh 
BifTiST,  Toor^  Trinity^C^llege,  en  Tan  St.  sEirxDict),  en  van 
beroemde  mannen  (die  Tan  pxmbboik,  Tan  is.  usheb,  Ta&  JO. 
STOBE  en  and.)  Terspreid,  ten  minste  vijf-en-vijftig  geschreTene 
Exemplaren  (Tid.  Catal.,  ann.  *,  p.  O.  laud.  T.  I.  p,  12,  45,  67, 
88,  109,  112,  143^  *e*,  «41,  346.  T,  H.  P.  I.  p.  10,  44,  50, 
51,  54,  61,  84.  P.  n.  p.  97,  98,  99,  101,  112,  118,  125,  134, 
141,  145,  154,  157.  P.  IH.  p.  63,  97,  201,  245.  P.  IV,  jp.  8, 
24,  28,  45,  59.).  In  Frankrijk  zijn  er  zeker  ook  elf  (Tid.  Caiod, 
Coêd.  MSS,  BBliofh.  Regiae,  P.  ÏH.  T.  ÏV.  Par.  1744.  f.  p.  183, 
2t6,  244,  248,  2S9,  271,  275,  276,  306,  382,  388,  407, 
490.).  Een  bezit  de  Bernsche  Boekerij  (Tid.  Catal,  Lihr,  MSS. 
Bihlioth.  Bern.  cut.  i.  b.  i»£iririrB,  Bemae.  1760.  8.  p.  282.).  Inde 
Ctacdogue  of  fhe  Sarleydn  Collectian  of  MSS.  Tol.  H.  L^d.  175Ö. 
f.  komen  ook  vier  Toor,  ais  No.  899  (3  et  9) ,  1008,  2584.  Die 
Tan  c.  HAïlrEt  (Lips.  1830.  4.)  geeft  er  ftvte  op  ,  als  te  Toledoy  en 
eeny  als  in  de  JE'^corta^tif-Bibliotheek  zich  beTindende;  een  Xe 
Brugge-,  zes  te  Basel^  enz.  lo.  iami  {Catal.  Codd.  MSS.  in 
Bibl.  Reverardiana  Flor.  Libumi  1756.  f.)  geeft  er  twee  op  (p. 
48,  41.).  —  Van  anderen  te  Erlcfiftgen,  te  Rome  en  elders, 
spreken  nog  fabbigius,  en  na  hem  hablss,  t.  a.  pp.  Ik  Treeze 
wel ,  dat  niet  allé  de  aangCToerde  Berigten  geheel  jnist  zijn  zul- 
len ^  doch  oTer  het  geheel  zal  er  niet  Teel  aan  oiitbreken. 

(*)  Te  Leyden  zijn  er  eigenlijk  geene.  Want ,  wat  op  den  Catalo^ 
gus  gCTonden  wordt  (Tid.  Catal.  Biblioth.  publ.  X.  B. ,  L.  B.  1716. 
f.  p.  362'»,  N".  25.  et  p.  372^.  N».  59.)  ,  behoort  hier  tiaaxiwlijks  toc. 

Het 
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ningen  en  Utreclit  bexitten  er  ieder  een  of  twee. 
Eindelijk  is^  uit  dease,  dest^ds  zoo  bekende  en  ge-^ 
isochte)  Lat^nsche  Overzetting  meer  dan  eene  Ver«- 
taling  in  moderne  talen  gemaakt.      De   Predikheer 

GODFRIED  YAN  WATERFOORD  en  PIERRE  DU  TER* 

NON  deden  het  in  het  Fransoh^  vy/  o(  %es  exem» 
plaren  in  deze  taal  zqn  te  Turin,  Parqs  en  in 
Engeland,  aanwezig  (*)«  Laatstgenoemde  land  bezit 
«et  Handschriften  eener  jSn^e/lfcAe  Vertaling,  bear* 
beid  door  den  niét  onvermaarden  john  lydga- 
TB  (^)«  lialie  kan  vier  Handschriften  aanwqzen, 
in  de  taal  van  dai  land,  ons  Werk  behelzende  $  van 

wei- 
Het  eerste  in  het  geheel  niet:  Waot  hex  behelst  Bespiegelingen 

Tan  THEOFHB.  PABi-CELSÜS  JAS  HOHEITHIIBI  OYer  het  Chriatelijk  Lt- 
ven-,  —  het  tweede  komt  slechts  in  zoo  terre  in  aanmerking,  als 
het ,  vaarschijnelijk ,  het  Hoofdstak ,  dat  in  het  jyederduitsch  niet 
yertaald  is,  over  de  kunst  yan  veldslagen  te  leveren,  bevat.  Te 
Groningen  moet  één  HS.  zijn  (naar  fabbiciüs,  ed.  HarUs,  m. 
983.) ,  in  den  nieuwen  Catalogui  van  Prof.  j.  e.  tae  »bi>i  min 
duidelijk  opgegerens  tn  te  Utreóki  twee;  beide  ia  Banden,  waarin 
versoheidene  Traotaten  z^n  opgenonieA|  zijnd6  de  eeni  Band  in 
folio,  die,  welke  ik  beschreven  heb  in  kist  en  rotaabds  Archief 
voor  KerktU  Getck,  D.  I.  bl.  391  en  volgg.  t.  w.  No.  %± .  De 
andere  Band^  in  quarto  formaat,  is  N**.  ;~7~~* 

(*)  Zie  QVETtF  et  ecxaid  MSS.  Ord.  Praed.  Par.  1719.  f.  m. 
p.  467.),-  PASI5I  [Catal.  MSS.  Taur.  1749.  P.  H.  p.  477  et  494.),- 
Gr,  HAiiiL  {Catal.  Libr,  MSS.  Lips.  1880.  4.  p.  891.  N».  2967.); 
Catal.  Libr.  MSS.  Angliae  etc.  Vol.  II.  Tom.  V,  p.  861.  N».  9340. 
154  et  p.  387.  N».  10010.  Hist.  littér.  de  France,  Tom.  Xm.  p. 
115—159. 

(t)  Zi«  Catal.  Uhr.  MSS.  uingliae.  Vol.  I.  p.  59.  N<».  817. 
p.  72.  N».  1479.  p.  319.  N°.  1684.  p.  344.  N".  1868.  Vol.  II.  P.  I. 
p.  4.  No.  825.  P.  III.  p.  230.  JH\  7592. 
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welke  de  MediceeBche  Bibliotheek  alleen  'er  drie 
onder  hare  schatten  telt  (*)•  Een  exemplaar  eener 
Hoogduitsche  vertaling  treft  men  in  't  Zwitaersch 
Kanton  SL  Gall  aan.  Ook  zie  ik  eene  Wolfenbut^ 
tehehe  (door  alex.  ulrichsz.  von  eschekbach 
vervaardigd)  en  nog  eene  dichtmatige  (JFie  sich  die 
cünige  halten  sullen)  vermeld  (f).  Laatstelgk  be- 
zitten wij  de  Nederduitsohe  meirisehe  vertolking, 
in  ^t£;ee  of  drie  Handschriften ,  over  welke  ik  zoo 
aanstonds  opzettelgk  spreken  moet:  en  er  bestaat 
nog  een  HS.  elders  (§)•  In  het  voorbqgaan  ech- 
ter moet  ik  eerst  nog  aanmerken ,  dat  het  Latyn^ 
in  het  begin  der  XVP  Eeuw,  te  meermalen  is  uii^ 
gegeven j  doch  zoo  zeer  zeldzaam  geworden,  dat 
de  Bibliotheken  ▼«»  Engeland  en  Duiischland  er 
te  zamen  slechts  negen  exemplaren  van  kunnen  ver- 
toonen  {**).    Ook  z^n  niet  meer  dan  twee  uitgaven 

der 

{*)  Zie  1.  M.  BivDiii  [Catal.  Libr.  MSS.  Bibliotk.  Medie. 
Tom.  y.  Flor.  1T78.  f.  col.  234,  310,  348.  N».  4.);  jo.  ujn 
{Catal.  Codd.  MSS.  in  Bibliotk.  Riocard.  Flor.  Lauri,  1756.  f. 
p.  43.). 

(f)  Zie  G.  HAEVBi  {Cattd.  Libr.  MSS.  Lips.  1830.  4.  col.  709. 
N^'.  760.);  HEiFR.  HorrMi.»  van  FaUersUben  {Horae  Bdfficae, 
P.  I.  p.  40,  die  zich  beroept  op  Tix  der  iLiCEir's  Literar.  Grund- 
riss^  s.  222.). 

{§)  Zie  intusschen  h.  HorriCJUiir  van  FaUersUben^  zoo  eren  ge- 
noemd [Horae  Belg.  p.  39  sq.  en  in  de  Algem.  Kunst'»  en  I^et-- 
terb.  Toorl821.  D.  ü.  bl.  374.) ;  j.  j.  oiigvitt  en  j.  stiivwiitkii 
(Voorrede  Toor  J.  tav  mjliblihts  Spiegel  Historiaely  D.  I.  hL, 
xiT— XLYiii.)  ,•  H.  TAH  WTV  {Histor.  en  Letterk.  Avondstonden^  D. 
ï.  bl.  292.). 

{**)  Zie  Catal.  Musei  Britann,  Lónd.  1787.  f.  Vol.  I.  —  Ver- 
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der  Fransche  vertaÜDg  bekend;  waarvan  de  eéne 
reeds  ten  jare  1497  venraardigd  is  (*)•  Eene  an^ 
dere  uitgave  van  de  EngeUche  vertolking  is  van  veel 
later  dagteekening ,  namelqk  van  het  tweede  jaar 
der  XVin»  Eeuw  (f). 

Wat  nu  den  inhoud  des  Werks  aangaat;  deze 
isy  naar  den  titel ,  dien  het  Geschrift  in  sommige 
Handschriften  draagt)  hoofdzakelijk  tweeledig.  Want 
in  het  eerste  gedeelte  (en  ook  weder  later,  na  in- 
middels andere  zaken  verhandeld  te  hebben) ,  gaat 
het  over  hetgeen  eenen  Landsheer^  eenen  Regent ^ 
als  zoodanig,  te  doen  staat. .  Daarna ^  als  in  een 
tweede  gedeelte ,  wordt  (in  evenredigheid  zeer  uit- 
voerig) gesproken  over  de  zorg,  welke  de  Lands^ 
keer  aan  het  behoud  van  zgn  leven  en  van  z^ne 
gezondheid  behoort  te  besteden.  E^ne  menigte 
echter  van  andere  zaken  zign  er,  hier  en  daar, 
tnsschen  in  gestrooid.  Zoo  .bevinden  wg  het  in  ons 
Nederduüêch ;  doch  dat  het  'er  even  zoo  mede  ge- 
legen is  in  het  Latyn^  bewezen  de  UirecAtseAe 
Handschriften;  en  dat  het  waarschgnel^k  ook  zoo 
gelegen  zal  z^n  in  het  CAaldeeuwsch  y  mag  men 
opmaken   uit'    de    opgave    van    den    inhoud,     zoo 

als 


der  PASXiB ,  in  Jtnnal.  Typogr.  ToL  I.  p.  336.  No.  447.  et  Tol. 
rV.  p.  87.  No..  103  et  105.  —  Fjlbbioius,  1.  c.  p.  (ed.  Marl.) 
283.  —    Catal.  Jttutei  Britann.  Tol.  I. 

(*)  Zie  PAViiB,  L  c.  Tom.  IV.  p.  87.  N*».  106.  Fabbicius,  1. 
c.  p.  169. 

(t)  Zie  Catal.  Musei  Britann,  Vol.  I. 
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als  die  door  MjCHAëL  NEANDBR  is  medegedeeld  {*). 
V(4geos  bem  «is  het  Boek  in  tner-^en-iwiniig  Hoofd-» 
«Slokken  verdeeld;»  —  iets,  dat  Trq  wel  aitkomi; 
met  d«  Hoofdstukken  der  Nederduiisdke  B^mverta^ 
ling,  naar  het  oudste  Handschrift  (•{'):  en  «-^  het 
handelt 9  «over  de  deugden,  seden  en  pligten  der 
«Regeerders; —  over  de  zorg  voor  het  ligohaam;  -^-^ 
«over  het  Astrologisch  letten  op  den  Sterrenstand 
«b^  gewigtige  zaken;  —  over  de  vier  Jaargetgden, 
«de  vier  voorname  ligchaamsleden ,  het  gebruik  van 
«baden,  geneesmiddelen,  aderlatingen;  —  over  de 
« regtvaardigheid ,  de  vereischten  in  Magistraatsper-' 
«sonen  en  andere  beambten;  —  over  de  w^ze  van 
«  Veldslagen  te  leveren ;  —  over  de  Gelaat^unde. » 
Hoezeer  nu  dese  opgave,  eensdeels  schenen  mag 
tegen  de  nataurl^ke  orde  en  geregelde  opvolging  der 
onderwerpen  in  te  loopen,  en  anderdeels  ook  een 
•n  ander  behelst,  dat.  in  onze  Heimelijkheid  der 
Heünel^Aheden  niet  voorkomt;  bepaalt  zich  dit 
laatste  echter  vooral  tot  de  twee  laatstgemelde  on« 
derwerpen^  en  komt  het  overige  tamelgk  wdl  met 
ons  Nederduitsch  overeen.  Indien  men  veronder-* 
stellen  mogt,  dat  de  onderw^zing  in  het  Streden  f 
en  in  het  gadeslaan  der  Gelaatstrekken,  ieder  in 
één  Hoofdstuk  verhandeld  z^n,  zou  het  getal  van 
vier-^en-'twintig  juist,  met  de  twee-en^tvnntig  va» 

ons 

(*)  Zie  de  Aanteek.  •  bl.  8. 

(f)  WaaroTer  straks  nader.    In  het  andere  Handschrift  is  eqnd 
andere  yerdeelin^  geTolgd. 
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ons  oudsie  Handschrift,  ttitkonien;  mits  het  daar- 
voor houdende,  dat  die  twee  laatsten^  of  niet  mede 
u^  ona  Nederdoitsch  Werk  vertaald,  of  al  vroeg 
verloren  geraakt  asgn  uit  een  zeer  oud  —  misschien 
wel  uit  des  Schrgvers  eigen  —  Handschrift,  en  — 
aangevold  door,  ik  weet  niet  welken,  A&chr^ver, 
mlet  het  beazélachtig  verhaal  aangaande  een'  Jood , 
en  den  geest  van  deszelfs  Godsdienst  (vs.  1929 — 
208Ó.).  Doch  het  is  ook  zeer  mogelgk,  dat  onze 
Vertolker  in  %ifn  Lat^nsch  Handschrift  beide  deze 
hoofdstukken  mW  gevonden,  heeft.  Iets,  dat  mg  te 
minder  bedenkelqk  voorkomt,  daar  m^  de  vergelq- 
kxng  der  twee  straksgenoemde ,  UirecAtsche  j  Hand- 
schriften van  het  Latign  heeft  doen  zien,  dat  alle 
niet  te  eenen  male  hetzelfde,  uook  geheel  In  de- 
zelfde orde  en  opvolging  bevatten:  gel^k  dan  ook 
in  het  ëene  ganschel^k  ontbreekt  het  oodeiwqi»  in 
de  knnat  van  veldslagen  te  leveren  (^).  Over  het 
g^eel  —  om  'er  di^  nu  nog  bgtevoegen  —  ben 
ik  niet  vreemd,  van  de  gedachte,  dat,  of  ufel  het 
Geheel  der  Secreia  Seoreiorum  uit  enkele  losse 
StnULen  of  Vertogen  over  allerlei  onderwerpen , 
welke  aan  den  Philosooph  (zoo  noemde  men  4.EI0«^ 
TOTfiUSs  hg  Tiïteemeadhqid)  Trcrden  toegesehreven  ^ 
is  zamengesteld  ^—  hetwelk  dan  merkel^k  Jicht  zon 
bezetten  aan  de  zonderlinge  opvolging  d^r  verhaa- 
delde  onderwerpen;  —   <ƒ,    dat   de   Afschr^vers, 

naar 


{*)  Te  weten  in  dat,  ketweU[  gemerkt  is  -^T 
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naar  mate  van  verschillende  aanvrage  en  behoefte^ 
of  ook  van  eigene  luim,  en  andere  omstandigbe- 
den,  na  eens  het  geheele  Werk^  dan  eens  alleen 
een  gedeelte  'er  van,  nu  eens  bijna  alles,  dan 
weder  slechts,  of  de  Lessen  over  de  Regeerkunde, 
of  die  over  de  bewaring  der  Gevmdheidj  of  die 
over  de  Krijgskunde ,  zullen  hebben  afgeschreven^. 
Het  eerste  vermoeden  wordt  eenigermate  bevestigd 
door  het  gebruik  van  den  titel,  gemaakt  door,  of 
'ten  behoeve  van  het  geschr^f  van,  parAcei^us: 
het  tweede  door  de  Handschriften  en  Vertalingen, 
welke  slechts  een  of  ander  voornaam  gedeelte  be- 
treffen (*)•  Doch  ik  mag  hier  nu  niet  dieper  in- 
treden, 

IL 


(*)  Het  lust  mij  —  en  het  zal ,  g^s  ik ,  geenszins  nutteloos  ge^ 
abht  worden  —  deze  gezegden  een  weinig  optehelderen.     Onder 
de  theologische  Werken  yan  thiophbastüs  PABi.oxLSüs  in  net  Hoog- 
duitsch  Schrift,  te  zamen  in  een  dikken  folio  band  Tereenigd, 
en  onder  de  —   Chemische  MSS,y  uit  de  Bibliotheek  van  isaSk 
Tossius,  der  Leydsche  aangekomen  (verg.  aant.  bl.  10,  11.),  en 
die  Toorheen  het  eigendom  geweest  waren  yan  een'  aanzienelijken 
Bohemer  {JU,  Principisy  Domini  Dni  pxtri  tok,  ubsiii,  Domini 
Domus  k  B08XHB1B6 ,  ulHmi  et  Senaioris  et  è  Primatibus  Bohe^ 
morum  celsissimi  et  antiquissimiy   a.  D.  1609.);  —  onder  deze 
Werken  dan  komt,  yerre  orer  de  helft  (de  bladzijden  zijn  niet 
genommerd)  ëényoor,  55  folio's  lang,  dat  den  titel  heeft  Tan: 
De  Secretis  Secretorum  Theologiae ,  en  handelt :  De  FUa  ChriS'* 
tiana  (de   Poeniientia  agenda  ^    fugienda  hypocrisiy    humüitate 
(modestia)  colenda ,  etc.  naar  Matth.  XHII. ,  en  de  reïnis  versus  finem 
mundi  futuriSy  naar  Matth.  XXIV.).    Geeft  dit  niet  een  wenk 
aangaande  het  gebruik,   dat  men  yan  de  uitdrukking:     Secreta 
Secretorum,   in  de  Middeleeuwen,    gemaakt  hebbe?   Was  deze 

niet 


UEUMELIJKHEDEN.  17 

n. 

Genoeg,  en  welllgt  reeds  te  veel,  van  het  Ge- 
scbrift  zelve.     Ik  ga  over  tot  deszelfs  dtokterlyhe, 

of, 


niet  eene  looit  Tan  PoeeiU,  Sylva^  CoUeeianeay  M&gax^^  Ar- 
thief  Tan  —  min  bekende  y  en  misschien  niet  eens  alffemeen  hekènd 
te  fnaken^  onderwijzingen,  alleen  Toor  de  'Eyrórrviu^  de  Adep- 
ten in  eenige  Wetenschap ,  bestemd ,  orereenkomstig  met ,  en  een 
deel  of  het  gCTolg  Tan,  eene  DUciplina  Arcemil  -*-*-  Dit 
sirekke  dan  eenigennate  tot  oplieldering  en  herestiging  der  eerete 
gissing.  —  Wat  de  tweede  aangaat;  daar  w^  sporan  voorhan- 
den, dat  men,  in  noeger'  —  en  lelfs  gedeeltelijk  in  later'  tQ- 
den  —  slechts  tnkeU  Stukkin y  Tan  die  allen,  welke,  b.  t.  door 
M.  wmammh  ,  als  tot  de  Secreia  Secr^torum  AKUTotiin  behoorende , 
rijn  opgeteld ,  afzonderlijk  OTcrgeschreTen  hebbe.  lUeds  het  an- 
dere  der  boTengemelde  Leyd^che  'BSS,  (mede  uit  isiao  tossius 
Boekerij ,  en  dat  Troeger  M'J  ra  talaübb  toebehoord  had)  toont 
liierran  een  onloodienbaar  blijk.  Dit  HS.  toch  beTat — eerH  sczTi 
jviii  FKOiTiïi  Strategemata ,  Libr.  I — IT-$  —  dan^  tüuns^de  re 
mUUari  {gallis,  modmti  LibeÜus  de  F'ocabuUê  rei  miUiariSy  ad 
taoitoh]  ,  —  verder  mavvi  tbcitii  bbvati  Epitama  rei  miUtarie , 
Libr.  I — ^V.  [met  later  ingelaschteiVtffMef  en  op  den  rand  gesdire- 
Tene  F'arianten  uit  een  Bodlejaansehen  Codex ,  door  l.  hqlsti- 
wmi\ '.  —  en  da§rop  Volgen  nu  nog  iwte  kleinere  Geschriften : 
1,  Tradatue  de  re  ndUtariy  exeerptus  a  Secretie  Secretorum 
ÉAUTonLis  en  2,  ibutotiiis,  m  Ubro  de  Secretie  Secretorum  ^ 
de  dispotitione  ductionis  std  et  de  eUetiene  beUorum  et  procerum 
inferiorumy  sic  scripsit  ut  sequitur:  ^Proceres  sutU»  etc.  In 
dit,  geheel  op  perkament,  seer  leesbaar  geschreten  en  4)k  Ter^ 
sierd  HS. ,  worden ,  gelijk  men  ziet ,  twee  Uittreksels  uit  de  Seere- 
ta  Secretorum  Tan  abistotilis,  tot  aauTulling  Tan,  of  Tergelij- 
king  met,  rROHTiiüs  en  TS«ciius^  aftondermk  gegeven.  Ditzelfde 
Excerpt  is  almede  de  inhoud'  Tan  eèn  Code^i  iO.  v^ntm ,  N«.  2148. 
Op  dergelijke  wgze,  gis  ik,  is  het  ook. gelegen  met  den  Turyn^ 
sdien  Codex  j  N«.  396.  (Liber  Secretorum  arisïotiim  —  Tractti- 

B  '"*- 
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of,  wilt  gq  liever?  berytnde^  Overbrenging  in  het 

Nederduüsch.     Dezelve  schgnt  mg   toe,    voor  zoo 

'     •   .  '    ver- 


tiuque  de  signis  et  moribus  ncUuralihus  hominum ,  ad  regent  albx- 
ürDBUM).    In  dezen  toch  achijnt  de  Tractatm  de  Signis  etc.,  als 
een  afzonderlijk  stuk  gegeyen ,  en  yan  de  Secreta  onderscheiden  te 
wjêtd^ni  ^rwyl  het  andetsy  of-  midden  onder  t^t  oyerigpe,  of  aa^ 
het  alot»  als  een  der  ho^dstukketi ,  yoofkomt.  -^  Desgelgk»  ilenlf: 
ik^  datoftie^  eerête  gedeelte,  i»  aemmige  ^SS.  alleen  ^vonden 
•WArdti  en  dan  loeh  de&  gek^^kn  ^iitel  draagt.    Dit  schijnt  mij  to0 
pl»at84eJbieU>«iM  in  den  Mediaesehen  Codex,  N^.  207.  (col.  (^05, 
JToï*  Uin  fiAii]>i]ti).)  fttn  ^n  Codex  van  't  CoUegie  aller  zielen ,  N". 
i402.en^.,  ook  ia  den  Turynêohen  CMax  y  iy«.  92$>  (Ltber  xora^ 
xiQtf  £jfpii^iiun/  Dall  riaai  niet  op  der  Gttbopdhsidsregelenl  de  re^ 
^imifKe  JOomsteorunf^  qui,[NB*]  akio  eomixe  dicitur,-    Secreten 
fSeeretorum ,  ^diins  ab  •  .yiuf  orsaA  ad'  éf^MXiMflfivm  regem) .    JSoo  j» 
in  eea  d^  »#diceesohe  iCodioea,  N^  7.   (col.  440.  Yckl*  JY^aiv^ 
wiu)  êi  Tract09t8  nmit9  breiHory  ftiam  »  in  een'  ander'. -^  We- 
derom is  'et  'm  de'  üffsnbaefMchs  Bibliotheek  (ut  Bibl.  Uffenb. 
Vf.  tté.)  een  C^dest  'm  duadaefmQf  heheke»cle  het:  Lihec  $eax^ 
ius  S^cretantm  iii^-arte  Mci^ihti  iJiviogrsxis:  terwijl. men,  in  an* 
^re  Afaehriften  TMlide  JUshOnie  nleta  tindt.  Ik  ^^  eod^ren  Fj^or^r 
hij.    Hiaar  opmerkoiyk  is  het,  idat  in.  fleimnige  flSS.iiet  Werk>i9 
twee  hopldi^elen-  geflitst  wordt;  b.  iu  in  VH*  llS^'dèr 'Oodd,..yax 
het  Collegium  CajO'^GènuilUnse  f  waatran  .de:liiel,duA.QpgiBge;ren 
woidt  (in  den  Catdi:  BibL  MSS..  jingL  etMikem.  JI..2.  125i..>: 
Secreta  SecretorvM,  ^txMoiMm  odscrifiA,.  Prima  fmrs  iumfiifoi 
iftKaimcMte  Ifoaxiii ,  ^u/ifiima  aiBDioiSA£U.    Bier  MÉh^jnea  gerolge- 
üjk  de  astrologisdu ,    krijgskundige,   gtlaaikuHdige  en   anide<« 
hoofdstukken  (b.  t.  de  modafTobaaadi  BctUinos  y.  dt  vtiliiaie  Hudii 
Phüosophiaej  de  notariis  regis,  en  derg.)  te  ontbreken,  en. biet 
Weric  toch  -^  compleet  te  njn.  --^    In  aommige  HSS.  achynt  het 
Werk ,  in  den  Tonn  eener  EpistoU  AAmowus  ad  ^uxuiMiuif  ^ 
rerrat  te  zijn  (b.t.  in  H^.  1060  der  Cedd;  yan  H  Coüigimm  5; 
BBiTBDiOTi  en  N°.  407  en  784  yan  het  Collegium  S.  THnUoH*^ 
ens.).  —    Ik  durf  dete' Aanteekening  naaawhjks  yeider  uitbroi. 
deuj  maar  moet  'er  echter  nog  dit  eene  bijvoegen ,  dat  men  ^  s  ook 
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Yerre  m^  de  zoo  emn  genoemde  Latgascbe  Hand- 
schriften hieroter  kannen  doen  oordeelen,  het  La- 
tqn,  over  het  geheel,  op  den  roet  te  yolgen,  en 
"wel  Tiq,  maar  toch  ook  getrouw,  uittedrukken.  Van 
deze  zqde  is  'er  derhalve  geene  zwarigheid  in  het 
gewoon  gevoelen,  door  hetwelk  ons  R^mwerk  aan 
TACOBYAN  MAB&LANT  wordt  toegekend.  Doch,  of 
de  grond,  dien  de  geleerde  en  hoogstverdienstelqke 
Uitgevers  van  deszelfs  Spiegel-Historiael  (*),  opge- 
ven ,  hecht  genoeg  zij ,  -  zou  men  misschien  mogen 
betw^felen.  Want,  als  VAN  MABRLANT,  in  de, 
dooi^  hen  aangehaalde,  plaats  (f)  zegt: 

De- 

■    I  — . ",,    ,\, ,,, 

onder  de  vroegtre  afdrqjEken,  loo  wel  als  vndsr  de  laieren,  eene 
afiondering  der  twee  roomame  hoofddeelen  des  Werks,  in  het 
afzonderlijk  uitgeven  Tan  het  eene  gedeelte ,  kan  waarnemen.  De 
Triendelijkheid  yan  Prof.  J.  geel  heeft  mij  bekend  gemaakt  met 
het  bestaan  eens  Boeks,  dus  getiteld:  «Dm  alleredUst  tind  he^ 
^wert€*t  Regiment  der  Gesundheit.  Auch  von  allen,  verborgen 
«  Kynsten  un  küniglichen  Regimenten  ▲bistotbiis.  Das  er  dem 
«  GrotsmackHgen  Kunig  jllexiitbbo  zu  geschrieben  haft  Aat 
m  uirmbiêeher  Sprach ,  durch  Meiiter  philipsbh  ,  dem  Ritduff  von 
^FaUntiüf  der  stai  Jerapolit^  In  das  laiein  verwandelt^  Jfach^ 
«  mals  aus  dem  latein  in  das  Teutsch  gebracht  ^  Rey  Doctor  johahit 
«  LOBCHïER  zu  Spolt  [so  bcydir  Kayser  fBiDBiCHs  und  miJUHiLiJLirs 
«  LobHchér  gedoMnisê  Rath  un  Ma^emaücus  geweten)  noch  «i- 
« nem  tod  geschriben  gefunden  zu  auffenthaltung  und  frishtng 
^d'  gesundtheit  menschlichem  lebenn  zu  gutty  Durch  hbtitbtch 
«sTATirBB,  Am  22  tag  Apr.  des  MD XXXII  JarSy9  —  gelijk 
mede  met:  cAbistoibiis  medicinische  Fragmentey  yon  ch.  6. 
«OBÜjTBB  (Tid.  B6.  6BÜBBBI,  Rïblioth.  der  alten  Aertztè,  Tol.  II. 
«  p.  537 — 578.)  »  —    Doch  dit  zij  nu  ook  hierran  genoeg. 

(*)  Terg.  Aant.  5,  bl.  12. 

(f)  Spieg.  Hitt,  h  P.  ra«  B.  47«  H.  ts.  41^-42.  (D.  l.  bU  247.) 
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Dese  bloemen  hebben  m  besooht 
Eft  aten  Latine.in  Dietsche  brocbt 
Yte  AU^TOTiiu  boeken; 

dan  is  bet  wel  daidel^k,  dat  h^  van  vijtC  eigen 
arbeid  spreekt,  besteed  aan  bet  overzetten  van  ARis* 
T0TBLE8  Bloemen y  of  (gel^k  men  nu,  de  Franseben 
volgende,  niet  met  de  grootste  )uistbeid,  spreekt) 
deszelfs  SoAoanhedeni  maar  —  even  blgkbaar  is  bet 
toch  niet,  —  nochy  dat,  uit  al,  wat  van  ABISTO- 
TELES  vertaald  kon  worden,  bet  juist  de  Heimelijk^ 
Aeid  yreocej  die  bg  daartoe  zou  verkoren  bebben;  — 
noch  zelfs,  dat  bg  op  eenen  vroegeren  arbeid  bet 
oog  beeft;  daar  zijne  woorden  zeer  wel  betrekking 
kunnen  bebben  op  hetgeen  b^,  van  de  Spreuken 
{sprake)  des  Wgsgeers,  zoo  in  bet  Hoofdstuk^  aan 
welks  eind  de  aangehaalde  woorden  voorkomen ,  als 
in  bet  voorgaande,  bad  medegedeeld.  Ja,  ik  zon 
wel  neigen,  om  dezelven  alzoo,  en  in  dezen  zin, 
te  verklaren;  deels y  wegens  bet  woord  deze  {deze 
bloemen)  j  Yfant  dat  w^st  den  lezer  veel  eer  terug 
naar  bet  tot  das  ver  gezegde,  dan  op  een  onge* 
noemd  Geschrift,  dat  geheel  wat  anders  bevat.  Ja, 
hetgeen  onmiddelgk  op  de  aangetogene  woorden 
volgt  {*) ,  en  niet  had  behooren  te  worden  weggela- 
ten of  verzwegen; 

Vori  willen  wi  der  jeesten  roeken, 

dient 

(*)  Aid.  Ts.  43. 
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dient  almede  tot  bevestiging;  daar  de  zin  der 
woorden,  in  verband  en  zamenbang  beacli^awdy 
doidel^k  deze  is:  «Ik  beb  mi],  b^  w^ze  van  nit- 
« weiding,  veroorloofd,  bet  verbaal  der  gebeorte- 
«nissen,  voor  eenige  oogenblikken ,  aftebreken  en  te 
«verwisselen  met  bet  vertalen  van  eenige  peripaie" 
« tisGhe  Grondstellingen  en  Spreuken ;  maar  ik  spoe- 
« de  mg  nu,  om  den  draad  van  bet  Gescbiedver- 
«baal  terstond  weder  optevatten.»  Iets,  dat  dan 
ook  oogenblikkelgk  door  den  Scbrgver  gedaan  wordt. — 
Zwak  mag  men  derbalve,  zoo  ik  mg  niet  bedrieg, 
bet  aangevoerd  bewgs  noemen;  en  te  zwakker,  wan- 
neer bet  vergeleken  wordt  met  andere  plaatsen, 
waar  wg  den  ouden  Bruggenaar  ons  'naar  een 
of  ander  vroeger  gescbrift  van  zgue  band  zien  ver- 
wezen. Dan  tocb  spreekt  bg  duidelgk  en  ondub- 
belzinnig. 

Die  dat  laogbe  wille  lesen, 


Gbae 

Ten  Dietsohe,  dat  wide  es  bekant, 
£n  wi  maeelen  te  Merlant  (*)• 

Der  bybelen  jeesten,  sonder  waen. 
Wil  ie  lidelyc  overgaen, 
Omme  dat  «cs^,  overwaer, 
Leden  es  wel  «xiij*  jaer. 
Dichte  in  Seolastica  (f). 

On- 

(*)  Sp.  Hisi.  I«  P.  He  B.  16«  H,  ts.  21.  (D.  I.  bl.  113.) 
(t)  Sp.  Bist.  P  P.  l  B.  12'  H.  TS.  1-5.  (D.  I.  bl.  14.) 
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.  ODdertasscben  herroept  ons  dit  laatste  woord  van 
siAERLANTS  liefhebber^  in  de  gedachten ;  Jde ,  na^ 
melqky  om  uit  Latynsche  geschrevene  boeken  (ge** 
drukte  waren  'er  nog  niet  in  de  XIII**  eeuw,  in 
walker  laatste  jaar  hij  overleden  is)  vrige  en  nuttige 
Vertalingen  in  Rijm  te  maken.  Deed  hq  dat,  in 
s^n'  Rijmbybel^  met  de  Historia  seholastica  van 
PETRUS  GOMESTOR ;  deed  hig  het  met  het  Speculum 
Aisioriale  van  tincsntius;  ^  men  kan  heC,  op 
zich  zelf,  ook  volstrekt  niet  vreemd  van  hem  ach-» 
ten ,  dat  hq  de  Seoreta  Seoreiorum  in  een  Vlaamsch 
kleed  zal  gestoken  hebben*  De  ta^l,  waarvan  onse 
Schrijver  zich  bedient,  is  ook  dezelfde,  als  de 
M^terlandsohey  even  oud,  even ' zuiver»  Dan, -met 
dat  al,  vrilde  het  jnig,  bij  het  overschreven,  som-* 
t^ds  dunken ,  ais  of  de  man , 

die  [de]  vader 
£s  der  Dietschen.  Dichtren  algader  {*), 

eenen  anderen  trant  jgevolgd  zon  hebben,  of  ande- 
re woorden  gebezigd.  EMt^  grootendeels  van  een 
subjectief  gevoel  afhapgende,  is  nkt  gemakkelqk 
aantetoonen;  althans  niet,  zonder  in  eene  uitvoe- 
righeid te  vervallen,  welke  bier  liiét  te  régter  plaats 

zou 


(*)  Diu  benoemde  hem  een  oud  Dichter',  aang;eh.  hij  ie  loig  , 
Botkz.  d.  NeéUrL  Bijb.  bl.  158.,  en  uit  hèm>  ^oor  cuïSHKtT' en 

STEE9WIIKEL,   t.  a.  p.  bl.  XXXTII. 
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zoa  ziga  aangebragl.  Ifetgeen  echter  —  inderdaad 
tot  voordeel  der  Heimelijkheid  —  terstond  in  het 
oog  Talt,  is  dit,  dat  VAN  MAERLANT,  in  zignen 
'Rijmbybel  en  in  zgn  Sptegel-Hisioriael  ^  veel  meer 
stopwoorden,  bqzonderlgk  ten  dienste  van  de  maat 
en  het  rgm,  gebruikt  heeft,  dan  in  deze  Heime" 
lykheid  voorkomen.  In  dit  ons  Boek  toch  hooren 
wg  dat,  telkens  herhaalde  en  voor  óns  gevoel  stui- 
tende:  Nu  hart  er  naer ;  syt  seker  des;  ah  ie 
vani;  alse  wy^f  verstaen;  dats  waer  $  merket 
tvel;  en  wa.t  dies  meer  is,  zoo  niet.  Evenwel 
moet  ik  erkennen,  dat  in  's  Mans  Verscheidene 
Gedichten^  in  zgn  Wapene  Martyn,  en  soortgelg- 
ken ,  die  stopwoorden  ook  minder  menigvuldig  zgn. 
Doch  men  boude  toch  het  verschil  tevens  in  't  oog 
van  een  eigen  opstel,  dat  vrger  is,  en  van  verta- 
len, dat  noodzakelgk  zgn  geest  grooteren  dwang 
aandeed.  Aan  den  anderen  kant  echter  zgn  'er 
plaatsen,  die  aan  VAN  HAERLANT,  als  Schrgver, 
kunnen  doen  denken.  Indien  althans  op  voldoen- 
de en  genoegzame  gronden,  zoo  zeker,  als  alge- 
meen, aangenomen  is,  dat  de  Wapene  Martin  uit 
zijne  pen  gevloeid  is  (<jLoch  ook  hiervan  weoschte 
ik  voor  mg  zelve  meer  bewgs  te  hebben),  zoo  zal 
iemand,  die  dat  dichtstuk . gelezen  heeft,  de  manier 
van  deszelfs  Maker  wel  niet  miskennen  in  hetgeen 
onze  Schrgver  ergens  (vs.  812—^816»)  als  een  voor- 
beeld, ter  opheldering  zgner  redeneering,  voor- 
stelt; 
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Ig  weet,  het  sal  Btaerc  winter  wesen: 

Ic  gadere  berninghe  e&  hoat,/ 

£n  roake  pelsen  ieghen  tcoud, 

En  spise  mijn  huns  der  ieghen. 

So  maghic  lichte  des  winters  pleghen  (*). 

Terwql  al  hetgeen  hq,  vroeger  (van  ys.  793- aan),  in 
hetzelfde  verband  van  en  tegen  lien  zegt,  die  de 
leer  der  Foorbesckikking  overdreven  en  miabrai- 
ken,  geheel  in  den  geest  is  van  dien  jacob,  die 
MARTYN  te  regt  wgst.  Ook  acht  ik  niet  te  veel  te 
moeten  hechten  aan  de  inlasschingen  en  bgvoegselen , 
welke  op  enkele  plaatsen  voorkomen  en  beneden 
het  verstand  des  Dichters  schgnen  te  zign.  Want 
behalve,  dat  'er,  door  de  Afschrijvers^  wel  hier 
of  daar  iets  kan  zign  ingelascht;  zoo  als  HUTDE- 
COPER  zulks,  ten  aanziene  van  melis  stoke's 
Rymkronijkf  allhans  op  sommige  plaatsen,  hoogst 
waarschqneligk  gemaakt  heeft;  kan  ook  yan  maer- 
LANT  zelf  zulke  beuzelachtige  dingen  in  het ,  voor 

hem 

(*)  Tergelijk  hieimede,  b.  t.,  Wapent  MartijUj  coupl.  69. 
{Nieuwe  JTerken  van  de  Maah.  d.  Ned.  LeUerk,  III«  D.  Il*  St. 
bl.  133.):       - 

Ie  sie  die  see,  te  sic  die  Tloet: 
fo  zetter  willens  in  den  Toet> 

Bi  enen  dommen  rade. 
Wien  magh  ie  dragen  euel  moet, 
Of  mi  die  storm ,  met  groter  spoet , 

Draghet  in  onghewade?  enz. 
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hem  liggende,  Latqnsche  Handschrift  geronden  heb'i 
ben ,  en  dezelren  niet  hebben  willen  of  mogen  orer- 
slaan.  Inderdaad ,  het  fabelachtig  verhaal  aangaan- 
de der  Sterren  invloed  op  de  verstands-vermogens 
Tan  een'  Wevers-  en  van  twee  Koningszonen  (vs« 
1601 — 1666.),  wordt  in  een  der  twee  Utrechtsche 
Lat^nsche  Handschriften  gevonden:  dan,  met  eene 
latere,  maar  toch  ook  zeer  oude,  hand,  is  er  op 
den  rand  des  boel^s  b^  geschreven:  non  est  auiken-' 
iicum^  d.  i«,  hetgeen  hier  gelezen  wordt,  is  niet 
'  Tan  den  Schr^ver  des  Werks  (*)•  En  boven- 
dien behoeven  w^,  om  aan  tan  haerlants  ver* 
diensten  betamelqke  holde  te  doen,  de  zaak  juist 
niet  te  overdreven;  zqne  moeite,  aan  de  ^dele  Le-* 
genden-fcraam  besteed,  bewqst  genoeg,  dat  ook  h^ 
in  de  vooroordeelen  en  het  b^geloof  z^ner  eenw 
geen  gering  aandeel  had.  —  Alles  derhalve  van 
beide  z^den  beziende  en  overwegende ,  vind  ik  gee- 

nen 

(♦)  In  't  Handsclmft  No.  ^177:'  P- 13  t.  en  14  r.  rmd  ik  het 
reiiiaaly  dat  aldus  begint:  «tÜnde  acddit  quibusdam  SapietUi^ 
Mbus  et  AsirologUy  qui  hospitati  fwrunt  quadam  nocte  in  domo 
MiextoriMy  cui  nahiê  node  üla  filius»  etc.  Ik  erken,  vódr 
dat  ik  dit  geleien  had,  in  het  yennoeden  geweest  te  sQn» 
dat  een  of  ander  beuzelende  Monnik  het  fabeltje  alhier,  als,  naar 
sgn  geroelen,  heel  wat  moois  >  had  ingesehoren.  —  De  aan- 
teekening,  Tan  welke  in  den  tekst  gesproken  is,  staat  by  hét 
Tcdiaal  aangaande  de  twee  Koningsagnen,  hetwelk  dos  begint: 
« JETam  quidam  AMtrologi  cognoverutU  divenam  gtnetin  utriu$que 
mJUH  regie  <,  secundumdiversasinjiueitciiu  et  conjwnetimtes  pkme^ 
miarum,  dominantium  in  temporeet  regione  vel  loco  gementtionit 
ceorttffii»  etc. 

B  5 
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nen  genoegzamen  grond  voor  de  stellige  uitspraak 
Tan  BiLDERDTK,  over  wien  zoo  straks  nog  iets, 
<cdat  de  Heimelijkheid  der  Heimelykheden^  aau 
«XACOB  VAN  MAERUkNT,  te  onregt  is  toegesckre- 
«yen  ('^).»  Dit  is,  zie  ik  anders  niet  verkeerd^ 
te  sterk  gesprd^en.  De  zaak  bl^ft,  zoo  als  het  nug 
toeschijnt,  nog  aan  tw^feling  onderhevig;  deels ^  h^ 
gebrek  aan  voldoende  getnigenissen  nit  de  XIV*  of 
XV*  Eeaw;  deels  ^  omdat  w;,  door  VAN  haer-< 
LANT8  eigene  aanwqzing,  we^n,  dat,  zoo  h^al,  in 
z^nen  tigd,  de  voornaamste  Dichter  moge  geweest 
zqn,  hg  evenwel  geenszins  de  eenige  was;  dat  al«« 
thans  CALFSTAF  en  NOTDBKTn  in  hetzelfde  vak,- 
dat  van  in  r^m  te  vertalen  ^  werkzaam  waren  of  ge^ 
weest  waren  ;  en  wel  zoo^  dat  men  in  hunne  Schrif-> 
ten  aantreffen  kom 

Spellichheid  en  wysheid  van  sinne  (f). 


HL 


.    (*)  -Dit  i^D  oordeel -heeft  li§  eigenhandig;,  op  den  omslag  van 
^nA&chrift,  o|igeteekead. 

(+)  Sp,  Bist.  t?  P.  m«  B;  nï*  H.  ys.  ll.  (I«  D.  W.  t77.) 
Verg.  ir.  tah  wrf,  Bütor,  m  Lefiêrk,  jivonéUtondm^  f^.  I.hl^ 
AQB.;  J.  JL.  Gi.i6mv,  Bedragen  ioi  ét  Oude  Néderl.  LëHer^ 
kunde y  bi.  ix  en  x  van  het  Tówrbetigt.  BxrvB.  Homjiirir-  von 
Fq^ltrtlébin\  in  den  Algem,  Künst^  en  LeHerhede^  Yoor-'t  Jaat 
-laftt.  fio  D«  bi.  971.  eft,  in  de  H&rae  BHgieae^  P-  10,  11.  en 
•WjamwiDTK,  ra<»?-  tn  Dichtkundige  Férseheidenkeden ,  Hl*  P. 
bl.  160^174. 
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III. 

De  Handschn/ien^  ia  welke  het  NederduüseAe 
Werk  is  overgebleven  ^  en  waarait  het  na  wordt 
afgedrakty  zijn  iu/ee^  of ,  zoo  men  'er  het  Afnchrift 
van  het  eene,  door  bildebpyk  genomen,  wil  b^ 
rekenen  y  drie^  in  getal  (*).  Het  laaisie  heeft  ech* 
ter,  op  zich  zelve,  geen  kritisch  gezag,  en  kan, 
len  hoogste,  slechts  dienen,  om  het  oude  Hand* 
schrift,  waar  het  voor  iemand^  die  niet  gewoon  is 
met  oade  Handschriften  omtegaan,  eenigzins  moeir 
l^k  te  lezen  is,  optehelderen.-  Doch  dit  nat  le« 
verde  het  mig  dan  ook  op;  want,  aan  de  belezen*** 
heid  in  onze  oade  Schr^versj  die  den  grazen  Bard 
eigen  was,  en,  onder  anderen,  in  z^ne  Fersokei^ 
denhedenj  te  over  gebleken  is,  heb  ik,  op  enkele 
plaatzen,  teregtw^zing ,  en  doorgaans  bevestiging  mi)-r 
ner  lezing,  te  danken.  Ook  dit  nog  —  het  zq  mig 
vergane,  ter  liefde  van  de  regt vaardigheid,  welke 
gaarne  ieder  het  zgne  geeft,  zalks,  als  in  't  voor- 
begaan,  hierbg  te  voegeil  —  dat  hg  9  door  het  plaat«- 
zen  van  een'  tittel  onder  zekere  woorden  of  spreek«- 
w'^zen,  de  aandacht  op  hetgeen  vooral  opheldering 
noodig  heeft,  of  b^zonder  aanmerkingswaardig  is, 
vestiffde,  of —  hier  en  daar,  n^et  een  enkel  woord, 

'■-•-1  ^^   ^.;  ,,  .-  .  tcie^ 

■     ■     t '■■■■■  ■■•  td i !.■■!''    1'    'y 

{*r^  De  Heer  HOtvitisi  heelt,,  volgens  fibd,  fPieftviiUS,  009-, 
in  den  'Mgém,  Sktnêt"  en  ïjetterhi  1821.  n.  874.^  Ilerigt:,  4»t.er 
te  Statigard  neg  een  EjiempUair  bestaat*  Doch  vij  hehhen  /n»n 
hetzelre ,  Toor  oif ze  uitzate ,  geen  gebruik  kannen  m«ken. 
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toelichting  gaf,    of  eindel^k  —  eene,    meest  zeer' 
gelukkige,  zoo  dan  ook  al  misscliien  niet  zeker  ware  , 
gissing,  tot  yerbetering  van  den  tekst,  m^  onder  de 
oogen  bragt.    Doch  van  dit  latere  ^scAr^/,  het- 
welk met  VS   1870  eindigt,   en  derhalve  280  ver* 
sen  minder  heeft,  dan  het  eene  der  beide  andere 
Handschriften   bevat,  en  het  andere  waarschqnel^k 
ook  bevat  heeft;  —  van  dit  Afschrift  dan,  thans 
het  eigendom  des  KantnAl^ken  InsitiuutSy  en,  door 
den  geleerden  Boekbewaarder,  D.  j.  van  l^nnep, 
m^  beleefdelijk  ten  gebruike  verleend ,  hebben  wg 
hier  verder  niet  te  spreken.  —    Berigt  moet  gege-r 
ven  worden  van  het  LeyAcAe,  waaruit  bilderdyk 
z^n'  Afschrift  nam,  en  van  het  Haagsohef  waarvan 
ik  het  vr^  gebruik  aan  de  vriendelgkheid  des  waar- 
digen,  nu,  hopen  wq,  zaligen.  Koninklijken  Boek- 
bewaarders,    flament,    en  van  deszeUs  opvolger, 
den  Heer  holtrop,  te  danken  heb  (*)• 

Ket  eerste  y  voorheen  in  het  bezit  van  den  qveri- 
gen  X.  LE  LONG,  daarna  van  het  Leydsohe  Dichtge- 
nootschap:  Kunst  wordt  door  arbeid  verkregen ^ 
thans  in  dat  der  MaatsoAapp^  van  Letterkunde  f 

is 


{*)  Na  het  kort  berigt  r^lï  oiiotitv  en  stiiiwiskil  (in  de 
Voorredt  voor  den  Sp.  Mist.  bL  zlt — ^utiii.)  ,  en  na  hetg;een 
door  tjlV  wtv,  t.  a.  p.  met  een  enkel  woord,  gesegd  U,  heeft 
de  Heer  HamAra,  ter  laatst  aangehaalde  plaats,  iets  aangaande 
beide  dése  Handschriften  in  het  midden  gebragt:  en  ik  yerblüde 
mij,  dat  snik  een  erraren  Boekenkenner,  over  den  oadexdom  Tan 
het  Leydsehe  Handschrift,  eenstemmig  met  mij  denkt. 
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u  het  oacbte.  Het  perkament  waarop,  de  dengdza- 
me  inkt  waarmede,  de  snede  der  daitscfae  letteren , 
en  de  drie  kolommen  in  folio  formaat  op  ieder  blad , 
in  welke  het,  met  losstaande  voorletters  voor  ieder 
vers,  gesclireven  is,  laten  aan  deszelfs  hooge  ondheid 
geenen  twigfel  over.  Zoo  het  niet  in  de  eerste  helft  der 
XIV* Eeuw  vervaardigd  is, dan  zeker  toch  in  de  twee- 
de. Het  is  in  XXII  Hoofdstukken  gesplitst;  doch  zal 
er  voorheen  nog  een  of  twee  meer  gehad  hebben.  Het 
laatste  folioblad  is  van  het  boek  afgescheurd,  dat^ 
gevdgl^k,  met  vs.  1997  plotsl^k  afbreekt:  doch  aan 
een  strook  van  het  afgescheurde  blad,  dat  er  gedeel- 
lelqk  nog  aan  gebleven  is,  zgn  de  eerste  lettergre- 
pen en  woorden  van  ^even^en^vijflig  versen,  meer 
of  min  dnidelqk ,  te  ontdekken ;  en  zulks ,  zoo  veel 
men  zien  kan ,  overeenkomende  met  die,  welke  in 
het  Haagache  Handschrift  voluit  gelezen  worden. 
Veel  sieraad  is  aan  het  Leydsche  Handschrift  niet 
besteed.  Ik  geloof,  dat  dit  voor  deszelfs  ouderdom 
almede  pleit.  Door  wien  hét  vervaardigd  zq,  bl^kt 
niet;  doch  waarschgnel^k  is  er  slechts  één  Gopiist 
aan  te  pas  gekomen:  alhoewel  van  vs.  1177  aan,  de 
band  zich  iets  minder  vast,  en  de  letters  zich  een 
weinig  ronder,  vertoonen.  De  groote  Begin-letter  van 
iedere  Afdeeling  is,  beurtelings,  rood  en  blaauw  ge- 
kleurd, en  de  allereerste  Hoofdletter  is  veel  grooter 
dan  de  overigen,  en  sierl^ker,  naar  den  smaak  van 
dien  ouden  tqd ,  hoewel  2onder  opgelegd  goud ,  ge- 
maald. De  Tekst  komt  m^,  over  het  geheel,  voor,  na- 
der aan  het  oorspronkelqke  gebleven  te  zijn  dan  die  van 

het 
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bet  aadere  Handschrift:  en  de  Spelling  ook,  meest*- 
jdj  de  ware*  Waarom  dan^  bij  den  afdruk ,  bet  Le^d^ 
^e  Handschrift  door  ons  ten  grondslage  gelegd  m 
Het  andere  echter,  het.HiMgschej  verdient ,  bgna 
Iregél  voor  regel,  vergeleken  te  worden.  Het  bevat, 
zoo  als  bet  scb^nt,  den  gebeelen  arbeid  des  Ne^ 
derdaitschen  Diditers,  en  sluit,  met  vs.  2153,  4» 
aldi;»: 

Hier  hendt  die  boeo,  die  es  gheseit: 
Heymelichedd  der  heymelicbeit. 

Ter  aanvuUing  dan  —  doorgaans  ook  ter  apAetde" 
ring  —  )a,  op  eene  en  andere  plaats  misscbien ,  ter 
verbetering  j  van  het  Leydsche^  kan  ons  bet  Haag-^ 
^che  Handschrift  allezins ,  en  uitnemend-,  dienen. 
Het  is,  buiten  twijfel,  een  pracAt^exemplaarjXtn 
dienste  van  een'  of  ander'.  grooteiiHe^r  of  Dame, 
met  zorg  en  vlqt,  geschreven.  De  band  bevat,  be«- 
nevens  eenige  andere^  kleinere  stukjens,  alle  van 
dezelfde  band,  ook  nog  de  Dieische  Pocirinakp 
Uit  eenigen  der  kleinere  stukjens  maakt  m^  waar- 
de Vriend  en  Ambtgenoot,  nicw  chr.  kist,  op,  dat 
het  Handschrift,  of  immers  een  gedeelte  er  van, 
tot  een  Fade  mecum  heeft  moeten  verstrekken  op 
iemands  bedevaarts-reize  naar  Rome  (*)•  En  'er  is , 
in  deze  gissing,  ten  minste  niets  onger;ymds.     In^us- 

scben 


<*)  Archief  voor  Kcrkel  Geschiedenis ,  D.  VI.  bl.  305. 
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scben  kan  nn  du  gehede.  Boekdeel,  dat  kennelgk 
door  éénèn  Afschi^ver,  met  ééoe.  Taste,  zich  ge* 
l^kU^vende,  hand,  en  derhalYe  waarsch^nel^k, 
zonder  lange  toaachenposen,  achter  elkanderen, 
a%escfareven  is;  —  het  Boekdeel,  zeg  ik,  kan  nu 
wel  niet  onder  z^n,  dan,  op  z^n  hoogst,  ongeyeer 
de  helft  der  XIV^  Eeuw*  Aan  het  alot  toch  der 
Doeirinate  staat: 

Bese  hoec  wort  Tolioaect  aUos 
In  die  maent  Jamas, 
Doe  men  screef  Gristos  gheboirt 
Dertien  hgndert  en  viertich  Toirt, 
£ndo  oee  vyf  da^r  toe  piede. 

Het  zij  men  nu  deze  woorden  tot  de  Dooirinale 
zelve  brengt,  of  van  het  Handschrift  verstaat;  hoo- 
ger,  dan  tot  het  jaar  1345,  kannen  wq,  in  allen 
gevalle^  niet  opklimfnen:  en^  bq  de  eerste  ppvattiq^^ 
moeten  wij^  i|a&r  alle  wAarsch^njel^kheid^  nog  lagev^ 
tot  digt  aan  de  ICV^ Eeuw,  idTdalen.  ^Ook  begunstigt 
betgeheele  uitwendige  voorkp^n  v^o  jlit  «schoope 
Haodtfehrift  deze'>  laatate  gedaehte  ,  meer  ^d#n  da 
eerste.  E^ndel^k  kömi  hier  nog  big\  dat,  tégen 
over  de  Tafel  Aev^  Dieische 'Dociri/iale^  eene.pp- 
gme  voorkoo^i  van  de.  Zondmgsieff^f:  ,e|iz>;  in  he( 
jaar   1374  (*),   van  21  Maart  tot  2I&' April:    het-^ 

.        welK 

■      ■  '   '  ■ '  ""  '  ■  '  _       ■     ■    .         .     >      fr 

(*)  De  op^TO  begint  aldus:    juItU  toer  <ms  kieren ^   fiv'ccé*^ 
•  Ijfxiüj'  es  du  Sondo/^  leWe  ep  A  en  de  mane  es  fme  op  vij*  m 

Naaf 
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welk  ons  mistchiea  een  zekeren  wenk  geeft  van 
den  joisten  tigd,  op  welken  het  Handschrift  be- 
gonnen, of  voltooid  waSé  Doch,  hoe  dit  zig;  ik 
meen  er  inzonderheid  doorgaande  sporen  van  zekere 
soort  van  beschaving,  verfraaiing  —  haast  zon  ik 
zeggen,  fnodemi%ering  —  bqzonderÜgk  op  het  stak 
der  Spelling  j  in  aangetroffen  te  hebben.  —  Ook 
van  verklaring  y  door  het  kiezen  van  een  doidelgker 
en  meer  gebroikel^k  woord ,  in  de  plaats  van  een , 
dat  min  gewoon  geworden  was,  en  daardoor  toen. 
niet  meer  zoo  algemeen  verstaanbaar.  —  Aan  J))oren 
van  latere  inlasaehing  6t  versverandering  —  ook 
wel,  het  is  waar,  van  uitlating  —  en  van  verbeten 
ring  f  door  den  Afschrqver,  of  elders  gevonden,  of 
opzettel^k  aangebragt;  ontbreekt  het  almede  niet  (^). 

On- 


Naar  de  tereg^twijzing ,  ter  zijde  Tan  genoemd  gedeelte  des  Kalen- 
ders,  awas  de  fnane  prime  op  vij  (d.  i.  den  30«b  itaait),  en  de 
€  noeste  Sandach  daema  (den  2»  April)  was  't  pcLesdach, » 

(*)  Tan  elks  een  woord ,  tot  opheldering  en  staying  yan  het 
gezegde. 

De  SpeÜing  is,  in  het  Haagscke  Handschrift,  doorgaane  (echter 
niet  altijd  en  oreral)  korter  en  meer  naar  de  htdendaagtche  trek- 
kende, dan  in  het  Leydsche.  Bij  Toorb.  in:  heeft  en  geeft  yoor 
heuet  en  gheuet;  geplaeghty  geiaeght  roor  gheplagetj  gheiagef; 
geen  yoor  gheen^  dueght  roor  doghet  of  doeghet;  ypocryt  yoor 
ypocrite'y  hoeft ^  hoefscher  voor  hmtety  houeseher;  hoeghste^  roor 
hogheste^  hlijft  yoor  bliuet',  jonger  yoor  jonghery  enx.  —  Som- 
^ds  is  dezelye  beschaafder ^  zonder  korter  te  zijn,  b.  y.  in:  eere, 
heere^  seerey  heeten  yoor  er«,  herey  sere^  heten  ^  leeden  (d.  i.  {et- 
den)  yoor  leden ',  princen  yoor  prensen-,  of  yoor  iof;  op  yoor  up,  — 
Boch  noyt  yoor  rwü^  vemoyen  yoor  vemoün^  eelc  ypor  mlci  or- 
hore  yoor  orhare-j  vloyen  yoor  vipien  (yloeigen);  hant  en^lant  yoor 

hand 
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Onder  de  merkwaardigste  inflchuifsêlen  of  zelfs  ver- 
anderiogen  ym  den  ouden  Tekst,    is  die   wel  de 

al- 

hamd  en  land;  en  dergelijke  meer,  ajn  tiiUonderingen  op  den 
regel.  —  Meer  modem  schijnt  mij  toe  bet  gebruik  Tan  ia- 
-mengesteide  Werkvoorden,  roor  de  niet  samengestelden ,  b.  t.  in 
verkiezen  Toor  kiezen;  ghetrouw  en  ghetr&uwelie  toot  trouw  en 
trouwelie^  ens.  —  Inxonderheid  meen  ik  hiertoe,  en  tot  het 
meer  naauwkeurige  oJ  meer  beschaafde^  te  moeten  brengen ,  b.  v. 
dit  hoek  yoor  desrn  bouc;  vloeken  toot  vlouken-,  lanUheeren  voor 
hMnilurm  of  lantheren;  zweten  roor  zueten-,  zaken  voor  saken-, 
prinsen  voor  prenten;  ete  toot  hete  (waarbij  toch  «onderling  af- 
steekt haerbeiders^  vs.  1865.);  Tcrder,  xbistotiiis  seght  voor  ibm- 
TOTBiis  die  spreekt;  moeten  u/t  voor  wulwi;  wie  dai  doei  voor  wie 
Moot  doet;  geen  noot  en  hebben  voor  geen  noot  hébben^  niet  ne  vor^ 
9i€n  roor  niet  vorsten;  met  groter  spoet  voor  metter  spoet;  hebberi 
voor  an  legghen;  gereMig  voor  gerechii  savonts  voor  nauonsy  en 
dcTg.  waarby  nog  behoort  een  voor  t-,  ens.  —  Ia  dese  voorbeel- 
den, die  gemakkelijk  te  vermeerderen  waren,  z^n  er  reeds,  die 
min  of  meer  tot  verklaring  dienen:  doch  dit  ontdekt  zich  nog 
duideBjker  in  solken,  als  nu  volgen:  vucht^  vuchiigheid  voor 
wae^  woeft,  waeheU;  gaenwire  voor  gawire;  niet  ne  voor  niene; 
cl»  men  voor  dat  men  (vs.  60.);  hen  (het  en)  es  voor  het  nes' 
welken  t^d  voor  weliyt;  onvervaert  wesen  voor  sonder  voer  bliuen; 
te  eten  voor  ten  male;  smensdien  voor  die  (vs.  1079.);  z€U  men 
nemen  voor  men  neme;  vroet  voor  goed;  hoiten  mcUe  voor  sonder 
mate  (vs.  84.).  —  Luondeiheid  is  de  toeleg,  om  de  meening 
des  Schrijvers  gemakkelijker  te  doen  verstaan ,  sigtbaar  op  plaat- 
sen, gelijk  VS.  180.  en  soe  visiert  voor  en  btsiet;  vs.  184.  wist  men 
sol  eeuwen  voor  wat  men  eeuwen y  ens.:  en  niet  minder  in  som* 
mige  kleine  inLassekingen;  zoo  als  in:  «o  nauwe  vóojr  mmuie*  te 
milder  roor  milder;  en  sule  voor  .w/c;  dus  die  roos  die  (vs,  3i, 
32,  33,  35.);  ende  (vs.  86.),  niet  (vs.  572.);  ^e  voor  de  onbe- 
paalie  wijze  der  Werkwoorden  (b.  v.  vs.  1189.):  en,  om'  niet 
nuer  te  noemen,  het  woiwd  orbore  {oirbaar  Vs.  108.).  —  Som- 
tijds dient  de  inlassching,  om  de  maat  te  helpen;  b.  v..  so  (vs. 
139  en  elders);  omme  voor  om  (vs.  138,  158  enz.).  —  Niet  wei- 

C  nig 
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allermerkwaardigste,  in  t^elke  de  reden  ligt  opge- 
sloten,  waarom  de  adeeste  latere  Taaikenners  het 
Toor  ons  liggende  Werk ,  zonder  verder  onderzoek , 
of  eenig  bedenken  ^  aan  TAN  HAERLJLKX,  als  Schrq- 
ver 9  hebben  toegekend*.  Want^  terw^l  in  het  muderè 
iLeydÈché)  Handschrift  gelezen  wordt  (ts.  7 — l(K)f 

En  noch  helpt  eiken,  dat  hi  gheuet, 
Daer  fai  bi  aB:et  eren  li^iiet»  ^ 
Terstaet  dese  word  bier  te&dnd, 
Wat  ie  in  latine  vand; 

Zoo  geeft  daarvóór  de  Afscte^ter  van  het  kOeiha 
[HaagscAe)  de  regelis  aldus: 

Ea 

■  ■"■■  -■■>,,  T  f  I ^  „ 

nig  Taa  itet  MBg^roeide  Jsaki  als  tikstverhettrimg  ^  wfXix^  uit  \Aoo^ 
te  gümng^  f^ldcn;  «aar  die  skt  mm  Hog  kcimeHjk^r  doorslim«« 
Itiia»  b.  T* ,  in  naer  toot  mm  (ten  einde  de  heilialin|p  ran  om  in 
't  xelfdè  T^rs  te  Termyden,  ▼»•  161.),  hati  en.  -^  nreugd  b^de 
TOor  tere  (ra^  168^  169.) ;  wredkeit  toot  vreckeit  (vs.  477.) ;  ée 
ghenuenie  Toer*<2f  meniMe  {rt»  <€9d.y^  beede  in  dranhe  ende  én 
Qit  Teer  n/t  m  drmkt  syt  in  üU  (•».  484.) ;  éedtmt  toot  dèu 
dtmt  (ts»409.);  .wtder  w-  e/.foor  Ao<  »—  of  (ts-  974,);  ^ijfeABit 
(«üe^O  TOOT  dien  v;el  (va.  937.)$  tuien  voor  rwtot  (tb.  127S.)$  'boo^ 
men  Tsoor  ber^^en  (tb.  1162.);  K^'ae  iroor  vefe  (ts.  1601.)7g«weM 
TOOT  0orlog  (t8.  1694».)  j  t;y/rir^  toot  <wofc<e  (Ta«  1793.);  fer  «««*• 
rsU  geaet  tooc  gemaakt  en  igetet  (ts.  1969.);  weitmaken  toot  «ra** 
jc«»  (Tfl»JL992.);  mïm  (fè^^  Toor  ie  deele  (t8.  1265.,  dat>  toot  mga 
geToel',  icta  besclteidens  en  beschaafds  Tenaadt,  naar  dea  amèak 
Tin  latere  tyéen).  -^  Aaa.üiÜatingtn  Tan  Tenen  oatbieékt  hÊt 
^)et  g^'eel  (ne  ts.  935  éoL:996,  en:  ts;  1261  tot  1264.)  -^  STen 
noÉL  aan  invuUingen  (t.  v.  tassehen  TSb  2é  en  25,  tussehen  ts.  94 
en  55  9  en  tiisscheïi.  1070  en- 1071.).  ^-«  Fakïjker -eenwel  njn  de 
veretreranderingén  <b.  t.  ts.  7<-^10,  26  en  26,  271  en  272  (iraar 
omxeHing  |daBts  heeft),  530^  580 ,  621  en  882 ,  91B ,  1067.).  -^ 
£n  dit  si)  hiervan  gedioèg! 
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£fi  noch  belpeC  mi,   alnc  gbeae. 

Nv  onifaet  dU,  lieve  Néuel 

Van  m  ^jigofps  tam  utMtAjn, 

Van.  dat  ie  in  latine  yant.       ^  » 

Blikbaar  is  dit^eene  latere  lezing ,  eene  verande^ 
ring  van  den  ouderen  Tekst*  Want,  er  is  geene 
reden  altoos  te  bedenken  ^  waarom  men  MCOB  VAN 
HAERLANTS  naam  uit  deze  versen  zou  hebben  uit- 
geworpen,  zoo  die  er  waarl^k,  van  eersten  aan, 
in  gelezen  ware:  maar  daarentegen ,  wat  men  be- 
doeld kan  hebben  y  met  er  dien  beroemden  naam 
later  inteschuiven ,  ligt  duidelgk  genoeg  aan  den 
dag.  Ik  ontveins  dan  ook  niet,  juist  wegens  deze^ 
blgkbaar  valschlgk  ondergeschovene,  en  toch  reeds 
oude,  lezing  —  eene  onloochenbare  tekstverval- 
schingy  op  welke  evenwel  het  algemeen  gevoelen, 
nu  wel  drie  of  vier  eeuwen  lang,  alleen  of  voorna- 
mel^k  ,  gebouwd  is  geworden  —  aan  het  auteurschap 
Tan  VAN  üAERLANT,  ten  aanziene  van  dit  boek, 
wel  het  eerst  en  meest,  aan  het  twgfelen  geraakt  te 
z^n.  Een  twijfel,  te  eer  en  te  meer  bq  m^  opge- 
komen, naar  mate  m^  duidel^ker  gebleken  is,  hoe 
ligtvaardig  men  voorheen  te  werk  is  gegaan  met  al- 
lerlei Schriften  aan  dien  Dichter  toetekennen  (*)« 
Waarbij  voor  't  overige  nog  dit  komt,  dat  wij  van 

dien 


(*)  Om  hierran  slechts  één  yoorbeeld  te  geten,  denke  men 
tan  den  LeekenspiegH  ^  en  yergelijke  btldebdtk,  fersokeidenke-^ 
den,   D.  ra.  bl.  124,  125.  ' 
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dien  lieven  Neef^  aan  men  VAN  maerlant  het 
opstel  zal  gezonden  hebben,  noch  hier,  noch  el- 
ders, zoo  ver  mïj  voorstaat,  iets  in  het  minste  te 
weten  komen  (^);  zoodat  h^  hier,  om  des  rijms  wil- 
le, als  een  Deus  ex  machina^  schgnt  intevallen. 
Doch  genoeg  hiervan.  Dit  z^  er  alleen  nog  b^ge- 
voegd,  dat  in  dit  Handschrift  de  tekst  in  dWe-en- 
veertigj  of  vier^en^veertig  Hoofdstukken  is  afge- 
deeld,  welker  beginletters  groot,  en  beurtelings  ver^ 
guld,  beurtelings  blaauw  gekleurd  z^n,  met  roode 
krullen  (om  ^t  welk  onderscheidenlijk  aantew^'zen 
wij  beurtelings  het  Romeinsche^  voor  't  govd^  en 
't  Arabische  c^fer^  voor  't  gekleurde  y  gebruikt  heb- 
ben). De  allereerste  hoofdletter,  een  D,  fraai  ge- 
teekend,  besluit  de  gedaante  van  een  getabbaard 
man,  die  eenen  gekroonden  man  iets,  uit  eene 
boekrol,  voorleest;  blikbaar  aristoteles  voor 
ALEXANDER  Staande.     De  teekening  is  niet  zonder 

ver- 

(*)  Vak  wif  (t.  a.  p.)  betreurt  dit,  yennits,  dien 'ilTtff/  meer 
bekend  zijnde ,  er  yan  Tur  mabriaitts  geslacht  ook  meer  xou  kun- 
nen geweten  wprden.  Doch  —  aoo  die  litvt  Neef  een  yerdicht- 
ael  is  yan  den  onbekenden  Afschiijyer?. ..  Men  zegge  niet:  «de 
4C  man  heeft ,  misschien ,  uit  echte  bronnen  geput ,  en  den  naam , 
«  dien  hij  was  te  weten  gekomen ,  niet  willen  yerzwijgen. »  His- 
schien:  maar  misschien  ook  niet.  Waarom  liet  hij ,  in  dat  ge- 
yal ,  den  tekst  niet ,  zoo  als  liij  dien  yond ,  en  yoegde  er  een  paar 
yerzen  in  yan  zijn  maaksel,  om  z^jne  ontdekking  bekend  te  ma- 
ken? In  allen  geyalle,  op  de  getuigenis  yan  een'  opzettelijken 
tekstbederyer.  yalt  wel  niet  yeel  te  bouwen.  —  En  daarom  is, 
en  blijft,  mij  de  zaak  nog  altijd  onzeker,  en  geenszins  yoor  d€i 
yierschaar  dM-  gestrenge  Kritiek  uitgemaakt. 
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verdienste.  Goud,  kleuren,  inkt,  alles  is  nog  tnaeh. 
én  Yfél  bewaard  gebleven:  en  aan  bet  gebeele  Boek- 
deel, dat  voormaals  in  bet  bezit  van  den  Goudschen 
Boek-  en  Taalbeminnaar  J.  visser  was,  mag  tbans, 
onder  de  sieraden  en  scbatten  der  Koninhlyke  Boe^ 
herijk  met  alle  regt,  eene  aanzienel^ke  plaats  wor- 
den toegekend  en  iogeriiimd. 


IV. 


Er  scbiet  nog  over,  dal  wg  iets  zeggen  van  de 
w^ze,  op  welke  w^  gemeend  bebben,  hq  de  ftessor- 
ging  van  de  uitgave,  te  werk  te  moeten  gaan.  En 
bieromtrent  moest,  zoowel  op  de  uiigebreidheid  van 
bet  Geschrift ,  als  op  bet  oogmerk  der  McLatsehap» 
pify  en  bet  nut  der  versekilletuie  leners,  acht  ge- 
slagen worden.  De  Maatschappij  stelde  zicb,  ook 
nn,  gel^k  vroeger,  voor,  overeenkomstig  met  den 
wenscb  van  den  Heer  staring  van  den  Wtlden^ 
borch  (*),  den  beoefenaren  én  liefbebberen  van  de 
Nederdaitscbe  Taal-  en  Oudbeidkundé  den  wën- 
sebeli^ksten  dienst  te  doen.  Deze  tqcb  bebben  geen', 
immers  geen'  gemakkeligken ,  toegang  tot  die  oude 
boeken,  welke  slecbts  scbaars,  in  Handscbriften,  aan- 
wezig z^n,  maar  tevens  in  voorname  Boekergèn, 
welke  in   derzelver  bezit  zijn,   meestal  weggesloten 

en 


(*)  Nieuwe  Werken  van  de  Maatsch,  v,  Ned.  Letterk.  III»  D. 
n«  St.  bl.  59  ea  60. 
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en  als  begravea  liggen.  Hun  derhalve  de  gelegen-- 
heid  te  verschaffen,  om  die  oude  Schriften ^  tot 
bevordering  hunner  studiën,  op  hiin  gemak,  te 
luinnen  gebruiken;  dit  beoogde  de  Maatschappij 
voomamelqk.  —  Overeenkomstig  dan  met  deze 
bedoeling  moest  de  aitgaye  zoo  gettouw  mogelqfc 
z^n.  Aan  noodige  opheldering  dien  de  het  ook.  wel 
niet  te  ontbreken;  doch  deze  kwam  slechts,  als  een 
ondergeschikt  punt,  in  aanmerking.  De  uitgebreid^ 
heid  van  het  R^mwerk  zelf,  in  vergel^king  gebragt 
met  de  ruimte,  welke  het  met  voeg  in  de  ff^er^ 
ktn  der  Maataehappy  beslaan  kon,  noopte  mq, 
spaar^am  te  zign  met  taalkundige  v  aanmerkingen 
en  tot  het  vermeden  van  noodelooze  uitweidingen. 
Obpa  evenwiel  zulken  onder  onze  Jezeren,  die  ^een 
opzetLük  werk  van  de  Taaioefening  nmken,  en  toch 
de  Heimelykheid^  der  heimeltjhbeden  wel  zouden 
iviUen  lezen ^  te  gemoet  te  komen,  was  het  mg  in  't 
eer^niet  ongeschikt  voorgekomen^  naast  den  Tiekst, 
met  kleiner  letter ,  en  zoo  kort  mogelgk,  eenige 
vecklaring;  lie&t  met  een  enkel  Woord ,  te  plaataen. 
Eene  en  andere ,  meer  uicvoerige,  toelichting  van 
woorden  of  spredkwqzen  mogt,  en  moest  zelfe,  dan 
nog  achter  aan  geplaatst  worden.  Doch,,  hoe  goed 
zitdi  dit  van  voren  liet  aanzien:,  op.de  proef  bleef 
nogtans  deze  inrigting  aan  het  doel  niet  naar 
wensch  te  beantwoorden.  De  keuze  tusschen  het- 
geen al,  of  niet,  big  den  tekst  zelve  optehelderen, 
al,  of  niet,  naar  de  latere  aanteekeningen  te  ver- 
wezen ware,   had  grooter  zwarigheid  in  zich,  dan 

ik 
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ik  verwacibt  had,  Voel^  dat  tocliy  naar  1119I1  plan, 
geeue  eigenl^k-uaikuodige»  ntet  Toorb^lden  te  starf 
ven,  opheldering  Yorderde,  liet  zich  toch  ook  niet 
met  een  9  of  een  paar  woorden  9  toelichten.  De 
rninile^  hier  en  daar,  en  al  aanstonds  op  de  eer^ 
ste  bladzijde,  door  de  Furianttn  Tan  het  Haag9oh 
HS«  ingencmien,  liet  niet^  dan  gedwongen  en  on- 
gemakkeügk,  het  plaatsen  van  andcare,  Tan  ophelder 
rende,  woorden  toe.  Ook  verwarde  het  oog  in  al 
dat  h^gedrukte  op  den  rand.  In  één  woord,  ik 
achtte  mig  verpligt,  van  dit  ontwerp  aftezien. 

Den  Tekst  geven  w^  nu^  zoo  ala  dezelve  in  hel 
oudste  Handschrift  gevonden  wordL  Alles:  gelqk 
staande,  zon,  hij  de  Leffdsehe  Maatschappij,  het 
Lsydkohe  Handschrift,  haur  eigendom,  deze.  soort 
van  voorkeur  reeds  verdienen s  maar  nu,  daar  he(-* 
Tclve  ouder 9  en,  doorgaans  altods^  zuiverder  is ^ 
maakt  het  op  dezelve^  buiten,  iflle  bedenking,  aan* 
spraak.  Evenwel  het  JZoa^soAe  kvert  ▼erscheidene 
Vmianien  op,  en  onder  dezelve  eeugen,  die  der 
ojMuerkiog  aUezins  waardig  zqn^  en  van  wdke  geme 
enkele  hier  gemist  mogt  worden.  Z^  worden  daar- 
om opk,  dpor  pns,  i^et  ^me  g^boge7\e  leXV^Vy  ^an 
den  rand  9  of  onder  d^n  tdkst»  overal  aangewezen  (f)c 
•'     '    -.       '     •  ^"-'  -  •    -Al. 

•  (*)  Twee  sterretjes  (*—*)  2§n  la  den  Tekst  geplaatst,  ▼dóren 
achter  het  woord  of  de  woorden,  die  het  Haagsch  HS.  ander» 
heeft  dan  het  Letfdtche,  len  knrisje  (f)  wijst  aan,  Wat  het  eer- 
ste meer  heeft,  daH  het  laatste;  twee  liggende  lijnen  (=),  wat 
het  minder  heeft:  en  een  slangetje  (CO),  waar  eene  otii»^^i»g' 
plaats  vindt. 

c  4 
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Alleen  faebben  w^,  even  c»inoodig,  als  zeer  verve'» 
lend  geacht ,  en  bovendien  misstand  gevende ,  de 
verscheidenheid  van  spelling  telkens  aantew^zent 
reden,  waarom  w^  het,  wat  hooger  (bl.  32  tot 
34.)  meer  opzetteligk  gedaan  hebbcD.  Waar  de  le- 
zing van  ons  Handschrift  %eker  verkeerd  was,  heb- 
ben W9  dezelve  verholpen ;  b.  v.  in  hi  (d.  i.  hij)  ,  di 
(d.  i.  u) ,  te  zeuen ,  voor  hie  (d.  i.  hier)  en  die.  —  Het 
teeken  van  Capiiulumy  in  't  Handschrift,  hebben 
W9  weggelaten,  als  van  geen,  of  immers  van  zeer 
weinig,  belang:  maar  daarentegen  de  folio's  van 
hetzelve  naauwkenrig  op  de  kant  aangewezen  >  {*) 
ter  gemoetkoming  van  hen,  die  {kaatsen  uit  dit 
Geschrift,  door  vroegere  Taaibeoefenaars  aange- 
haald ,  nu  of  dan ,  zouden  wenschen  natezien.'  — 
De  verdeeling  van  het  Werk  in  Hoofdstukken,  is 
in  den  Tekst,  naar  het  Leydsohe  HS.  gevolgd , 
maar  die,  welke  in  het  HtMgsohe  gevonden  wordt , 
ook  aangewezen  door  een  nommer  tusschen  twee 
haken,  telkens  achter  het  eerste  vers  van  elk  nieuw 
Hoofdstak  (f).  Waar  het  Leydsehe  Handschrift  ein^ 
digt^ 

[*)  'Fol.  I.  a.  is  de  eerste  kolom  van  de  drie ,  die  op  de  blad- 
^de  staan,  welke  in  het  Leydtehe  HS.  gemerkt  is:  XGIII.  r.j  — 
fol.  I.  b.  is  de  tweede  kolom  dierzelfde  bladzijde;  —  fol.  I.  c.  de 
derde  kolom  aldaar;  —  fol.  II.  a.  de  eerste  kolom  op  fol.  ZCIII. 
T.;  —  fol.  ni.  a.  de  eerste  kolom  op  fol.  ZCIY.  r.  en  zoo  Ter- 
Tolgens.  ,    . 

(t)  Waar  dit  met  JHomeinschê  cijfers  (I.)  geschied  is,  staat, 
in  het  Handschrift  een  Tergulde  beginletter;  doch  de  Arahischen 
(3.)  vijzen  aan,  dat  de  beginletter  beurtelings  blaauw  en  rood, 
gekleurd  is. 
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digt^  liebben  W)  bet  ontbrekende  nit  bet  Haagsche 
aangevuld^  de  overbljgfsels  yan  bet  afgescbeurde 
evenwel  ook  beboadende,  ten  einde  den  oordeel- 
kondigen  lezer  in  staat  te  stellen  ^  om  de  overeen-* 
stemming  van  beiden  juist  te  waarderen.  —  Op 
bet  voetspoor  van  clignett  en  steen  winkel,  na 
l«E  LONGy  HUTDECOPER  en  anderen,  nog  onlangs 
door  STARING  ^evcdgd,  is  door  ons  de  interpunc^ 
iie^  welke,  geljgk  men  weet,  in  oude  HandscKriften, 
gebeel,  of  grootstendeels  ontbreekt,  b^  den  Tekst, 
aangebragt;  iets,  dat  somtgds  voor  ben,  die  aan 
bet  lezen  van  oude  Scbrigvers  niet  gewoon  zign, 
noodzakelgk,  of  immers  van  eenig  belang  is.  —  Wat 
na  nog  de  abbreviaturen  aangaat ;  waar  de  uitdruk- 
king van  dezelven  niet  volstrekt  noodzakelijk  was 
(en  dit  was  zij  bi^na  nergens)  9  hebben  wij  de  woor- 
den voluit  laten  drukken,  als  zgnde. zulks,  voor 
alle  en  allerlei  lezefen  gemakl^ker ,  en  tevens  voor 
bet  oog  aangenamer ;  —  om  van  bet  belang  des 
Drukkers  niet  te  spreken.  —  Laatstelijk  moet  aan- 
gemerkt worden ,  dat  de  kleine  Aanteekeningen  en 
Varianten  ons  belet  bebhen,  den  Tekst  in  twee 
kolommen,  gel^k  eerst  ons  voornemen  was,  te  laten 
drukken.  De  letter,  trouwens,  zou  ook  a/ te  klein 
hebben  moeten  uitvallen:  doch  nu  zal  betamelgke 
welvoegelqkbeid  zich ,  met  gevorderde  plaatsbezuini- 
ging, zoo  ik  hoop,  wel  vereenigd  zien. 

Meer   weet  ik  vooraf  niet  te   berigten,   dan   al- 
leen, dat  m^ne  lezers  zich  met  mg  verplrgt  zullen 
achten    aan    m^nen    booggeaphten    ambtgenoot    en 
C  5  vriend, 
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vriend  »  deu  Hoogleeraar  h*  siboenbbek  ,  Tan  wiens 
w^dstrekkende  Taalkennis  en  yriendsohappeligke  me<- 
dewerking  meer  dan  eene,  mig  medegedeelde,  aan» 
leekening  getuigenis  geeft.  Ik  heb  dezelve  altgd»  door 
het  teeken  ML  S.,  van  de  m^nen  ondersoheiden  (*)• 

HEI* 


.  {*)  Ten  «inde  den  leser  nu  nog  eenigermate  l>el^end  t«  i9«k:en 
met  de  yerhouding  der  Nederduitsch^  bearbe|ding  des  Werks  met 
de  Latijnschey  wil  ik  hier,  in  eene  Aanteekening ,  op^ye  doen 
yan  de  Hoofdtiukken^  zoo  als  die  in  hei  UtrechUchê  HS.  ^^—^  el<- 
kaïideren  opyolgen. 

Cap.  I.  Dhtinctio  regum,  C«p.  II.  De  mqdo  empendendi  divitias.  Cap.  III. 
Jnatruetio  ad'b*nam  fnmam.  Cap.  IV.  De  abattnentia  voluptatum  carnalium, 
Cap.  V.  Qualiter  rem  debet  ae  Aabere  erga  «apienies  'e$  reiigioêos.  Cap.  VI. 
De  prudentia  regi»  et  pietat:  Cap.  VII.  De  regali  ornament^  et  conditione. 
Cap.  TUI.  P't  via.  sit  benigruu  #i>  meroatere*  et/oreneea.  Gap.  ÏX»  De  «fr- 
stinentia  et  continentia  regi»,  Cap.  X.  De  modo  regalia  aoiatii,  Cap.  XI. 
i^tuUiter  rea  debeat  eemeerp^'e  eubditfa.  Cap.  XII.  Dm  pimtute  regia.  C*P* 
XIII.  De  prudentia  regi»  ante  tempora  famia,  Cap.  XIV.  De  conaervattone 
regMi  per  etu4ia  diaeipünue*  Cap.  XV.  Qt$»imoda  rem  debeat  eititaré  cenaêrtia 
muiierum  impttdicarum,  Cap.  XVI.  De  conaervatione  aanitati»  corporia  et 
dinnu,  Cap.  XVII.  Qso/f «ér  r»»  debeat  eavere  ab  omnibue,  quae^  animam 
depravant  {deturpant.  II,  HS.),  Cap.  XVIII.  De  conaervatione  aanitatia  cor- 
poria, Cap.  XIX.  Item  de  eodfm.  Cap.  XX.  Quae  aunt  agenda  fel  cavenda 
pro  conaervatione  aanitatia. 

Yan  hier  aan  geschiedt  'ergeene  duidelijke  opgaye  yan  de  schik- 
king der  stof  onder  Hoofdstukken  (Coptfee/a),  maar  de  yolgende 
Qpftchriftfi&idoen  toch  den  inboufl  kennen: 

(ai)  Z>e  aignia  atomacAi  bene  digerentia  vel  male,  {%%)  D^  conaervatiofie 
p'eaé  eemnwH.  (aS)  De  modo  '  comedendi,  (34)  Qualiteh  debet  ae  hahere  juia 
poat  commeationem.  (a5)  Iterum  aliud  documentum  de  modo  comedendi,  (a6) 
De  ^uatuor  temporibus  anni ,  et  proprietatibua  eorum  {de  Vere ,' et  pp.  e/.^* 
(37)  De  aeatate  et  ejua  proprietatibua,  (s8)  De  qfttumno,^  ejua  proprietatL- 
bua,  (39)  De  hieme  et  ejua  proprietatibua,  (3o)  De  conaervatione  caloria 
natur'aliM,  (3i)  De  Aia ,  quae  corpua  impinguanê  **el  maceranttdSsk)- De  fua*' 
litate  et  virtute  cibariorum,  (33)  De  cognitione  boni  vini  et  modo  bibendi, 
(&&)  De  qualitate  et  modo  btflneurum*  .(9$)  Df  *<>»  guqndo  Jaoi$jf4»  4it  At^ 
hotomia  [1.  phlebotomia.'}.  (36)  Qualiter  homo  omnium  animalium  participqt, 
'(87)  De  modo  inquirendi  conailium  a.prüdentihua^  (SB)  De  «0/  quod  geneaiq 
hominia  eat  Conaideranda ,  qui  in  eon»ilium  regi»  est  a»»umefidua,  (3g)  De 
modo  probandi  JSaliva.  (40)  De  tabellitione  »ive  notario  regia.  (41)  De 
nuncio,  regia./  gualU-  dphet  eaae,  (4»)  De  modo  dfapo^endi  adem  bellandi» 
(43)  Quomodo  per  auam  physiognomiam  hominet  in  moribua  cognoacuntur. 
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*^M  bntfmefdiHletumue , 
*Fam>    mi   lucoppe   van 

.  Merlant 
^ITan  dat 


Fol.I.i.  , 

(xciij.rO 

Die  gheuen  mach  gfaeae  allewegfhe :( I. } 

Eiken  radie  dat  hijs  pleghe.  ' 

WatdatmengheeftydatsdatmSyintC), 

Endat  mehond/vroemt*  niet  -i-  tWint.  *w*t 
5.   Noit  mi  gheaen  ne  T'noiede 

*  Van  dat  nt*  minen  sinne  Tloiede.       *want  het  uU     • 

En  noch  *he]pt*  eiken  dat  hi  ghénet/  ^Kelpet  mi  aisic  gheue 

•Daer  hi  hi  met  eren  leuet/ 

*V'8taet  deze  word  hier  téhand/ 
10.  *Wat*  ie  in  latine  vant; 

Hoe  Aristotilesy  en  gheen  ander, 

Sinen  ionghere  Alexander 

Leerde,  die  werelt  berechten 

En  jeghe  die  sonden  vechten. 
15,  'Wat  dat*  hoghen  here  hetaemt, 

En  eiken  *here*  die  hem  ^caemt; 

Dat  hi  wete  hoe  land  hedriüën, 

En  selue  in  sire  eren  blinen. 

Yindire  iet,  dat  te  prisene  es, 
20.    Dat  Tisierde  Aristotiles : 

■'  '    "•  ;.•'■  --'^  "/Tin 


*want  het 
*fnentche  ' 


(*)  BiLDKBDTK  stclt  TOOT»  .itfOt^ri    .ye(7[iu£ti^;  JMfek.  gpoéd  naar  het  verband: 
maar  tegen  beide  de  HSS.       /.  m  -         ,   -        .. 
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FoLI.a. 
Cxeüj.rO 
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Vindire  oec  iet  onnats  inne. 
Dat  *tyc*  (*)  minen  domen  sinne. 
'Dese*  boae  es  in  latine  gheseit 
Die  hemelychede  der  hemelyeheid(f ). 


*t^het 


I. 


25.  •Aristotiles  seit  na  sijn  Tisieren:  (II.)  ^La^^^'^'^van  vitrt 
\^^^  ^  '  manieren 

*Lantheren  syn  van  «iiij-  manieren.*    ^EndediemUUwitUrefi 

Sulc  es  milde  *¥an  goeder  maten*     -kvftrmate 

Hem  en  sinen  ondersaten ; 

*fSalc  es  in  so  swaer  d*  strec,  *f£n 

30.   Dat  hi  hem  enten  sinen  es  Tree: 

*tSu]c  h'e  hem  "f  nauwe  beset, 

£n  es  den  sinen  *f  milder  bet; 

*fSalc  es  oec  hem  selnS  goed, 

Die  sinen  volke  al  onrecht  doet. 

35.    Nu  segghS  •f  die  van  ytale:  (3.)       *\dut 

Het  nes  ghene  mesprise  tale, 

Dat  h'e  hem  seluS  nauwe  beset» 

Doet  hi  sinen  'lieden*  te  bet.  ^volkt 

Die  van  yndien  segghë  dit: 

40.   Dat  an  den  lantshere  niet  **[;  messit   *fen 

Dat  hi  Tree  es  vtermaten 

Hem  en  sinen  ondersaten. 

Nu  wedersegghen  altemale 

Die  persiene  dese  tale: 

En- 


(«)    Tijg  of  tijck»      BiLDIBDTK. 

(f)  In  het  Hao^sche  HS.  Tolgen  hier  nog  dexe  fier  regels: 


Godt  biddic  ien  beghiimey 

Dat  hi  mi  helpt  daer  time, 

En  tien  Moed' ,  der  reynrt  maegt^ 

Diet  al  mti  haerre  bede  draeght. 
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Fol.I.a. 
(xciij.rO 

45.   Eade  seggfhe:  lansh'e  ne  dooch  niet, 

Die  hem  séln?  ên  sijn  *diet*  *ghtdi€t 

Hildelike  niet  ne  berecht* 
Aristotiles  •die  spreect*  echt,  *«g-W 

Dat  het  es  die  swaente  slach, 

50.   Dien  lansh'e  *an  legghen*  mach,       *lubbeii 
*Dat  hi*  hemaelnén  al  te  ^wel,  '^Die 

En  den  sinen  es  rrec  efi  M; 
Want  sine  macht  'f  moet  tef  gaen.  *\-dU  f  te  niet 

FoLI.b. 
(xcüj  .r.) 

Na  *8alwi*  v  hier  doen  v'staQ  (*),    '^moeten  wi 
55.    Efi  toghe,  wat  *miltheit*  si,  ^mimede 

En  wat  Trecheit  oec  daer  bi; 

Efi  watt'  *8caden  ane  leghet*,  *»eandm  tm  gluUgt 

Als  men  d'miltheit  *niene  pleghet*;    ^nUt  en  pUght 

£n  hoe  lichte  dat  ghesciet, 
GO.  *Dat*  men  der  miltheit  niet  ne  pliet.  *AIê 

Wat  lichtelike  heeft  elc  gheleert, 

*Daer*  hi  nine  herte  toe  kéerd,  *Vat 

An  dnllen  cost  efi  onbesceden. 

En  lichtelike  mach  men  leden 
66.   Toter  ^Trecheit*  den  sin:  *vr€<kedm 

Haer  miltheit  pleghe  daers  cracht  in. 

Wille  danne-i-prense  milde  weoen,  ( IV. ) 
So  sette  sinen  sin  in  deaen,  ' 
Dat  hi  marke  wat  hi  T'moghe, 
70.  Efi  •die*  tijt  daer  •ghene*  vp  doghe,  *dien,  *^€uc 
En  marke  oec  die  persene. 
Wies  hi  wardich  es  -van  lone. 

H'e! 


{*)  Hier  Toegt  't  Baagsch  HS.  nog  in: 

W^  die  duegheden  m  die  .vreeken 
Detne  vander  andere  trecken. 
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Fol.I.b. 
(xciij.rO 

H'el  g^ef  goei  na  dire  mach^, 
.    En  emmer  *nader*  mats  bewaeht.     *m€iier 
75.    En  ghef  dijn  goet  snlken  maaXf  .  . 

I     Dies  wardiehn  mede  dan. 

*Die  anders*  gfaeuet,  meadoettewarSy  *DUt  ani&rtn 

En  laet  der  miltheit  regheie  var@. 
•Wie*  and'»  dan  sijn  goet  Tte  ghiet    *X>te     . 
80.    Den  bosen,  die  mer  vele  siet. 

Dies  ne  ^ard  bem  gbejan  prijs. 

Want  bets  v'loren  in  alre  wijs. 

Wat  so  m6  an  den  onw'den  leghet. 

En  die  *80tid*  mate  pleghet,  ^bouen 

85.    Vte  te  gbietene  sijn  goet, 

•Hi*  moet  saen  'mett'*  spoet  *l>ie  *fnet  groter 

Vallen»  alse  die  onuroede, 

In  die  banene  d*aremoede. 

Dos  gbelijct  bi,  wie  soos  plegbe^ 
90.    Hem,  die  sinS  viant  gbeeft  dS  segbe.       i. 


II. 


Die  dan  gheaet  wel  sijn  goet,  (5.) 

Alst  tijt  es  en  bet  noot  doet, 

Daert  bestoet  es  mett'  ere; 

Sekerlike  dats  een  lants  bere 
95.   Die  bem  selnS  ende  den  sinen  ^ 

Milde  es ;  *f  dat  doet  bi  seinen. .      ^fénde 

Sine  macbt  sal  meniobnonden, 

En  sine  gbebode  sal  men  bonden. 

Dese  es  milde  en  ghemafe 
100.   Hem  en  sinen  ondersate. 

Maer  die  sire  liede  goed, 
^En  *dat  sine*,  onwiselike  v'doet,       *dan  tsine 

En  onw'den  lieden  gbeaet. 

En  sulke  dies  ghene  noot  beret, 

Die 
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Fol.I.b. 

(xciij.r.)  ^ 

105.  Die  Tree  *hetet*  te  sireisoande»        *huim 
(Kiif.ró  ^*®  ®®  ▼'deruere  yan  *5inea*  lande,   •dw» 

Dal  milde,  want  hi  niet  *t  voniet   *fne 

Sijns  lants  'f  en  sijn  v'driet.  *fêrbore 

Yrecheit  es  oéc  ene  name, 
110.  Den  landsh'e  sere  onbeqname. 

Lands  here  *dul  milde  dan*  of  vree  *CO 

Tallet  in  der  scanden  sirec. 

So  moet  die  lands  here  dan 

Kiesen  enen  goeden  man» 
115.   Dien  hi  ^faetrouwe  kent  en  ^goed*',  ^vmt  .     . 

£n  hem  beuelen ,  dat  hi  *hem*  Imhoed  «(oilgMohrapt) 

Den  orbare  van  sinen  lande ; 

£n  settent  al  in  sine  hande, 

Sine  rente 'efi  sijn  ^apval*»  *t^fid 

120.   £&  des  *landscap8  welvaren*  al.         ^Imh  ^rhort 

Negheen  landshere  *f  sal  mede         *fm 

Hoghen  {*)  sine  moghenthede 

Met  neghenen  cos  te  t' laden, 

Dan  hem  sijn  land  mach  staen  in  slade. 
125.   Want  wie  *80ot*  doet,  hi  moet  teband  *éat 

*Bederae*,  selüe  en. al  sijn  land.        *Vtrêtrv€n 

Yrecheit  en  dnllike  t' teren 

Moet  hi  bede  van  hem  :▼' weren. 

So  mach  hi  die  mUtheit  hejagbS^ 
130.    En  der  mede,  in  sinen  daghehy  .... 

S^n  lant  setten  in  anlken  state, 

Dat  langhe  blinet  in  honeicer  mate. 

Eli  dit  ^  mach  els  ghenallen  niet,    ^nt 

Dan  hem  «i*  landshere  ^dos*  Toraet,  *&= 

Dat 


(*)  BiLDiBDTK  yraagft  hier,  of  men  ook  Moghen  moet  lezen?  doch  onU> 
kent  het,  en  segt:  hogkm  is  hier  een  bijwoord;  maar  men  %aoet  lezen: 
hogher.     fin  indeidaad  heeft  het  Haagtch  HS.  Uotghtr, 


*Dat 

'''Want  *omme 


*gtreéhteehgte  *oec 
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Fol.I.c.  ^^ 

Cxciij.rO  ^ 

135.   Dat  hi  af  trecke  sine  haode 

Vander  liede  goet  Tan  den  lande; 

*£n*  hise  niet  so  sère  béseatte, 

*Dat*  fline  Tlouken  *om*  datte. 

Hier  Ome  f  ghewaget  des  (YI.) 
140.   Die  grote  wise  Hermogenes, 

Dat  dit  die  hogheste  edelheit  si, 

Entie  ^gherechtste*  *wet*  der  bi, 

Efi  daertoe  d*  hoghe  tekin  mede, 

In  prensen  herte,  in  prensen  ^zede,*  *9t€ék 
145.    Van  *doechden,*  van  hoghe  moede,  '*fèiugdtn 

Dats,  dal  hfi  *i*  landhere  hoede, 

Dat  hi  sine  ondersaten 

Niene  beseatte  hater  maten. 

*Wat*  was  die  redene  entie  dinc,       *J>a^  (Bit  is  beter.} 
150.   Daer  der  Siten  rike  Ome  te  ghinc; 

Entouwen  dat  die  heren  dreuen 

Heer  coflts, dan  die  rente  mochteghenë; 

Efl  alse  die  renten  waren  T'daen, 

Stake  die  heren  *die*  handen  saen 

Ander  ondersaten  goet. 
^En"^  doe  worden  si. in  sulkO  moet. 

Dat  sire  Ome  riepen  wrake 

An  Gode,  *om*  snlke  sake: 

Die  de  heren  henet  gheplaghet. 

En  Tole  yp  hem  gheiaghet, 

Diese  *om*  sloeghen  so  *om*  dat, 

Dat  men  *hare  namen*  rergat. 

Hier  Ome  radic  eiken  here, 

Dat  hi  te  dompelike  niene  Tertere; 
165.    En  hi  snlke  miltheit  *kiese,*  ^verkUse 

Dat  hi  sijn  ghenen  niene  Terliese. 

Wille  hi  van  gheuene  makë  vrient, 

Gheue  die*  troawelike*  heeft  ghedient.  ^ghetrouwelike 

Gherne  yergheuen  moet  hi  leren, 

Eii 


155. 


Fol.II.«. 
(xciij.T.) 

100. 


**arc 


*s= 


*amme 


^kartn  name 
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(xcJij.T.) 

170.   En  eren  die  waerdich  sijn  der  er8, 
*£enQoiidighe  lieden  staen  in  stade,   ƒ 
En  onnoselen  *sal  hi*  beraden:*        i 
£n  andwarden ,  ah  raenne  groet : 
En  emmer  ebben  die  tOghe  beboet. 

III. 


175.  Alexauder!  maerct  hier  iune  (7.) 
Die  clare  Terstannesse  yh  sine» 
Die  es  bouet ,  entie  leret  al » 
Hoe  men  lant  berechten  sal» 
Soe  es  Tan  doechden  dat  behoud. 
180.  *En  besiet*,  wanen  die  scout,  *So<  vitieri 

En  waer  'mestaet*  neemt  beg;hin,      *mesda€t 
En  wanen  rerlies  coemt  efL  ghewin ; 
*£n*  leert  *besien*;  wat  m€  sal  kiesen,  *So€  *vornm 
*En*  wat* f  scuwe,  en*waeran*  rerlieseo.  *=  *fnun  tal  *= 
185.  Eli  yan  yerstannessen  es  dit  tbeghin, 
Bat  *i*  beghert  in  sinen  sin 
Dat  bi  van  goeder  *name*  sL  *Hamen 

Wie  so  dat  *soect,*  ghelonest  mi,    ^houdt 
^Ooghenenst*  ende  metter  doeghet,    *OnffequH*t 
190.    Hi  *ware*  in  der  *eren*  yerhueghet:  *werdé.^hertè 
Eii  diese  sonct  met  .losen  sinne, 
Hi  *ware*  al  ontset  daer  inne.  *wert 

Hen  sal  niet  willen  sekerlilce 
*Com6  te*  sine  om  tgrote  rike:  *Coninc  (beter) 

195.  'Maer  me  saelt  begherS  tere/  ♦      "    ^^^ 

Om  'die  grote*  name  *der*  *ere/     ^dm  hoef^heji^s:  *tMre 
Das  staet  yan  goeder  name  die  mifie. 
Van  alre  *er«i*  ten  beghinne.  •        *duegkt 
En  die  maehme  beiaghs  mede, 
200.    Het  sinne,  inder  inoghentbede. 
Beghert  ieibe  om  ander  dinc 

D  He- 


;öO        JIEIMELUKHEID  dbh  HBMELUKHBDEN. 

Fol.Il.a. 

(xciij.T.)  .  -   ^       . 

Here  te  sme  of  Gomnc! 

He  ne  cocint'  of  'no*  ere  no  bate,    *= 

Maer  in  *nide*  efi  in  die  bate    .        *dmid€ 
205.    Der  liede  moet  hi  rijn  rerloreo. 

Van  den  nide  ward  gheboren 

Liegbe,  drieghe;  dats  talie  stonde 

Materie  Tan  allen  sonden. 

Van  lieghene ,  •f  drieghene,  sijt  ghewesse,  *fen 
210.    So  wast  en  coemt  Terranesse» 

Van  verranesse  wart  bate  ghespelt. 

Van  batene  onreebt  gbewelt» 

Van  onrecbte  riset'  tallen  stonden 
Foi.ii.b.  Verbartbeit  'in*  dorpere  sonden.       *vaM 
215.    Verbartbeit  maket  grammen  moet* 

Van  gramscepen,  dies  rijn.wi  vroet, 

So  coemt  *bouaerdiohelt*  mede.         ^cuerkoricheU 

Hier  af  wast,  dat  men  den  vrede 

Entie  vrienscap  al  ontsegbet. 
220.    Hits,  dat  men  te  noroene  plegbet 

Vianscap  onder  die  heren. 

Van  yianscepe,  willie  ▼  leren, 

So  wast  orloghe  ende  gbenecbt»  - 

En  orlogbe  'destmeert  al  recbf       ^destruweert  echt 
225.   Eii  Tellet  «teden  en  Tastd  mnv^, 

Jegben  dat  recbt  der  naturen. 

En  wat  80  jegben  natare  str^t. 

Onteert  beren  en  lande  wijt. 

Siet  dan  lands  bere,  dat  ^si*  beqaame  ( Vlil.)  *di 
230.  •Sijn*  te  ebbene  'goede*,  name.  *«  ^goeden 

Want  redene,  met  goeder  begbertea    - 

Van  goeder  name,  'met  trouwer*  berten,  *tMwi  s^ketrouwer 

Heuet  die  waerbeit  •vte*  Tercoren.    *=s 

En  waerbeit  es,  als  wijt  horen, 
235.   Materie  en  wortele  mede 

Van 
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Pol.II.b. 
(xciij.T.) 

Van  alre  doechtachtichédd»  .< 

£n  es  iegh@  die  logeiie  eeht. 

Tul  ^meritedé  wart  ^luobc^e  voóhU 

Yan  recble  4U>eiiit  Conf^kmHa.  ' 
240.  *6awire*  metten  ^etsohd  na,  *Catn  uHré 

So  eist  die  dogbti,  die  haïe  gpkèl<^t>  •     • 

Dat  God  eiken  ^ghereditfoi*  yerlost^  «t^cMm 

Yan  troste  -^ürd  miltheit  gheboren. 

Hiltheit  '.wiHt*  hemel^héit  'wt^  teroöréo.  *mmi  *s« 
245.  Yan  ^hemeMkedea*  yrienseap  gadt.    **4f»wlic^i: 

Efi  vrienscap  winnet  dea  raet.  •  "^ 

Jlaet  gheuet  helpe  Ulre  noot* 

Die  werelt  wure  bleue  doot, 

Ne  ware  die  doeghet,  die  wi  nmnen, 
250.  Dene  niet  YaAder  ''andre*  comen.      ^npmdereti 

Want  bier  mede  sijn  gfaeset  .  .  w .  / 

Recbt  en  reden»  enie  wM«  '.  ' 

£n  dese  redette  doet  bi  n«tai*é 

Die  mensceit  ta  'gad^c  ghedlirQD.'    ' 
255.   Hier  Ome  moeten  wi  mede  lieiE, :  :'  ^ 

Dat  begberte  va  herscepieh:  •     ' 

Om  den  lof  van  goeder  ttamë 

Es  lonelijc  sere  ende  boquito»*      T.  •    ' 


IV. 


Alexander  liêae!  jiu  •vlie*,  {dij       *«>  :* 

260.    Dat  iö6  niet  *gba»oelè*  an  di  ^tn^m    ;     :  J 

Gbenoecbten  vE  *d6*  lecbame,  *dien 

Diebeestelijcsiine&*8er6*eobeqiianéi.<*7^ 
En  yerdernelijc  der  eren* 

Die  h5  *hacrs  vlees  vilte*  (*)  kc^wi,  *«n  tfie^td^ê  f^üli 

Si. 

{*)  Lees:  willen»    Bud.  .  .''.-.   :ui   ^  ( 
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52        HEIAIELDILHEID  dbe  HEOdELUKaEDEN. 

FoI.II.li. 
(xcüf.v.) 

265.    Sine  y'stannesse  en  *s^n*  na  *nnèn 

Van  sire  xielen  T*deraet  der  in. 

Weelde  heuel  in  *hare  sinne*  ^hmren  ghewimu 

•V'dect*  yreselike  (•)  minne.  -kBtdtet 

(«*üi!i?)  ^®*  •▼lees*  ndnne.  brin^het  voren,     *W«e»cfc* 
270.    Daer  ghiericbeit  af  *ware*  gbeboren.  ''^trdt 

Minne  van  goede  bringhet  ghereit 
*Va*  bare  die  onscamelheit.  *Fbre 

Onsóamélbeit  *die*  doet  y' wanen       *= 

Vor  *f  warbeit,  laet  bare  ontspanen  M*^ 
275.   En  coemt  an  donget<>ayncbede. 

Ongbct<>awe  yolgbet  -diefte  mede. 

Biefte  'dats*  laebter  en  scande         ^ 

£n  karkere  ende  bande. 
*£n*  das  wart  der  gbenonebie  ende,  *= 
280.  'Lines*  y'lies  eS  *der*  zielen  scende:  *Xttf«  *= 
**En  gbesciet*  dan  onrecbt  der  naturen.!  *™ 

Nn  betaerat  dan  telk*  yren*  |*03 

Lantberen,  dien  doghet  es  beqaame,' 

Dat  die  mare  yan  sinen  name^  - 
285.    In  groter  erlik'  w^sbeden, 

Y'maert  warde  in  yele  steden; 

Eii  bi,  onder  sine  edele  man, 

Wiselike  '*radingben*  can.  ^daghe  dmgkm 

Hieraf  coemt  bem  prijs  efi  ere^ 
290.   En  warter  mede  ontsien  oec  sere, 

Als  sine  •boren*  in  talenvyroed,        *9ien 

Efi  *f  sine  *dinc  oec*  wiselijo  doet,  *t**  '*^!V^  ' 

Bi  denen  dingte  macb  mS  lerS  (X.} 
An  dese  macbtigbe  landsberen,       . 
295.   Weder  si  wiys  sijn  ofte  niet. 

Wat 


(•)  Lees:  vltHlike.    Biid, 


FttI.II.e. 
(iciij.T.) 
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Wat  wat  lands  *heren*,  die  des  pliet,  ^[lees:  here} 

Dat  hi  *«iJDi*  lant  wel  beset  *[L  «t>n] 

Id  bedwanghe  der  Gods  wet. 

Die  sal  met  eren  regneren: 
300.  *£fi*  die  plocke  wille  eü  soer0  *Müer 

Sijn  Yole,  *dan*  werp6  baten  reehtey  *di 

Hi  laet  die  steenstrate  *rechte*,         *üeMt' 

Die  met  ^waerheit*  es  beset,  ^waerhedm^ 

Eii  'pnseghet*  sijns  selfs  wet:  *ontseg^M 

305.  En  die  sire  wet  niet  ne  ronct» 

Die  ward  onwaerd  efli  T'nlonct. 

So  betaemt  dan  wel  den  here. 

Dat  bi  bem  ant  rechte  kere; 

Met  «ghenensder*  hertö  niet,  *gh€ueiniHr 

310.  M'alse  t^awe  en  recht  ghebied: 

Dat  alt  Tolc  moghe  rerstaen, 

Dat  bi  Gode  es  onderdaen. 

Dan  doen  die  lieden  harS  here 

Onderdanic&eit  ende  ere: 
315.  En  God,  die  yerheftene  mede, 

*0m*  sine  onderdanichede. 

Toghet  hi  hem  *oec*  baten  goet 

En  ypocrite  es  in  den  moet, 

Dats  -j-  onghedarich  ganc; 
320.   Tfolo  Tcmemet  eer  iet  lanc ; 

So  wart  hi  yan  Gode  begheaS; 

Tfolo  yermalendijt  sijn  lenen; 

Hen  •seit*  *eic*  sins  van  hem  qnaet;  *s€gkei  ^elkcs 
(«mr.)"  S*"®  moghentbeit  te  gaet ; 
325.    Hi  yerlieset  der  werelt  ere. 

Wat  sal  •descr*  tale  mere?  *derre 

Seat  no  priciense  stene 

Ne  moghs  hem  helpe,  groet  no  clene , 

Dat  hem  emmerme  toe  *came*  *quame 

330.    Ere  ofte  goede  name. 

D  3  V. 


*Omm€ 


5è;      HEtMELUJCHEID  j)Br  HEIKIEIIIKHEDEN. 

Sol.III.a. 


Hiertoe  *t  betaemt  den  fiere»  (U.)*t«o. 

Dat  hi  ghetwi  *wetwiao*  €re,  *tó  wiV 

En  lieden  yaa^^oedë  leuene; 

En  *houdo*  die  mse  it^m  beneaene^  "^hêbbe  ' . 
335.    En  *heffiBn*  in  iioghen  steden ;  *^>e 

Met  hem  spreke  van  wl|sbedea» 

Met  hem  vraghe  •ende*  toghen.    ,    ***  *«  ..    . 

Van  swaren  pointen  efi  Tan  hoghctn. 

Houescelike  hi  vraghs  moet, 
340»   Int  antworden  wijs  efi  Troed. 

Die  hi  wiste  'f  van  der  ''hogheslen*  ghfibort  *t<»  *lMiègh%Hv 

Meest  eren  efi  trecken  TOrt« 

Oec  moet  h6  die  conioo  rorsien 

Wat  wesel^c  *8i*,  wat  mag  gheseien^  *« 
3i5*   Ea  hem  derjeghen  besetten:  ' 

Want  mesaalle  *die*  min  letten ,       *^« 

•Als  mer*  ieghen  •es*  in  die  wacbte.  *JS9mer  *s= 

Hi  moet  s^n  goeder tiere  en  sachie, 

Efi  cofien  sinS  moet  bedwinghëf 
360.   Oft  hi  •valt*  in  grammen  dinghen,    *vifile 

Dat  hi  ghene  •haesticheif  -f  dade,  *h0i»Hd^di  *t«* 

Hen  ware  bi  goeden  vorrade. 

Yint  hi  besealdicht  sinen  moet, 

Betert  (*)  selae,  so  es  hi  vroet: 
355.   Waiiidiehoghestevr^escap^eist^edit*^^ 

Dat  -i-  *t  hem  seinen  berecht.  *t*<r^ 


Als  'i'  here  heoet  v'staen,  (XII.) 

•fDinc» 


(♦)  -fhijL     BUD. 


BEOIELIJKIIBID  deb  HEIAIELIJKHEDEir^ 

Fta.III.a* 

(xcif.rO 

*fDinc,  dre  nvitelio  «i  ghadaenr»  *ti>ar  «n 

•Set*  hem  niet  rade  ie  doene  dat;     *seiÉ»   ' 
3G0.  Si  niet  te  haestieh,  *8i  niet*  te  l^U^ft^ ; 

Betamel^c  eist  der  Teeri^chede*         ^hêwl^thtd* 

Dat  me  wel  ghecleet  si  mede^    . 

En  ^lieparert  *si*  wel  en  scpHtep 

*  Weitij  t  80*  hi  hem  Tertone; 
365.  £&  dat  sine  parnre  ei  rike» 

Allen  liedim  ooghelike; 

Dat  die  war^i^heit  eVbé  hert  ere*: 

Entie  hoeeheit  van  den  h^pe 

Bliae  derhi  onghescaet. 
370.  Efi  die  here  *8i  niet  T'maet  (*)*•       *sirt  bi  vermoert 

Manl^c  laut  efi  scone  wort 

Trect  oec  heren  ^eroi*  vort* 

Den  here  betaemt  oec  sekerldce 

Dat  hi  te  vele  niet  ne  spreke, 
375.   Het  *ne*  dade  t^t  0&  stonde  r 

Dat  mens  ombere  *niene*  eonde 

Hets  bet',  dat  der  'liede  hotfen* 

Nauwe  marken  efi  hor^n» 


5d 


*name 


*ni€tjBn 
^udif  aren 


Uc"rj'  ^  dorstich  sijn  om  •slieren*  iale, 
380.  Dan  *8ijs*  Vsaet  'sijn*  altemale* 


VL 


385. 


•Weltgt*  soot  so  v're  ceemt,  (IS.)    ^ff^eUu^t^t^ 
Dat  men  lantrhere  *f  noéqdt,  ^ihemren 

So  ne  Toeghei  hs  niet.wel. 

Dat  hi  *hemelike  no  ia*  spel  *htimMeii'pfi. 

Te  vele  hont  met  snlkff  personen. 

Die 


(*)  Ftrêmaet.    Biid. 


D  4 


bé        HEIMELIJKHEID  dbr  HEDIEUJKHEOEK. 

Fol.IILb. 

Sle  men  'ter  ef en*  niette  maéh  toneó»  *vor  kirm 

Bedi  het  maect  den  here  T^smaet, 

Als  hi  te  Téle  omme  gaet 

Met  onwaerden  en  met  kinden. 
390.   Bies  80  'pleecht  men*  in  ynden         *pUgheme» 

Ere  Ytermaten'e  scona  (^)  sede. 

WiStijt  80  inder  moghenthede 

-I'  niewe  coninc  es  gheset» 

So  *heb8i*  ghemaeet  ene  wet^     ^      *hcbben  si 
395.   Bat  die  eonine  eens  *t  in  den  iare   *fb  (binden) 

Eë  yertoghe  al  openbare 

Yor  die  ghemeente  tere  tijt 

In  djn  conincl^c  abgt, 

Efi  met  ere  ghewapent  wel, 
400.   Vp  -i-  ort  groot  y  *hoghe*  en  anef,    *== 

Tscoenste  dat  men  *mach*  rinercr,  yeghemaOt 

Y'deet  met  wapinen  scone  en  diere* 

Bie  ghemeefitè  staet  va  v'ren^an: 
*f Bi  hem  'sijn^  sine  edele  itian*    *       *\Endc  •= 
405.   Te  handelae  ibe  dan  daer  pleghet 

*Sak6*t  daer  hoghe  dine  an  leghet;    ^Dmg^hê 

Wette  en  dinghe  Terclaren, 

Bie  te  iH»en'*v*dect*  waren*  *bedece 

Baer  handelt  me  openbare  echt, 
410.   Hoe  me  die  ghemeente  berecht. 

Baer  loont  die  coninc  efi  gheaet 

He,  die  wel  ghedient  ^hem*  henet.  *=r 

Entie  'gene,  die*  sign  -ghéaaen  *da»i 

*Bi*  deenre  scoat,  laet  *me  dan*  gaen.  *JIUi  *menuL 
415.   Eüktiè  met  chense  sijn.y'iaden 

Y'licht  me  Tan  bare  scaden. 

En 


(*)  scomere*    Bilb. 


Pal.III.b. 
(xciy.r.) 


420. 


425. 


430. 


F01.III.C. 

(xeiT.r.) 

435. 


440. 


445. 


450. 
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Efi  alse  dit  dan  es  ghedaen, 

Doet  mS  den  conine  sitten  gaen. 

So  staet  'X'  yp  der  meest'  heren. 

Die  naest  den  eoninc*iieeft  meest*  erS,  *CO 

£fi  priset  den  conine  dan, 

Hoe  hi  es  d-  gheraeot  man; 

En  dankets  gode  yan  hemelrike. 

Dat  hi  dat  *intsche*  coninerike         *ytidiche 

Y' siert  henet  in  snik'  fdsen» 

Met  so  •goeden*  'man  efi*  met  so  wiseo ,  *eddm  *= 

En  hi  die  ghemeente  mede 

Met  snlker  onderhorichede 

Ben  conine  maect  onderdaen. 

En  als  dit  prisen  es  *v'gaen*,  *ghedaen 

En  m6  gode  henet  ghelouet , 

Die  alre  *weldaet*  es  hoaet,  ^weldaden 

So  danct  men  der  ghemeenie  al, 

Dat  si  so  'wel*,  sonder  ghescal»        HwUUkc 

Dienen  haren  •rechten*  here;  ^ghertcJUcn 

En  men  •trosse*,  yortwart  mere        ^trotsiu 

Te  stane  in  onderhoricheden ; 

£ü  *f  si  oec  in  hare  gh^heden 

Dicken  y' manen  haers  heren. 

Als  dit  •ghedaen  es*  met  eren, 

Alle  die  ghemeente  poghen, 

Hoe  si  *haers*  here  lof  yhoghen. 

En  doen  yor  hem  hare  ghebede. 

In  elke  port,  in  elke  stede 

BidmS  *om*  sijn  langhe  letren. 

Sijn  raet,  *hi*  wart  oec  y'heu6         *= 

In  g<>ten  lone,  in  groten,  prise. 
*Vor*  so  leren  alle  die  wise  *^ort 

•Van  derre  wise  vp*  hare  kind',         ^Fand'wieghen  op 

Dat  si  alle,  merre  efi  mind', 

Haren  conine  eren  eii  minnen. 

D  5  Dus 


*^\dat 


*C/3 


^des. 


*omme 


5d        HEIMELIJKHEID  dbr  HEIMELIJKHEDEN. 

Fol.III.c. 
(xcW.r.) 

Das  spreect  ms  baten  ell  bi^Mn 

Van  d'doghet  van  den  lantbere; 
*En*  dus  leeft  hi  •met'  groter  ere»    *ss  *in 
455.    Nu  pleghet  die  oonine  *f  mede^       *fdmme 

Dat  hi  die  honerhorichede 

Van  den  quaden  lieden  ^fvroeoty 
*I)at*  bi  se  *ontliaet  of*  te  sftiokë  bnreot  (*).  ^^n  *ênti$/t  en 

Efi  V  licht  dan  mede  daer 
460«    Tribate,  daer  si  sijn  te  swaer; 

En  T*  licht  Tan  den  coepman 

Sine  toUe  mede  dan, 

Efi  doetse  *mede*  gheleden  wel.        *::: 

Dits  die  sake,  ende  niet  èl.      • 
465.    Twi  so  groot  volc  es  in  Inden? 

Omdat  hem  elc  daer  maeh  bewinds 

Sire  neringhen  *f  in  Treden;  *fm 

Gopmanne  draghe  tallen  steden 

Die  ere  Van  den  groten  heren» 
470,   Bi  he  eist  dat  die  rent9  mer9« 

Efi  bider  name  Tan  den  Imtde 

Ontsien  den  here  sine  Tiande. 

VIL  ...       .   ' 

Die  landshere  hoede  hem  dies,  (^XIV.)  . 

Dat  hi,  om  den  efdscen  kies,. 
476.   Niene  T'liese  die  g^te  ere, 
Die  gheduren  sal  emmermere. 
Scuwe  •die  Treckeit'  Tan  den  diere»  *dan  wreeffuit 
Dats,  dat  hl  in  ghere  maniei^ 
Te  haestich  si  'no*  te  fel.  *««öfc 

•    Hor- 


(*)  Lees:  ontliuet  en  breed.    Breekt  i»:  beboet,    Bild. 


FoJ.III.c, 
(xeiv.r.) 

4ao. 


485. 


Fol.IV.a. 
(xciv.v.) 

490. 


495. 


500. 


505. 


510. 


HEIMLEUJKBEtD  db&  HElAfEUJKHEDEff..        58: 

Horse  houetoeltke  .efi  wd, 
£ii  si  "hem*  ^henadick  en  sochte,     *=         : 
Pie  hi  roet  wapinen  onderbroohta. 
Scawe  ^ulsicbeit  eil  ommate, 
*Sijr  in  dranke,  *agt*  in  aia,  *B90d€  *$né6 

Sijt  in  slape,  sijt  in  spele^ 
Eii  met  vroaw6  te  sine  nele. 
Want  *du8*  (•)  swinen  sede.  *rfrf  a  der  ' 

Gheloaet  *ghi*,  here,  ter  warede:    *« 
Te  vele  met  vrouwe  spreken 
Doet  den  le^iame  te  breken 

En  cort  des  menschen  lenen,  ' 

En  doet  doechden  beg^heuen, 
Wet  en  recht  scnwen  en  *laten*:     *hatin    ' 
En  winelic  enen  h'e  ghelaten , 
Dit  maect  *enen  dorper*  dooi.  ^tm  d^r^rere 

*Echt*  betaemt  wel  enen  h'e  g<»ot,     *ffet 
Dat  hi  ebbe  *i>  envDlike  vrient, 
Alst  ghenaUet,  dat  mS  •f  dient        *fh€ne     •  v 
Yor  hem,  roet  vedels  in  *den  daut*.  ^dedumt 
Want  der  musikS  soete  luut 
Doet  dicken  'der*  sorg^bSv'^^hetefi,  *= 
En  die  ziele,  •wilt*  men  *f  weten,  *wil  *+<>*<? 
Henet  ghenonchte  g*t  der  inae. 
En  daer  rnaien  in  de  ainne; 
Enlie  lechame  *coerat*  't'*  rosten,    *=  *fe 
Eist  datti  *8ulk'*  ding;e Joaten ,  ^iuUt^ 

Ne  pleghes  langV,  in  gbere  raanire, 
Dan  -iii*  daghe  ofte  viere; 
En  dit  doe  in  emelijchedeo* 
En  abe  dn  best  in  ^sulkë*  steden,    ^suiker 

So 


(♦)   DiU,    Bil». 


60        HEMELUKHEID  dbr  HEIMELIJKHEDEN; 

Fol.IV.«. 
(xciv.T.) 

80  waohti  Tan  •duer*  (•)  dranke.     *ouer 

Di  metti  sitten  *an  die*  banke  *andm 

Laet  die  drinken  Ttermaten; 

Dan  sontu  d^n  'saghen*  laten  (f ),    tfêprtkm  \ 

515.   Als  of  die  w§n  *dijn*  meest'  wi^e:  *è^ 

Daer  sontn  horen  openbare 

OntdeckS  yele  y'holne  dinghe; 

Want,  daer  dronkenscap  es  ghefainge, 

Baer  nes  hemelijcheit  neghene* 
520.  •Hont  omtrent  di*  oec  gbemene,        *CO 

*Sonderlange*  •volc*  van  trouwe,       *wndtrhmghc  *wéi 

Diet  dorriden  en  dor  scanwen 

Hoet  in  dinen  lande  staet» 

En -dn  bi  b<B  weets,  hoet  gaet. 

625.    Alsta  b^st  onder  dine  Jiaroeney  (15.) 

Ere  meest,  die  sijn  van  *f  hoechsten  doene.  ^fden 

Na  dat  si  wardich  mogfas  wesen, 
*Ooet*  *na*  den  gonen,  ende  nn  desen,  *Noei  *s 

Ghef  bs  eleder  en  paruren 
530.  «Nader  waerden  en  nader  huren*.  .    *^^'*  ^cfulr'^f^rV'" 

Sie,  dat  niemS  bi  di  *ne*  si,  *en 

Hine  kenne  dine  miltheit  vri. 

Sie,  dat  ieghel^c  man  ontghelt, 

Wie  *so*  cracht  doet  of  ghewelt:     *dat 
535.   Efl  elkerlijc  na  sine  waerde. 

Oaerdadighe  'sware*  bouaerde  *duiu 

Sal  mS  an  enen  maten  maii 

Al  anders  berechten  dan, 

Dan  an  enen  groten  bere: 

Efi 


{*)  Lees:  auerdranke.    BitD. 

(f)  Moet  het 'ook  xijn:  Dan  souiu  dij  so  ghtlatenl    Biu» 


FoLIY.b. 
(xciv.T.) 


HEIMELIJKHEID  beh  HEIMELUKHËDËÜf.        a, 

FoLIT.t.  "^ 

(xcIt.y.) 

540.   Efi  80  *rechten*,  dat  e\t  lere  f^htrechtm 

Tombeme  salker  ouerdaeft* 

Bedi  eist,  dat  bescreuS  staet 

In  des  wijs  Esculapias  lere. 

Dat  het  recht  es  dat  m6  ere 
545.   Den  landsh'e,  die  h6  te  warS 

Here  can  mak$,  als  die  *haren  {*)*,    l^artn     • 

Die  dwinghet  die  Toglen  ff»i  TermeteD, 

£n  laet  die  cranke  met  hem  eten. 

Wie  so  dan  in  heren  hone 
550.  *Ene*  dinc  doet  baten  loae,  ^meg^ke 

Hs  sal  proea€  vp  sinen  moet. 

Euty  dat  hijt  in  spele  doet, 

So  latement  te  lichter  liden: 

Doet  h§t  oec  vp  ••i*^  benidenp  *= 

555.   Of  in  des  lands  heren  onwaerde, 

M6  doe  dien  te  hant  ten  swaerde. 

VUL 

In  üij  dinghs  mach  m6  Ieren, 

Wie  mS  tellen  mach  Tor  heren. 

Dierste  es,  dat  mS  marken  moet, 
560.   Of  hi  es  van  lenene  goet. 

Dander  es,  dat  men  bekinne, 

Of  hi  heuet  der  liede  minne. 

*En*  int  derde  so  markS:  wi, .  •ss       t  *   :    < 

Of  hi  besceden  milde  si.  - 
505.   En  •ifierde*  es  •ran*  dien,  ^Mvkrée  **« 

Of  hi  erKke  es  ontsien. 


Elc 


{*)  Lees:  arcuy  d.  i.  adelaren.    BiiD. 


62       jIEIMeUJKHEIO  oer  HEIM^UJILflEDBüri 

PoMV.b. 

(xciv.v.) 

Elc  landahere  lere  hem  daerioe,  (XVI; ) 

Dat  hi  sine  dinc  so  doe. 

Dat  •■(•  sijns  volx  herte  *in*  winne;  *t**  *^A«- 
570.    Sette  daertoe  sine  sinne, 

Dat  hi  tonrecht  aae  doe» 

Sone  sal  dat  volc  ^f  weten»  hoe      ^fniet:  '     . 

Datsi  quaet  8t)rQk€  van  den  here. 

En  eist,  dat  men  dat  9|^rekè  Qotki^9s  ;  !    ^Ci  , 

575.    Dats  sond'  *anx.e&  Trese*  *i«  twiöt^  J^t/r<w  of  •nxt 

Die  lands  here  ne  werde  ghemint^ 

Want  breect  më  die  tale  quaet 

Hen  beneemt  die  boae  dael. 

Dies  eist  ene  *hoghe*  wyshede  *groU 

580.  *Dat  si  hem  honden  in  de^e  «ede**      ^Daiunehoegkteerlijchede 

So  ward  *f  in  der  ;ttede*  sinne,       *t««  f»  ^lUd^r^ 

Datsi  clemen  bonen  der.  minne«  ..     :         .    .: 

Men  leest,  dat  in  sijn  conincrike  (17.) 

Die  coninc  es  des  regens  ghelihe; 
585.    Dat  ene  ghichte  *es  van  gode*  scone;  "^CO 

Ene  benedictie  Tan  ,dett  frone;'  .     ' 

Der  erden  Kjf,  en  daertoe  melde  :::'.)         m 

Helpe  alder  menschel^johede.        .^  ;./    ,  > 

Wat  van  reghene  coemt^root  Qoed^  uy   ,  ,  :  ;     •    . 
590.   Eii  in  reghs  es  menidironqaioet.  ,    .  > 

Daer  es  in  donder  en^  wéderkdit,    :>        '.,  ;  ' 

Entie  riuieren  wasser, bi  echi»  -  ,      .      . 

Ep  lopen  ouer  en  tonstadfi»      ,.  .     . '  : 

•F*  èoémi  van  reghene, 'diok?  seade.  *-0b».C^»)'  .,  )r. 

595.  *Nochtan*  laet  ment  daerbirniet;:')  :,*i>0^,fn^  ,    .; 

Hen  loofter  gode  in,    alst  ghesciet, 
*Omt  verdeel*  eü  'om*  die  noot,         *Omme  tfordeel  ^omme    . 

Al  coemt'  «omwile  *of  scade*  groot.  *cO 

Dies  ghelijx  eist  van  den  winde, 
600.    Die  god  ter  werelt  wülm  sinde  :   ,   '* 

Vt 
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Pp1.1V.1». 

Vi  sinen  oaeryloiden  tcatte.  . 

Menighe  acaie  coomt  Tin*  dat  te;       ^<>^«        .  . 
(zeir.T.)  ^^^  ^^^  storme  ende  Tan  Yloede:. 

Noch  tan  cornets  vele  te  £foede: 
005.   Want  m6  moehts  omberen  niet. 

Dit  selne  'vallet*  eS  gfaescied  *ghevüUet 

Dicke  Yan  des  somers  hitte 

Grote  scade  efi  grote  smitte. 

£n  so  doet  Tan  des  winters  conde 
610.   Y'noi  en  scade  meniohfoade. 

Nochian  *niachm6  gheens'  ombere,  ^rntu^mU  nUt 

Sal  hare  die  menseeit  ghenere, 

En  die  andere  creaturen* 

D^9  so  dinket  der  scriftnreo, 
615.   Hachmen  yan  lanth'en  spreken* 

AL  eist,,  dat  vsi  U'  noot*  afbreken      *y«< 

Haren  ondersaten  me  dan  recht; 

He  mocht'  oraberB  nu-  *efi*  echt.       *n0  . 
•Haer*  die  werelt  ware  buter  ere       ^fTant 
6ÏO.f»Sondcr  wet  'en*  sonder  here  *t^«  *«'«'•  ^« 

Landtheresal  marks,  alsdiey^de,  (XVIII.) 

Omsire  liede  aremoede, 

Entie  Tercranct  sgn  eS  •ond%  *v^nmt 

'SSL  sien,  dat  mense  yphood^     ... 
^.  Efi  daertoe  kiesen  enen  man. 

Siet  gherne  doet  en  diet  mrel  ean,  ' 

Pat  hi  den  goen9  sta  in  staden, 

Die  *at«m*  cijn  efi  oeó  v' laden.         ^armt 

Hier  bi  wart  die  lands  h'e  ghemint 
630.   Efi  Terre  in  doechden  bekint; 

EQ  die  lieden  wardens^yro:  ,;  j 

En  men  doet  gode  liene  also. 

Heren  sijn  scnidich  te^Torsiène, 

Als  diere  tide  *sijn*  te  gbesoiene»     "^phg^ 

Dat 


64        HËIIdELUKHEID  der  HEIMELIJKHEDEN^ 

Pol.IV.c. 

(XCiv.T.) 

635;   Dat  si  Tan  corne  sijn  bewist 

In  borg;he,  in  stat,  in  solre*']',  in  kist*  ^f-t  en 

Heren  sullen  sijn  in  der  hoede 

Te  startene  Tan  menscen  bloede: 

Want  hets  ene  dorpere  mestaet, 
640.  *Want  het  gode  allene*  bestaet»         *jiüemlike  fui  gode 

Dat  hi  stera6  doet  den  man; 

Want  hi  es,  die  tlijf  g^henen  oan, 

Efi  diet  al  bi  redene  doet, 

Dat  *was  efi  es*  en  wesen  moet*       ^có 
645.   Elc  hoedem  *dan*  Toor  den  *f  slach,  *=  *fswürtn 

Als  Terre  als  recht  *gheduren*  mach.  ifgtêragkai 

Want  Hermogenes  die  seghet, 

Dat  Tor  god  te  claghene  pleghet 

Al  die  macht  van  bemelrike, 
650.   Als  *die*  man  *slaet*  sine  ghelike:    *tm  ^ver^aet 

So  langhe  ghedart  *t  die  olaghe       ff-foec 

Dat  god  geldt  slach  met  siaghe. 

Heeren  snllen  horen  geesten  (19.) 

Van  den  wijsten  *en  Tan  den*  meesten,  Meenten 
655.  •Van*  dat  hier  TorB  is  •oner*  leden;  *xran^  *voor-^ 

Daer  *in  moghe  si*  *  Tinden*  w^shods  *co  ^^horm 

£n  in  *oaerledene*  dinghe  leren,      *variedenc 

Hoe  m6  nu  die  dinc  sal  keren. 

Noch  Tcrsmaden,  noch  Terhaten 
660.  *Ne  sullen  si*  nemermeer  déa  maten ; >£ft  nifh 
Txor!^.*   ^*°*  menich  word  in  sijn:  IcTen 

Yan  cleenre  dinc  *hoghe  t' henen*,   Wop  gheheüen 

Efi  dan  so  mach  hi  beraden 

Lichtelike  Tcle  scaden. 
665.   Heren  ne  sullen  altoos  niet  breken 

Dat  si  belonen  en  spreken. 

Die  t<>uwe  breken ,  sijn  keytiTS, 

Si  slachten  den  ghemenen  wine. 

Hen 


HEIMELIIKHEID  dbr  HEIfilEUJKHEDEir.        65 

Men  sal  *trotiweIio%  in  allen  honen  ,^  ^ghHr&uwéike 
67D.   Honden,  dat  men  sal  *beloaen*;        ^ghdmun 

Want  qnade^oade^Tolghet  ontrouwe:  *hon^ 

En,  al  mach  ment  somwile  soonw6 

Somich  Yordeel  •in*  bedri^hen,       *int 

Noch  tan  marot  wel,  dat  dit  lieghS 
675.   Al  te  qnaden  ende  coemt, 

En  wie  soos  volgheti  *ward*Terdoemt.  «en 

Tan  trouwe  coemt,  als  wijt  vernamen. 

Dat  die  liede  wonen  te  samen; 

Tronwe  heuet  ghemaect  die  steden; 
680.    Trouwe  houd  *die  menichte*  in  Treden;  ^de  gkemeetae 

Trouwe  maect  die  heren  waerd ; 

Trouwe  houd  Testen  onneruaerd. 

Drijf  die  trouwe  vt  erdrike, 

So  es  nuolc*  't  heesten  ghelike.      ^dat  vdc  ^fake 
685.    Lands  here!  houd  dan  dine  tronwe; 

En  dijn  belonen  dat  besconwe: 

En,  al  ware  dijn  belonen  suaer. 

Hond  emmer  vaste,  al  gaet  *te*  naer.  *tU 

IX. 

Hermogenes,  die  grote  hete, 
690.    Doet  ons  verstaen,  dat  ëmermere 

-IJ-  gheeftS  sijn  bi  onser  sid6, 

Die  ons  wachten  tallen  tide. 

Die  goede  gaet  ter  rechterhant. 

Ter  luchter  gaet  dip  viant. 
696.    Dese  .bringhs  vor  den  sceppre  al 

•-j-Onse  ghewerke,  groot  efi  smal.         *fjil    ' 

Die  dies  ghelouen  en  merken, 

Si  scuwen  alle  quade  *werk6*.  ^ghewerken 

Lantheren  sullen  van  hem  werë 
700.    Die  bi  costumë  dicke  swerö: 

E  'En, 
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Pol.V.a. 
(xcv.r.) 

*En,  het  ne*  doe  noot  Ttermaüeo,      ^ikmnB 

Si  sullen  dat  sweren  haten. 

Sweren,  dat  betaemt  niet  herë, 

Haer  lieden  van  eranker  eren. 
705.    Wat  Tellede,  in  ouden  viten 

Dat  starke  rike  van  siten, 
*Die  plaghe  der*  coninghe  'f  gfherede?  *Mtax  #fi  ^fffplagl^ 

Dan  dorperlike  *sware*  ede,  ^vaische 

Om  te  bedrieghene  der  mede, 
710.    Waes t  borch ,  easteel » ^hede*  of  slede ;  *hmi 

£n  brakê  recht,  en  wet 

Die  in  den  lande  waren  gheset 

Om  der  *meente*  ^salichede*.  ^gkemeentm  *&n4alichede 

Dies  ne  wildse  die  godlijdliede 
715.    Altoos  *niet  langhor*  gedoghc^  *CO 

Foi.v.b.  g^  verstatse  (*)  tH  sioen  oghen. 

Als  di  ene  dinc  es  ontgangë, 

Die  du  niet  ne  *can8*  ghelanghe,      *ifi0^« 

Laet  di  dat  niet  te  sere  vouwen: 
720.    Het  betaemt  den  crankén  Troawen. 

Wes  ghestadich  en  Trom*, 

£n  houesch,  so  hoe  *80ot*  come.       *dat 

Wes  doechtachtich  in  allen  rade. 

•Dat*  hout  dine  macht  ghëstade.         ^JElnék 
725.    In  'f  steden  •f  dire  mogenthede      *t— ^  {Mc)  *fvim 

Mac  scolen,  en  doe  leren  mede 

Die  kinder  Tandinen  lande. 

Sijn  si  arem,  *yuI*  hë  die  hande,     *vuU9 

Doe  hë  houesceit  ende  ere, 
730.    Dat  elc  *te  williker*  lere.  ^ffhmüUeklike 

Hierbi  *sottta*  die  clerke  wecken,  .  *«9i»Mu 

Dat 


{*)  Ferstacse,    Bild. 
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Fol.V.1,. 
(xcr.r.) 

Dat  si  dine  ere  •Tp*treokeii,  ^voert 

£n  si  breden  dinë  namöi 

In  ^worden  éfi  in  geesiéa*  bequadie.  *in  üe$ten  in  worden 
735*    Cierg;ie  eert  •!•  conincrike 

£n  here  hof,  sere  edellike^ 

Wie  verhief  wilen  so  Mmm, 

In  die  werelc;  die  Qtiex^  crokw? 

Daerna  rome?  nu  vrandrike? 
740.    Glergie  deet  al  sékerlike. 

Want  ridderscap  ward  «ie  yerheaen, 

Glergie  ne  moest'  raet  toe  gheaen, 

X..  •      •• 

Alexanderl  hoèt  di  diei,  (XXI.) 

Dat  di  ghecMi '%ijf  make  riek; 
7i5«    Set  dine  ziéfê  niet  in  hat-e  hant: 

En,  öft  éilimof  •es  so*  «bewanl,         *w  « 

Dattu  di  boghë  moets  ten  vronwen , 
*fSoecèn<^^  éiedtimoghed^ghet^otiweli**  *fto  tMfvwu/en 

Want,  als  eene  vrouwe  doet 
750.    Metti,  dat  hare  dinket  goed> 

So  besta  ^dan*  al  hare  benoleri;       i^a  •      , 

Dijn  lijf  es  hare ;  wat  holptvef  holen  ? 

Wes  van  ^Venius  (*)*!«  groter  hoedis;  ^hfenuu 

Hont  di  an  fisisiene  vroede: 
755.  •En*  hontti  niet  an  enö  allerte-,  *= 

Want  wers  moghs  int  gheftnene 

Vele  ÖB&  here  *vergheuen*,  *htgheiun 

Dan  ene  allene.    Bestu  bedrens 

Te  nemene  ene  medicine, 

Doe* 


(*)  ïewt  ks  hier  budebdtk  f^enust;  doch  later  venine. 

E  2 
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Fol.V.b. 
(xcv.r.) 

760.   Doese  yor  die  comS  en  Tor  die  dine, 
£n  bi  ^fhemeaê  gansen  rade 
Nem  mediciDe,  *ei8t*  vro,  *ei8t*  spade.  *=i  *€h 
Alexander!  ghedioket  *niet*  di,         "^^ 
Dat  die  coninghinne  van  indi 

765/tSende  menich  diere  proseat?  *Di 

£a  hoe  *8oe*  di  heaet  gheaent,         ^mm 
Met  dien  jouwelen,  ene  scoüe  jogbet, 
Daer  du  wel  na  bi  waers  onthogbet? 
Want  8oe  was  oii  Tp^ebonden 

770.   Van  kintscbe  dagbB  toter  houden 
Het  yenine,  tote  yp  ^^^^  dacb. 
(xc^.r?)  Neware  dat  iet  an  bare  yersacb» 
Du  waers  onteerd  yan  dinen  liue 
In  die  begberte  yan  *dên*  wine*       *dUn 

775»  Die  *soe*  gbenaeete,  of  dien  soebeet^  *Aare 
*Hi*  'staerf  altebant  ghereet.  *Di€ 

*Mocbtet*  eniehsins  gbeseien,  ^MbM  di 

Ie  *wilstu*  had  enen  astronomien;    *wotide  Ai 
*Eq1u  niene*  daets,  yro  no  spade^      *Efuk  ékt  en 

780.   Hetne  ware  bi  sinen  rade* 

Want  god  ne  maecte  nöit  dinc» 
.   Die  bi  met  redene  *niene*  benioc*    *niet  cf» 
En  bier  yant  die  wise  plAtoen 
In  *dingh@*  der  naturen  doen,  ^Uenren 

785.   En tie  naturen  yan  den  sterre. 
Ne  laet  di  niet  also  y'werren, 
Dattu  yolghes  den  gonen  naer.i 
Die  seggbS:  »const  yan  sterren  es  *8waer%  ^nvo^r 
Efi  diere  ne  can  niemen  gherakS." 

790.   Sine  wetë,  wat  si  maken. 

Want  ghene  dine  es  hë  te  swaer, 
Die  yan  sinne  es  *wiJ8*  en  claer.       *reen€ 
•Ander*  doiüe  te  sprekene  plien:        *Ahdre 
•  God  heuet  yorseit  en  vorsien 

Van 
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FoI.V.«. 
(xcT.r.) 

795.   >  Van  *f  begUnne,  hoet  al  'sal  eomS:  «fane- 

>  Efi  hier  bme  ne  maghet  niet  Tromen, 
»A1  Torweet  ralB  die  dine  al, 

•  Hoe  dat  8oe  g^heaallen  sal; 

» W&t  6i}n  Torsegghen  moet  Tnlcomë: 
800.  »  Wat  mach  dan  const  Tan  sterre  vromen ?" 

Hier  rp  es  dus  die  andwarde  mijn :  (XXII. ) 

•  Aleist  dat  somighe  dinge  sijn, 
«Die  emer  Tort  moetS  ghescien, 

*tEn  dier*  me  niet  *f  mach  ontflien;  ^Entie  *fnc 
806.    «Eist,  dat  *ment*  te  Toren  weet,      *meiue 

>  Het  mindere  smerte  ontfaet  me  tleed ; 

*»0f  wiseliker*  mach  ment  som  ylien,  *En  liMMUr 

•  Dan  *het*  niet  ne  ware  Torsien;     *ofi 

•  Efi  *doeter*  doch  jeghe  iet  weren;  *niaeeter 

810.  *»Dats*  *erande*scaWen  sonder  dere."  *Dit9  *eenrmide 

*Siet*  hier  ene  exemple  *te  desen*:    *SUter  *jeghm 

Ie  weet  'f ,  het  sal  •staerc*  winter  *  wesen*,  *fwcl  *groQi  *pi^h€n 

Ie  gadere  beminghe  efi  hout, 

Efi  make  pelsen  jeghen  tooud, 
81S.    Efi  spise  mign  hans  der  ieghen: 

Sc  maghio  ^lichte*  des  winters  pleghe.  *bet 

Wat  sin  ende  Torsienichede 

Gaf  god  der  menschelijchede; 

Dat  hem  elo  der  bi  Yorhoed 
820.  *Jeghen*  dine,  die  gheuallen  moet.   *^or 

Efi  •!-,  als  me  die  plaghe  •yersteet*,  *fo€e  *vorweet 

So  sal  men  bidden  sere  efi  ghereet 

Den  *vpperst6  gode*  omoedelike,       ^auersten 

Dat  hi  he  dele  ontfarmelike 
826.    Sine  hantghewerke,  efi  dor  sine  ere 

Die  plaghe  ten  besten  Kere. 

Wftt  god  ne  sette  in  sijn  ghewerke 

Noit  *dinc  so  Taste*,  no  so  sterke,    *^  cranke  dine 
E  3  *Dat 
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Fol.YI.a. 

'''^*^'  •Dat  hi*  «ire  macht  dede  ghewelt.      *jDie 
830.    Wildi,  soene*  g;hino  eoep  andrS  telt.  *Jnide  hi  Amc 
Men  mach  den*7ppersteii*,  den  hogh^»  «omr^ttfn 
Met  beden  efl  met  weldad^  liQgh^n. 


XL 


Na  laten  wi  dese  «aken  dan.  (23.) 
Yorsienicheit  prijst  elc  *wija*  man,    *vrq<f 
835.  *Nu*  verstaet  wel,  gbi  lantherenl     ^9^ 

•Wat*  ariitotöes  hiQr  *bi*  vfille  ter^n,  *Ifqi  *3r    ^ 
Hoe  die  m^Rsce  *in*  alre  «tont  n^ 

Sin6  lechame  sal  boud^  gbesont» 
Dal  mm  gb^ians  meester»  h^bbe  noot, 
840.   Want  hets.wijsh^t  nocb  %hQ  groot, 
•fLeven  aonder  ^uels  pin^,  *tïV 

Hm  *«*•  wigherapde  medipip^         t:^ 
Qbesonde  w.grQt^  nattelikodei 
DiQ  iver^lt  te  bereebt^n^  medcu 
845.   Men  sal  wet6  eü  verstaqn, 
Dat  neghene  weghe.ne  gaen, 
Daer  men  bi,  in  en^hS  dagb^f 
Ere  of  Tordel  mach  beiagben, 
•£n*  si,  dat  men  den  wech  gbewiqne  ^JEToiik 
850.   Van  daren  •v'standigben*  sinne;       *virstaMdeUn 
En  niemS  es,  die  den/weoh  vopd^, 
Hine  adde  des  lechamS  ghesppde; 
Eu  •gbesont''  *8o  ne«*  (*)  gheen  (f)»  *^^9onde  Mnm^ 
•Ensi*  dat  draghen  ouer  een  *^ffwsi 

Die 

{*)  Yoor  90  ne9  (d.  i.  f  o  en  et ,  of,  naar  onzen  Afschrürer,  so  ne  <j) 
leest  BiiDiBDTK  ne  (ruffheen).  Dit  ne.is,  door  eene  latere  hand^  tusschen 
nes  en  gheen  y  ingeyoegd. 

(f)  bi  't  X.  HS.  was  nog  b^gesóhreyen :  mon ,  doch ,  door  diezelfde  la* 
tere  hand,  weder  uitgeschtapt     / 
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855.  Die  complexiea,  dacor  ^t  ™^^      -    H^n^*        > 

Yenavieiit  éa  *f  die  menscelikede.    *tm 

£a  complexie  es  ela  *t  ffbcoie  dioghe,  ^^ftitf 

Ban  gheaougbe  iempeiUDfl^he 

Van  der  *wacheit*  deq  ledbmit^n. .     ^vuchteU 
M.  I&  god.,  diei  al  liQiid  te  samen 

Heuet  beset  met  redeqon  al, 

Hoe  men  die  ^wachéii*  tem^ffin  salt  ^mtchte^teU 

En  hoe  m6  bliuen  sa^.gbesont: 

E&  heaelv  dit^  ghemaket  oont 
866.    Sinen  mrisen  Tt  Tercore^* 

Yan  dien  begonstei^t  eerst  horen   '    • 

Die  yan  inden  entie  persine. 

Die  grieken  entie  latine, 

In  *welk'*  boeke,  dat  mè  ne  Tint    ^welken 
870;  Ya  onwareden  niet  -i*  twint. 

Na  *catn$*  dié  wise  te  samen,  (XilLiY. )  *qummm 

Baer  si  haren  raet  doe  namS, 

E&  Tonden,  in  hare  perJ^nente, 

Bat,  van  den  -iiij*  elementen, 
875.   Bie  oner  'i*  niet  draghe  connen, 

Bes  mesehen  lechame  es  begOnen; 

Bats  Tier,  Incht,  water  en  aerde. 

In  deser  indjsheit  hs  T'baende 

Bie  redene,  dat  in  gherewise 
880.  Bie'lechame,  sonder  dvano  én  spise, 

Yan  den  mensee  ne  mach  ghesiaen ; 

En,  wilde  hi  dies  te  Tele  ontiaen, 

Of -te  lettel,  hine  *eonst*  ontgaen    ^eaeiu 
UcIto  ®"®'  moeste  in  die  sieckeit  slaen; 
885*  En  wildi  dies  nntt6  te  maten. 

Hem  oom'  af  vele  baten, 

Gracht,  lichtheit,  en  *sconeit  mede*,  ^teoeiude 

£fi  menigherande  saliohede. 

E  4  Oec 
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FohVI.b. 
(xvc.v.) 

Oec  seideft  die  wise  rt  enen  monde: 
890.    Wie  80  iiMite  *t  houden  'f  conde     ^fniei  ^ffne 

In  vallen  en  in  ijdelen  lechdme, 
♦In  wakene,  in  slape*,  hoe •soot  came*,  *GO  *<^  quame 

In  tepering^he  Tan  den  line, 

Sijt  in  'f  •vaerdicheden*,  'sijt*  in  'f  atine»  *t^    *vaerdidêeii 
895.    In  rastene,  of  in  arebeden,  ^^^  *^ 

In  latene  *f ,  in  hondene,  bede»      *fhhet 

Bie  ne  mach  altoos  niet  ontgaen, 

Hine  moet  *swaer  enel*  ontfaen :       *9ware  êUckiU 

£n  die  bi  mat0  lenen  can, 
900.  *Hi*  mach  sijn  -i*  ghesont  man,  ^Dk 

£n  lenë  sine  Talie  da^he 

Sond'  *enich*  enels  plaghe.  ^etughai 

En  oec  seiden  die  wise  mede. 

Dat  alle  die  geaoaghelikede , 
905.    Die  më  ter  werelt  vint  Smermere, 

Eist  weelde , .  *eist*  goet  ghenoechte ,  of  ere ,  ^^^ 

Dat  dat  vonden  henet  natare, 

Dat  die  mensceit  derbi  g^hednro. 

Wie  so  leuë  dan  be^hert, 
910.   Beiaghe  dan  en  ebbe  waert 

Salke  dinc,  die  daertoe  doghe, 

Daer  tlijf  bi  ghedurS  moghe, 

En  late  sinen  wille  varen; 

Hine  sal  sijn  vleesch  niet  ver^narctti  . 
915.    Met  oner  dranke,  met  oner  ate. 

Men  vint  dit  van  Tpocrate, 

Dat  hi  beset  adde  s^n  eten 
*So  nauwe  met  en  beseten%  *Metva$tmy  nauwe  dy eten 

•Dat*  hi  so  'f  elene  at  en  dranc»      ^En  ^fiangke 
920.   Dat  hi  ward  van  line  cranc. 

Doe  sprac  sijn  jongV e :  meester,  herel 

Wilstu  eten  wel  en  sere, 

Dune  ads  ghene  noet  an  das. 

Doe 
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FoI.VI.b. 
(xcr.r.) 

Doe  andwarde  hem  Tpoeras: 
926.    Ueael  ie  wille  *eten  derbi%  *bedi 

Omdat  ie  *leae  wilie*  *bedi* :  *co  *d*hi 

Ifiet  )eu6  iD  ^alk'  wise. 

Als  om  die  *]ieae*  vand'  spiae.  *mmn€ 

Sie  spise  es  ghemaect  bedi, 
930.   Dat  *t*Y]ee8ch  *der  mede*  gkeaoed  si  *f ,  *=  *=  *'\daerbi 

£fi  die  lechame  es,  min  no  m^e, 

Niet  ghemaect  om  der  spisen  ere* 

Men  henet  relo  wis'  ghesien, 

Die  he  plaghe  der  «piaen  ontien, 
935.  *£n  des  lechame  ghenonchten  i  _ 

Sette  nanwe  in  allen  ghenonchten*|  ƒ  ^ 
•En  die  bi  dien  wel  *ghinghen,  *EnHt  bi  dyeten 

Ghetempert  *in*  haren  dinghen :       *ufel  van 

Die  waren  van  liüe  ghesont, 
940.    Wel  arbeidende  talre  stond, 
^°^,/j*  Langhe  lenende,  smakende  wel, 

£n  Tan  line  dapper  eli  sneL 

£n  dits  openbare  te  siene 

An  die  magre  arabiene, 
945.   Die  snellike,  met  cleinre  pine, 

*Dorgaen*  'wilde*  brede  woestine.      ^Darloepm  *^ote 

So  nes  ghene  mediciiie  so  goed, 
•So  men*  ouerdaet  'al*  af  doet.  *Dan  dat  mm  *= 


XII. 


Die  honden  wille  sine  ghesonde,  (2S.) 

960.   -IJ-  marke  talre  stonde: 

Deen  es,  dat  mö,  in  elk'  wise. 
Nutte  snlke  dranc  efi  spise. 
Die  ghetidich  es  int  iaer. 
En  na  dien,  dat  hi  selue  swaer, 

965.  Ofte  ionc  van  daghen  si; 

E  5  En 
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Pol.VI.c. 

(XCY.V.) 
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^ZsbUb  *belunui 


Efi  daer  'sine  nature  bi  . 
*Ghoud@*  69  ^  Tp  gh^uoed. 

Dander  *ei*^  dat  hi  boade  moet, 
*fDat  bi  sinen  lechamen  mede 
960.  *Hoede*  ys^nder  oaerfuIUchede^ 

Daer  die  quade  hiima^0  af  risen» 

Saaere,  als  die  meesiers  wi^en. 

•I*  lecbame,  bi  nataren  be^^    , 

En  te  T'duwene  ^hereetr 
966.   Diep  sijn  groeve  spisen  goed; 

Wantse  die  grote  .btlteVdoet. 

•I-  *drogbe*  leehame»  eU  'V  oond^ 
*Droghe*  spise  es  «(ju  /ifbevf^ofid*. . 

D^  die  leuea  •wille'  gliesünd, 
970.  •Hi  sal*  nutzen  tabo  atoot 

Salke  spise,  *f  sulkë,  dfftB<t«   ' 

Als  sire  complexien  es  belanc4 

Hort,  boe  'men*  .l^iien  verstaet, 

•Hoe*  die  maghe  es  goQt  of  quaed^  .  flf^r 
975.    Haghe ,  die  verdawet  wel » 

Maect  den  lechame  dapper  en  s^eL» . 

Efi  maect  den  sin  pla6r  va  ^veteiii9.» 
.  Eb  goeden  amaeo  eH  lust  va.etene.    : 

Der  cranker  magbe  tekine  ai^Q  daer 
980.   Als  die  leebliiïie  es  tragbe  eH  swaer» 

En  më  tanscijn  te  'basen*  (*)  siet,    *blasen 

En  m@  dicke  te  gbewene  pliet»; 

En  suaer  sijn  die  ogben  lede, 

*En  lelie  vp*  werpen  mede 
985.   Dat  bitt*  scaerp  *si*  en  nat. 

En  quade  roke  si  in  dat. 

'Hief' 


*M^t.{^ïlU  beter) 


{*)  Misschien:  va$en,    Bild. 
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FoLVLc. 

(XCT.T.) 


Hier  af  coemt  in  deaer  "vpse» 

Dat  hem  lABel  lust;  der  Bfiat^ 

In  desen  din^hs  wese  *el8*  (*)  Yroade  V^ 
990.   Sire  ghesonde  in  groter  hoede. 

Tor  maeltidft  ei&t  pisen  goet».  .    .     . 

Wat  die  maghe  Tepwam^a  doeL    . 

Pinen  na  maeltiden  Ter9waard9 

Wat  die  spise  valt  nederweerd 
995.   In  der  maghe  grond  al.ro | 

En  slunt  den  dorganc  ako« 
^jJ^yJ'Daer  af  coemt  menich  TfHPdfiet* 

Dat  vqB  Yormaels  *B\tpë*  pliet  *^pfn$ 

Yermaghert  des  menaehen  lede 
1000.   £n  verdroghet  diQ  ^iuebtiehede''  (f).  ^uuMichtde 

Dat  me  na  maels  ^slapen*  aeht,         ^^Ui^feng 

Dat  Toedt  wel,  en  ghenei  oracht* 

Wat  die  hitte,  die  hare  deelt 

In  *alle*  lede. te  £amenev  *har*heeilt,  ^Um  dm  ^^93 
1005.   En  verhit  die  maghp  himiMiy 

Dat  8oe  die  spise  al  mach  f  epwinnen ; 

Entie  redene,  eniie  sinne'         ' 

Rosten  dan  met  grpter  miiineu 

HierQmesegghen*some?  wiae,  (XXTL)  ^spmgèt  . 
1010.   Dat  bet  voet  die  anont  spiaéy  .  1 

Dan  die  middach  spi$e  doet. 

Wat  daghes  hitte,  entie  moet^ 

Die  dan  es  al  ongheroe ,      • 

Soe  *8i*  dat  die  spise  verdoe,  *Mi 

1015.   Entie  maghe  ward  coud  en  orane. 

D^ 


{*)  Lees:  elc,    Biid. 

(t)  Moet  du  niet  kQü:  vochtiehuU?    BlM. 
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PoLTILa. 

(xcTur.) 

D'  Terderaet  der  fpiaen  guio. 
*NaiuHu*  eist  anders  gkeseepea;         *;S 

80  ward  die  maghe  met  hittoi  begrepen, 

Eli  so  rosten  alle  die  sinne. 
1080.    Dat  oomt  den  ghesonde  te  ^wione*.  *g 

Oeo  eist  rechty  dat  elo  man  sie. 

Of  hie  'g-  warf  eteos  plie. 

Dat  hi  niene  Taste  teoS  male: 

En,  die  eens  etet,  also  wale, 
1025.   Yan  costume,  dat  hi  scnwe 

•IJ'  warf  tetene  ooer  nawe; 

Het  mach  hë  els  warde  te  snre. 

Pleginghe  es  ene  andre  natnre. 

Moet  men  oeo  costoms  ontkeren, 
1030.   Dat  moet  me  d' nature  leren 

Yan  wilen  te  wilen,  yR  dage  te  dage, 

80  langhe,  dat  natnre  Yerdrage. 

Elc  hoedem  *oeo%  dat  hi  niet  ne  ete,  *s^ 

Eer  hi  wel  die  waerhrit  wete, 
1036.   Dat  die  maghe  ebbe  Tordaen 

Die  spise,  die  soe  *adde*  ontfaen.     *htefi 

Eli  dat  mach  me  daer  bi  wete. 

Als  ene  sere  langhet  om  eten, 

E&  he  dat  spa  dinne  en  daer 
1010.   Te  monde  coemt,  rloiende  daer; 

Wat  die  spise  rp  spise  laedt,   . 

Sere  hi  der  naturen  scaedt. 

Nieme  ne  si  tooghereet 

Als  he  ongher  ane  gheet, 
1046.    Hine  ate  metter  yaerd. 

Wat  eist,  dat  hijt  *te*  langhe  spaerd ,  *= 

So  coemt  ene  *T.aditheit*  suaer,       ^vwAHehtU 

Efi  'i*  roec,  en  veraulet  daer 

Die  maghe,  entie  sijn  arde  quaet* 
1060.  «En  tgoene*  ten  ersenen  gaet,  ^^mi  ali  i^ien 

So 
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Fot.VII.a. 
(xeyi.r.) 

80  wardet  soe  Terstomiet  dan» 
En  die  ongh'  Torgaet  Tort  an« 
En  al  eisty  dat  m6  ten  *male*  coemt  *eUH  , 
^(^'^"'j'Weet,  dat  die  spise  lettel  yroemt. 

XIIL 


1065.   Tier  tide  aijn  Mn*  den  iare.  (2L)     ^binnen 

Die  lentin  beghinnet  al  dare, 

Daer  in  marte  d'sonnS  g^ane 

Dach  en  naoht  maect  enen  lane. 

Dan  Temiewet  *t*lijf  eSi  lacht;  *= 

1060.    Die  winde  ylieghe  hare  nlncht; 

Die  sne  rwdoyet  altemale;     . 
*fBek6  lopen  in  den  dale;  *fDU 

Die  fonteinen  warden  ghehier; 

Men  siet  yp  waerd  cl6men  hier 
1065*  Dat  sap  in  die  bome  droghe; 

*fGore,  dat  ward.  groene  int  oghe;      "^t^ 

Die  mersche  'f  werden  vro;  *t**« 

BloemS  toghe  hs  also; 

fieesten  bringhen  hare  Tracht; 
1070.  Yogle  singhs  in  die  lucht  (*) ; 

Die  eerde,  die  yercierd  hare  al. 

Als  die  bmut,  die  comen  sal 

Te  manne,  en  hare  parerd. 

En  dat  hawelijc  begherd* 
1QV5.  Die  lentin  es  warem  en  nat 

E&  de  lacht  *gheliks%  dat  *gheUker 

In 


(*)  Hier  Tolgt  in  het  Haag$cht  HS.  nog: 

Ltewerken  ende  nachtegide 
Singhen  dan  acoeru  én  tvale. 


7d       HEIMELHKHEID  bbr  HEIMELIJKHEDEN. 

Fol.Vlt.b. 
(xcyi.r.) 

In  den  mensce  wasset  dAt  bloei, 

En  lopet,  als  ene  Tloet^ 

In  *die*  lede  harenthare,  ^mnenseken 

1080.    Ghetidich  es  dan  éfi  mare 

Quackelen  en  kiekine  van  hinnen; 

Eijere,  die  ni6  goet  mach  ghewiAn^, 

Nemeer  dan  sesse  ten  male; 
*Gheets*  melc  es  ghelidioh  wale:       ^Ghe^ifu 
1085.    £ü  van  crude  wilde  latuwe. 

Laten  es  *f  ghetidich .  eli  nawe,        *fdan 

En  'in*  *ghene  tijt*  •so  goet  int  iaei***  *ten  «jr*«««»  *tóen  *CO 
^Groet  eist  badeü  one:^  waer*»  *Bmim  kteft  dm  groten 

En  snetS  ende  pineA.  ^P^* 

1090.   Dan  *-{-  m6  neme  medeciii'rai,  ^flitf 

Die  den  leöhame  vardieh  maken. 

Wat  alle  crude  dan  •Waken*.  *"«'  «•**«• 

Die  rechte  somercoemt  in,  (XXYIII.) 

Als  die  sonre  neemt  beghitii 
1095.   In  den  lancstS  dach  vaii  deft  iafe^ 

Alle  Tarewe  vertoghet  *dan*  hare;    *=s 

Die  winde  mett'  hitten  öntstekQ; 

Die  zee  laet  haer  hoghe  brekë; 

Serpente  wassen  en  venijn ; 
1100.   Die  lacht  ward  *t  claer  efi  fijiti ; 

••[•Coren  ward  wit  en  ♦hard*,  *t*  *v«Wfl 

*£n  gaet*  te  sire  rijpheit  waerd*         *Henm 

•Dan  ward*  die  werelt,  afe  die  bvaut,  •Jfk  mrdf 

Die  hare  tnlwassen  toghet  al  *vt*,    *vm# 
1105.   En  met  Truchte  *al*  vul  laden ,         *€$ 

Als  diet  al  wille  beraden.         • 

Die  zomer  es  heet  en  droghe: 

En  dan  betaemt  wel,  dat  eic  poghe 
ï-oi.vii.c.  ^®  scuwene,  *so  waer*  hi  gheet,      "^QO 
(xcTi.r.)  Wat  'so*  droffhe  es  eil  heet;  ^dat 

1010.  °  '    « 

Scu- 
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F01.V11.C. 

(xcTi.r.) 

Scuwe  ouer  drano  efi  oaer  hate;    - 
£ie  dan,  te  eire  bate, 
Wat  80  cood  es.eil  nat; 
Want  het  es  gheiidich  .bat : 
1115.    Alse  cal  f  vlees  met  aysinoi 

*Guwe*  coude  crudekine,  *Cëuwoerd€n 

*  Vette*  kiekine,  coat  Taa  naturen.    *fr4tu 
*Mac*  *pulmentV  *in  somigh'*  Tre»    ^Makë^polMmeni^tetulker 
Yan  gherstine  meloi  hete  «akS 
1120.    £n  frute  van  suerre  «nakë, 

Salke  alse  sijn  *pjaineg^h'*nat6.  *prumtghtr 

Scuwe  Troawen  hoaS  maten. 
Men  ne  sal  *dan  hads*  no  laten        *CO 
•Het  ne*  doe  noot:  *cn*  vt'maten      *JSn  *t3 
1125.  *£s  het*  quaet  elke  man,  *End€  hdê 

Yele  pinen  sinen  lechame  dan.  * 

Berfst  comt ,  als  der  sonnë  ^no  (29.) 

Yor  wint^.miect  ea€  lano    . 

Bede  die  dach  en  die  nacht: 
1130.    Baer  beghinnet  sine  oracht^ 

Bie  nacht  gaet  dan  bouS  de. dage;- 

Bie  lacht  yercoat  dS  aUe  slaghe; 

Bie  wi|i4e  ^\j^  dan  *f  swaer-^  *faff« 

Riuierg  mindere  verre  eS  naer; 
1135.    Fonteine  ^|0^@ ;  groenheit  te  gaet  $ 

Bie  sconeit  vSder  erde  *verlaet* ;      *wed'  ilaet . 

Bie  wilde  diere  soeken  hole; 

Yoghele,  met  *menigh'*  scole,  ^grotpi 

Ylieghe,  om  warme  lande  'f  vindê;  *fU 
1140.    Serpente  crupe  en  winden, 

•Waer*  si  •f  onthoude  *moghë*  tlijf,  *Daer  ^-fdien  winter  *3» 

Bie  werelt  es  dan,  als  dat  wijf, 

Bie  hare  ioghet  heaet  leden, 

En  na  meer  tijt  t'ontheden. 

Herfst 
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FoI.YII.e. 
(xcTi.r.) 

1145.   Herfst  es  droghe  efi  coüd: 

So  eist  tijt,  dat  mS  *f  spise  kond    *fan 
War6eii*wacke%als  tkieki  *e!L*  tlanu  *vuM  ^of 
Oad  wiJD  es  dan  wel  betam. 
Wijnbesien  sijn  goet  i  di6  tiden. 

1150.   Hets  dan  bet'  pinen  eü  riden. 
Bade  sijn  goet  dan  ell  pusoene, 
Vp  dats  *dié*  mSsce  henet  te  doene.  teen 
HetB  goet  dan,  kerë  Tter  maghe 
Te  mate,  It  eetste  y^  d6  dag^he.  ^ 

1155.   D6  lechame  eist  goet  saaere  dan, 
Yp  dats  noot  ebbe  die  man. 

Danbeffhintdeswint'scracht,  (XXX.) 

Als  alre  lancst  es  die  nacht , 

£&  die  daghe  beghinn8  d^en. 
UGO.   Toonde  gaet  ons  ane  castien, 

Wide,  yarst,  rijm  e&  snee. 

In  hol6y  *bergh6*  sijn  da  mee  ^bcemm 

Bede  Yoglen  efi  beesten , 

Dan  het  s^n  (*)  in  ds  foreesten. 
1166.   En  es  die  erde  in  dier  ghebare. 

Als  oft  ene  oade  qaene  ware. 


^{xJXr!)'^^^'^  en  in  *crancheit*  groot,             *crankeden 
Efi  *recht*  al  bider  doot.                    *wd  naer 

•f Winter  es  cond  efi  nat.                      *fDie 
1170.   Ghetidich  es  dan  tetene  dat. 

Dat  warem  es  'Tan*  nature.               *W 

Boenre  sijn  •goed  dan*  t'curen,        *co 
Wederin  vleesoh,    aerste  ghebradg, 
Heet  efi  droghe ,  mach  dan  niet  scade. 

Hee- 

(*)  D.  i.,  dan  er  zijn,    Biid. 
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r4fl.yiii.«. 

(xeri.v. ) 

1175.    Beete  *8peoi6*,  niacbi&se  ghecHcihey  *»pise 

Holen  sijn  *g^oet  dan*  en  %hen;       *ZO 

Root  w^n,  die  beste  die  më  yint, 

£9  'dan*  van  *t  natode  *t  fi?hemint.  *=  *ider  ^fmeeU 

Ban  es,  den  liue  *f  onbeqaame  ^fseere 

1180.   Laten  efi  yardig^he  lechamè,' 

Het  ne  doe  *die*  grote  noot.  ^dan 

Hen  sal  *t  scnwèn  maeltide  groot,    *fdan 

Bat  më  natnre  *da*  niene  yerlade.    *ss 
*f Tidich  sijn  dan  ghetemperde  bade*   «f^Ae- 
1185«    Wandelt 9  pine  ne  scaet  dan  niet. 

Noch  dat  m5  •f  yronwe  •minne*  pliet.  ^fspd  van  *s3 
•Bnt'ste*  (*)  conde  den  lechanie  bint,  ^TuUrste 

So  dat  m  binnS  meer  hitte  yint: 

X&  dies  yerdnwet  m6  yele  *de*  bet.  *te 
1190.    Alexand*  I  •ny*  hond  dese  wet,         *ss 

En  setti  hier  na,  alse  die  yroede, 

£Ë  blijf  ia  ons  heren  hoede. 

Yor  warheit  so  hont  wel  ditte, 

Alse  langhe,  als  da  behouds  die  hitte 
1196.'  SA  *'waohèit*  ghetempert  in  di,        *vnM€duit 

A}to  langhe  moghestn  leuS  yri« 

XIV. 

*In  tween  maniere^  yerderuet  dié  ma,  (29.)  ^Fierrint  (f) ; 
Bat  hi  gheleaen  niei  ne  can. 
Been  es  bider  natnren  ganghe: 
liOO.  *Als  «i**  mensche  leaet  ao  langhe,      *jiUt  dU 

Bat 


(*)  BtïDiBDTK  leest  hier  iets  anders,  maar  vat,   is  niet  duidelijk ^  mis- 
schien: fl^rite,.^,.    .,..   . 

(t)  Hie^  is,  b^  yei^g^sing  «eker,  in  H  JS.  HS.,  toot  een  Y  (©)  een 
A  C9B)  geaehrereAi  ; 

F 
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Pol.Vlfl.a. 

Dat  hi  te  gaen  moét  *oiid'^  (*)  oude;  *4mme  die 

Dat  breect  nature  met  ghewoude. 

Dand'  comt  van  roakelooslieds ; 

*Alle*  teuel  comt  bione  4on  leden      ^^^U 
1205.   iBi  ODgbetidig^hë  dranke  *o£*  spisen:  *eh 

£n  men  yerdetaet  in  suiker  wi)sen. 

Bort  hier,  sotts!  *somë*  sake,  ^%ome^ 

Die  den  leebame  *  wac*  en  Tetmakë  (f),  ^vueht 

R^te  en  herte  sekerede; 
1210r   Soete  spise  efi  Yersche  m«de, 

Van  menigh'  manieren  ele; 

Warem  drinken  aoete  melc ;  * 

War@  «oets  wijn  te  drinkene; 

£n  namaels  in  slape  te  tvinkeoe» 
1215.    Daert  sochte  es  entie  roke  soete; 

Bads,  als  *men*  heaet  moete»  ^mem 

In  soetë  watre,  en  niet  lang^he, 

Dattie  macht  *niene  verg^angfhe*  ;       *niei  te  gmigke 

£n  goede  roke  te  bebbene  vore, 
1220.    Sulkë,  alse  ten  tiden  beheren; 

Dats  *alsene'^  roke  in  *wiat'*  atoodë,  *bah€nm  *wmiars, 
(xcvi.T.)  Omme  dat  *nuttelijc*  es  "beuond^* :  ^uM^ctie  *vpnden 

£n  in  den  somer,  om  dat  vette, 

Rosen  en  violette. 
1225.    £newarf  kerS  in  die  maent, 

.   Dats  best  te  som' e,  als  men  waeni, 

Want  het  suu't  die  maghe  binnS, 

£n  doet  hare  hitte  ghewinmë*  /  . 

Als  diere  wel  *he}p  toe*,  *i9€  hclpê:4üfa, 

1230.-  DatmS  *si  van  hitte  vroe*,  *werdt  i/ott  herten  vro 

En 


(*)  Moet  men  niet  lezen:  omder7    Bild.  —    WaarschyoBjkHltond  itk  tea 
ouder  HS.,  waaryan  L  .ean  iükehrift'  -«ras,   oder  (4^  J;  ol  '<>méèr),  ef  i^nder), 
(t)  Fermaken.    Bild.  —    't  H.  HS.  heeft:  vet  makf/ 


HEBfELUKIIEID  pbr  HEUMELIJKI^OËN.       83 

FoLTIII.b. 
(xeri.T.) 

Efi  *f  Terneemt  liue  maren,  *fmcn 

Efi  *den  mensche  helpt*  9  weluarS,  *men  kopet  omme 
En  men  brinct  soeten  sanc  *te*  Yore,  ^c^ 
£n  men  *moét  dan^  geeèiB  horS,      *co 
1285.    Die  ghenouchlijc  üjn  int  t'tell^» 

£bl  lachen  *dan*  met  goeden  jfhesellS,  ^^^s^ 

En  men  cled'  draghet  an, 

Die  ghenoachghelije  ii|a  deo  timn. 

*  Nw  doet  den  laehame  y*droglii6  (XXX. } 
1240.    Lettel  «Cea,  ¥iele  ghedogban^ 

Lettel  drinke,  pin6  vele; 

laii^B  «iaën  buien  allen  apéle; 

Slapen  Tor  mael  m  arde  atedfi; 

In  sorgten  leiien  e&  in  onvraden; 
12i5.    In  svipherigke  watre  baden ; 

Met  *ghe8onder*  spisen  hem  yerladen;  ^xaaier 

•Ond  en  «nare*  wijn  'f  drinke  Tdte;  *Ouden  tsaren  *fte 

Die  cam'e  'f  hebb€  bute  *allê*  spele;  *f  fe  *= 

Te  latene  vele,  *en*  meer  dan  t^cht;  *r=s 
1250.    In  quaet  ghepens  te  ligghen«  eehL 

Tpocras  die  seghet^  dat 

Die  besloièns  Hues  gaet  *int*  bat,    *in  em 
*Hi*  mach  ontsien  *sere*  in  ai^  dos^üü  *^ 

Dat  lanc  euel  iof  torsioen. 
1255.    Die  vals  bancs  speelt  v<>nwe  spd, 

Hi  nmoh  die  jacht  *ontYniölït6*  w^.  ^fvruthten 

Die  melc  en  Tisch  *hete*  te  sam^t   '^^ 
«Hogfaen  Trnchten*  die  mesqnamg       tBiwa^  duehie   . 

Van  laserscepe  *or  and*  smette,       *oft 
1260.    Bie  den  mensche  s' e  letten. 
^Sese  dinghen  hout  wel. 

Dit  es  ieghe  nataren  spel. 

Die  ieghë  dese  dingh^  doet, 

Daer  of  comt  der  siecheit  spoet*. 
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Pol.VIlI.b. 
(xcvi.v.) 

.  .  .1     ,  ..  .  . 

XV. 

1265.  *Ic  dele*  den  mensohe  altemale  (3L)  *Mm  deelt 
In  •iiij'  leden  pncipale. 
Thouet  es  teerste  van  dSvierS. 
Eist  y' vallet  va  qaaden  maniere, 
Dat  sal  di  dese  maniere  togh6 : 
1270.   EnS  t' donk' en  die  oghen, 

En  die  •wimbrawe*  v'swarB;  *wini  [c?]  hrmme 

*Horen  mten  (*)*  en  raesbarS,  *Oeren  iuten 

En  hem  Vstopp^  die  nesegate. 

•En%  sonct  mg  *hier  of  niet  ^f  bate,  *=  *dm  ^Mm  c& 
1275.    Men  mach  lichte  die  *sien  (f)*  y.'Iiesen,  *zieHe 

•Jof"  van  *grot**  hooftsworen  riesen.  *0/fe  ^ewaerre 
^(«T"  o'^*®  mostaert  •f  in  •sine*  spise.         *t»fw^  *dmê 
Altoes  'raden*  ons  die  wise^  ^radeni 

*Dat  mer  doe*  ieghen  medieine,  -       ^Endfi  doere    , 
1280.  *Jof*  hem  naket  an<i|er  pine.  *Oft 

Die  borst  es  dat  and'  let« 

Essoe  on  treint  iof4)e8mety  ;,..../    . 

Dits  tekin,  daer  met  bi  v'staet;  ^       .    ,r  /  ,/ 

Die  tonghe  es^naer,  *die  8raake*,qaaet ;  *de  maghe  u 
1285*    Die  maghe  wei^t  vt6  bitter  ede ; 

Die  houst  dwinghet  den  mesche  mede* 
Men  sal  dan  min.  ete  leren, 
En  oeo  .*onderwiken  (§)*  ke'n^  *onderwüen 

Efi  sukerrosaet  neme  na  des^ 
1290.    Met  mastic  en  met. bonte  aloes.,  /,j  ,:  . 

Doet 


(*)  Is  't  ook  rusen?    Biid. 

(+)  Is  't  ook  siné  [sinhen]  ?    Biio. 

($)  Onêerwüenf    Biid. 
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Fd.Vin.0. 

Boet  mes  niet,   daers  ghee  ontvlie, 
Ben  mensche  né  moet'  of  raesAcie. 

Tarde  let,  dat  sijn  die  oghs. 

"Di&'iÉLffél 'nïtia  te  wacB'tene  pogte 
Ü96.    Jeghe  sIKtf  ^r  ieghëf  töoo, 

£fi  ieghë  *cotide  en  bitter  beo;         "^CO 

Jeghe  qaade  wind^  dl^hë^- 

Efi  hem  *f  te  wachtene  poghe,        *f<ke  ' 

Dat  hi  niet  (*)  nrefenételik<^  langhe 
1800.   Sine*  sienè^'in  ''ene  dine'  de  ^afighei 

noch  niene  sie  *i*  langhe  wile 

Yp  clene  dino  ei&  rp  sobtile :     * 

Eii  *wachte  hem*  TKn'onerêpdd,       «iMieftlein 

Efi  •f  van  *Weeiine  *e^  vele;  '  "^^oee  *0O 

180$.   Yan  ouerdranke,  *Tail*  otieril€e,        *en 

Tan  •groeu'p*  spisén,  •f  valt  Qmate.  *^roiere  *f€fl 

Wat'  Tan  ^yoenkele*,  Tatt^eelidon^^  *venJfe«fe 
«-fTerbene,  maeot  *dto  ogbo^  aOdfiie:    *fXHiwi  *io€ghen 
'"'     So  doet"  van  PutS  en  van  poW.  "  '* 

1810.   Efi  henne  mach  altoes  ^niet'  noflO*,   ^^i^Um 

Dat  me  •vp'  dar  waf  «ie,  *M' 

ISi  mèHèe  «Wldé  ^ondoe*  *daA>"die.>  *<miide  *ss 

Dat  viepdè'i«ft  is  die  maniiobede* 

Die  daepan  w't  lieenelt  mede, 
1315. 1  -ffine  hèblto'  '^Vapdighe*  medicine »       *varinghe 

Hem  naeot'  of  *gPote*  pine;^  *  ^nuare' 

Tan  desen  •iiij-  ledes  wese  in  hoedS 

Elo  mensche,   die  wille  •bevpoeds*.  *^*<t;r««fe 

Hen  leest  in  onden  ieestS  dat ,^  <XXXIL ) 
1820.  Dat  «i*  coninc  machtich  sat 

In 


(*)  Md.    BiLD. 
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F0I.VIII.C. 
(xovi.v.)  _ 

In  sinë  stoel,  en  dede  *oinbiodS*       ^ofUbieden 

•Fisisiene*  van  vele  lieden,  *Phijsi9ün€ 

Inden,  meden  en  grieken: 

^En  die*  vorsócht  ük  *om  die^  aifk^    ^^Sem  ^bQemm 
1325.  *En*  hoe  *die*  g;hesonde  met  aire.pinS  *=s  *s: 

Volghen  mochte  *der*  medi0iQ6|       *== 

Dat  hi  ghere  andre  adde  noot? 

Die  griek  fu[i|dworden  al  bloot, 

Bat  wie  so  telkep  marfhenstonde 
1330.  *'IJ*  warf*,  met  yaUm  monde »  ^Twuwoirüi  > 

Name  warme  fonteinen 

So  ghesont  en  reine 
(xvcij.ro  Soud  den  lechame  weseo  doen 

Hem  ne  dofibte  *ahie*;|^been  pasoep.  *fBlê 
1335.    Boe  andworde  die  .van- me4ep> 

En.  sfide^  ,di^  dat.  unie  tn  sedoQ/ 

Bat  hi  ▼iftl.Httcbl'Oe  OBtfi«ghe^,  ' 

Qel  wiwe  der  magli^eii  go^de  dj^gho.   ,^ 
^„,  .       u  A  j  *Mare  vor  waerheü  ffeêC" 

*W  vorwaer  •seghet  .ée&  A^ 

1340.    Aldas  *aieeatier*  uriatptilea:  *=' 

Die  elcs  morghins  so  langbe  vH,- 

Dat  bèta y«tt  .^«aaevheit  niet*  moslnst  *^waerhêdè  nk^ 

Indien  buuc  *en*  !  éie  maghe,         *nQch 

Die  bliuet  ghesont  gVse  indëdagfae. 
1345.  «En  elx  dages  hem*"  wilde  piti6  *EniU  ki  «Ito  mqf^^is 

Tetene  •"▼§**  dragme  *Yan*  rosinSi    *vt  *= 

Die  droghe  sijn  efi  raii  soet'  amake, 

Hine  datf  nfet  rrachte  van  Ogemake,   . 

•Die*  van  fleum  *come*  in,  *-D«rf  ^coemt 

1350.   Daerbi  scarpt  dds  mël^chS  do. 

En,  die  nokernotë  en  figfas 

Daghelijx  eet,  *en*  can  ghecrighs 

Yan  rat6  mede  -i-  lettel  blade, 

Venijn  ne  mach*ne*  niet  *verrads*.  *Ae»»  ^^gescadm 

XVI. 


HfiÜHELUKHBID  dee  HBIMELUKHEDEN.       87 

(xcrq.r.) 

XVL 

1SS5.    Somespise^es*  licht  y  someisw'»  (33.)  ^^f^' 
*tSome  spisen  middelbaer.  ^fJEn' 

LiolitQ  fipisa  maeot  goet  Moet : 

Alse  tarwijn  broot,  licht  eft  goet, 
*fKiekine  wel  gheaoet,  ^fHnme 

1860.  'Eyer*  niewe  en  niet  ghebroet,  *Ey<ren 

Gronne  spise  en  beriazwel, 

En  ossin  vleesch  alsa  wet| 

En  alle  die  hart  üja  en  dfoghe; 

Men  ghenese,  ie  wilt  ea  ghedoghe, 
1366.  Arbeiders^  w  oeo  *hi9ten*  }iede,       ^kurpi 

Want  si  wel  in  hem  verbieden , 

En  die  gberne  slaps  ^na  etene. 

Middelspise,  doet  mjs  ons  te  wetene» 

Alse  lamvleesch,  *huke*  efi  uredrijn  ^^A^mi^'n 
ldV0«  Eft  *t  ghe¥oet  niewe  varkijny  ^-fwel 

aijn  éec  *jneente*  wel  ghesont,         *i^hnneeniè    ^ 

M'  u  *Tfirk«iPen*  te  *somer*  stont     *vtrke&r  *$wiiegh€r 

Als  mense  slaet;  si  heten  en  droghe; 

Hen  salse  telene  niet  ghedogh^^ 
1S75.  Hetne  si  heet  en  mett'  yaeri» 

Het  ^sausen*  diere  en  waert.  ^taeut  en 

Yleesch  ghevoet  *f  in  die  dale         *iwtl 

Es  yele  bet'  talls  male', 

Dan  dat  heiden  en  berghe  Yoed6« 
1880.   Van  Tische  suldi  dat  *beTroed€*,        *ghevrotdt 

Dat  clene  Tisch,  en  dinne  sijn  Tel, 

Eii  die  hem  dan  laet  eawen  wel» 

Efi  dan  in  lopende  watre  gheaoet  (* ) , 

Dat 

(*)  Gkeiwtt.    BiLD. 
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Fol.lX.ft. 
(xcYQ.r.) 

Dai.soete  es,  hontme  tof  goeU 

1885.  Van  watre  salmS  dat  yerstaen. 
Bat  olare  watre,  sonder  waen. 
Licht,  coad,  scoBe  efi  wii,        ^  -(^ 

(xcVij.r.)  ^^®  sQ"*  ^^^^  ®^  mijnst  besmit*     •     •  •  *. 

*Breet*  (*}  *water%  daer  padö  ia a^n ,  *Br«fe  *wëtrt 

1390.    Hebbe  in  somich  ▼eiuj*^    > 

Borne,  dievten  stene  rionë, 

Quetsen  den  mensche  ^lui  bipnO^ 

Reghen  water,  dat  bier  neder  *   '  <  '     •  • 

Yallet  in  stare  onweder , 

1895.   Vp  dat  ment  reine  mach  ontfaen. 
Dat  es  ghesont  sond'-  waeH.    ' 
Die  nncht'^le  *  wille*  ipirater  étinla  ^  *ifisek 
*Doen*  haerre  magh6  hitte  sinkS,      *Doei 
En  *qaet8t*  dan  den  lechame»   >.       *futt»en 

1400.   Namaels  eist  gans  efi  be^nakne, 

Tp  dat  ment  dan  drinot  te  itiaté.  • 

*In  som'  t^tso  comt'.*  baten  *Te  g6mefiHdé"cania'tt 

Dat  *t  ^clrinke*  water  coat,  *fmèn  *drinkei 

*Bh  wUrera  *f  *in  de»*  wioi's^hewout.  ^ftira^er  *mi 

1405.   Wijn  ripe  efi  van  goed'  smake  (34.)      ' 

Es  ene  nnttelike  sake;    >        i  .;i  . 

Diene  drinct  int  ghenonchi 
*Bie*  starct  den  lechame  ghenoi^sh.   *Mi  ,. 

Hi  *Tersiet*  des  menschen  qpise ;       *vern€dt 
1410.    Hi  doet  oec  wel  ^rek€  die  wise; 

Hi  Tcrbl^d  die  herte  binnS;  > 

Hi  doet  goede  Tarwe.ghewinne ; 

Hi  maect  den  mensche  stère  ghemoet  t 

Hi 


(*)  Brtee.    Buit, 


(xcrq.rO 

Hi  doet  *-{-  menich  ander  goet»  «foec 

1415.   M'  als  me  den  wijn  ontfaet 

Bonen  mate,  doet  hi  groot  quaet. 

Hi  verstorniet  sniensche  *  b<Miet ;  .       < 

^AUessiDDetbi  Térdoiiet;    >  ' 

Hi  maect  die  iacht  in  dia  lede, 
lüO.  *£n*  TerdoBlcet  dogfhen  lóede»  '  *Mi  /'  '1 

En  yerke0ft«des  menitfohl^.  ghedonev 

Saer  noch  meer  qnaatë  leglMi  aner  -         ' 

Laserscap  tier  yte  walicft;''    )    . 

En  theuel»  daer  me 'af  Tallet.  •  <  ; 

1425.   Hiertoe  radiè  elke  man,  "''' 

Die  here  wille  wesen  diMiV  '*     '' 

En  andre  lieden  willed 'bovechte»    ' 

Bat  hi  lorè^^élne  vechten-   ■  »     ''» 

Jeghen  sijn'^elnos  on'daet,  •-     ^ -i  * 

1130*   En  hi  den  leohame  so  beraet. 

Bat  hi^'liem  sine  *nood^rft^*  ghene  -^nêetibiriit 

En  *h*^  irt  ^aerdaet* -^nioc*  ♦ire'?  leile.  ^idikmeréUim  *=s  *«• 

Want  landsh'e  ooghesodt;' 

^Bocb^lett^k  êBiè  dër  werelVcont.  *Do«di 

1185.  ^Bns  hebbic  v  ny  hier*  gheleert,  (XXXV.)  ^Ifnminhier  vorm 

Hoe  trecfat  es,  dat  hem  lantsh'dik^ert. 

Bat  hi  berechte  wel  sijn  laiid'  .      r 

Jeghen  scalkeit,  jeghe  viandv 

En  hoe  hi  ieghe  *f  sonde  vechte      *f^ 
lüO.   Eïi  sine  lechame  oèc  bereiKiite, 

Bat^*hiin  gfkesonde  blinë;     ' 

So  eist  recht  dat  m  *vort*  scrine      *vraet 

Bingfhe,  die  den-  hen^ff  benamen , 
(xe^^.i!)  ^*®  noch  behoren  t'  'rtefen*  name :    ^heerm 
iüSm   £ü  eerst  yander  gherechtichedcy 

Bie  elke  *here*  moet  volghe  mede»  *men$du 

F  5  -     XVII. 


90       KeaniBUIKfflBD  ubk  HEaSBIUKHBDEBr. 

Fol.IX.e. 
(xoTi|.r.) 

XVIL 


Gherechticheit  es  ene  éogïM, 

Die  ghi  Mas*  *bescede*  (*)  mec^ei:  *tddÊu  f^ui  hoBden 

Dat  es  -i*  loaelije  gbebod, 
li50.  *Die*  die  *Tf{ierste  enigba*  Qoi  *Dm^K/^ 

Den  here  hier  *belouet*  heoet,   .      ^f^beuêim 

Dat  men  eiken  dal  sioe  ghenet. 

Bier*bi*  sal  hi  draghë  crone^  *ê^ 

Diere  god  toe  vercoos  te  lone 
1455.  *Dat*  dat  volc  berechte  cao,  ^JOk 

En  die  reritë  besettë  dan. 

Elke  te  deelne  vandeo  gpede, 

Efi  trolc  te  hebbene  in  *sekere^hoedc^  ^mUur. 

Efi  •vor*wachtg  hare  scada,  "^oec 

1460.    Geitje  ioft  god  selae  dade. 

Das  ei  .ki  ala^  *i-  *ardera*  god*  *trier$A. 

...    S6Be.]Myei.*lti*  »iet  wesen  sot,         ^ffHehêen 

W  hi  moet  sijn  al  vorsien 

In  *alre  diAG*,  die  moghen  gheseie».  *atf«  dinghi 
1465.    Hier  'f  seiden  die  *t  Indien  t  '^\(mme  *\vaH 

Dat  mS  bate  meer  mach  vind^ 

Die  ondersaten  «uden  here. 

Die  die  gherechtieheil  mint  sere» 

Dan  an  die  vollen  tigt  gbelf^g^iel* 
1470.   Noch  esser  ineer  toe  ghesc^het 

Rechts  here  salmS  meer  weghs. 

Dan  ms  'sal*  ghetidighö  •deghg*.      *d^  ^r^t^^ 

Men  yant,  in  caldensch'  tale,  (36.) 
In  ene  «teen  ghehoawe  wale^ 

Dikt 

I  I  -mvt» , I..IM        «1.  I         iiniiiB  lil 

(*)  Bciteden  las  bildkbdtk. 


FoLnLc. 

(zcvi{.r.) 

1475.    Dat  dese  -ij*  ghebroed'e  sijn, 

Die  *gherechte*  landshere  'f  •fiijn*,  ^ghertckitght  *t«»  *A;» 

En  die  veralABDesse  vaa  siooe; 

Nocli  't  n^mermeer  flJpie^iwaB  *t<feefi 

Cchene  bed'ae  sond'  d^n  andre^ 
1480.    Haer  si  moeten  ta  «aliiS  wandr^.  .  'i; . 

En  daer  diM  «8(^  maétK  ^beueokt» 

Daer  ne  £^eaalt.*f  •  nMt  daü»  reciliU*t^    ' 

•Gerechteif  es  twivmid 'g^hoMot »       -^kertckU^uii 

Dene  openbare,  .dasdi^e  iMdeet»         - 
1485.    Die  openbace  diene  *Feraia0i*  *^<f#«ti#  .  _  .;: 

*f  Ghene  «ak»  a^nder  raeU  M*^"^ 

Efi  heuet  *se*  yerstannesse  ^ebovéB  ^  *^ 

Also  dat  si  in  gbene  almd^ 

Niet  ne  *doe%    *itei  nes*  gbeptmit  *doe#  '«Aatfie  Ji 
1490*    Hier  of  eist,  dat  recbt  voonease  tèmL  ...l 

Bedecte  g^herechticbade 

Die  legbet  in  der  bereo  nfii» 

£n  es  *der*  rerstannesse  "^f  *9fa«9ce€j|*,  >*«=  aif  ^  *hiU9ui 

Twi  men  es  den  ene  .ifteel» 
1495.   En  *dat'  me  es  den  andv^  saefate^    *m  .> 

*Efi*  dat  men  alse  wd  wf«ke  oi^tcbi^u  *^ 

En  in  desdti.  aekerlike 
(x^.*vO  ^''«ff*^®*  ^'ö  conioc  ^ods  gbetüce;.' 

Wat  landb'en  •f  bier  *of*  e«  ontWegbi»!,  ^t*  *w<w» 
1500.   Hem  es  gberechtidMt  QOisegbet^  .  j^     : 

Efi  bem  gaen  of,  te  aire  9iobat0, 

Die  befiS  tan  *sin6*  end'solë  *<im 

En  die  sire  lied'  hUen  yerliesQt, 

Dats  'i*  landsh'e,  die  rieset, 
1505.   Efi  die  t'  noot  niet  ne  madi  .^,  ;., 

An  die  sin6  bebbe  beiaeb. 
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XVIII. 

*Da*  marct  ere  saken  hier  (XXXTII.)  *3ru 

Die  werélleis  als  -v  Torgicr',, 

Jof  -i-  booiDgaert,  iof  'h  hof,      .  .      -      .  ,     ,.  i,,,, 
1510.   Welc  es  die  bescermenesse  hier  of, 

*Die  dam*,  die  TëstS,  idf  die  mare,  *Dm'  ^ 

Diere  of  weren  die  felle  ghebare?   * 

Dat8'*rècht  ordeel ,  reefate  yoimesse  i 

Die  niet  ne  volghs  ralsoher  lessen. 
1515.   Recht  TOtanesse  *dat*  es  beset  *a: 

En  'ombelokB*  mett'  wet,  ^onte  ïokm 

Die  wet  dafisr  M^  iantscap  echt. 

Dat  -i*  landsh'e  wel  bereebl; 

Die'ftfndish-e  >e8  alst  •!•  herde^ware,    *-'  ^ 
1520.   Die  sire  scaep  nemet  wirre: 

Want  hi  bescermet  die  ondersate 

Vand'  edelinghe  omikiate.      ^  •  f  -  ' 

Die  eddfnglfó  sijn  sh'eii  ghewelt,     " 

Die  men  honde  moet  Yptvelt. 
1525.   Ghewelt  datf  ene  anenture, 

Diemë  neemt  ond'  die  ghebnre.  :  "^       i   "^ 

Die  ghebure,  *die*  ondersalë  *eniie 

Dat  sijn  die  gone>  die^'met  mate, 

£fi  itieti^  gherechtichede 
1580.    Gheset  sijn  in  die  nederste*  stede. 

En  daer  hare  bi  die  werelt  ghen'd 

Te  *winne^  al,  dat  m9>  rerteerd.    '  «tortfmene 

Gherechticheid es diiegfhet niet'clene,    '  "  "   ■'  ^ 

Die  in  hare  selue  rust  allene. 
1535.    Jn  ha^e  es  pais  en  yrède^  ^' 

Efi  der  ondersats  salichedej 

Nt  ne  henet  gheen  landsh'e  den  sin,  (38.) 
Dat  hi  s^n  ende  en  sQn  beghin 

Van 


:i;Mk>«:iJï^i;^;»;ni 


Yan  sinë  wandel  en  gheualle 
1540.  Allene  mach  berechte  alle. 

Eii  omdat  elc  heaet  inne. 

Ka  deniJeobame  -t*  sinoe»      .  .  ;  >  ,. . 

So  radic,  *t  dat  ele  landaheore  *+dan 

Sinë  raet,itfi\h6  -▼•  k^re^         . 
1515.  Want  Yijfterande  sijn  creatnr^     . 

Tp  *daerde*  van  *horeh*  natnrS;      *dt«  erde  *ha€m    . : ,. 

Sie  msche,  en  die  ghepkimdei.4iQre, 

Die  zwenuoQA^na  haxe  iiiaodere; 

BieTiernoettey  dieonipeiida  worme;/ 
1550,  En  elc  van  desen  henei  line  Tonne. 

Efi  ir^le.  diogh^  moehtic.  tb!ei8criuS%  *v  êcrium 

Die  *al*  osGone  gaen  *.f  :TJiien:  ^aOe  ^-fmei 

£n  hierbi  maghet  ghene  jb-^  (6cad6| 


S'^.tÓ  l^*t*o"  '^'  "'^we  man  beraden» 
1555.  M'  emmer  honde  in  stn&dmoet» 

Jof  hi  wgs  es  eft^yroeidtii  .  .:^, 

Bat  naaste  yan  tine^swiQ;;. 

Dat  haer  negheen  *ten  naii«t$^*»  kinne.  *u  vulkn 

Want  hets  here  vrese  groot ^,.r.: 
16(K).   Sonde  iemë  wet6  hare  npot^ 

*Omdat*  men  lipbt^  b-en  Jkegbenet     «XTon^  ,.  .^rf.^.f 

Als  m6  in;>4Q^aaUe  snenet^:.  .     • 

AU  •!•  h'e  dan  es  Tersnaei^; ^  (XXXIX.) 

Sal  bi  roufHK  te  hem  v^  i 

1565.    Sine  raet,  legghe  h6  te  vore     ,  .  r:;r 

Die  dinghe,  die  daertoe  behorSi 

En  late  *elke  spreke*  allene  *CO 

Wat  sijns  selaes  h^te  mene, 

Efi  ontbonde  van  b6  allen, 
1670.   Wat  si  antworde  en  callen. 

Efi  deen  ne  sal  weten  niet,  ^,^:„    ,, . 

Wat  rade  hem  die  and*  riet;  .(    ..     ï-a  f'    ' 

^  En 
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Efi  merke  dan ,  wie  best  raed 

Sine  ere  efi  sijns  lants  staet, 
1575.   Efi  na  rechte  en  na  wette; 

En  *wachte*,  dat  hi  niet  iie  sette     «tMwUiii 

Den  enen  f'oir  die  andre  te  sere:  ' 
*Wan*  hi,  die  henet  die  meeste  ere,  ^JF^mi 

Sal  den  andr6  yersmaden, 
1580.   Eli  «al  i^iiieii  en  raden, 

Hoe  hi  bonen  hem  gfaecline: 

Efi  dus  *wort*  die  here  kégtite*        ^Ufft 

Sus  heuet  menich  h'e  Terloren 

lij^  on  goet ,  en  sadi  (e  storen 
1586.  *Sine(*}rik«n%  en  wort  slands  verstoten  ^S^n  rikt 

'Biden  ^jsitrillcf*  Tande  (>^henot^.  «nufe 

Nieme  y^smade  de  iong^he  man, 

Die  wel  en  recht  raden  ean; 

Efi  emm'  souke  tallen  stondS, 
1590.   Joft  mach  sijn  raet  ande  gkesonds. 

Efi  oec  waerd  mede  nutte  efi  goed, 

Dat  *i*  here  ware  so  vroed  i 

Dat  hi  wbte  en  kende, 

Wat  nature  hem  an  sende 
1595.   Die  cracbtvafi  st'ren,  ais  het  was, 

«Bat*  (f)  sijn  moeder  sijns  ghenas.    ^Dót 

Want  dicken  *natur«^*,  als  men  vind,  *natwrtt 

Nader  sterren  loop  dat  kind. 

Efi  *das*  hort  hier  'i*  bispel,  •   ^^diu 

1600.   Wat  vp  «i-  stont  gheuel. 


XIX. 


(*)  S^m.    BtLD. 
(f)  Awr.    Bi&D. 


FdXl. 
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«Vele*  lietei  eame  gherade  (40.)       «IPife 

Haren  ^wvefa,  ell  tere  stedeB 

Namen  si  h'bergbe  Tp  'h  danh 

Met  enS  man,  die  weuens  placlu 
1(M5.  Bes  nachts  y  alst  gheoel  dat  gone, 

Ghenas  die  T^awe  van  ene  jb«mm» 

Die  g^aste  hd»bs  dit  'ybebort*,  *veHiêrt 

En  merclB  ded  kinds  ghebort^ 
^ '^^'^  Efil  ordinerdê  sine  planetB, 
1610.  Die  int  risen,  en  int  beten 

Waren,  yp  die  selae  stont. 

Dat  die  yroawe  wort  ghesont: 

S^^at'^te '^«e&ene*  ra  yerre,  *taMtm 

Dut  4kt  goede  natte  st'rs, 
1615.  Yp  die"  wile  tand'  nachl^ 

Waren  wel  in  hare  macht. 

Noch  ne  waren  die  quade  st'ren 

Gheresen  niet,  dies  vele  v'werre» 

Hierbi  toghedem  natvre, 
1620.  Dat  dat  kind  cam  in  die  vre, 

Dat  het  «vv^soade  sijn  van  rade, 

Honesch,  behendioh,  yvö  en  spade, 

En  Tan  landsh'en  gheniittt. 


Dit  ne  'seif  si  niet  ••i»  twint 


*êeidiH 


tos. 


^beede  gader 


1630. 


Noch  der  moed' ,  noch  den  rad' : 

H'  si  sneghens  *a1tegader*. 

Tkind  ghewiès  efi  w't  t<^e. 

Die  vad'  wille,  dat  het  oome 

Efi  met  hem  lere  wea^. 

H'  om  sterae,  no  om  leti6, 
*Ne*  *conde*  bijt  met  ghene  slane     ^Sont  irc^nH 
•An  dat  ambocht*  •briog^he*  ane. 

Doe 


bringht 
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Doe  liet  *hine*  al  ongheslegbe,         *h^i 

En  liet  hem  sijns  wille  pleghS, 
1635.  *Recht*  als  -i*  yerlore  man.  *Hechis 

Die  iongfhelibe  kerde  hë  *TOTt^  an.   ^daer^^'^i* 

An  wise  lieden,    *en*  *w'd*  t-  ourB-^ir:?  *we$rf 

Yroed  Tan  st'resn  e&  raü  naturen,^  r    < 

Wijs  yan  zeden  e!i  van  wette, 
1640.   En  hoeme  heren  sonde  JbesettS: 

Efi  cam  te  heren  hoae»    • 

En  wort  •▼im  ?so*  grote  lonew '  »        *« , j 

In  india  •wilen*  gheael  *w€tkr. 

Hier  ieghen  «i*  *wed'*  bispel  *^ 

1646.    -I*  coninc  hadde  'ij*  son@,        •   :  . 

Bie  hi  t'  wiseit  wilde  wonS,  •; 

Been  verstont  aldat  A  fae  leerde^: 

M'  *waertodf.inë  den  *andre*  keerde^  *werwaert  ^wtdcrm 

Baer  vrijsheit  *an*  was  ^anscine*,      *wa9.  *aHeaciiu 
1650.    Bat  was  al  *Terlorne*  pine,  T^verloren 

Bie  coninc,  die  he  dies  soaemt, 

Send  sine  sone,  als  hem  betaemt, 
'v  Achter  lande  met  grote  he'n: 

M'  dats  om  niet;  hine  mach  niet  Pen, 
16S5.  ;Sond'  allene  smede  ambacht;  ■       >  > 

Bat  *condi*  wel  al  sond*  craöht.  >>   *ccMe  M'.  t    .   , 

Bies  wort  die  yad'  in  droanS  moede»    '    >   . 

Efi  dede  te  sanie  sine  yroéde»  /       :  . 

Efi  vrafichde.j  w'  bi  hel  mochte  wesen  ?   t  .  j  ,  - 

1660*    Si  ghinghe  prouae  efi  lesen  /     .:- 

Sine  üjt  en  Bine  ghebort, 

Efi  *sochten*  weder  en  yort^  *in€roim 

Efi  yondent  al  openbare, 
Foi.xi.a.  ^**  ^®*  scout  d'  st'ren  ware, 

Ocviii.ro  Die  die  nacht  hadde  tier  stont,  , 

16fiS 

Ba^;^sij]i  ffiioed'  •s^ns  w't*  ghesont    *CO 

M.  .^Bi«a*.ghe]ijx,  als  wi  hier  callen,     ^Dtê. 

So 
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So  es  te  menigh'  stond  ghenallen. 

Hieromme  raed  aristotiles, 
1670.   Dat  elc  landsh'e  *f  hoede  des, 

Bat  hi  niemene  ^f  Tersmade» 

Noch  *f  steke  van  sinen  rade. 

Om  sine  cleonheit,  Tint  hine  wijs, 

Efi  ere  minnende  efi  prgs, 
1675.  Wel  *gheseid*;  ell  *t  *danne*  fleghe^ghesedi  *j^hi  Uan 

*Boo6heit*  te  soawene  alleweghe;       ^Lóc^^eii 

Honesch  en  eraohtieh  also  wale, 

Efi  wel  gheraect  an  sine  tale, 

Efi  spreke  eonnS  van  onde  tiden. 
IttO.  Solke  sallen  bi  hare  siden 

Heren  houden,  efi  kinnen: 

Want  si  *recht*  éSL  wareit  minnS,    *dueght 

Efi  raden  des  lands  orbare, 

Efi  sheren  ere,  hoe  soot  vare. 


XX. 


1686.  Een  6ad  philosophe,  «i*  vroed  (XLI.) 

Was,  die  ons  te  verstane  doet, 

Bat  eens  vroeds  *f  h'en  wijshede     *'flmiU 

Altoos  wasset  en  diet  mede, 

Heaet  hi  goeden  *wisen*  raed,  *fmnsen 

1690.   Als  'i*  riniere  wasset  efi  gaet 

Biden  beken,  diere  in  rinnen: 

Ea  •   -here  mach  ^meer*  winn6         *mce 

Diokewile  met  goeds  rade, 

Dan  hi  met  :*orloghe*  dade.  *ghewelde 

1696.  Dies  hebbe  elo  here  in  elke  tide 

Êoeden  raet  bi  sire  siden ; 

Efi  wese  in  hoede  *ieghe*  sin€  viand :  *vor 

Efi,  mach  hine  hebbS  in  die  hand, 

Sone  latene  altoes  niet  risen. 

G  Dits 
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1700.   Dits  die  raed  Tanden  wiaon. 

*tGheen  h'e  ne  si  so  stoud,  M^JTe 

Dat  hi  hen  allene  best 

Anden  raed,  die  hi  selne  irAt, 

M'enen  andif  yraghe  ^hast*.  *it  kmii{ 

1705.    Raed  hi  *t  het,  ht  mag^hes  TolghS» ^^flMii 

En  laten  tsine  al  onuerho%fa|9n : 

Raed  hi  *^  w^s,  boa4o  hem.  an  irine.  ^flcM 

En  elc  pegpha  en  pinct. 

Dat  hi  *t  n^ïn  hehbè,  da  h&  ^érian*  *ifUa  -^fdkm 
1710.    Te  rade,  ioft  hem  mach  ghescmi; 

Lieuer  waerre  mi  noehtai  Ti«e: 

M'  bons  'Tij-  niet  ne  cline. 

En  hebh'    tij-,  iof  hi  moghe^ 

D'  sgn  toe  redei^  gH  eft  hoghe» 
1715.    So  radic  *d9%  ioft  aho  staet,  *ém 

Dat  *hi*  d^  proeue  smeii  taet:  %ai 

•I*  hare  segghe : ' »  hets  d^ghescepS; 

»Sie,  ie  *hem*  in  node  begrepSf      *bm 
FoLxi.b.  ,]jii  ghebreect  ghelt  en  scat; 
1720.    >Raet,  waer  *8ahe*  betre  dat?'""       ^magic 

Raet  hi  sine  here  dan^ 

Dat  hi  sgm  ^aeliMB^  goei  laste  i|n,   ^^wOft 

Efi  •f  »ine  rente  Tersette,  *fkk 

So  eist  *f  raet  dan  iraa  onwalte,      ^fefft 
1725.   En  die  lettel  emmermecet 

Micket  yp  *sijn*  selue»  ere.  *iiff^ 

Raethi,  dathi  *rem0r6(^)*aijn:llint>  ^^n^mmt 

So  eist  sgns  h'en  doot  ¥iaad; 

Want  hi^  niene  acht  noi  *t  »»ai^f  *t^ 

Dat- 


(*)  Zoo  leest  ook  bildibdtk.    Doch,  een  gaatje  in  *t  perkement  maakt  de 
lezing  min  zeker,   't  Zou  kunnen  «Sn:  timn  ot  rèimfe*  'Itt  't  ook:  ruïitere? 
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1730.  Datten  sine  *t  meente  rlönet;  "^f^hc'- 

'£ü  dais  algitd*  h'en  plaghe. 

Wmit  wéiA^tWfÊ  eii  weseft  cTaghe 

En  hare  tranS  *cleinm6^  Tor  gode,    ^roepm 

Efi  hine  wreecse  *aiet  arde*  node.    *oe4  niet 
1736.   M'  rinmt  *êlko*  salke  raM,  "^ol 

Bie  tote  dté"  étfjDfhet:  «Herel  verstaet. 

9  Ie  hebbe  onder  *!▼*  gfawwoftii&        *«^ 

9CrO0èf  £«)i  ie  *^ir*  wille  ionne;       "^ 

•  Dat  willic  vor  *£▼•  vte  leghen:     *if 
1740.  »£n  dieslléiilbtdi  *t   niet  ontaêi^ê^te.  ^fmi 

•  Behonde  •iv*  ere  efi^  •iy*  lijf.  *v  *v    > 
>Sone  ma^ttliet  "wesen*  Iteyt^iP,    "^^ 
sMigD  goed  dochte  mi  ^ghéde^  ëA&*i^etie  '- 

.  Wt,  dat  •iy^  •goerf*  of  ïiffjfhebifaië."  *i^  '♦eto^* 
1745.   Here,  die  Tonde  salkS  raet, 

•Bat  ware  -i-^  ^sconè*  toetterlaet,       *W  hdddi^  *écoenen 

Want  hi  ogn  goet,  sijn  lijf,  sijü  cntö' 

Te  wets  al  set  yor  sinS  here. 

Echt  *machta*  d^  &n^'TaedptöitttiS5:'*mosrhstu 
1750.  Wie  so  mêeii  dan  sijn  behoeuS 
*  Te  same  jagKët  mtï  gierieh^d9, 

Bats  raet  yan  mordadichéder 

Bie  sonde  di  selae  ommé  ghel'l 

Yercopen,  haddi  di&  gb^Weft.  * 

17S5.   Ghierigh'  her  te,    prouf  en  scötiwe, 

Hach  nemetttfóer  *wesêii*  gét^nwe.   *aijn 

En  M^*  'so'  waret  noot  bedi,  *Miiê  *& 

Bat  altoes*  ^h  raet  bif  di'  si, 

En  hi  niet  *rane*'  met  andrè  h'eH,   ^renHe 
1760.  Bie  staende  ware  na  dirè  ei^. 

•En*  daer  dn  *sagbes*  den  ghierighen  sin,  *0f  Ueghes 

Jof  in  wies  huse,  ynt  en  in, 

BodS  *cain6*  van  dinë  viant,  *^iiam« 

•Bie  oud*^  in  etkW  ^fasur  band-:  *:dl€n  Atmd  *%eiierefi 

G  2  Efi 
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1766.   Efi  meest,  jof  si  brieue  bringbS» 

Eii  di  niet  *f  seiden  Tan  dien  dinghS.  ^fne 

Dien  *soatu*  doen  *mt*  dine  rade,  ^mudtiu  *pic 

Jof-  di  mach'  of  come  scade, 

Efi  dats  dijn  alre  gbetroaweste  raed, 
1770.   Die  daerna  pijnt  eü  ^f  staet  ^fdaenm 

Met  *alre*  macht,  met  alle  sinne,    *aid€r 

Dat  di  dijn  toIc  met  h'ten  minne, 

Efi  dien  al  solke  *dqghed0n*  Tersieren,  *êH€gki€n 

Als  ie  di  hier  sal  yisieren. 
1775.    Teerflt*f ,  dat  hi  altesamen  *t-«  n 

(xe^i}.ro  ^alinaect  man  si  Tan  lechameo ; 

*fDat  hem  niet  ghebreect  -i*  wort  .     ^fSo 

Van  dat  -i*  man  toe  behort; 

Wel  ghehaerd  efi  wel  ghebaerd, 
1780.   En  wel  ghescep6  nederw't» 

Tander  *f,  dat  hi  Tcrstwdd  si,       "^fet 

En  wille  vast  hebbe  der  bi 

Te  verstane,  dat  m6  hem  seghet. 

Dat  m6  hem  te  voren  leghet. 
1785/f Darde,,  dat  hi  wel  ghedinke,  *fTt 

En  *dats*  hem  niet  «i*  wort  ontwinke  *== 

Yan  dat  hi  hort  efi  verstaet, 

Hine  houd  in  sire  h'ten  raet. 

Dat  yierde,  dat  hi  nerenstelike 
1790.   Die  nood  bekenne  van  den  rike: 

Hoeme  die  *dinghe*  sal  Tcrleggbe,    ^ditu 

Efi  wat  me  hier  of  daer  sal  segghe  (*)• 

Dat  *yichte*,  dat  hi  honesch  si,        ^tfijfrU 

Ghesprakich,  goedertiere  der  bi: 
1795.   Dat  sine  herte  en  sine  worde 

Be- 


{*)  Deze  regel  is  abusiyelijk  door  iildbbdtk  orergeAbgen. 
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Bede  sijn  van  en6  acorde. 

Dat  seste,  dat  hi  gheleerd  si  wale 

Tanmenigh'  *scientie*,  Taamenigh'  tale;  *êeUneien 

Eli  hi  yan  naturlike  sinne    . 
1800.   Troed  si,  efi  men  dat  bekinne. 

Dat  seaende,  dat  menne  waraohtich  kinne , 

Sn  hi  tronwe  en  wareit  minne; 

Loghene  scowe  efi  ^wanseden*  ;         *vaH  uim 

Si  yan  ^wiser*  ontfarmicheden ;         ^edSe2m 
1806.    Ghenoeghelijc  *mede  si*  Ome  te  gane:  *CO 

^Ghenoetsame  (*)  soete*  te  sconwene  ane.  *Qihtuiot^kMiMtik  uc. 

Tachtende  so  willic  dat  hi 
^Hechte*  gnis,  *nochte*  lekker  ^f  si,  «JTo  *iio  «fti 

Hoch  drinkerei  no  gh'ne  tansche, 
1810.  *Noch*  met  win6  *si*  oncnnsche*        «JTo  Mt  êiiu 

Dat  «•  de,  dat  hi  yan  h'ten 

Groot  siy  en  onwert  (f)  hehbe  smerten, 

Daer  m6  ere  hi  beiaghet: 

Efi  hi  altoes  om  ere  yraghet. 
1815.   Dat  -x*  de,  dat  l^  sine  moed 

Niene  sette  om  twandel  aertsche  goed, 

M'  •om*  des  riken  orbare;.  *amme 

Efi  .eiken  man  hebbe  mare, 

Bede  yreemde  efi  ghebnre, 
1820.   Nader  *doghet*  yan  sire  nature.        *du€fhet 

Tellefste,  dat  hi  mine  mede 

Gherecfat  yole  efi  gherechtichede ; 

Efi  hi  tonrecht  senwe  dan, 

Efi  hi  ghene  elke  man, 

-   Wat 


(*)  Zoo.    Doch  de  fy  Toor  de  «,  is  seker  een  schrijffout  roor  e.     Bii- 
anm:  ghivoechsame» 

(f)  Hier  stond  hi  yóór  hMti  doch  dooigehaald.  ^    , 

G3 
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1825.    Wat  *dat*  sijn  es  mette  reohtey        *<9 

*Wed'  het*  h'en  tijn  of  kaeehie:       ^Wtderi 

£il  sta  den  gonen  in  stade  ^ 

Die  met  onrechte  sijn  Teriaden: 

En  *nieme  ne*  spare  int  raoht»  imigmeiH  tn 

1880.  *Wed'  het*  h'«  A  of  knecht.      .        ^U^edart 

Want  gfod  maecte  Tand'  aerde 
(xc^iii.YO*-*^^*  die  aeni^eit  run  ere  waarde.    ^AUe 

Dat  'xij'^^te,  dat  hi  Mine  ghestade "«fNv^ 

In  sine  achtinghe,  in  sine  rade, 
1M5.  indiaghea,  die  hem  i^heaetsgn  moed, 

Dat  si  sijn  •orbarlgc*  en  goed.  *af^an 

En  tiuwe  wiHcUken  sin, 

Efi  *bliue  sonder,  raer^  der  in.  i^wetê  «MwriMwif 

Dat  «saijtde,  dat  hem  si  beoant 
1840.  *A1  die*  cost,  die  loopt  int  lant;       *^2dot 

Efi  hi  wete  *al*  barentare  *^ 

Al  des  riken  orbare: 

En  niene  *cronen*  die  ondiBrsate        ^eomim 

Yor  den  here  Tan  gh'e  ommaten, 
1845.  *Hen*  si  of  si  om  claghe  comB  ^En 

Die  tere  hove  iof  te  vrome. 

Dat  -xiiij'de,  dat  hi  sine  wopt 
•Niet  te  vele*  bringhe  vort; 

Si  gesprakieh  en  *ghemate*;  ^nrnte 

1850.  *ITe*  spreke  *met  henne  si  om*  Yaiei.'^Mnm^oecnki^entionu 

En  wese  in  lachen*f  niet  ^fonghei|oeghe ;  ^f<^  *j^tr> 

Dat  hi  den  Tolke  *niet*  WQrs  ghenonghe.  *te 

Dat  -xT-de,  *dat*  hi  die  gone  si,       ^«c: 

Die  den  wine  node  es  bi. 
1855.   En  sine  h'b'ghe  efi  sine  sale 

Ondaen  en  ope  si  talie  male 

A-llip  die?  vwP  cft  ke'n  

En  bodscap  bringhe  Tan  h'en: 

En  hi  conne  dan  on^OMonke 

Wat 
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1860.    Wat  elc  biaÉ«t  vte  më  hoüke; 

En  conne  TdribLeofohe  on'waèfy 

Wat  miowV  loopt  Mhr  ot  daisr: 

Efi  hi  daer  die  mé'MS 

Troosts  cOne  efl  métëf 
1865.    ]^  ghedoghe  hare  tnnpellede 

En  hare  wond'like  «ede. 

Ygfw'f  drie,  iof  driew'f  Tim 

Sga  hier  pbuitS,  die  ie  söriae; 

Die  wel  moghs  staen  in  Étede 
1870.    Hem  die  h'en  snllen  herade  {*). 

XXL 

In  den  mensche  pnraf  en  malrc,  (•42.) 

Dat  noit  so  cranc  dine,  no  so  state, 

Crod  maecte  ond'  hemeliike, 

Men*t  yant  *in*  *iem6*  sine  ghelike.  *f^ne  tum  ^t^tne 
1875.    Eü  noit  ^jne  was  creatore  *f ««i. 

Wiser^  dan  mësche  aattii'e» 

Wat  so  m6  Tint,  *f  lenel  iof  es^     ♦f«tof 

Men  yind  ier  ghelike  des,  ,    .  i 

Jof  in  gone,  iof  in  desIS^ 
1880.    Eii  dit  moet  met  ghewelde  rwesS* 

Hen  yanten  stont,  alA  4i  iyon» 

En  ''blod*,  na  des  hasen  doeü^  *blaede 

Bilde j  èls  *dèii*  kane  maoh  mne  kinO «  *die 

Die 


(*)  Dilé  teiHi  giit  li6t  afsduih  yatt  dè»  Heer  Bilnnn.  indeidaad  is 
ook  de  inhoud  der  Tolgfende  re{^lSf  tot  vs.  2086,  zoo  TertobiUend  Tan^  on 
staat  xoo  weinig  in  yerband  met,  al  het  oyerige,  dat  men  liet  yermoeden 
niet  Tan  slch  weeren  kan ,  dat  het  een  ht  inschuifsel  is  yan  éene  Treemde 
hand.  Zonderling  b  het  erenwel,  dat  in  beide  de  HSS.  hétselye  opgeno- 
is. 

G  A 
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(xCTiq.Y.) 

Die  sijn  coren  gheaet  *d'*  hianfi;     *dm 
1885.    Yrec  ▼indm6*f  als  *de*  hond  nochtan,  *t-ii€  *die 

Dies  niene  mach,  en  *mene*.  *ian* :  ^^niemm  *an 
'•^J^J|;^*Hart  ongheteperd  na  'des  h'te*  sede,  *AerU 

Die  dolende  gaet  van  stede  te  étede, 

Als  die  hansdnae  ta  efi  soohte, 
1890.   Die  m  belghs  niet  doen  *f  mochte:  ^-fm 

Fel  na  des  lewe  'maniere*,  *natore 

Alse  die  torteldaae  goed'tiere; 

Simpel,  na  des  lams  aerd, 

Scalc  recht,  na  den  yos  reinaerd; 
1895.    Ghelijc  der  ree  Tint^mne  snel, 

Traech,  als  die  bere,  Tind  Ane  wel; 

Reine,  na  den  elpendiere, 

Laxnrieus,  na  des  ezels  maniere; 

Oaerhorich,  als  den  naen, 
1900.   Efi  als  die  kemel  onderdaen; 

Scadelijc,  gl^elijc  der  mans, 

Sot,  ghelijc  den  vogel  struns; 

Wijs,  als  *dinghe*,  *diene*  dwaesde  nie,  t^dinghü  *de  m 

Nutte  9fi  TTomel^c  alse  die  bie; 
1905.    Onsau'lijo  als  -i*  swijn. 

Reine  efi  cleenlic,  als  d*  conijn. 

Efi  wat  helpt?   m6ne  vint  nSm'mee 

Noch  dier  vpt  lant,  noch  in  die  see. 

Noch  Toghel,  noch  st're  ande  t^ne,  . 
1910.  *No  niet  dat  wast,  lelie  no*  scone,    ^Jfoik  dUn  dmc^  noih 

No  keselkin,  no  sant,  no  steen, 

•No  oec*  and'  dinc  *f  negheen,  *Abcfc  ^foec 

Dat  onder  gode  wesen  can, 

Men't  vind  •fghelike  *he*  andê  man.  *t-«  *t*-  *= 
1915.    HierOme  heet  hi  die  warelt  clene, 

In  griex,  die  mensche  al  ghemene. 

D^  salme  marke  elkSt  man , 

Wat  dese  'wort*,  wat  deae  eau,       ^weet 

Efi 
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ML  met  elke  OmegaeOi 
1920.  *Iladat*  sine  dinghë  sUen.  ^Küirdim  iat 

Yori  radio  elke  msche  dat, 

Waerso  hi  comt  in  elke  stat, 

Dat  hi  fline  herte  niene  set 

An  mensohe,  die  he  ^f  and'  wet      ^a». 
1926.  Hond  9  dan  ^f  hem  toebehort:  *\dU 

Want  heta  al  ont^uwe  e&  mort. 

Ei&  dies  anldi  -i*  bispel 

Al^  hier  ^f  »▼  *T'horen*  weL  *=8  *t«/  **aiw 

XXII. 

Twee  m&ne  oaflk  *Tp  d**  yaerd,  (XLIII.)  *kart 
laso.   Tidende  tenS  lande  waerd. 

*Teen*  was  •£•  wise  yan  oriënt,  ^Deen 

Efi  dand'  was  •!•  iode  liekent. 

Die  wise  reet  ene  mnlinne, 

Bie  hi  yp  helt  yan  beghinne, 
1935.   Bie  he  drouch  yleesch  efi  brood  | 

En  *wat*  he  in  den  *weoh*  was  nood:  *iUM  ^wigU 

Bie  iode  die  ghinc  te  yoet, 

Sond'  spise  efi  sond'  goet 

Als  si  d^  hare  strate  wand' en , 
1910.  ^Fawelende^  deen  ieghe  den  andre»    *lVwelemk 

Bie  wise  erst  den  iode  yraghede, 
^J^'^*jAn  wat  wette  hi  he  draghede,  • 

Efi  waeran  sljn  ghelone  leghet?. 

Hettien  die  iode  wed'  seghet: 
19A5.   *  Ie  gheloue  an  ene  god , 

•  Biet  al  henet  in  sgn  ghebod 
»Efi  gheweldich  in  de  hemel  sit. 

•  Bits  hi,   daer  mijn  gheloue  an  bid. 

•  An  desen  hopic,  dat  hi  sal 

1960.   »Miere  xielen  ghenen  loon  Tan  al, 
G  5  >En 


}06 

roi.xii.0. 

(xcyiif.T.) 
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Efl  elks  mede,  die  hem  set 

Ia  flugtt  9li6lt>ae,  in  mine  WQt. 

£fi  noch  es  *mine*  ghelone  mede ,  nfmine 

Die^  es  hat6  mine  ghelDaiohedey     *Wie  iiat 
1905.   *£n  an  mine  vet  *f  niet  ne  houd,  «fJUtM 

Dat  iche  wd  *t  met  ghewbud        *f moef 

Neme  sija  goed  efi  sijn  lenë» 

Wiue,  kinder,  *mit|fhe*,  neoii.        ^muhUn 

Oec  eist  mine  v'domenesse  hiertoe, 
1960.   »fiist9  iNfc  ie  hem  ghenade  doe, 

Jof  houescede,  iof  enich  goet. 

Nt  mac  mi  dijns  ghelone  yroetT' 
Sprac  die  iode.    Boe  seide  die  ▼«'ede: 

Ie  doe,  als  die  *wai*  sond'  hoede.  :»et 
1965.   9  Torsten  willic,  dat  goet  ghesoie, 

Vor  al  dat  lenet  ter  werelt,  miö, 

Daerna  den  minS  *en  mtoS*  ghrimre;  *ss 

Efi  inne  wille  *ghene*  oreatare,      *gktHm 

Die  god  *ghemaeet*  henet^en'ghesety  *ur  vfcrdt  *tt 
1970.   vWed'  si  houden  an  mine  wet, 

Jof  an  d-  aiidre»  iet  gescade. 

Efi  ie  *gheloue*,  dat  *io*  ghenade»  *Acgie  ^^as 

Recht  efi  ontfarmicheit  d'hi, 

Ter  werelt  goet  ghehoude  si. 
1975.   »Efi  en^f  éinct  mi  altoes  aiet  goet,  >^t-^ 

Bat  mü  *iem6*  onrecht  doet.  ^lenMnc 

Mi  dinct,  als  ene  onnosele  man 

Enighe  scade  comet  an  ^ 

Bat  mi  *Tert*  in  al  mijn  lijf*  *dt€ri 

1980.   vlo  wille,  dat  elc  man,*  elc  wgf« 

Gheluc  *hehben*  en  ghesonde,        *hMi 

En  salich  *sijn  haers  liues*  .stondd.''  ^a  mjnê  teMm 
«Boe*  *sprae  die  iode* : »  Wat  daetstu  dan,  *=  *co 
» Jof  die  ghewelt  dade  enich  man?" 
1995.   Bie  wise  sprac : » Inne  ben  aiet  io  sot , 

>In. 


FbIJEII.c. 


ld90. 


1996. 


FoI.XIII.a. 
(xcix.r.) 
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Inne.fcSBe  uhIbü  liemd  Vir  ffod, 
Gherecluty  *alwiJ8*,  ^iet  al  iiroet»    ?^a»  wHs, 
En  fliiu»  ogk6  se  deei  ghe$  deel, 
Want  htjt  al  atet  elaer  i*ciire,  .  .  . 

Dat  «8  in  *fife  jiatv^: 
Die  den  goeden  den  ioon  gheHet, 
Nadat  si  wel  LeUbe  ghele«a(. 
En  den  n<aais  talks  stonden 
Loon  ghBoet  *Aa*  liarS  sonden. 
Htm  flo  gheaic  vp  die  wmket 
Mesdeei  mS  m  in  enig^*  sake." 
Die  iode  «pnac :  *»  Dita*  wel  gfaesproke  1  )<r jsfe^  ^  . 
Twi  b^  (*)    » JiM  Aee/f^  dine  wei  te  brojtenf 


2O0O. 


MOS. 


*«tn<n  ci:«4/iiroi 


«van 


nihtne  werce  een  iwint  niet  4*naerJ' 
9 Mee  ee  dedT*  eprao  die  toite  daer, 
JDie  iuede  êprme:  •Du  best  dies  wys, 
mie  ben  wensehe,  nlse  du  sij$: 
•Dn  eiee  wi  mede  gaen  te  vopt^ 
wEn  k&ngereeh  ^ende  eond^  $pet}, 
»I^  dn  heH  wel  gherust  en  $at,'^ 
Die  wiae  éprao:  wEete  wareii.  dati** 
Van  dien  mnni  heeiede  hi  êaen^, 
2ll  heuet  einen  voedersac  ontdoen  f 

Efi  g £i»  gef  hS  beede^  epiae  -en  dfsanc, 

2Q10.    En  gh  •  .  •  •  En  ghinc  bi  hem  eenen  gano^ 

En  ded.  •  •  •  En  dedene  eene  wile  Hden*  - 

Den  i    •  •  •  •  Dien  iuede  began  iherte  v*bliden. 

Als.  •  •  •  •  .  AUe  hi  Qhedronhê  hadde  en  gheië; 

G Ende  hi  zachte  was  gheseten^ 


Dune  w 

Hoe  .e»  • 

Die  iod  •  • 

Ie  ben  • 

Dn  sie   • 

En  o  •  . 

Efi  d  .  . 

Die  w  «  • 

Tan  d  •  • 

En  hen  •  • 


(*)  Tan  liier  aan,  tot  ts.  2053,  l>eyat  het  X.  HS.  slechts  enkele  eerste 
woorden  of  letters,  die  wq  niet  vilden  weg^ten.  Doch  Tan  al,  wat  nog  in 
J7.  Tolgt ,  heeft  het  ni«ts  meer. 
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2015.    S Ende  gaf  dien  mmul  diê  sparen; 

8 So  daiê  4m  trwe  hadde  torenp 

Al  ••••••  AUo  hë  muul  en  man  ontliep. 

Na Ifaer  den  iuede  da$  ki  riep: 

•  Da Bune  beiis  m^n$;  ie  ben  antheert** 

2020.    Bie Die  iuede  eprae:  •Hebbic  di  niet  gheteeri^ 

•  Die Bie  pointe  van  mire  wet^ 

•Bie Die  ie  toü  houden  al  ombesmetf 

•  I Ie  hebbe  di  al  vul  recht  ghedaenj* 

M Mettien  ghino  hi  met  eporen  elaen. 

2025 Die  toiêe  riep  naer  vtermaten: 

8 »  Sultu  mi  in  die  woeetine  laien^ 

•  •••••••  wDaer  mi  die  leeuwen^  entie  diere 

•  Vertheren  sullen  harde  sciere  f 

9  Oft  ie  bliue  van  hongere  doot^ 

2030. BOfte  van  dorste.     In  dese  noot 

wDoet  an  mi  ontfaermichede  ^ 

E »  Ghelijc  dat  ie  met  di  dedej' 

B  ••»•••  •  Die  iuede  en  achte  niet  der  u>ort: 
3, Jf  At  ginc  emmer  iaghen  vort 

2085.    O Onthier\  en  hi  so  verre  ontran^ 

E Dat  niemene  andren  en  sach  an» 

AI Alse  die  icm0  trap  buter  hopen 

Ya  • Van  eeneghen  troeste^  es  hi  ghelojpë 

Ter    •  •  •  •  •  Ter  vulmaecteit  van  siere  toeU 

2040.   Wan JVant  hi  in  talen  hadde'  gheset 

Ben  i    •  •  •  •  Den  iuede^  %of  men  hem  dode  honen^ 

•  Bat  *i-    •  •  •  •Dat  een  god  ware  in  den  troone, 

•  Biet  al  .  .  .  wDiet  al  saghe  wel  ter  huren 

•  Wat  wa  •  •  >  Wat  ware  in  sinen  creaturen.^* 
2015.    The  h6    •  •  •  7e  hem  hief  hi  hant  en  mont^ 

Eii  seide .  •  •  £ü  seide:  •Heere!  hets  di  wel  cont, 

•  Bat  ie  di,  •  9 Dat  ie  dine  wet  hebbe  ghehouden, 

•  Eu  dinc  gh«  •En  dine  gheboden  wel  vergouden. 

•  Boe  an  dese  wDoet  an  desen  iuede  ansdne. 

•  Dijns 


HEIMELUKHEU)  dbr  HEAfELUKHEDEN*      109 

FolJCIII.a. 

3060.    »IKgn8  selnes   •D^n$  9êif$  eere  eUtf  en$ie  mffM." 
Foi.xiii.b.];fiet  langhe     J^liei  langhe  na  deze  iah 

Comt  hi  Tort  Cami  hi  voert  in  eenen  dak. 
.  Efi  Tint  den     En  vindt  den  iuede  ^ualhn^. 

(*) Ben  êdnkel  ontwee  met  allen 

2065.    En  in  den  kaU  ghequetst  eeere» 

Die  muul  v*  kende  êinen  heere^ 

En  coemt  te  kê  waert  ome,  eten. 

Bie  fdêOf  die  es  op  gkeseten^ 

En  reet  trecA,  ende  laet  den  iuede  ^ 
2060.    Stomende  f  ah  eenen  mede. 

Mare  die  iuede ,  die  .riep  oeere : 

•En  laedt  mi  hier  niet^  broeder I  heerel 

•  Ontfaremt  m^nel  Ie  hebbo  noot; 

•  Ie  ben  gequetêt  al  toter  doei, 

S066.    •Hout  dine  vteti  Vare  niet  en  weghe! 

•  God  heuet  di  ghegheue  den  »eghe.** 
Bie  wiêo  eprac:  »  Tm  lietetu  mi  alleene  ^ 

•  Sonder  ontfaerméeheit  ne  gheeneP* 
•lieenP*  eprac  die  iuede;  •dat  laet  êtaen: 

S070«    •Hete  leeden^  datter  eê  ghedaen. 

•Ie  dede^  dat  mi  mine  oud^  leerden^ 

•  Bie  icètf  d'êi  KS  oyt  an  keerden.^* 
Bie  wise  kilt  vort  eine  wet^ 

En  heeftene  achter  hë  gheeet^ 
%ftB.    Toto  dat  hi  quam^  d*  waren  iueden. 

En  gaf  den  quaden  hont  den  ruedon^ 

Bie  d'naer  êaen  sinen  ende  dede, 

Bie  heere  v*naemt  d*  vand*  etede. 

En  heuet  den  tcisen  ^nan  ontfaenp 
2080.    Te  einen  rade  en  lieue  ghedaen^ 

Om- 


{*)  Meer  is  er  in  X.  niet.    Het  orerige  geven  wij  derhalTe  alleen  nit  JET. 
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Omme  di»  hüueeehe  ontfaerrmeh&é^ 
Entie  dueght,  die  hi  dede. 
Bus  f  eist,  si  imsm  ffkedeeii  in  iween, 
Draghsn  sêidê»  wei  ou^  een: 
2085.    TVani  eh  êine  wei  heut  &»er  best* 
Bus  bliuen  die  herten,  sd  imtveeK 

[XXIII?  {U?)l 

Nu  betaemt  wel  eiken  heer&^ 

Bie  bewaren  wiüe  sine  eere. 

Bat  hi  scriuers  met  hê  honée^ 
2090.    Vroede  lied»,  ienghe  ende  4mêe , 

Bie  seone  en  wel  e9nen^  diekten , 

En  met  sconen  worden^' v* leekten' 

Connen,  dat  s^n  keere  wille, 

Entie  connen  deoken-  stiUe 
2095.    Eens  lantsheeren  hefm^liekêde^ 

Want,  gheljjc  dat  em/smseken  kés' 

Scoonre  sifn  gheeteedt  dan  namst, 

AUo  eist,  dat  men  «w»  dicht  f/»aee$'^ 

B^men  der  wareit  niet  wt  em  gkeet^ 
^100.    En  ment  met  soonS  wwpdem  deet. 

So  werdt  die  heere  d'^me  gkepi^st. 

Bat  hi  lieden  so  wel  gkew^st 

Eeeft  te  siere  hefmèUekede, 

En  werdt  te  meer  ontsien  d^mede»^ 
2105.    Busghedaneghe  suUen  die  heeren 
Foi.xui.e.rn  werdecheden  houden  eh  i  eerë, 

Opdat  fnense  ghetrouwe  vini, 

En  spare  ieghe  hë  niet  een  twint^^ 

Boden,  die  heere  senden  sal, 
2110^    Moeten  s^n  besceeden  al; 

Wantmen  dat  te  sprekene  pliet, 

Bnt  die  heére  nieten  *8i9i^ 
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1>'  die  bode  $ijn  töghe  es 

En  ê^n  ore  ouer  waer^ 
2115.   Dat  die  heere  niet  en  hoort: 

En  cT  8^n  Iieere  zw^fket^  èfmef4  hi  oo^frt. 

Eierbi  w*t  den  hoeren  goet^ 

Bat  hare  boden  waren  vvoet. 

En  seutoen  die  dorfofhoden^ 
2120.  Bie  perssiene  plaghen  eere  Meden , 

AUe  hoeren  boden  tote  hë  quamen^ 

Bie  waren  van  hoegher  namen  ^ 

Bai  oise  gheeme  dronke  maken; 

Ban  onder  vonden  êi  die  JMken, 
2185.  Entie  heymolicheit  hoore  hoeren. 

En  hier  af  quam  vele  oneeren» 

Henne  s^n  ghene  me$$agiere^ 

B*  ie  af  dese  dinc  visiere « 

Mare  hoeghe  lieden^  die  wed^  en  voert 
2130.    Wt  draghen  der  hoeren  wort. 

Hoeren  euUen  hebben  mede 

Altoos  p  ende  in  elke  êteth-^ 

Met  hem  vele  haerro  odelingKë^ 

Bie  in  al  haren  dinghen 
2135.    Sullen  draghen  sinen  laot^ 

En  die  met  duegden  aUo  vast^ 

En  met  gheuene,  an  heere  hdlen, 

Batêi  tlijf  vor  hem  betalen 

Tallen  tiden  in  die  noot, 
2140.    En  si  eer  vallen  in  die  doet. 

Eer  si  verliesen  haren  heere, 

Bien  sal  die  heere  altoos  doen  eere, 

Bie  hem  dus  sijn  ghetrouwe. 

En  d*  hi  oec  ontrouwe  an  scouwe, 
2145.    Bien  sal  hi  so  van  hem  v'stooten^ 

Bat  si  hem  niet  en  ghenooten^ 

Onder  die  goede  ^  meer  na  dien. 


Bus 


£fe  Titel  wordt»  aan  het  dot  (va*  2154)  opgege> 
Ten :  heymeliche  der  keymeUcieitf  doch  Troeger  (ts.  24) 
JHe  hemelychede  der  hemelyeheii.  Beide  beantwoorden 
aan  het  Latgnsche  Secreta  Secretorum,  Heimelijk  is  al, 
wat  in  *i  geheim  {in  emelychede  (heymelychede)  zoo  als 
het  Ts.  509  wordt  nitgedrokt)  gedaan  of  gezegd,  en 
lorgrnldiglijk  voor  bet  oog  en  oor  van  xulken,  die  het 
niet  weten  moatea,  verborgen  en  bedekt  gehouden 
wqrdU  Van  daar,  dat  Eeimel^kheid ^  vs»  244 — 247, 
Tan  die  bi)sondere  Tertronweliïkbeid  gebruikt  wordt, 
welke,  uit  mildheii  gesproton,  in  vriendechap  oTergaat, 
welke  eerst  raad^  daarna  Au^  tegen  alle  fiooii  Terschaf té 
En  geen  wonder  dat  het,  naar  jb.  A09  en  497, 

—  beiaemt  teel  een  here  groot 
Bat  hi  ebbe  een  emeliken  vrient  (*)• 


{*)  Tan  dB  gebeminyAie  ,eAn  ,yrien4)lUee^,aan  een'  Triend^ 
onder  het  segd  der  giMmh^^^iiitff » .ija^a^^iQU  i  gebruikt  ook  dé 
Schz^rer  der  Dietsche  Doetrinfil^ .  (II®  B,  ^f^  Cep.)  fol.  21.  r. 
(T«n  't  H.  S.  op  4a  Kon.  Bod^^iti)  bet  wooi^d: 
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OnMe  Schrijver  gewaagt  inzonderheid  Tan  de  heimelijk'' 
hedeUf  d.  i.  geheimen  f  der  Landsheeren  y.  de  verbor- 
gene bedoelingen  en  bijzondere  belangen ,  de  staatkun- 
dige overwegingen  en  heimelijke  aanslagen  der  Vor- 
sten (zie  Ts.  2005,  2103,  2125):  en  waarschuwt  hen, 
Ts.  519,  tegen  de  dronkenschap;  want,  zegt  h^, 

Baer  nee  hemelijcheit  neghene» 

Yan  de  Ferborgenheden  des  Chriaiendomêf  Tan  de  lee- 
ringen ,  welke  de  Geestelijkheid  het  Tan  belang  hield 
dat  niet  algemeen  bekend  gemaakt  werden ,  gebruikte 

het 


Üwes  vrients  heymelecheit 

En  seldi  voert  ontdecken  niei* 

Die  sijns  vrientê  heymel«cheit 
Cont  maect  en  voert  seii  ens. 

Zoo  zegt  hy  ook  (C.  xxij,)  foL  22.  r. 

—  eti  es  niet  leleker  dan 

Twist  hebben  metten  man^ 

Daer  heymeleo  vrieniscap  mei  Ufos» 

Ên  hy  wil ,  eensdeels , 

Als  f^hi  den  vrient  wilt  corrigeren  f 
En  syn  ghebree  hem  blameren , 
Dai  seldi  doen  soetelike 
Tusschen  v  iween  hemelike. 

Anderdeels  (C.  xxi.)  fol.  21.  y. 

Als  v  vrient  in  heymelechoit 
Enech  dinc  seity  die  v  meeteiif 
Des  en  seldi  niet  vergheten , 
Mer  groten  dane  seldijs  hem  weten* 

£n  dan  nog  ten  derde  (C.  xxij.) :   Yrionden ,    ' 

Fan  de  welken  ghi  niet  en  verstoet  f 
Weder  si  sijn  goei  oft  quaeif 
Dié  en  seldi,  •••••• 

Tuwer  heymeleohelt  nemen  niet. 
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het  JAc.TAH  MAULAiiT,  Sp.  Siêt.  Prol«  II.  T.  32  (Deel  I, 
bl.  3,  aangeh.  in  de  Voorrede  bl.  xxxiii):  en  de  Heilige, 
maar  Toor  bet  Cbristenvolk  geheim  en  verborgen  ge- 
hoaden  Schriften  noemt  bij  heitnelyke  boeken  [Sp.  h» 
I.  78).  Eene  bijzondei  e ,  ligtelijk  uit  de  Torige  af  te 
leiden,  beteekenis  beeft  bet  woord  b^  mblis  stoki, 
Bymkronyk,  Boek  I.  ys.  1303  (Deel  L  bl.  137  der  uit- 
gave Tan  B.  HUTOBcoPBH»  aangob.  door  g.  t.  hassblt  bij 
coRH.  uuabh's  Etymologicum^  op  bet  woord,  bl.  225)» 
gelijk  ook,  o.  a.,  in  de  Statenvertaling ^  Hattb^XY.  17. 
Mark.  YII.  19.  —  De  titel  zegt  derhaWe  zoo  veel  als : 
De  uitstêkendste  Geheimen;  Verborgenheden^  welke  vol» 
strekt  niet  aan  iedef^  een'  mogen  bekend  gemaakt  wor-^ 
den;  Esoterisch  {ihoneQutèg)  onderwijs ,  alleen  voor  de 
Adepten  {in^Tvrm) ,  geenszins  voor  bet  Algemeen ,  ge- 
flchikt  en  bestemd.  Yerg.  boven  de  Inleid,  bl.  7  en  volgg. 

Yfl.  1.  Mach  f  d.i.  Aa»,  vermag.  Aldus  O[ns0]  S[chrtj' 
ver]  (*)  VS.  124,  120,  133,  401,  557,  558,  611, 
615,  618  (waar  de  Variant  den  »in  verklaart), 
718  (in  de  Var.:  du  moghesy  waar  L.  beeft:  du 
cans),  706,  800,  804,  816,  831,  1174,  1175, 
1106,  1505,  1654,  en  elders.  Somtijds  zegt  bet 
iets  meer.  Bij  v.  vs.  672,  al  mach  ment  somwile 
seouweUf  d.  i.  en  zoo  bet  ook  al  gebeurde,  dat 
men  wel  eens  meende  te  zien.  Zoo  ook  vs.  1698 , 
en  maeb  hine  (bij  hem)  hebben  in  sine  hand 
(magt).  Hen  scbijnt  dit  mogen  te  kunnen  ver- 
staan van  hetgeen  zal  geschieden,  vs.  796,  900,  * 

1174, 


{*)  Yooitaan ,  tot  besparing  van  ruimte ,  b^  yerkorting  Kullende 
aanhalen,  wijs  ik  telkens  eerst,  door  de  namen  der  Schrijyers  en  boeken 
tusschen  [  ]  yoloit  te  schrijyen,  de  beteekenis  der  a^drmafuren  aan. 
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1174,    1796,    1768.     Ja,   b^t  kan  door  fnoefei^ 
Terklaard  worden,  t«.  1253  en  1256, 

Die  beslotens  liues  gaet  int  bat\ 

Ei  mach  ontsien  sere  — 

Dat  lanc  euel  iof  torsioen. 

Die  vuh  buucs  speelt  vrouwe  spel, 

Hi  uiach  die  juckt  ontvruchten  ioeU 

Ed  soo  ook  Ts.  1705,  Riuei  hi  bet^  hi  mofjfhes 
volghen:  —  alnnede  vs.  1742,  Sone  magie  niet 
foesen  heytijf;  waar  het  echter  ook  door  kunnen^ 
ftUlen^  magen  (in  den  xin  vaA  Uoere)  kan  ver- 
klaard worden»  De  leeuwen  ieggen  nog:  ih^ 
gg,  hij  mogt^  voor  moei:  en  elk  <mter  s^t 
nog  wel  eens:  »de  ligtunniget  hg  mag  wel 
toezien,  dat  hem  geen  onheil  overkome;"  waar 
dit  mogen  zekerlijk  meer  r.egt,  dan:  geoorloofd 
Btjn.  Naanw  te  samen  hangeAdid  denkbeelden 
worden  niet  zelden  onderling  verwisseld,  Licere 
voor  poêse  {aexcenta  licet  ejuemodi  proferre) ;  en 
poese  voor  licere  {non  potuit /ert  per  meêm  aeia'- 
tem).  Jifpetrai  voor  Ja  (Mafc.  YL5),  voor  ï^a^i 
(Hebr.  III.  19)  enz.  —  Yergd^k  nog  h[blis] 
8t[oxi]  By\mhr.^  [B.]  YIIL  [vs.]  1298  en  1300. 
D[eel]  III.  [bl.]  168.  -^  Die  genen  mag  is  dan 
bij ,.  die  wat  te  geven  heeft. 
Vs.  2.  Pkghe,  d.  i.  doe^  er  êene  gewoonte  van  make. 
Na  H[uTi)iGOPiBi  (op  H.  ST.  Rg,  D.  III.  297— 30O), 
en  met  aanhaling  van  denzelve,  beeft  over  dit 
W[erk]-w[oord]  Professor  h  [atthijs]  s[ibgbnbuk] 
gehandeld  (in  een  beoordeelend  Verslag  der  uit- 
gave van  het  Leven  van  Jezus  ^  door  Prof.  o.  j. 
nivaa,  geplaatst  in  den  A[lgemeenenl  Klunst']  en 
l[otier^]Blede],  voor  1836.  9eel  I.  Np.  2.  bl.  31. 
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S<^.  i.  bh  3e«<-45.  en  H^  4.  M.  5&^I8^  aldaar 
bL  40  en  41).  Met  beroep  op  twee  plaatsen  uit 
I.  y{am\  M[ÈMMhkin9\  Sp[ieg€l']hiêi[oriaai]  (D.  I. 
bL  5B  en  118)  wordt  door  desen  Hoogleeraar 
aaDgetoondt  dat  het  Ww.  bij  de  Oadon,  met  den 
Iweeden  naamTal  geeonstnieerd  werd  (*):  en, 
dat  ook  HOOFT  het  (doch  met  den  vierden)  ge* 
bruikt  heeft.  In  ons  Rijmw^k  komt  het  zeer 
dikwglg  Toor;  en  wdl  — -  !<>•  met  de  Onbepaalde 
W^ze  Tan  een  ander  Ww.  gekoppeld  door  het 
Yoegwoordje  Ie.  Aldos  ts.  84  Die  >^  pleghet 
«te  te  ghieienê  ^^n  gêU;  ts,  220  dat  men  te 
noemene  pleghet;  Ts*  405  te  hmndelne;  ts.  648 
te  claghêne.  En  zqo  ook  elders»  b.  t.  ts.  703  en 
2111  te  sprekene;  ts.  082  te  gheiaenê;  ts.  1675 
te  êonwenê:  waar  de  zameDgetrokkene  tonaplien 
Toorkomt.  Welke  zamentrekking  nog  op  Tole 
andere  plaatsen  goTonden  wordt ;  b.  t.  ,  ts.  206, 
1022,  1186  enz.  (gelijk  hg  j.t.h.^  b.T«»  Sp.h. 
D.  I.  bl.47  en  elders:  zoo  ook,  in  R[einaert  de 
Vos]y  T8.5712,  naar  de  nitg.  Tan  den  Heer  j.  f. 
w[iLUMs]  (Gent  1836.  8o,),  bl.217.  Terg.  bl.56; 
in  den  Leeken$piegel  (Fragm.  in  B. ,  T.  en  Sk.  Y. , 

I. 


(*)  Meer  anderen  iraren  aan  to  halen  geweest,  indien  xolka 
nuttig  of  noodig  geacht  ware.  Ik  Tind ,  in  m^ne  yroegere  aan- 
teekeningen ,  yenneld :  j.  t*  h.  Sp,  hitt.  D.  I.  bl.  53  {wiucB 
pU^en),  56  (eere  zede),  75,  188,  234,  259,  2651,  278,  290, 
302,  330,  343,  426.  D.  U.  bl.  24,  25,  33,  60,  104,  141, 
243,  279,  284,  371,  409,  411,  417,  423,  424  [ter),  429, 
435,  470.  u  T.  t[uthh],  Sp.  hitt.  fol.  239,  266,  286,  331 , 
350,  36é ,  366.  — *-  Yoeg  er  nu  b^  j.t.  ■. ,  der  J^aiuren  Bloeme , 
(üittiekflel  in  n. »  N.  T.  cal  Dk.  T. ,  lY.  112»  114) ,  ts.  8  {te 
wassene  pleghet)  en  ts.  65  (o^  plagh  hire  niet  «r-). 
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1. 151) ;  in  de  Moy  Sprake  van  seailerhdnde  verwen 
VS.  U3  (in  B.,  N'.  T.  en  Bk.  V.,  IV.  88.  verg.  205). 
De  zachte  e  achter  de  Infinhivi  is  seer  gewoon. 
Het   Voegwoord   te  wordt  weggelaten  vs.   908 , 
Dat  men  vortnaeh  slapë  pliet;  maar  de  Var,  Tan 
H.  geeft :  êlapem ;  dat  zeker  beter  is.    Want  — 
2^,  ook  bij  O.  S.  wordt  het  W^w.  met  den  tweeden 
'  Naamv.   geconstrueerd ;   en  zulks  niet  alleen  b$ 
Zelfst.  Naamwoorden  en  Voornaamwoorden,  maar 
ook  b^  de  Onbep.  Wijzen  Tan  een  Ww.    Het 
eerste  ziet  men ,   bij  t.  ,    in   ts.   58  en  60  der 
miltkeit  plegen  ;  ts.  390,  301  ere  (eenere)  êcone 
zede;  ts.  816  deê  winter $;  ts.  1684  eyne  wille; 
TS.   2120    enere  sake   (*)•     Het  tweede  ^    b.  t., 
TS.  80   fVie  eoos  pl^he   {ÏVie  êo  es  pleghe); 
TS.  206  die  des  pliet ;  ts.  507  Ne  pl^hes  {plege 
e$)  langher^  —  dan  iij   daghe.     Haar  ook  het 
derde  —  en  waar  het  hier  Toomamelgk  op  aan- 
komt —  Tertoont  zich  in  de  zegsw^zen:  etens 
plegen  ts.  1022  en  wevens  plegen  ts.  1604.     Op 
deze  laatste  plaats  komt  de  OuTolm.  Verl.  tgd 
Toor  in  't  EnkeW.,  eenen  man^  die  weuensptaeh 
(oTon  als  in  den  Leekenepiegel  (t.  a.  p.)  ts.  82): 
doch  ook  in  het  Heerv.  geeft  dien  ts.  034 

Men  heuet  veU  wi$er  ghesien 

Die  hem  plaghen  der  yneen  ontienm 

{Ontien,   d.  i.   onttijen^  is  onttrekken ,  derhalve 


(*)  Jak.  obimh  ze^  ook  zoo :  » dass  sehdm  di^  heid»ische  Slaven 
einer  Schrift  pflagpn ,  von  welcher  uru  bedeuiende  Uèberretie  nir- 
gendi  enden .....  verlUgenJ '  (Recensie  Tan  de  GlagoUta  u.  e.  w« 
in  de  Goett.  Gel.  Jnxeige ,  1886.  St.  83.  s.  327.) 
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imthaudên.  Plaghen  heeft  zoo  ook  j.  ▼.  Mi,  Sp.  A. 
D.  I.  bl.  54  y  en  geplogen ,  contr.  gepïaen ,  l.  t.  t.  , 
Spieg.  hist.  fol.  347.)  Grelgk  nu  hier  het  Voegw. 
te  ooIl  ontbreekt,  schijnt  ons  Ww.  mede  met 
den  vierden  Nv.  Toor  te  komen  ts.  1186. 

Wandelen  f  pinen  êcaei  dan  niei^ 
Nóch  dai  men  vroutee  minne  pliet. 

En  b^  H.  hebben  w§  ts.  812  « 

Ie  iceei  wel^  hei  êal  groot  winter  plegfen: 

deze  lezing  echter  is  althans  zeer  twgfelachtig. 
Doch  'er  is  nog  —  3^  eene  constrnctie  Tan  ons 
Ww.  op  te  merken  bij  O.  S. ,  namelijk  die  met 
het  Voegw.  dai.    Zoo  ts«  456 

Nu  pleghet  die  Cenine  [danne]  mede^ 
Dat  hi  die  houerKorichede 
I  Van  den  quaden  lieden  wreed» 

Uit  dit  alles  blijkt ,  dat  het  Ww.  plegen  niet , 
(gelgk  hedendaags  —  in  de  zegswijzen :  onregi 
plegen  {Psalmberijm, y  Ps.  V.  5),  bedrog,  schel" 
mer^f  oniuehi  plegen,  enz,  — )  bij  O.  S.  nitslni* 
tend  en  alleen  Tan  eenig  kwaad  en  misdadig , 
maar  evenzeer  Tan  allerlei  soort  —  meest  echter, 
ja  doorgaans,  Tan  alle  ^o^cl en  loffelijk  —  bedrijf, 
gebezigd  wordt :  en  tevens ,  dat  het  eene  werh^ 
saamA«»^  en  oefening  aanduidt,  yreMke  gewonelijk ^ 
doorgaans,  bestendig,  op  den  duur  en  als  eene 
hebbelgkheid,    plaats  grijpt  {*).    Yan  daar   dan 

ook, 

(*)  Nog  hedendaags  gebruiken  onze  Naburen  het  eyen  algemeen 
en  onbestemd ,  als  wij  het  Ww.  doen ,  en  't  Z.  Nw.  dinff»    Zoo 
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ook,  dat  het  Werkwoordemke  {vêwbale)  Zelfst. 
Ifw.  Pleging t  voor  gewoonte,  hebbel^heid , 
▼OOTkomt  ¥s.  1028 

VlegioQhe  es  ene  andre  nature. 

Het  zamengestelde  Ww.  Verplegen ,  bij  O.  S.  niet 
voorkomende ,  schijnt  oadtijds  nagenoeg  dezelfde 
beteekenis  gehad  te  hebben  •  als  het  eenvoudige 
p  Plegen.  Heden  ten  dage  geeft  het  xpo  veel  als 
verzorgen  (*) ,  bijzonder  van  zieken  of  gewon- 
den 9  te  kennen.  Haar  die  beteekenis  heeft  het 
niet,  b.  ▼•,  b(j  u  w»  y.  Sp.  k.  fol.  308,  waar 
hij,  na  tweeërlei  w(jzen  van  higtorieflchrgTen 
opgegeven  te  hebben ,  zegt : 

Bie  derde  wil  deie  beide  rerflegen. 
En  mêhei  andere  dan  de  eerste  twee, 

Lblong  verklaart  (?)  dit  door  wederleggen  ^  wr- 
beteren ;  terwijl  onlangs  een  ander  (f)  het  ver^ 
taald  heeft:  verzoenen,  overeenbrengon^  Doch 
foL  342,  waar  vuthu  van  Keizer  hbrinuk  zegt: 

DU 


lat  ik  ergens  kort  achter  malkander :  »dU  Pflege  des  Glaubms ," 
en:  9die  Philosophie  wird  von  wenigen  gepfleget."  Anders  ge- 
bruiken sij  het  Ww.  Treiben  in  soortgelijke  beteekenis ;  iets , 
waarmede  de  geestige  j,  6.  holleb  seer  aardig  gespot  heeft  in 
lijnen  Emmerik  y  Deel  H.  bl.  43  (der  Nederd.  Vert.   Amat.  1788). 

{*()  Zoo  heeft  J.  t.  m .  ook  't  Pl^en ,  zonder  ver ,  gebruikt ; 
b.  T.  Sp.  h.  I.  76. 

Joseph  dede  sijns  wel  pleghen , 
liet  sich  Potifars  onthaaj  wel  smaken. 

(f)  De  SchriJTer  yan  het  Iets  ever  Lodew^k  van  Felthem  en 
2$»  Spiegel  ffistoriaal^  in  het  Mengelwerk  der  FaderL  Letteraef. 
voor  Apr.  1837 ,  bl.  234. 
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Bii  waa  een  wonder  te  êiene  an^ 
JDai  duê  lichte  moehi  een  man 
In  Ben  stat^  die  hem  was  jegen 
En  eiere  viande^  aho  verplegen, 
Ahe  die  Keyser  Heinrik  dit  siet; 

yerklaart inoira het  door:  behandelen,  beatrijden. 
Fol.  385,  geeft  hij  geene  opheldering  van  Y's 
woorden : 

Eilrecht  l^erneden  ei  0er  etede , 
En  daden  hem  pee  p^nl^chede ; 
Daer  ne  wae  gene  were  iegen 
Men  fnochts  oeo  niet  verplegen. 

Haar  wederom  foL  418,  bij: 

yele  vols  aal  hi  verplegen 
Mei  hem  ie  bringen,  — 

zet  h^  het  over:  verttorgen»  Had  h^  aldns  de 
naastvoorgaande  plaata  overgezet,  er  ware  zin 
en  getond  verstand  in  geweest.  Doch  het  komt 
mij  waarschijnelijk  voor^  dat  verplegen  weinig 
meer  is  dan  plegen^  d*  i.  doen,  handelen ^  en 
van  daar  behandelen ,  hetzij  ten  goede  (waaruit 
dan  gemakkelijk  de  beteekenis  van  verssorgen  zich 
ontwikkelt),  hetzij  ten  htoade  (hetwelk  diain 
i&e«lr|fe{én,.  over  winnen,  mishandelen,  enz.  wor- 
den kan).  —  Zoo  komt  wat  later,  vereien,  voor 
man^  verhennen,  voor  kennen.  Voor,  vs.  772, 
2066  enz.  —  Eiuaih  kent  er  de  beteekenis  van 
verpligten  aan  toe,  als  een  archaiemuaé  Zeker- 
l^k  zal  plegen  wel  met  pligt  Of  plegi  in  eenige 
betrekking  staan*  Vergel^k,  hetgeen  in  de 
If.  W.  d.  N.  M.  V.  Lk.  III.  2,  147  en  184  tot  186, 

over 
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over  de  Ww.  Plegien  {ei  plechten)  en  Verpleehien 
gesegd  is.  De  beteekenis  Tan  een  verbond  êluiten , 
treft  men  bij  j[ah]  ▼[ah]  h[iii.u]  aan,  Slag  vlan"] 
W[oerone{''ingen)'\  vs.  2i^5 

Want  —  —  na  $^n  leen 

wande  hi  plichten 

Metten  ghenen  die  enz. 

en  Ts.  2301 

Ende  met  hem  alle,  die  icanden 
Plichten  in  die  partye. 

(Hen  Terg.  den  UitgeTer,  j.  r.  w[iLLn[8]  aldaar 
en  elders.    Zie  't  Glossarium.)    Ons  hedendaag- 
sche  Pligtpleging  schijnt  de  algemeene  en  meer 
bijzondere  beteekenissen  van  bedrijf  en  van  ver^ 
pligting  (en  schuld)  in  zich  te  Ycreenigen.     Maar 
het  wordt  tijd,    deze,    reeds  al  te  zeer  nitge- 
degene ,  aanmerking  te  eindigen.   Men  Tergelgke 
dan  nog  denHoogl.  o.  j.  ■[■▼»],  op  het  £[09en] 
r.  j[izus],  (Gron.  1835.  8».)   hl.  376,  377,   aU- 
mede  380,    en    j[ac.]    A[a]i.]    «.[lORnr],    J?y- 
dr[agen  tot  de  oude  Nederlandsche  Letterkundel , 
bl.  31—37. 
Ys.  3.  Vint.    »De  correctie  van  B[iLi)Bai)TK]  in  dender- 
»den  regel,   wint  voor  vint^  komt  mij  zoo  ver- 
»nnftig  niet  voor.     Vint  en  twint  rijmen  insge- 
vlijks  TS.  869  sq.     Vinden  is  juist  Toor  winnen 
•gebruikt,    en   een  Latinisfnus.     De  Romeinen 
•  zeiden  dikwijls  invenirOf  eren  als  de  Grieken 
9c{fQla»£^v^  in  dien  zin."     Zoo  schreef  mg  hier- 
OTcr  de  Hoogl.  j.  gul  :  en  dankbaar  Tcrmeld  ik 
zijne  leerrijke  aanmerking.    Doch ,  ts.  264  staat 
ook,  in  het  H.  S.,  duidelgk  Ville^  voor  JTiUe  : 
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loodat  die  schrgflbat  —  ook  elders»  ook  alhier,  — 
mogelijk  was.  Inderdaad  is  zg  in  oude  HSS.  alles 
behalve  zeldxaam.  Bildeedtk  wijst  se  er  uit  aan 
in  woêfi  voor  voert  ^  verken  y oor  tDerken,  vrachle 
voor  wrachiej  vile  voor  toUe^  visten  toot  wisten , 
vringen  voor  wringen  ens.  (N.  T.  en  Dk«  ¥•, 
I.  159,  179,  193  en  elders). 
Ys.  4.  Vroemi  niet  een  twini.  Dat  is :  het  brengt  geene 
bate ,  hoe  gering  ook ,  geen  het  minste  voordeel , 
aan.  Vromen  komt,  in  desen  zin,  b§  de  Oa- 
den,  zeer  dikwerf  voor.  Zie,  o.  a.,  behalve 
KiLiABR ,  en  G.  V.  H.  op  hom,  h.  op  H.  ST.  Ry.  II.  486. 
j.  stIiihwirkil]  en  j.a.cl.,  Aent[eek.  op  j.v.x. 
Sp.  hist.]  B.  II.  bl.  139 ,  en  j.  st.  en  j«  a.  gl. 
Taelk[Hndige'\  Meng[elingen'\  bl.  207.  ennogj.l. 
Cl. ,  B^dr.  bl.  90.  j.  f.  w.  op  R[einaertde  Voê\;  zie 
't  Glos8[ariutn];  j.  f.  w.  op  j.  v.  e.  Slag  v.  W. ;  zie 
Ghtsar. ;  de  N.  W.  d.  M.  v.  N.  Lk.  III.  2.*  143 ,  282. 
Bij  j.v.  ■.,  d.  Nat  bloeme  (Uittr.  in  B.,  N.  T.  en 
»k.  V.,  IV.  113),  VS.  48 

PlagemenSf  het  soude  der  werelt  vromen. 

Ook  b§  O.  S.  dikwerf;  b.  v.  vs.  796,  800,  1054. 
Yan  daar  vromeltjCf  voor  nuttiglijk,  vs.  1904. 
Vroom  is  sterk  ^  vs.  721  (waar  het  tegen  stral- 
.heid  van  ziel  overstaat  en  met  gestadigheid  ver* 
bonden  wordt)  en  vs.  1627  (van  het  gelnkkig 
opgroeien  van  een  kind).  Te  vrome  ^  vs.  1846 
is  duister.  Zie  beneden ,  de  Aant.  op  dat  vers.  — 
Onvrome  (ramp ,  groot  nadeel,  levensgevaar)  komt 
in  Reynolt  voor ,  I«  Fragm.  vs.  98  (B. ,  N.  T.  en 
Bk.  V. ,  I.  123). 

Een  Twint.  Naar  kiliabn  is  dit  een  oud  Vlaamsch 
en  Hollandech  woord,   beteekenende :   niets  of: 

wei^ 
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Wéinig  meer  dan  nieis»  Twini^achien  ^  d*  i.  voor 
niets,  of  nietswaardig,  honden,  was,  legt  hij, 
in  sijn*  tigd ,  bij  de  R^mdiokhrê  nog  in  gebruik, 
o.  y.  H.  versterkt  en  bevestigt  een  en  ander, 
met  een  Yoorb.  uit  een  £ra6<M^seik  Vers ,  en  met 
het  gezag  Tan  h.  op  ■•  st,  Ry.  I.  105  en  Tolgg. 
J.  T.  ■•  heeft  het  leer  vaak  gebruikt;  bij  r. 
Sp.  hi$U  I.  40,  2S8,  286  ions.  Rütnbyb.  f.  26 
(naar  de  aanhaling  van  j«  r.  w.  op  a.  hl.  213) : 

Oai  Uchtate  \h]oud  eist  — 
Ende  verrot  niet  een  twint. 

De  pi.  in  de  JVapene  Marien  ^  sie  in  N.  W.  d. 
M.  ▼.  N.  Lk.  IIL  2.  220.  — -  In  den  Leeken- Spiegel 
(b^  B.,  T.  en  Dk.  V.,  L  157.),  ts.  238 

Men  machier  ontberen  twint. 

In  den  Parthenopius  (6. ,  T.  en  Uk.  V.  III.  139. 
yerg.  152), 

Hine  dranc  een  twint ,  none  at» 

Oriande  en  Amadys  (B.,  N.  T.  en  Dk.  V. ,  lY.  165)  ^ 
II.  b.  ▼«.  6 

Dat  man^  no  wijf^  no  kynt 
Van  madys  ne  wisten  twynt. 

Diètsche  Doctrin.  f.  21.  ▼•  zegt: 

Soe  wi  verwandelt  sijn  gkelof 
Om  dat  betre  ^  dat  hi  dan 
Twint  en  Hecht  daeran. 

Bij  O.  S.  Tinden  wig  het  ook  niet  schaars;  b.  y. 
V8.  575 

Sondef  an9[t]  en  «reM  een  Iwint ; 

YS. 
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YB.  869,  men  Tindt  in  die  boAen 

Van  onioareden  -niet  een  twint ; 

VS.  1208  sparen  neet  een  twiai ;  tsu  1624  seitH 
niet  een  twint;  tb,  lOOd  werken  niet  een  twint. 
In  al  die  plaatsen  is  de  sin  dnidelijk  (»zoo  veel 
als  niets"  ;  wg  souden  leggen:  •geen  Mier,  geen 
krieMer'):  maar  de  beteekeniêf  , . .  Deze  bligLt 
m§  nof  niet»  Zg  kan  niet  zgn :  nietê ;  zoo  als 
o.  j.  H.  op  't  L.  T.  J.  bl.  227  geeft  9  «rant  Tan 
waar  dan  dat  lidwoord:  een  (een  Twint)?  — 
J.  r.  w.y  iXf  1.  ▼•  H.f  SUg  c.  W.  ¥S.  1279,  (zie 
iwi^eeaire)  Tertaalt :  een  miertje ,  en  op  ■• ,  een 
beetjen.  UoA  dit  heldert  niets  op.  Want  een 
beetje  is  een  A«pje  (loo  Teel  als  men  in  eens  in 
den  mond  steekt),  maar  een  Miertje  is  een  atome. 
Zie  KIL.  op  Siere,  Maar  een  atotne  U  geen  hapje, 
noch  omgekeerd.  De  Traag  blgft  derhaWe  nog 
onbeantwoord.  Wat  is  «igenlijk ,  en  op  zich- 
%éLre,  een  Twint;  {Twynt,  Twent,  naar  kil.)? 
Is  dat  misschien  een  Mijt  f  Bi}  onzen  bhidkio 
komt  dikwerf  Toor:  niet  een  mijt,  wanneer  hij 
hetzelfde  wil  uitdrukken ;  1^  Toorbneld  (in  Rod-^ 
derich  en  Alphensuê)i 

Nieuwen  Haen,  wat's  hier,  ik  wilje  niet  ien 

m^t  ifreêen» 
(in  Moortje): 

Noch  leed  hy  niet  een  mijt  —  -^ 

(in  AngenUit):  ' 

Boeeoel  de  ehchtele.vrowwweet^omtjidf  mei 

een  iBQt. 

Nu  is  Mgt{MÊiUe) »  wel ,  iM»r  haua  ,  zoo  Teel  als 

een 


128  AANTEEKENINGEN  op  bs 

een  Penning :  maar  minder  naaqwkeurig.  Vol- 
gens BAHTJIH8  staat  één  Penning  tot  één  Kgt, 
gelijk  8  tot  12,  of  =4:6,  of  =2:3,  das 
=  !:!{•  —  Of  is  een  Twini  zoo  Teel  als  een 
krutmelf  of  als  een  drop^  of  ak  —  wat?... 
Want  door  zolk  soort  yan  woorden  drokken  iry, 
in  het  gemeene  leven,  het  denkbeeld  Tan  niets ^ 
of,  Moo  goed  aU  nieiê,  uit:  too  dmkken  het 
met  ons  nit,  de  Duiiêcherg  (als  si)  —  Tergetende 
de  eigenlijke  beteekenis  der  woorden  —  ein 
Trój^ehen  Feuer,  einBiêschen  fFiuaer  b^eeren), 
de  Fransehen  (als  zg  Tan  un  peu  de  feu  spreken, 
of  zeggen:  je  n'ai  brin  {rien),  je  n*y  vois  gtmtie), 
en  zoo  ook  de  Celio^Breion^s  (als  zij,  in  znlk 
een'  Mamenhang^  zich  bedienen  Tan  de  woorden: 
vriénen  en  glann  (krnimei),  Tan  banné  en  bérad 
(droppel);  (b.  t.  n'en  deilus  kétróed  d^in  eur  vrié' 
nen  ané^han ,  hg  heeft  er  mg  geen  krnimei  Tan 
gegeven ;  n*em^  euM  glann  ^  ik  heb  geen  kruimel ; 
né  ioélann  banné^  ik  zie  geen  drop ;  né  wel  M- 
rad  f'  hij  ziet  geen  drop;  né  glee  banné^  né  glev 
béradf  hij  hoort  geen  drop).  Riet  te  onr^t 
Toegt  de  geleerde  SchriJTer,  Tan  wien  ik  deie 
Toorbeelden  heb  OTorgenomen  (*),  er  bg,  dat, 

zoo 


(*)  De  SchiiJTer,  namelijk,  der  leienswaaidige  recensie  Tan 
1.  r.  ■•  M.  LI  GovioEo's  Dictiannaire  CtUohrtton ,  mu  Breton  Francais 
(Angonl.  1821.  8.),  in  de  Goet.  GeU  Anzeig^e^  Toor  1824.  St.  12. 
s.  113-126.  Die,  o.  a.,  ook  segt:  »De  mt<2üs/-Hoogdviitacke 
Dichters  hebben  die  en  soortgelijke  spreekwijien  niet.  Deokeligk 
hielden  dj  se  toor  te  gemeen ;  «ren  als  w^  nu  ein  Bisseken  ook 
Toor  onedeler  houden  dan  ein  Wenig»  Haar,  andere  rerfterkingen 
der  ontkenning ,  als  siró ,  h&ne ,  ei ,  hrót  en  deigelijken  $  belee- 
digden  het  fijnere  oor  der  XIII*  eeuw  niet." 


HEIMELIJKHEID  der  FIKriVffRf  XIKHEDEN>  129 

too  KMnm,  scHmios  en  andere  Uiüeggen  Tan 
«TFauD  hier  op  gedacht  hadden,  tij  desielfs: 
•♦  —  drof  (geen  drop,  niets)  heter  loaden  ver- 
staan hebben.  Bg  onse  Oaden  komen  nog  yele 
andere  dergelijke  spreekwijzen  en  woorden  voor: 
b.  V.  ie  painie  niet  (sie  n,  s.,  in  W,  d.  M.  t, 
N.  Lk.  III.  2.  77,  UO);  niet  een  ^n  (spaan, 
spaandertje;  lie  ald.  bl.  78);  niet  een  kaf  (««y- 
nolt,  !«  Fragm.  ts.  126 

Hine  gaue  niet  om  t?  ere  een  kaf; 

B.,  N.  T.  en  Dk.  V.  I,  124);  niet  een  baat  (ald. 
TS.  221  en  253.  I.  127  en  128.  verg.  bildimyk  ald. 
bl.  138  en  139);  niet  een  blad  (j.  v.  m.,  JDisputaeie 
V.  o.  vrouwen  en  «.  d.  heilig,  cruce ;  sie  Aant.  v. 
ST.  en  CL.  II.  138);  niet  een  oert  (j.  v.  m.,  fVap. 
Mart.  Coupl.  20.  W.  d.  M.  v.  N.  Lk.  IIL  2. 166); 
niet  meer  dan  een  hotteen,  knoop,  (Reynolt,  bg 
B.  N.  T.  en  Dk.  V.  1. 151  verg.  166).—  Twint  — 
wat  is  het  dan?  Hangt  het  niet  met  Jte^yn,  Twi- 
nen  of  Twijnen,  Getwijnd,  —  en  ook  niet  met 
Twintig  zamen?  Komt  dit  laatste  niet,  als  By^ 
voeghjk  Ww.,  van  Twint,  als  Zelfst.,  af?  Zal  het 
dan  misschien  ook  eigenlijk,  of  wel,  zoo  veel  als 
een  draadje  garen,  —  of  wel,  als  y»^  van  een' 
Penning  munt,  of  van  een  Aaê  gewigt,  zijn? 
Yerg.  nog  j.  a.  et.  Bydr.  bl.  353. 
V«.5.  Vernoiede.  Vernoi  (vernooi,  vernoey  bg  ku.) 
is  verdriet,  wdlging,  afkeer.  Het  Ww.  Vernooyen 
beteekent  miêhagen,  verdriet  aanbrengen  en  — 
henadeelen.  De  laatste  beteekenis,  —  welke  te 
regt  verdedigd  is  door  w.  c.  A[cKBasDTK],  in  de 
F.  W.  d.  M.  V.  W.  Lk.  I.  1.  250,  en,  o.  a.,  dui- 
delgk  voorkomt  in  den  Roman,  Gueryn  de  Mant- 
i  gla. 
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ghvis  IP  Fragni.  ts.  134  (B.,  V.  t.  T.  en  Dk., 
IV.  131): 

So  dicken  hebdi  fni  beraden 
Suaer  vernoy  eH  $caden^ 

ofschoon  BiLDiADTK  ook  daap  de  andere  beteekenis 
schijnt  Tast  te  honden  (t.  a.  p.  hl.  143);  —  de 
heteekenis  van  eohmde^  schijnt  wel  in  het  ver^ 
band  best  te  Toegen.  De  cin  is  dan: » geven  schaadt 
»niet;  honden  baat  niet:  dat  heb  ik  onderTon- 
»den;  want  hetgeyen  heeft  mij  nooit  benadeeld, 

•  nooit  een  waar  verlies  doen  lijden."  O.  S.  zegt 
zoo  ook  TB.  610 :  »£r  geschiedt 

Dicke  van  de$  somers  hitte 
Grote  scade  en  grote  smitte: 
En  $0  doet  van  des  Wintere  conyie 
Yemoy  en  scade  menickfoude^** 

Hier  sdiqnl  vernoei^  even  als  emePf  hetzelfde 
met^  inunert  niet  veel  anders  dan,  eehade  nit 
te  drnkken.  Evenwel  is  het  niet  onmetelijk, 
dat  de  S.  heeft  willen  zeggen,  »dat  de  winter- 
»konde  even  verdrietig  is,  als  de  zomerhitte  be- 

•  vorderl^k  aan  de  ontwikkeling  der  smetstofj^ 
En  zoo  han  hij  ook  hier  gezegd  willen  hebben , 

•  dat  hij  in  het  geven  nooit  verdriet  gehad,  dat 
»het  hem  nooit  verdroien  heeft.*'  -^  Verg.  over 
dit  woord  —  hetwelk  (ofschoon  door  bilddstk 
met  nood  en  naauw,  (t.  a.  p«)  vereenigd)  geen 
oorspronkelgk  Buitsch  woord,  maar  veel  eer 
(bl^kensKiiiAiii's  aanwijzing)  uit  hel  /loftaaiiscA, 
Spaansf^f  Fransck  of  nieuwei-Engelêeh  (d.  i. 
tut  het,  door  de  Noormannen  in  deze  taal  inge- 
bragte,  gedekte)»  schijnt  overgenomen  te  zijn  — 
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«.  öp  Mé  w,  Rf/.  IL  407. ;  j*  a.  cl.  Bijdr[agen  M 
de  oude  Nederlandêohe  Leê$ethuf$de]^  bl.  365  en 
rolg.  (terg.  AanU  op  jr.  v.  ■.  IL  182);  j.  f.  w. 
op  i«  t.  H.  iSla^  r.  fV, ;  tn  op  »•  (sie  de  6/00- 
Mft>f»)ir  Bij  den  laatsten  geeft  w.  ook  uit- 
drukkelijk de  beteeketiM  Op  van  ieedf  jammer 
ea  leed  doen.  Zeker  is  bij  r.  «  ts^  1279  »  het 
rtfmo»  eft  )tfaiM#  ^  cfe»  Pope  gevallen ,  wel  dege- 
lijk verlies  en  «cAande  >  golijk  bet  straks ,  ys.  1283 , 
doof  's  Priesters  vi^oaw,  echade  en  êehande  ge- 
noemd >^Ofdt  (*)*  -^  i*  ▼«  ■«  gebruikt  bet  woord 
é*dk  «iel  xelden,  b.  v«  iS^.  hdg$,  L  2,  57»  90  enz. 
Vs»  7.  Help$é  J}^  i.  i&a4l,  betoardêelt  he$4  Zoo  Ts.  752 
^«^  holpi  verhelen  f  d«  i.,  »wat  kon  het  baten, 
daft  ik  bet  yerbeelde  [verhiel) ,  dat  bet  verholen 
geboddoti  wierd?''  Be  Sehrigver  Tan  éenLeeken^ 
spiegel,  o.  a.,  zegt  ook  foo>  (bij  B.,  T.  en  Dk. 
V,  L  150),  YS.  45 

fVai  helpt  er  vele  af  ghelesen, 

£n  die  Tan  den  Roman ,  Reynolt  den  Heilige ,  P . 
Fragm.  (B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  L  131)  vs.  333. 

fFat  holpe  ddi  ie  vpdecie  lanc 
Van  der  brulocht 

Yef  g.  BiLDft  (ald«  bL  142),  die  zich  ook  op  ti.  st.  be- 
retpt.  W$  spreken  ook  nog  op  gelfktf  wijze  in 
belt  geitteene  l^ven.  Eli  de  oYergan|^  Yim  bestand 
tot  6aa$  i§  gemakkefijk  op  te  merken.  Gelijk 
wederom  ,t  van  baat  tot  genoegen ,  Yeiflnaaky  in 

btft 

(*)  tn  T8.  1295 ,  ofschoon  in  'f  Crloês.  aangéToerd ,  komt  het 
woofd  iM  roer, 

1  2 
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het  Lat.  juvare  (Et  me  memimMe  jayabit:  — 
£f  javat,'  ei  siccae  non  Heet  e$se  miAi).  Maar  — 
▼an  waar  komt,  in  'iEng^ehchy  de  geheel  en  al 
andere,  bijna  tegenovergestelde,  beteekenis  yan : 
nalaten^  achterblijven?  (B.  v.  I  ctin  't  help  oh^ 
serving,  ik  kan  niet  nalaten  aan  te  merken.) 

Over  de  Variant  ^  of  liever,  Teh$tvervahching^ 
in  dit,  en  de  twee  volgende  Verzen,  verg.  't  ge- 
zegde in  de  Inleiding. 

Vs.  8.  Daer  ki  bi  met  eren  leüet.  Het  is  voordeelig, 
mededeelzaam  te  z^n,  omdat  zulks  een'  goeden 
naam  doet  verkrijgen  en  eer,  bij  anderen,  inleggen. 

Vs.  9.  Tehand;  nu  tans  of  thans  (eigenlijk,  te  han^ 
des^  ad  manum^  als  't  ware,  hg  de  hand),  nu. 
Van  daar,  zoo  het  schijnt,  de  beteekenis  van 
terstond;  zoo  vs.  1704.  £en  Landsheer  boude 
zich  niet  alleen  aan  zijn  eigen  gevoelen, 

Mer  enen  andren  vraghe  thant. 
En,  nog  versterkt  door  't  Bijw.  gereed^  vs.  776 

Dien  soe  ghenaecte ,  of  dien  soe  beet^ 
Ei  staerf  altehant  ghereet. 

[Ons  te  hand  komt,  dunkt  mij,  vrij  wel  over- 
een met  het  Fransche  maintenant.  —  M.  S.] 
Zie  w.  c.  A.  en  j.  m.  B[iR6HAir],  N.  W.  d«  M.  d. 
N.  Lk.  I.  1.  250.  III.  2.  257.  Door  sommige  Af- 
schrijvers is,  met  weglating  der  A  (waarover 
later)  geschreven  te  ant  of  tant.  Zie  b.  v.  B. , 
N.  T.  en  Dk.  V.,  L  U8,  151,  174,  177,  188. 
Vs.  12.  Jonghere.  D.  i.  leerling^  kweekeling,  {élève).  — 
Zoo,  b.  V.,  in  *t  Leven  van  ƒ.  door  o.  j.  h.  uitgog. 
bl.  166.  IVildi  oc  sine  yongren  werden  f  Du 
sys  syn  yongre.    Wi  syn  Moysess  yongren.   Jon^ 

ger 
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ger  is  eig^enlijk  iemand,  die  jonger  in  jaren 
iSy  zoo  als  doorgaans  de  leerlingen  tijn.  Bq 
O.  S.  VS.  921  Doe  sprao  êynjonghere^  enz.  Van 
daar,  dat  een  discipel  ook  meer  bepaald  een 
leerjonger  genoemd  wordt.  Zie  kiliabit.  —  Jon^ 
gefy  Toor  Jonkheer ^  gebruikt,  h.  st.  Ry.  II.  382. 
Ts.  13.  Die  wereü  berechten»  fVerelt  beteekent,  in  dit 
verband,  niets  anders,  dan  een  Jjand^  of  Volk 
▼an  eenige  uitgestrektheid.    Zie  ook  vs.  844 

Ghesonde  es  grote  nuiteliehede 
Die  werelt  te  berechtene  mede. 

(Ook  is  gezondheid  nuttig  bij  het  regeren  van 
^n  Volk).  Zie  ook.vs.  1508»  1531  enz.  Elders 
is  Wereli  't  zelfde  met  het  Aardrijk,  ys.  1103  en 
1142;  want  het  wordt  afgewisseld  met  Erde 
(eerde)  vs.  1071  en  1165.  Een  en  ander  ver- 
raadt soortgéligke  vergrooting,  als  't  Fransche: 
runivers,  tout  Ie  monde  ^  etc.  In  de  Frank- 
theutsche  Paraphrasis  Euangelica  (B. ,  N .  T.  en 
Dk.  V.,  IV.  117  en  volgg.)  komt  hot  W.  een 
en  andermaal  zoo  voor:  Bedun  that  wuerold;  — 
thai  he  vuisda  them  wueroda ;  —  huat  is  namo 
siolidi  waesan  an  thesaro  weroldi  (zie  bl.  128, 
120  en  131,  verg.  134,  144  en  148.). 

Berechten  komt  bij  O.  S.  doorgaans  voor  met 
opzigt  op  het  Volk^  en  beteekent  het  bestuur 
over  hetzelve;  het  z(j  in  het  algemeen,  zoo- 
dat het  verklaard  kan  worden  door:  rege- 
ren;  het  zij  meer  in  het  bijsonder  ^  met  opzigt 
op  de  wederspannigen  of  boosdoenders ,  die  ^e- 
etraft  worden.  Alleralgemeenst  duidt  het  alle 
bestuur  aan,  zelfs  de  zelfsbeheersching,  het  zelf- 
bedwang,  ingesloten.     Zoo  vs.  47 

13  —  Lans" 
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-*->  Lanshere  ne  daoch  ni^i 
JHê  hem  êelven  en  êyn  diet 
MiUelike  niet  ne  berecht; 

wa9r  men  het  schier  loet  behandelen  xou  kun- 
nen verwisselen;  terwyl  de  zin  is:  die  in  zijn 
bestunr  over  het  volk  schraapxacht  en  gebrek 
aan  edelmoedigheid  verraadt;  -^  en  ys.  356: 

Want  die  hogheste  vroescap  eist  eehi^ 
Hoi  een  [here}  hem  eeluen  berecht. 

Zoo  ook:  syn  Hgchaam  berechten,  vs.  1440,  en 
het  begin  en  einde  van  wyn  wandelen  gevallen 
(wisselvallig  inkomen)  berechten,  vs.  1540.  Doch, 
gelijk  wij  het  zoo  even  tot  het  JHet^  d.  i.  het 
Volk  -r^  (dezelfden ,  die  die  si  ««ft,  sine  andersaten, 
gyn  volk  genoemd  worden  vs.  28»  30,  34  enz.)  — 
gebragt  zagen,  voo  wordt  het  ook  gezegd  van 
de  Gemeente  (vs.  410).  •«»  In  Indie  (vs.  390), 
b(i  de  installatie  van  een'  nienwen  Koning, 
wordt  hij  verpligt,  dat  hij  (vs.  395) 

—  eens  in  den  jare 
Hem  vertoghe  al  openbare 
Vor  die  ghemeente  — 

(vs.  403) 

Die  ghemeente  staet  van  verren  dan, 
Bi  hem  sijn  sine  edele  man ; 

En  (va.  410) 

Daer  handelt  men  openbare  echt^ 
Hoe  men  die  ghemeente  berecht. 

Blijkbaar  is  hier  de   Gemeente  het  Votk,   over 

het 
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hel  geheel»  en  bgtonder'  ook,  in  tegenoverstel- 
liii$  tegen  de  Aanfeienlgken,  die  met  den  Lands- 
heer deel  aan  de  regering  hebben.  Het  Volk 
bereehien  heeft  O.  S.  va.  1455.  Haar  ook  het 
Land  berechten  t8.  1437,  en  het  Landschap ^  ys. 
1518.  Als  mode,  andere  lieden ^  ys.  1427.  Hier- 
mede komt  het  spraakgebruik  overeen  yan  j.  v. 
«.,  Sp.  h.  l.  64,  108,  100»  ent.  Rijmbybel,  b.  v., 
f.  (m.)  74. 

Hely  hadde  xl  iaer 
Tlani  berecht  -^  -- 

ïVapfine  Martin  ^  Gonpl.  7.  (zie  ald.  h,  s.,  N.  W. 
d.  M.  r.  N.  Lk.  IIL  2. 247);  Yan  ■.  tt.  Ry.  (aangeh. 
door  B.,  N.  T.  en  Dk.  Y.  lY.»  18):  en  van  j.  y.  h. 
Simg  van  fV,  té.  548  en  8032.  -^  tn  den  tneer 
bepaalden  zin  van  êfraffen  komt  het  voor  vs. 
53ft,  en  wordt  daar  met  het  Onzamengestelde 
rechien  verwisseld: 

Ouerdadige  sware  [of  dullè]  houaerde 
Sal  men  an  enen  maten  man 
Al  andere  berechten  dan^ 
Dan  an  enen  groten  here ; 
En  80  rechten,  dat  elk  tere 
Tomberne  suiker  ouerdaet. 

KiUAM  geeft  ook  nog  de  beteekenisMn  op  van 
ondenc^xenf  van  re  ft  èj^êhen  en  van  de  Sacra^- 
mentên  toedienen.  Beide  de  eersten  koroeb  ¥odr 
in  het  Lêv.  t.  X ,  bt.  149  en  150:  Berecht  mi 
die  io  u  trage ,  so  sttt  ie  n  oo  berechten  9  i^  ^^* 
machte  dat  ie  dese  werke  werke.  En  — '  so  sal 
ie  $4  berechten ,  dat  syt  mi  fé#  y&n4f^n  dagke 
nk  en  héhbe  ie  Uèrwitenen.  Van  de  derde  geeft 
14  ö. 
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G.  y.  H.  op  KIL.  een  voorbeeld.  Wat  de  eerste 
betreft,  wij  zeggen  nog:  iemand  (iets)  herig^ 
ten  y  (van  iets)  herigt  geven  of  mededeelenm  Zoo 
bij  R.,  Ts.  5536 

—  berecht  mi  dat: 
Is  Priamus  niet  dyn  vader  9 

In  eene  andere  beteekenis  nog  komt  het  in 
Reynold  Yoor,  III«Fragni.  ts.  162  (big  B.,  N.  T. 
enDk.  V.,  1.  176): 

Hem  seluen  sullen  si  berechten 
(£ii  oec)  var  al  dander  vechten; 

waar  het  soo  veel  zegt,  als  zijne  eigene  zaak 
(of  regt)  voorstaan. 

Ys*  14.  Jeghen  die  sonden  vechten,  —  Vechten  is,  het- 
geen wij  nu  liever  streden  noemen.  Bij  O.  S., 
was  het  nog  in  gewoon  gebruik  (zie  vs.  1428 
en  1439)y  om  den  lofwaardigen  strgd  tegen  alle 
boosheid,  en  tegen  de  boosen  zei  ven,  aan  te  doi* 
den ;  terwijl  het  Zelfst.  N w.  gevecht  voor  verschil 
(het  oneens  en  in  strijd  zijn)  van  't  Verstand  en 
de  Regtvaardigheid,  voorkomt  vs.  1481.  'tHe- 
dendaagsch  spraakgebrnik  brengt  het  vechten  en 
de  gevechten,  in  ernstige  rede,  en  beschaafden 
stijl,  alleen  tot  den  ligchamelijken  strijd,  het 
zg  van  kr^gslieden,  het  zij  van  het  gemeene 
volk,  zoo  oad  als  jong. 

Yf«  15.  Hoghen  heren»  Hoog  is  ^er  voornaam  en  aan^ 
Mienlijk,  Hooge  lieden  zgn  Ambassadeurs  (bo- 
den), vs.  2109,  2113  menschen  van  hpeger  na^ 
men,  vs.  2122,  die  O.  S.  van  messagieren  vs.  2127 
onderscheidt.  —  Hooge  Heer  en  zijn  hier,  meer 
b^zonderlijk  Regenten  *    -'^oningen,   Graven,  in 

éèn 
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één  woord,  Landêheeren,  koo  als  O.  S.  hen 
doorgaans  noemt  (zie  ts.  26,  40,  45,  50,  enz.). 
Prins  heet  b^  hem  ook  (vs.  67)ialk  een  Landsheer. 
Ys.  16*  En  eiken  here  (of,  naar  de  Variant,  mensche) 
die  hem  ecaemi.  Wat  dit  hier  beteekene,  schoot, 
10  den  eersten  opslag,  niet  zeer  duidelijk.  Maar, 
na  de  opheldering  door  H.  aan  het  woord  sca- 
meiheid  gegeven  op  ■•  st.  Ry»  III.  102  en  103, 
is  *ich  schamen  zoo  Teel  als  voor  schande  vree»en, 
Ve  aidi)g^  de  ingenuus  pudor^  de  verecundia^  die 
o^erstaat  tegen  het  onbQsohamnd,  loszinnig  en 
ongeteugeld  zondigen  (*),  wordt  door  OJ  S.  be^ 
doeld.  Zij  TS  het,  die  den  menscfa  leert,  hetgeen 
Alexander,  Tolgens  vs.  15,  leeren  moes);  name- 
lijk ^  tegen  de  zonden  ie  vechten^  d.  i.  zijne  ei- 
.    geod  gebreken  en  ondengd/m  te  bestcgden.  Wie 

*   r  ^  TOOT 

(•)  Denk  aan  hobjltivs: 

—  cui  Pudor  €t  JtuHHae  soror 
Incorrufia  FideSj  nudaque  JTeritas^ 
Quando  t^üum  invenieni  parem  f 
Denk  aan  jütivaiis  : 

Summum  crede  nefas  famam  praeferre  Pudöri, 
Et  propter  vitam  vivendi  perdere  eausas, 
Pudor  geldt  hier  omtrent  hetzelfde  met  Consci^tia ,  bQ  riitïüs , 
in  dat  bekende:    itMuJH  famam^  pauci  Gonscientiam  curant,** 
p.  Buixjur ,  meen  ik ,  schreef  soo  (in  sijn  Libellus  suppUx  canum 
Haganorum  ad  Gubematricem  Annam): 

Pelle  canes  istos  bipedes  a  Teque  Tuisque 

Ex  aulüy  ut  culpa  commeruere  sua^ 
Qui  Te  fucatis ,  scelerati ,  faüere  dictis 
Audent ,  gens  Fidei ,  gensque  Fudoris  egens* 
Iemand  yan  dien  stempel ,   als  jutesaiis  en  flijtius  bedoelden , 
noemde  ?opi: 

A  fooi  to  Yirtue ,  yet  a  slave  io  Fame. 
I  5 
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Toor  de  schande  rreest,  deeU  Tan  oakondig  te 
t^n  in  hetgeen  hij  in  sgne  betrekking  weten 
moeti  deels  en  Tooral,  Tan  (ook  door  die  be- 
krompene  kennis  zelve »)  in  grove  misslagen  te 
verrallen,  en  zoo  zgne  eer  te  rerliesen;  die 
zoo  zich  schaamt,  vindt ,  zegt  0«  S.,  in  dit 
boek  het  noodig  onderrigt.  £n  alzoo  staat  dit 
echamen  (bg  anus  en  anderen  (*)  deze  scamel^ 
heii) 

(*)  J.  T.  M. ,  JFapene  Marüjn ,  GoapL  SS.  (■.  s.  In  W.  d.  M. 
d.  N.  Lk.  m.  2.  115.  veig.  180).  In  het  oud  stnk:  Een  moy 
tprakt  van  MuUrhoaide  verwe ,  ts.  98 

Dan  leeft  een  man  in  coenheit , 
Eh  die  Vrouwen  in  scamelheit; 
(L  vrouwe).  Bildibdtk  yerklaart  het  teregt  yan  Mehaamte  en  se- 
digheid;  waiEurtoe  hij  eene  plaats  uit  den  Roman  der  kinderen  van 
LMnirg  bfibrengt  (N.  Y.  t.  T.  en  Dk. ,  lY,  lOi.  verg.  87).  Tan 
te  vazregaande ,  orezdrerene ,  en  daardoor  verkeerde  beadieiden<- 
beid  schjgnt  het  te  moeten  verstaan  worden  in  de  Dietsche  Doctri^ 
nale,  H.  IS,  20  Gap.  (fol.  21.  y.) : 

Hoedt  V  oee  in  uwen  sinne , 

Dai  uwe  seamelheit  eoe  niet  in  Virvrinne , 

J}at  ghi  den  vrienf  ghOoeft  iet  f 

Des  ghi  en  eoni  ghedoen  niet. 
Hero  noemt  sich ,  in  den  Brief  aan  Leander  ^  in  osiis  <  wiiuas  , 
der  Mvmentoep  (n#fr  bi^iaotx's  T.  en  Dk*  Y. « IY«  lOft) ,  vs.  71 
eene  $camel  jonge  deerne^     Y«n  de  eehoiemte  legt  No^dek^n  (in 
B.,  T.  en  Dk.  Y.,  m.  164)  : 

Scemte  woent  in  hogen  moede  i 

Scemte  tfi  moede  ^  date  waracktich. 

Scemte  is  aUes  wandels  hoede. 

Daer  scemte  in  moede  es  woenacktich , 

D(ur  is  moet  in  eeren  machtig. 
B.  verklaart  schadmte  door  eerbaarheid  en  'oriizag  voor  xich  zelve 
(bl.170).  En  iemand  (in  hei Driemaandelijksch  tijdschrift,  N®«2. 
(Haag  1836)  bl.  236,  237)  heeft  het  wel  uitgedrukt,  als  te  njn 
»  dat  Waarschuwend  gevoel ,  dat  deu  menseh  van  iets  onbetainelQks 
9  terug  houdt  uit  achting  voor  sich  zelven  en  voor  anderctt."  — 
Dit  komt  bij  Ons  vers  ongemeen  wel  ie  pas. 
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AnI)  OYer  tegen  die  onscamelkeit ,  waar  fan  later 
(vs.  271—274)  gesegd  wordt,  dat  aij  d9  vrucht 
Y«n  geldzucht  ea  de  moeder  der  dwaling  is. 

Minne  van  goede  bringhet  ghereii 

Van  hare  die  onscamelheit. 

Onscamelheit  die  doet  verwanen 

Vor  ivarheiU 
Het  Latijn  geeft  aldaar,  Toor  onscamelheit^  niet, 
zoo  als  men  wachten  zou,  impudentia^  maar  in^ 
verecundia  (*).  Bij  tegenoTerstelling  ^al  dan 
een  Heer,  of  een  Menêeh,  die  Mich  eehaamt^  z^n 
zulk  een,  cui  pudor  eêt  ei  verecundia;  liber  et 
in^enuua;  een  beschaafd,  braaf  man,  die  eer 
(en  schaamte)  in  't  hart  heeft,  en  voor  z^n' 
goeden  naam,  in  zijn'  kring,  op  de  rcfgte  v^ze 
corg  draagt. 
Ys.  17. 'Xan^  bedriven^  Hetzelfde  met:  iand  [oï  volk) 
berechten.  Bedrijft  o.  a«  adminiatraiio  bij  kil. 
Bedrijver^  een  Regent.  —  Zie  h.  op  ■•  s.  Ry. 
III.  397,  S98.  [Dezelfde  spreekwijze  komt  Toor 
bg  ».  ST.  jRy.  V.  B.  ts.  494: 

Doch  gevielt  ten  lesten  male. 

Dat  heer  Ghye  moste  laien  bliven 

Den  Grave  van  Cleve,  en  bedriven 

Tlant  in  haerre  beider  etai. 

waar 

(*)  De  geheele  ziDsnede  luidt  dus :  j>  Sciendum  igitur ,  qued 
fippóitus  vohiptatum  generat  camalem  amorem;  camalis  vtro 
»nor  generat  avaritiam  ;  avariiia  desiderium  generai  diviÜatum  ; 
daiderium  vtro  divitiarum  generat  iaTerecundiam ;  inTerecundia 
fraetunUionem ;  praesumtio  infidcliiaitm ;  infideUtate  [-a«]  latro^ 
ajtttttn/  lairocinium  vituparationem ;  ex  qua  nascitur  captwitas; 
fuae  ducit  ad  deirimentum  Legis ,  et  ad  destruetionem  corporis , 
^  ad  ruinam  famüiaritatiM  ei  It^xurianiis  naturo/e,**  Verg.  hier- 
mede O.  S.  T».  267— ?81. 
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waar  h.  het  woord  onyerklaard  heeft  gelaten» 
Opmerkelijk  is  het  gebruik  yan  bedrijven  in  de 
Tolgende plaats  Tan  maehlart,  Sp.  E.  III D.  bl.  321: 

In  die  woesiine  woê  oec  bekent 
Een  ander  moenc^  die  hiet  Vahnt^ 
Die  hem  verwoonde  in  syn  leuen, 
Die  duvel  haMine  so  bedreuen. 
Dat  hi  hem  beroemde  alle  daghe^ 
Dat  hi  ingelen  sprake  en  saghe. 

Wat  beteeken  t  hier  bedrijven  9  Misschien  wel 
oefenen ,  bedreven ,  ervaren  maken.  —  M.  S.] 
Vs.  20.  Viaierde»  D.  i.  bedacht,  vond  uit,  yerzon  en  — 
leerde  Aristoteles.  Zie  kiliabn;  ook  o.  y[AR]  d[sh1 
8[chubzbr],  [in  den}  Teuth\onista'\^  door  j.  a. 
CII6NSTT  nitgegeyen,  op  't  woord  Be-Dencken^ 
bl.  60  yerg.  291.  Opzettelijk  heeft  n.  op  ■.  s. 
Ry.  I.  499—501 ,  en  P[roeve^  v[an\  T\aal\  en 
D\ichi\k\unde'\  I.  499  (en  ra.  yAW  LELTyiLD  ald.), 
gelijk  ook  j.  a.  cl.,  Bijdr.  bl.  393,  over  dit  Ww. 
gehandeld.  Zeer  dikwijls  komt  het  h§  j.  y.  ■. 
voor,  b.  V.  Sp.  A.  I.  9,  25,. 37,  51,  109,  255 enz. 
j.  y.  n.  heeft  het  ook  ten  minste  viermalen  gebe- 
zigd, in  zijn  Slagv.  W.^  en  de  Schr^ver  van  R. 
(zie  "wiLLtHs  in  zijne  Glossariên  op  beiden).  Twee 
malen  komt  het  in  den  zin  van  overleggen  voor 
in  't  L.  V.  /. ;  zie  g.  j.  h.  op  't  zelve^  bl.  316 
en  386.    O.  S.  zegt  zoo  weder  vs.  25 

Aristoteles  seit  na  «yn  visieren , 

d.  i.  overeenkomstig  met  zijn  inxien  en  begrip: 
doch  in  de  Variant  is  het: 

E^  die  wiltic  v  v isieren , 

d. 
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d.  i.  uitleggen,  leeren,  onderrigten.  £q  zoo  ts. 
1774,  2128.  —  Vs.  Ml 

T  scoenste  dat  men  mach  visieren, 

d.  i.  dat  men  maar  bedenken ,  yerzinnen  kan. 
Vs.  22.  Tye  (d.  i.  Tijg),  of  Tyhet  (yoor  tyet^  tijt),  is 
hier  zoo  veel  als:  icijt.  Dat  tye  {tyt)  minen 
dommen  sinne  beteeken  t:  w^t  dat  aan  mijn  dom 
verstand,  Tyen  is  trekken  (b.  v.  in  't  xegfgen 
van  J.  V,  M.  (bij  B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  IV,  138): 

—  S^n  scout  eist,  dire  ons  toe  tiet); 

en  dat  is  ook  Tyden  en  Tygen  (H.  D.  Ziehen); 
gelijk  ook  Togen,  van  waar  Togt,  Togtig  ens. 
Verg*  de  aanteek.  op  h.  Pr.  v.  T.  en  Bk.  III. 
398—400.  Zie  ook  bildirbtk,  in  T.  en  D.  V., 
IV.  46.  —  Toetyden  heeft  m.  s.  Ry.  III.  390 
(zie  ald.  H.).  Aantyden,  *t  L.  van  J.  Cap.  182 
bl.  170,  Terg.  bl.  363.  j.  v.  m.  Sp.  h.  IV  P. 
I  B.  (bij  B.  T.  en  Dk.  V.,  1. 162).  Tygen  schijnt 
reeds  in  kiliash's  tijd  verouderd  geweest  te  zijn; 
want  hij  noemt  'tWw.  vetus.  In  de  zamenstel- 
ling  met  't  Voorzetsel  aan,  was  het.editer  toen 
nog,  en  is  het  ook  heden. ten  dage,  in  gebrnik. 
Aantijgen  was,  naar  hem,  en  is  nog  beschuldi- 
gen, aanklagen  (iemand  eene  misdaad  aantijgen 
is,  hem  die  verwijten,  er  van  beschuldigen). 
Ook  meen  ik,  in  het  gemeene  leven,  wel  eens, 
in  soortgelijken  zin,  het  Ww.  optijgen  te  heb- 
ben hooren  bezigen.  Bij  kil.  komt  ook  nog 
voor  Tichte,  accusatio;  van  waar  ons  Betichten 
iemand  van  eenig  misdrijf).  Maar  Vertijen  juist 
het  tegenovergestelde  (zie  j.  th.  b.  in  N.  W.  d. 
H.  d.  N.  Lk.'III.  2.  272).     In  de  beteekenis, 

zoo 
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COC»  vim  v&rdw^nen,  als  Tan  tfergeven,  kwijt- 
schelden,  ligt  het  gronddenkbeeld ,  yan  ver-, 
d.  i,  af',  trekken,  opgesloten.  Vertygen  {sich  rer- 
tygen)  is  bij  j.  y.  m.  nch  aftrekken,  iets  Vaarwel 
Mggen,  yerlooeheaen  9  renmntiare.  Dos  Sp.  h, 
I..75*  Aneneck  wae 

—  hare  der  afgoden  yerteghen; 

(waaryan  de  zakelijke  yerklaring  straks ,  ys.  15 
tot  20 y  yolgt).  — '-  Tyen,  zeidé  ik,  h  trekken, 
en  dat,  xooiffel  it$traneitive  (t&ndere),  als  tran^ 
sitive  {trahere).  Zoo  bij  O.  S.  ys.  1144  yan 
den  Herfst: 

Lie  wereit  is  dan ,  aU  dat  wijfy 
DU  hMfw  iogket  heuet  ledem, 
En  4H»  fMef  tijt  tér  óuthedett^ 

Enys.  1?30_ 

Twee  mannen  camen  öp  een  tOért 
Tidende  tenen  lande  töoert. 

lier  is  'tcmzijdig:  nmor  y^edcd^k  m  'tzamen- 
gestelde  met  oitl,  vs..  AS4 

•    Men  heuet  vele  wiser  ghèsien 

Die  hem  plaghen  der  spisen  ontien , 

d.ï.  onthouden,  als  '^t  ware  onttrekken.  —  Verg, 
nog-  J.  r.  w.  op  J.  r.  H.  Slag  v.  W.  (zie  Glo9s.)^ 
en  öp  R.  (zie  Gloss.).  Bij  dezen  laatstgen.  heeft 
men  ook  (eyen  als  hier  bij  O.  S.)  ys.  5233. 

Lae$  Reinoêft  hem  wel  betmdsH 
Op  di  saec,  di  gi  hem  t^t. 

[Tyen 
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\Tyen  Toor  wijiên  komt  ook  toot  in  den  ÏVo" 
f9ne  Manyn^  C.  55,  N.  W.  d.  M.  t.  N.  Lk. 
UI.  B.  bl.  126: 

Therte  $weech,  ende  toghe  êfrac : 
mi  dunctf  dat  v  fuina  ghehrae^ 
vrouwe  eaninginnef 
dat  ghi  mi  tyet  «  ongemme. 

en  C.  68,  ibid.  bl.  133: 

Jacobf  die  werelt  maect  gescal, 
ende  tyet  den  vrouwen  alt 
dat  wg  in  den  zonden  sneuen. 

Deze  beteekenis  had  kannen,  en  misschien  ook 
moeten  bevestigd  worden  door  het  bgbrengen 
Tan  andere  plaatsen  van  maiklart.  Zoo  leest 
men  in  z§n  i^.  A.  I  D.  bL  400: 

Doe  seide  men^  dat  Hanibal 
Dit  den  goden  tyede  ah 

II  D.  bU6Q: 

Dandere  mageden  wont^  verwmvt^ 
Atêe  hem  êingel  dus  openbuert^ 
En  seiden ,  bit  ouer  ons  Mime , 
Dut  ons  €rod  dit  niet  en  ti«„ 

ibid.  b).  340,  waar  ran  het  roomemen  van 
Herodes  gesproken  wordt ,  om  Petras  den  yolke. 
te  leveren: 

— wmnt  hi  loonde, 

Datmen  tyede  sine  dqot 
Den  volke  en  hê  niet  albloot, 

en  III  D.  bl.  78,  waar  tygen  voorkomt: 

En 


144  AANTEEKENINGEN  op  de 

En  omme  dat  tnyn  blende  gedochte 
Die  claerheit  van  den  Heilegen  worden 
Niet  ventont^  aht  die  oren  horden , 
So  teghict  al  der  Scrifturen^ 
En  miere  blender  naturen. 

Nog  andere  plaatsen  uit  hetzelfde  dichtwerk  zoa 
ik  kannen  aanvoereni  waar  tyen  voor  tygen  in  den 
zin  Tan  beschuldigen  Toorkomt,  b.  v.  I D.  bl.  214: 

Men  vint  in  die  bouke  ainen. 
Dat  men  een  wyf  doden  soude ; 
Want  men  hare  tyen  woude. 
Dat  800,  bouen  haren  man, 
Overspel  ghedaen  adde  an. 

En  bl.  308; 

Du8  wart  Alesander  gram^ 

En  teech  hem,  ahe  hyt  vernam. 

Dat  hine  wilde  daer  verraden. 

Doch  ik  wil  deze  reeds  te  nitYoerige  aanteeke« 
ning  beslaiten  met  de  opmerking,  dat  ik  het 
woord  tiehie ,  door  kiliair  in  den  zin  van  be^ 
schuldiging  opgeteekend,  eenige  malen  ia  de 
Blijepelen  yan  bkidbiodi  ontmoet  heb.  Zoo  leest 
men  in  zijn  Rodderich  en  Alphomue: 

Die  gy  korts  vanghen  wout  door  den  Maarschalk  of 

Schout, 
Om  schandelycke  ticht;  den  selfden  ghy  nu  trout, 

£n  in  z§n  St.  Ridder: 

Sire,  ten  voeght  niet  dat  een  Forst  ofmachtigh  Heer 
Hem  steurt,  of  kreunt  of  stoot  aan  vrouwe  woorden 

teer. 
Die 
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Die  tonder  overlegh  met  gramschap  meer  onisteec^ 

ken  y 
AU  mei  de  kracht  des  deughts ,  onwaerdigh  weder- 

êpreecken 
De  waerheit  van  de  ticht  metfierheyt  trots  en  hoen^ 
En  loch'nen  aldermeest  de  dinghen  die  sy  doen. 

M.  S.] 
Ts.  23.  Dese  bouc.  (In  de  Var.  Dit  boec.)   Het  Manne- 
l^k  geslacht  Toor  het  Ooujdige.    Zoo  b.  v.  ook 
de  Dietêche  DoctrinaiOf  fol.  47  ▼<»• 
Dese  boeo  wert  volmaect  aldus. 
Dit  schijnt  aan  den  Ylaamschen  en  Zeeawschen 
tongval  eigen  te  zijn.   Yoor  Tijftig  en  meer  ja- 
ren las  ik,  in  Zeeland,  op  't  schutblad  Tan  me- 
nig een  Boekdeel:  Desen  boek  hoort  toe  aan  enz. 
O.  S.  heeft  ook  zoo  ts.  2153 

Hier  hendt  die  boec»  die  es  gheseit; 
waar  het  hendt  (yoor  endt  of  eindt)  den  Zeeuw 
of  Ylaminger  ook  verraadt. 
Ys.  24,  25.  De  vier  regels,  die  E.  hier  meer  heeft, 
dragen  weinig  kenteekens  van  echtheid.  De 
omzetting  en  verandering  van  vs.  25  en  26  is 
noch  verbetering  (want  wat  zegt  het: 

Lantsheren  zyn  van  vieren? 
van  welke  vieren  9),  noch  zeer  in  overeenstem- 
ming met  VS.  48,  waar  des  Wijsgeers  eigen  ge- 
voelen, na  de  opgave  der  anderen,  wordt  voor- 
gesteld. 
V8.26.  Manieren.    D.  i.  soorten  (*).    Zoo  vs.  1211 

5ae- 

(*)  't  Latijn  heeft  hier :  Leges  sunt  quatuor :  doch  de ,  later 
Toorgeschilderde  ,  groote  X  is ,  bij  yergissing; ,  of  door  onkunde  , 
in  de  plaats  der  ü  gekomen. 

K 
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Soeie  êpiie  en  vêfBehê  mede 
Van  menigher  manieren  etc. 

Zoo  ook  in  den  Roman  van  Reynout  den  Hei- 
lige^  III  Fragm*  ts.  136: 

Si  brochten  mangen  en  penieren , 
Slingren^  iribuken  yan  manieren , 
Talpen  f  êogen  en  catten. 

(Zie  B,  N.  T.  en  Dk.  Y.,  L  175,  op  welke  pi. 
BiLDUDTK  y  bl.  183,  van  manieren ,  door  in  soor- 
ten verklaart).  Anders  beteekent  manier  eene 
wijze  Tan  sijn  {modus ,  via^  raiiOy  uu);  zoo  als 
VS.  1197 

In  tween  manieren  verderuet  die  man. 
Dat  hi  gheleuen  niet  en  can; 

verg.  VS.  1205 

En  men  verderuet  in  suiker  wisen. 

Doch  Tan  hier  schijnt  het  genomen  te  worden, 
deels  Toor  stoffen  of  aandoeningen ,  deels  voor 
kenmerkende  Tcrschijnselen  (ti%i*iJQtay  ainutay 
ipaiyófAêVtt)^  op  welke  een  Creneesheer  ujne  «»- 
dicatie  bonwt.     Zoo  ts.  1269 

Thouet  es  teerste  — 
Eist  vervullet  van  quaden  manieren. 
Bat  zal  di  dese  maniere  toghen, 
Eenen  verdonkeren  die  oghen  enz» 

Bij  j.  T.  M.  komt  het  woord  manier  Toor  in  de 
beteekenis  van  staat y  toestand,  conditio;  b.  t. 
Sp.  h.  I.  82. 

—  daer 
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—  doet  begonde  — 
Teygyndoem  van  Tsrael 
En  9%  blenen  in  diera  maniere 
Honden  iaer,  veertiok  en  viere. 

Zoo  lan^  blevea  k^  in  den  slayeofttand*  (Verg. 
over  Egggndoem^  dat  straks  I.  92,  weder  Toor- 
komt,  N.  W.  d.  M.  V.  N.  Lk.  III.  Z.  170.)  Mis- 
sehien  zon  toch  wel,  op  de  plaats,  over  welke 
wij  spreken  (t;^.  26),  manier  zoo  reel  zijn  kannen, 
9^8  zede,  geaardheid;  KiiiAiir  geelt  althans  ook  de 
beteekepis  op  ra^  mos,  riius,  eeneuetudó^  Dan  zon 
^iz^n,  ials  of  er  stond,  dat  er  yierderlró  Aanc^e/- 
w^e,  bestaan,  gedrag  is,  waardoor  zich  de  Lands- 
heorea  van  elkander  onderscheiden.  De  boYen 
gegevene  yerklaring  komt  mij  nogtans  beter  Toor. 

Ys.  27.  Sulc  {selc);  even  als  *t  Fransche  tel,  is  zoo  veel 
silMi  sommigen,  menig  een.  Zulk,  zulk  is  dan: 
deze,  gene,  otile  een,  de  ander ^  Zoo  derhalve  zijn 
lEs.  29,  31  en  33  te  verklaren.  Niets  gewoner, 
dan  dit  gebruik,  b^  j.  v.  m.,  b.  v.  Sp.  h.  I. 
S5.,  50  enz. ;  m.  st,  Rg.  zie  h.  bij  tl.  529,  III. 
243,  2W;  /.  v.  h.  Slagv.  W.  (zie  j.  f.  w.  Gloss.)-, 
L.  «.  /,  (zie  a.  j.  m.  bl.  337.  verg.  HRegister)-, 
in  den  Leekenspiegel  (B.,  T.  en  ük.  V.,  I.  152. 
(vs.  103),  157.  ( VS.  245,  247,  249)  enz.);  Reynout 
(B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  I.  132.  (vs.  370,  372.)). 
Yoeg  ér  bij:  m.  s.  en  j.  th.  b.,  in  de  N.  W.  d. 
M.  V.  N.  Lk.  III.  2.  150,  245  en  259.  Verg. 
I.  1.  bl.  245,  246,  benevens  onze,  aldaar  aan- 
gehaalde Verhandeling,  in  't  Vaderh  Mag.  IV. 
1.  (131-^158  en  271—295)  275  en  276. 

Vs.  29.  Strec.  D.  i.  strik.  De  zin  is :  hij  is  in  de  strik- 
ken der  gierigheid  zoo  zeer  verward  geraakt. 
R  2  De 
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De  e  wordt  vaak  voor  de  t ,   en  wederkeerig 
deze  Toor  gene,  gebruikt*    Misschien  hing  het 
af  Tan  de  bijzondere  uitspraak  der  Afschri}yer8: 
immers  daartoe  leidt  het  verschil ,   dat  de  Vü' 
rianten  opleveren.     Meiprise^   ys.  36,   mesiitf 
Ts.  40»    tneaquafne,  ts.  1258»  mesval^  ts.  346, 
mesdoen,  ys.  1996»  es»  ys.  1499»  lei,  vs.  1281» 
lechame,   ys.    1332»    clemmen,   ys.   1723»   enz. 
Zoo  ook  bij  anderen»   b.  y.  lecht,  gewes,  tom- 
fnerman^  enz.»  te  eener  zijde  («  Yoor  i),  te  an- 
derer  (t  Yoor  e)»  $miite,  ys.  608»   gehinc,  ys. 
518»  bekini,  ys.  630»  gedinket,  vs.  763»  foin- 
ken,  YS.  1214»  ossinvleeseh ,  ys.  1361»  morghina, 
YS.  1341 »  ibtfSfftfC^  YS.  1388»  viehten  Yoor  eecA- 
ten»  crinken  voor  ir0i»A«»,  enz.  mogen  ten  be- 
wijze yerstrekken.    Zie  nog  B. »  N.  T«  en  D.  Y. 
IV.  94»  103»  114»  115  enz. 
Ys.  30.  Frec,  d.  i.  gierig^  denn»  inhalig,    't  Staat  over 
tegen  mild,  vs.  27»  32»  47  enz,  o.  a.  1885  verg. 
1883.     Zoo  ook   Vreeheii,   vs.  56»   65»    tegen 
MihheU  YS.  55»  58»  60»  66.    Doch  vs.  477  zal 
vreckeit  wel  waarschijnlijk  eene  schr^fifont  z^n, 
en  wreetheid,   zoo  als  de  Yar.  opgeeft»  gelezen 
moeten  worden.    Ten  minste  komt  zulks  beter 
uit  met  het  onmiddelijk  volgende: 

Daia,  dat  hi,  in  ghere  maniere. 
Te  haestich  si,  no  ie  fel. 

Misschien  bragt  den  Afschrijver  het  voorgaande, 
V8.473 — 476»  op  den  dwaalweg»  alwaar  van  de 
Gierigheid  gesproken  was. 
Ys.  31.  Sulc  here  hem  nautüe  besei.  D.  i.  Een  derde 
soort  van  Regenten  behelpt  zich  zelve  zoo  sni- 
nig  mogelijk ,  verg.  vs.  37.   Besseiien  heeft  vele 

be- 
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beteekenissen.  Zie  kiliabr.  Hier  schijnt  die  Taa 
inrigten  {insiünere,  componere)^  best  te  vlijen; 
dns,  zich  in  t^n  hnis  en  staatvoering  op  zeke- 
ren (hier,  zeer  bekrompen)  yoet  zetten*  Anders 
kon  bet  ook  zijn :  zich  (wat  de  uitgaven  betreft) 
in  een'  naaawen  kring  beluiken,  d.  i.  beslui- 
ten;  zoo  als  ys.  1515 

Recht  tonnesse  dat  es  beset 
'    En  om{iné)heloken  metter  wet. 

Zoo  beseten^  Toor  beset,  in  Gueryn  de  Montglavie: 

De  ConinCy  die  ons  heeft  beseten, 

(B.,  T.en  Dk.Y.,  lY.  128.  verg.  B.  zelven,  bL 
139).  De  beteekenis  van  inrigten  krijgt  de  vdj- 
ziging  van  zich  op  iets  gevat,  tegen  iets  gewa- 
pend,  te  bonden.    Das  vs.  345 

Oee  moet  hem  die  coninc  vorsien 
Wat  wesel^'c  si,  waf  mach  ghescien, 
En  hem  derjeghen  besetten; 

h§  moet  op  zijne  hoede  zijn  tegen  alle  moge- 
l^ke  uitkomsten,  en  tegen  het  gebenrlijke,  d.  i. 
tegen -al,  vrat  de  toekomst  onheilbarends  be- 
vatten mogt,  (d.  i.  kon,  zie  bij  vs.  1.)  voorkecring 
weten  te  maken  (*)•   Maar  eene  andere  rigting 

neemt 

(*)  Dat  dit  des  Sohrijrers  meening  is ,  en  uit  dezelre  het  woord 
wtd^c  yerklaard  moet  worden ,  blijkt  —  behalre  uit  het  bijg^e- 
Toegde :  én  mach  gescien  —  eensdeels ,  uit  het  verband;  want ,  hij 
geeft,  Toor  reden  en  bewijs ,  dit  op : 

IFant  mesualle  te  min  letten , 
Ms  mer  ieghett  es  in  die  wachte, 
dsdardeels  Toidert  het  Lat^  deie ,  en  geene  andere ,  yerklaring. 
Ditt  in  toch  Inidt  de  Les  aldus :    Opartet  insuper  lUgem  jbvtujbua 

K  3  ^«- 
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kieemt  iiij,  ei^^  g^^  in  ^et  'Laliyii,  wanneer 
iniiiiuere  koo  ifeéi  wordt,  als  doceren  manere. 
Zoo  worden  ra*  1640  Wijsgeeren  g^enoemd 

—  Wise  lieden  — 
Vroed  van  sterren  en  van  naturen^ 
Wijs  van  zeden  en  van  wetten  ^ 
En  hoemen  heren  soude  besetten, 

d.  i.  onderrigten  en  goeden  raad  geven.  — 
Eindelijk  is  ditzelfde  inrigten  ook  herkenbaar 
in  VS.  861  y 

En  god,  diet  al  hout  te  samen, 
Heuet  beset  met  redenen  al 
Hóe'mén  die  wachèit  téiHpidren 'sdl , 
En  hoé  men  hliuen  èdl  ghésoni ; 

want  de  zin  is,  dat  God,  de  onderhouder  van 
alles,  met  wijsheid,  vooriiit  sdhikkingen  ge- 
maakt heeft  ter  voorkoming  van  de  nadeelen, 
die  uit  al  te  grootè  wacheit  (oi  vuchtigheit^  Var.) 
ie  vreesen  wareïi.  Dit  met  redenen  bezetten  zal 
idan  wel  overeen  uitkomen  ^mef  het  met  rede^ 
nen  bevangen,  ts.  782 

Want  god  ne  maecte  noit  dinc, 
Dat  hi  niet  redenen  niene  beuinc. 

Vs, 

cogitare,  et  omnihus  JvïTTnts'prövtifèhter'bcéum 
FüTtTR^  incda  vel  pericula  penitüi  praecdvere y  vel  sMteinllenius 
'tólerdre. —  Ik  moét  daarom  met  zedigheid  jdè  yrijheid  nemen^vaii, 
in  de  uitlegging  yan  deze  pleiats  ,  te  verscliillen  yan  m^nen  tv'aaï- 
digen  Ambtgenoot ,  ».  s.,  in  den  K.  en  L.  'B.1836 ,  Nu.  3 ,  bL40  , 
en  kiluek's  beteekenissen  met  die  Van  ftiturusy  of  foriuitusp 
^mnülnn)  zonder  daarom  die  yan'mMTeshc»,  cftireiu  enz.  te '^ViEen 
looehenen.  Jffier  tthxét  komt  eece'  andere')'  zob  ik 'wel'  sie ,  ^O'pas. 
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h.3i.  Miifhr  bet.  D.  i.  des  te  TrijgeTiger  en  mildda- 
diger (is  kg  Toor  zyne  onderdanen).  Want  de 
Yèriant:  te  milder  bet  wordt  berestigd  door 
T8.  38 

Set  nes  ghene  mekprUe  tale^ 
Dat  hete  hém  eeluen  nauwe  beset. 
Boet  hi  ainen  lieden  (of  volke)  te  bet. 

Bet  f  of  bat,  is  hetzg  als  Bijw.,  hetzij  «Is  BiJT. 
JXw.  gebruikt,  hetzelfde,  dat  yrg  hedendaags 
algemeen  door  beter  uitdrukken.    Zoo  ts.  1010 

Eter  omme  segghen  êome  idee, 
Dat  bet  voet  die  auont  epiee» 

Vs.  1114 

fVant  het  es  ghetidich  bat, 

getijdiger,  meer  naar  de  behoefte  des  tijds  ge- 
schikt. Van  daar  de  Wwn.  beteren  {traneitief, 
als  Ys.  1720  (waar  het  is:  redden,  aanvullen^ 
herstellen) ,  en  intransitief) ,  en  verbeteren  : 
Tan  waar  weder  betering  en  beternisse,  afko- 
men. Zie  KiLiABif.  Ook  beterigheid.  Zie  Teuth. 
Men  houdt  bet  Yoor  eene  verkorting  yan  beter. 
Zie  H.  Pr.  V.  T.  en  Dh.  II.  127,  128:  Doch  zou 
.dit  beter  ^  dat  den  uitgang  Tan  den  vergeleken" 
den  trap  vertoont , .  oorspronklijk  geen'  stelli- 
gen,  i^al  of  bet  gehad,  en  daar  Tan,  zoo  wel  den 
Qverireüidnden, , best  (zamengetmkken ,  uitzucht 
.  voor  de  welluidendh^d,  uit  beP-st)^  als  den 
Tergelijkenden,  bet-er,  gcTormd  hebben?  Hoe 
het  zij,  bet  en  te  bet  w^st  altijd  iets  Toordeeli- 
gers  adn. 

,.  Nochtan.  bleeft,  hot^  achter, 

K  4  Lee- 
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Leekensp.  (B.»  N.  T.  en  Dk«  V.,  1. 16*.)  Te  bei  in 
't  Fragm.  van  een  oud  Nederd.  Rymwerk^  ts.  128. 
(N.  W.  d.  M.  T.  N.  Lk.  I.  2.  219,  en  w.  c.  a. 
ald.  bl.  255.)  Zou  dit  bai^  of  bet^  ook  niet  met 
bate  (yoordeel,  vermeerdering)  ^  in  de  betrek- 
kiog  Tan  aanyerwantsohap  staan  (*)? 
Ys.  36.  Mesprise,  tale.  D.  i.  eene  stelling ,  welke  niet 
goed  te  kenren  is.  Tale  is  allerlei  rede  of  ge- 
*egde :  Uer  biJKonderl^k  eene  nitgesprokene 
meening.   Zoo,  straks  hier  op  ys.^A,  nog  eens: 

JVt»  wedersegghen  altemah 
Die  Persiene  deue  tale. 

Haar  vs.  2040  algemeener: 

JVani  hi  in  talen  hmdde  geset 

Ben  iuede  —  -— 

Vat  een  god  ware  in  den  troone,  enz. 

De  1/Vijze  had 'den  Jood  zijn  geroelen  aangaande 
God  en  sgnen  dienst,  sprekende  medegedeeld. 
En,  naar  ts.  2052,  wederom. 

Niet  langhe  na  deze  tale 

Comt  hi  voert  in  eenen  dah,  enz. 

waar  de  tale  het  gebed  is,  door  den  Wijze  tot 
God  gesproken.  B§  Gueryn  de  Montglavie  (B., 
T.  en  Dk.  Y. ,  lY.  131  en  132)  —  om  dit  na 
hier  alleen  aan  te  halen,  komt,  kort  achter 
elkander,  het  woord  Toor  Tan  iemands  rede, 
toespraak,  Terhaal,  en  derg.    Zoo  ts.  119 

Ie 

(*)  In  't  Franktheutsch  is  't  Batara  {Euang,  bQ  B. ,  N.  T.  en 
Dk.  Y.,  lY.  132  (1^8)  :  ihai  hi  «t  batara  Hum  wiu).  —  BQ  wix^ 
MHAHcrt,  bewra.—  In  'tHoeso-Goth.  is  bat  en  Ma  ^  bonumüutüc. 
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[  lo  bidde  v, 

Dat  ghi  mine  tale  haori, 

Vs.  U6: 

Ah  ghi  sine  tale  heht  vernomen 
Wat  niemare  dat  hi  heeft  brocht^ 
Mach  lichte  f  • .  •  •  eyn  gesocht. 

En  T8.  ISO. 

So  langhe  ghinc  hi  met  talen  an, 
Dat  hi  maten  hegan 
Dien  Conino  KareU  — 

Tale  en  wedertale^  een  regtsterin,  bij  R.  ts.  1009; 
yerg.  j.  r.  w.  ald.  Wij  zeggen  ook  nog:  iemand 
taal  en  anttcoord  geven.  Verg.  nog  Reynok  {hg 
B.»  N.  T.  en  Dk.  Y.»  l.  142»  145,  149,  153, 
154,  enz. 

Uesprise ,  of  miepryMe  sohijnt  een  B^y.  N w. , 
dat  mij,  zoo  veel  ik  mij  herinneren  kan,  ner* 
gens  elders  is  Toorgekomen.  Misschien  is  het 
eene  verkorting  Tan  Mispr^selich  ^  di^t  kil.  heeft. 

i  Zulke  verkortingen  komen  bij  O.  S.  meer  yoor; 

I  b.  y.  guls  yoor  gulzig,  ys.  1808 

dat  hi 

Noch  te  gnls,  noch  te  lekker  ei, 

Terwigl  hij  nogtans  gulzig  gekend  heeft,  y^aar- 
yan  't  abstractum  Gulzigheid,  ra.  483 

Seuwe  galsicheit  en  ommate» 

Gel^k  yoor  gelijkenis,  beeld,  ys,  1498 

En  in  desen  sekerlike 

Draghet  die  eoninc  gods  ghelike. 

K  5  Ook 
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Ook  bemint  hij  de  kortere  Tormen,  aU  êomg 
Toor  sommig^  ts.  1009 ,  1200  (som»  tDiêeu,  $o^ 
meaaken);  TOor  BonUijdi^  eonithQie  $amt$ ,  8om$f 
Ts.  807;  vro,  voor  vrol^k,  ▼«.  1087,  1230  (-ff); 
9»erf7O0l,  Yoor  viervoetig ^  ys.  1549;  gerecht^ 
Yoor  geregtig,^  ys»  1476,  1822  ,  ens.  —  Doch 
dit  in  't  voorbijgaan.  —  Wat  mUpr^ê  betreft, 
aan  de  beteekenis  kan  geen  twijfel  Tallen.  Het 
Zelfst.  Nw.  Miipr^Sf  in  de  beteekenia  yan  af- 
keuring^  ja  verfoeying^  waarmede  men  zich  oyer 
een  snood  en  misdadig  bedrijf  uitlaat,  komt  in 
Gueryn  van  Montglavie  (t.  zoo  eyen  a.  pi.)  yoor, 
TS.  144 

Her  Coninc  ne  aijt  niet  te  ghier^ 
Te  doene  daer  lachter  ane  leegt  ^ 
Dat  men  v  mesprijs  seeght. 

Kil.  geeft  ook  reeds:  meaprijxen  {vit^tperare  eto.), 

.    .  miêpr^zenf  «iMfMy ttfij|f  f  mispryselieh.   [Zon  hier 

yoor  metprMe  ook  het  woordje  te  oitgeyallen 

..s^ap     MeaprUe  zon  dan  als  infinitiyns  zijn  aan 

,  te^merken.  JL  S.]     Het  .onajbcheidbaar  Yoor- 

xetscA  Mis  «—  eigenlijk  een   Zelfst.   Nw. ,   ieta 

kwaads  aanduidende,  en  waar  het  Ww.  mis^a» 

afkomt —  drukt  altgd  iets  ongunstigs,  kwaada, 

tegenstrijdïgs  met  de  beteekenis  yan  het  Ww. 

uit,    waarroede   het  wordt  zamengesteld.     Zie 

KiLikvs,  zoo  op  ^et  woordje  mis  zelye,  als  in  de 

vrij  lange  lijst  .der  met  hetzelye  zamengeatelde 

woorden:  misachten  f  misaerden,  enz.  enz.    Bij 

O.  S.  yolgt  terstond, 

Vs.  40.  Meisit ;  hetwelk  hetzelfde  schijnt  aan  te  duiden 

met  het  hedendaagsehe :  misstaai.    De  zin  toch 

is,  dat  eenen . Regent  niets  leelijker  staat,  dan 
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.  giflrighei3.   £a  ■-  zoo  -sobrijft  'odk  u.  >▼.  ;■• ,  of  een 
«yner  tgdgenoeten,  «elders:  Wieóaülen  spiegel 
'  keek,  zag,  vs.  '609, 

fVai  aahen  an  hem  messat; 

waar  tegea  over  staat,  hetgeen  vs.  660  Toor- 
komt:  hij  zag  gaarne, 

Batten  heelde  sat  so  wel. 

Zie  w.  CA.  K;  W.  d.  H.  't.  K.  Lk.  L  2.  287, 
'289  6n.280.  -B^  Ifi*, 'hehooeinog,  o.  a.,  mis- 
'•  béreH^  VS.  1272^,  onaaDgèmmm . geluid  maken; 
misdoen  f  ts.  1996,  voor  beleedigen  (laedere, 
offendere  ^  peccare  in  aliquem);  mislusten  (tm- 
penonaliter  cum  dativo  personae)  vs.  1342 

Jht  hem  van  •tMMrüke»^:meite  meslast; 
misval^  ts.  346  (*);  mesgiiMmv,  h^.  1258 

Ei  maeh "tt-nehien' di». «nesquamen 
Van  Imere^epe  of  >ané$r^9^iH9Uen ; 

d.  i.  het  ongemak,  de  kwaal.  Zie  kil.  en  g.  y.  n. 
ald.  en  verg.  j.  th.  b.  in  de  N.  W.  der  M.  v,  N. 
Lk.  III.  2.  264.  —  06\L-meÈ9chièden  (male  eve- 
nire;  zie  ul.  en  o.  ▼.  n.),  O.  S.  ts.  1292 

^Jhet  mewê  \'met ,  *.  doen  ^ghe^n  ontvlien , 
Den  mensche  ne  moeter  of  messcien ; 

d. i.,  dan  moet' ènaalvertden^BieMahïdenig kwaad 

en 


(*) 'JirilZ4^m  (lioh) ,  libh  oxig;6kten  t(X^  riÉidl  men  in  üey- 

wtt  (B.;  N.  T.  en  Dk.  V. ,  1. 185 ,  Terg.  192)  4«  Fragm.  ts.  4. 
Dot  wranc  sine  ande  Reynolt ,  dit  htrt  y 
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en  onheil  Tan  overkomen.  Zoo,  o.  a.,  clabs 
vaitaa  {der  Minnen  loep^  in  den  Brief  van 
Eefo  aan  Leander,  bij  B.,,  T.  en  Bk  Y.,  lY. 
104,  T».  124): 

fFani  al  valt  mi  iheyden  hart^ 
Ie  beyde  liever  noch  een  iaer^ 
Dan  di  misschiede  van  enen  hoer. 

Yerg.  B.  ald.  bl.  117,  118.  Zie  verder  n.  s.  in 
de  N.  W.  d.  M.  T.  N.  Lk.  IIL  2.  213. 

\Mis»itien  wordt  door  ■.  in  z^n'  Sp.  h.  meer- 
malen gebruikt.  Zoo  leest  men,  IB.  bl.  156  van 

■AHASSi: 

Ei  beterde  so  hogelike 

Sine  meedoet^  dat  men  vergat 

Al  9  dat  wilen  an  hem  messat. 

Bl.  308  van  auxahdu: 

Doe  geboot  hi  daer  te  stede  ^ 
Dat  men  over  god  anebede. 
Calistenes  lachterde  hem  dat 
En  aeit:  dat  hem  dat  messat. 

En  II  D/bl.  93: 

Meer  messit,  dat  men  wt  slaet 
Den  gast  9  dan  menne  niet  ontfaet. 

Ook  TORDBL  bedient  zich  van  het  woord  in  z^oe 
Altaer-geheimenissen ,  II  B.  bl.  77. 

Dan  braeckt  de  hel  haer  stwarte^gal  op  'twit^ 
.       Ah  of  dees  roch  den  Kersten  Godi  miszit. 

M.  S.] 

Ys.  43.  Wederleggen.    D.  i,  wederspreken,    tegenzeg- 

gcn. 
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gen  y  er  tegen  inbrengen  of  inleggen.   Zoo  Aby- 
dekyn  (B. ,  T.  en  Bk.  T.  I.  167): 

Mine  is  niet  vroei  diei  wederseght. 

In  de  beteekenis  Tan  weigeren  komt  het  Toor 
in  Reynaut  f  I«  Fragm.  ts.  117  (B.,  N.  T.  en 
Dk.  V.,  IV.  124  verg.  138). 
Ts.  45.  Lan[i\shere  ne  dooch  niet*  Dooch^  TOOr  dooeht 
(naar  de  gewone  Terkortende  uitspraak,  gelgk 
die  nog  heden  Teel  gehoord  wordt,  en  o.  a.  hQ 
de  Hollanders  aan  de  Kaap  de  Goede  Hoop  vrij 
algemeen  is),  is,  wat  wij  zeggen:  deugi{*)»  De 
Regent,  die  zich  zelve  en  zijn  Tolk  uit  gierig- 
righeid  te  kort  doet,  deugt  niet.  Zoo  ook  ts.  1434 

Want  tandahere  onghesont 
Boceh  lettel  (f). 

In  de  Aanveeg»  Wijae  komt  daarvan  bij  O.  S. 
TS.  70 

—  dien  tyt,  daer  gheven  vp  doghe, 

en 

(*)  Leekensp.  (bij  B. ,  N.  T.  en  Dk.  Y. ,  I.  188.)  Die  ens. 

Te  ghenen  goeden  diektere  doghen , 
of  (U.  150) 

Ten  goeden  dichte  niet  en  doghen. 
Hoe  ongelijk  de  AfschrgTen,  te  dezen  aansien ,  aan  tich  selyen 
njn ,  kan ,  o.  a.  uit  dit  zelfde  geschrift  oreryloediglijk  hlijken.  Zoo 
geeft  het ,  b.  y.  (bl.  154)  ts.  182  doeght ,  en  straks  daarop ,  ts. 
165  duechden  en  ts.167  duecht;  zoo  als  het(ald.  en  elders)  huerde 
(ts.  140),  meren  (ts.  149),  enz.  geeft.  In  €tueryn  de  Montglavie 
(B.,  T.  en  Dk.  Y. ,  lY.  127,  129)  heeft  men  ook  zoo,  kort  op 
een,  doedit  (ts.  43  Terg.  B.  bl.  136)  en  doget  (ts.  87). 

(t)  Doech;  Terg.  m.  s.  in  de  A.  K.en  L.  B.  t.  a.  p,  op  t'  W.  ver- 
hoegt^  en  w.  c.  a.  in  de  N.  W.  d.  M.  t.  Jf.  Lk.  I,  2-  252 ,  bij  't 
W.  Toegel.  .      , 
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en  in  ém  Cnmhm.  Tifd  bat.  nock  Terd^r  afwij- 
kende doekte    Zoo  tb.  lS3a 

E9m  n€  éochi%-akM{elêmay  Tar»)  gieenpusoen ; 

é»i«,  hemdencfde,.  diende,  gaoii  anietpusoen; 
liij  had  geene  andesrt  geneea^uUMeik  {*}  noodig. 
Bit  geeft  lickt  aan  ket  min  daideUjki^Ts.  1743 

Ittyn  goed  doekte  nu  [mi]  ghene  (cleene)  sake ; 

dk  i.'diBkne  mipie.hQ^itiiogea.son^ea  m^f  in  dat 
gevalt  niets  of  weinig,  dengé»,  dianen,  waar- 
^g  ftijn.  O;  S.  bemint  de  &  boven  de  w,  e«, 
uü  Ten  è^at'doechi  vooff  deugd^  hé.w^lTs*  492, 
en  dêgkelf  ts;  1447,  1778  eni«  roia,  yeor  reuk, 
geur;  b.  v.  985,  ^uacfe  roiba;^  ts»  1048,  vticAl- 
Aet#,  roec  en  vervulei;  ts,.  1215,  <^to  roke;  ys. 
1219,  .^oec^e  ro^e;  ts.  1221 ,  a/«0ne  roib«  (alsem- 
genr?)  enz.  Zoo  ook  ro^  vioor  rwtcr,  rwu?  (Eng. 
raughf  naar  de  uitspraak  r</  of  f^f),  ts.  995 

—  die  apüe  vait 
•  Inder  maghen  grond  al  ro, 

JKo^e»,  iseoffofti4#0«m».  «MWI^».  fiAWo^C»^  VS.  747 

£»  oft  emmer  es  so  bewant 

Baitu  di  boghen  moefs  ten  vrouwen. 

Men  mach  den  vj^èrsfen,  den  hoghen 
Mei  bsdsn  en^^efi  jcelin^n  bogh^n^ 

.  '      Qro- 

-  («)  Pu<o<H)  Fr.  poiêon  -^  Tên  iou«0n.'*r^  »  gewoodOgk  vfr- 
^/r,  vcftetittin ,  lie  ,kii.  :  maar  komt  ook  voor  mu  andese  dnm^ 
jes,    Zio  B.  op  H.  8T.  üy*  II.  548. 
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Cronenf  Toor  hréünen^  hetlMn^  ts.   1843 

En  niené  cronen  die  andersaten 
Var  den  here  van  ghere  ammaten. 

Vs.  48.  Echt.  D-.  i.  daaf^^  (naderhand,  ook  wel  we- 
derónif  bovendien).  Hier:  laütsfeKfkf  <iit,  na  het 
opgeren  van  andefèir  verschillende  gevoelens. 
Bikwerf  heeft  het  zoo  O.  S;,  b.  v.  vs.  409,  6.^8 
{nu  en  echt)^  1250  (jptfsfrém'o),  1749  {wederatn)» 
En  zoo  v^erd  hbi  roór  ett  na:  hem  gebraikt.  Bij 
T.,  zie  J.  V.  A.  Sp.  h.  I.  64^  (insuper)^  95,  99, 
lÖl,  102,  106,  109,  116  enz.  Bij  R.  ten  min- 
ste driemaal  (gelijk  ook  echter ^  in  dezelfde  be- 
teekenis).  In  Reynoli  (B.,  N.  T.  en  Bk.  Y.,  IV. 
152)  Il«  Fragm.  viai.  275  enz.  Zié  h.  op  h.  st. 
Ay.  ï.  76,  80.  IL  239,  575;  IIL  48,  353,  400. 
t.  8.  D*  O.  (a.  tpit)  in  a.  B[aBifBta}  a  bIrahdis], 
T[aii7-]  Blwht'^  en  L[enétk.^  m[agaiKgn\,  IIL 
134.  a.  j.  ■•  op  'i  Levi  V.  J\  bl.  381  en  Reg%$'^ 
ter.  B.,  T.  en  Dk.  V.,,  IIL  46,  76,  77,  (verg. 
bl.  152),  en  j.  r.  vir.  GIosb.  op  R.  Verg.  ui.  en 
Teuth.  —  Boeh  een  andereh  zin  leveri,  bij  O.  S., 
VS.  1517  op, 

I)ie  wet  data  een  laniscap  echt; 

virant  hier  komt  de  bêfeekenis  voor  vnn  similia 
(zie  KIL.)  s  immers  vei  gelijkt  de  S.  de  Wet  met 
een  behoorlijk  geregeerd  Landschap;  gelijk  hi| 
den  Regent  met  een  Herder  vergelijkt : 

Die  landêhere  es  alst  een  herde  ware. 

Hangt  dit  Echt  (geligk  ook  het  H.  B.  Ehe  —  dat 
insgelgks  zoo  wei  eene  tijdsbepaling  {eer,  voor 
dat),  als  het  i»ettig  huwUjksverband ,  te  kennen 

geeft 
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geeft — )  te  lamen  inet£e,  tgd,  enz.?  Verg.  <. 
jpr.  V.  T.  en  Bk. ,  met  de  Aant.  1. 485,  IL  187.  — 
Behoort  achter  (anders  echter  f)  er  ook  toe? 
Hangt  dit  ook  samen  met  het  Hebr.  ^HK  (h.  v., 
in  dat  gewone  p  ^yy^^)  en  nniTK?  Waar- 
sohijnl^k  met  het  Goth.  Afar  (na)  en  Afira 
{wederom)^  Frankth.  Aftar  (naderhand.  B.,  N. 
T.  en  Dk«  T«,  IT.  129,  (146)  en  132  (148) 
San  aftar)'^  want  g  of  cA  gaat  lichtelijk  in  ƒ  oTer;  . 
b.  ▼•  in  Maft  en  müAi,  j^ra/i^  en  gracht  ^  ik  ibo/( 
en  hochtf  ook  in  ef ter, yoot  echter  ^  en  omge- 
keerd, ens.  —  Van  waar  bij  O.  S.  vs.  585  ghichte 
(Var.  4^A(^i(e)t  en  ts.  1793  vtcA^o  {vijfete^  Var). 
Vergelijk  iitn.  (N.  T.  en  Dk.  V,,  L  180.  IV. 
30,  80,  98.  en  V.  UI.  76,  77.  ald  aangeh.): 
en  over  Afar  en  Aftra ,  sie  de  Gloeearien  van 
jVHiüs  (p.  34,  40),  FOLDA  en  rhiirwald  (p.  77^8q.), 
en  H.  p.  HA88H4a  (bQ  xijne  Auslegung  des  Evang. 
Joh.,  Münoh.  1834.  4).  [Echt  boude  ik  voor 
eene  yerkorting  van  echter,  even  als  bet  van 
beter  f  en  dit  echter  voor  het  zelfde  als  achter. 
KiuAM  heeft:  » Echter  iterum,  denuo  et  praete- 
rea**  en  vechter  j.  achter  retro/*  Dit  echter  is 
b$  de  Ouden  'wel  zeldzamer,  dan  echt,  maar 
nogtans  niet  geheel  yreemd,  als  blykt  uit  de 
Yolgende  plaats  van  h.  st.  Ry.  IV  B.  rs.  505,  waar 
het  in  den  zin  Tan  op  nieuw,  wederom  voorkomt: 

Te  hant  dat  na  Sinte  Aechten  daghe 
Sende  God,  tot  ere  plaghe, 
Echter  ene  grote  vloet. 

Bg  Schrijvers  der  zeventiende  eeuw  is  echter,      \ 
zoo  voor  daarna,  als  voor  op  nieuw,  wederom, 
zeer  gemeenzaam.    Bikduo  St^  Ridder:  I 

De 
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De  aehoone  êoeeken,  die  moo  slibberend*  verby 
Door  slofheyi  a^n  vergaen,  en  die  ter  ander  malen 
Ta  bef  ren  niet  en  zijn,  noch  echter  te  herhalen. 

Bij  HOOFT  Tooral  komt  het  woord  meermalen 
voor.  In  den  zin  Tan  op  nieuw,  wederom,  vind 
ik  het  in  zijne  Ned.  Eist.  XXY  B.  bl.  1157: 

•  Hoe  hy  Leicester  weeder  herwaarts  quam,  met 
betrouwen,  dat  zy ,  stellende  orde  teeghens  de 
ooverighe  zwaarig heden ,  hem  het  gezagh,  noo» 
digh  tot  beleiding  der  Eooghe  Heerschappye , 
zouden  toevoeghen,  zonder  dat  hy  echter  gequelt 
wierde  met  het  wederstreeven  en  dwarsdryven 
der  Staaten:**  en  in  zijn  Geraerdt  van  Velzen, 
bL  113.  4«.: 

Het  verworghen,  branden,  kerven 
Gaet  af;  en  echter  geen  begraven  voor  het  sterven. 

Ter  vertaling  van  het  Lat.  dein  en  post  gebruikt 
hij  het  in  zign'  Tadtus,  bl.  153:  ^dat  de  voori-^ 
ghe  voogels,  eerst  onder  Sesostris,  daarnaa  on^ 
der  Amasis  ryh,  echter  onder  Ptolomaeus,  die 
de  derde  der  Macedonische  Koningen  geweest* is, 
z^n  hoornen  vlieghen  in  de  Stadf* ,  en  bh  263: 

•  Daarnaa  werdt  de  brugh  voorts  aangebouwt,  en 
de  teegens  overleggende  heuvelen,  van  de  hulp^ 
regementen,  echter  van  het  leegher  der  keur^ 
benden  ingenoomen.**  Andere  plaatsen  vindt 
men  b^gebragt  in  het  üitlegk.  Woordb.  op  hooft, 
uügeg»  door  de  Tweede  Klasse  van  het  Konink» 
Nederl.  Instituut,  1  D.  bl.  248  en  249,  v^aar 
ook  eene  plaats  uit  voitdel  wordt  aangehaald. 
Uit  een  groot  aantal  voeg  ik  daarbij  nog  alleen 
de  twee  volgende.  In  zijn  David  in  balling^ 
schap,  bl.  12,  leest  raen: 

L  .  Het 
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Hei  geU  den  Koning  eerêi^  —  en  eohler  's  Koningg 

vrouwen  ; 
en  in  zijn  Maria  Siuari^  bL  5: 

D^onnooale  Gemalin  (werd)  van  man$laght  valsch 

beticht  f 
En  echter  schakh  in  't  net  van  BotweU  echt  ge- 
trokken. 
OnTerminderd  de  kracht  dezer  aanmerkingen  zou 
echt  bij  O.  S.  misschien  eene  beyestigfende  goed- 
keuring van  het  zeggen  van  aiistotzlis  kunnen 
behelzen,  en  zoo  veel  zijn,  als  met  regt^  naar 
waarheid.  M.  S.] 
Ys.  49,  50.  Die  swaerate  stach,  dien  lantshere  an  hg* 
ghen  mag.  Wij  hooren  hier  de  eindoitspraak 
{inixQiaii)  Tan  den  Wijsgeer.  Haar,  wat  ze^t 
hg  ?  Wat  is  de  slach ,  waarvan  hij  spreekt  ?  en 
wat  beteek  ent  het,  dat  dien  iemand  an  legt^ 
of  an  legghen  mag^  d.  i.  kanp  —  Het  woord 
slag  of  slach  ^  komt  bij  O.  S.  vooral  in  twee  be- 
teekenissen  voor.  Ts.  645  en  652  is  slag  (naar 
de  Tar.  ts.  645  de  Mware  slag^  even  als  hier), 
il0ocls/a^,  manslag,  bloedstorting  (verg.  't  Eng. 
Slaughter)'^  want  ts,  650  wordt  het  beschroTen: 

Als  die  man  slaet  sine  ghelike^ 

en  bei  hangt  te  zamen  met  ts.  687  en  Tolgg. 

Here  sullen  sijn  in  der  hoede 
Te  startene  van  menscen  bloede, 

Boch,  in  geheel  anderen  zin  gebmikt  hg  het 
woord  TS.  1132,  waar  hij  Tan  den  wintertijd 
sprekende  zegt: 

Die  lucht  vercout  dan  alle  slaghe, 

zoo 


HEIMELIJKHEID  DER  HEIMELIJKHEDEN.  163 

zoo  als  wij  soaden  s^gen:  slag  op  slag^  d.  i. 
reis  op  reis,  van  de  eene  nacht  op  de  andere  (*)• 
Misschien  heeft  hij  ook  de  beteekenis  Tan  soort 
gekend ;  want  hij  bezigt  ys.  669  het  Ww.  s(acA- 
ien,  Yoor  gelijken: 

Si  slachten  den  ghemenen  fciue , 

d«  i.  VQ  gelijken  naar  een  gemeen  (d.  i.  hier, 
echibreukig)  wijf;  zi)  zijn  Tan  dat  slag  Tan  Tolk; 
Tan  die  soort  Tan  menschen ,  —  IHe  trouwe  breken. 

Zoo»  o. a.y  bij  R.  ts.  7481,  wdese slachten 

wel  een  groeten  hoop  honden.'*  Eiliaui  leidt  dit 
Ww.  wel  af  Tan  slacht,  {geslacht):  maar,  Tan 
waar  dit  Zelfst.  Nw.  ?  Immers  Tan  slaan  {slaen^ 
contr.  nit  slagen):  en  dit  weder  Tan  slag  9  Zoo- 
dat, hoe  men  het  neme,  de  zaak  op  één  nit- 
komt.  In  't  Toorbg  gaan  tij  hier  eTenwel  nog 
aangemerkt,  dat  slaen  Toor  kast^den,  ts.  1631» 
en  Toor  slagten  ts.  1373  Toorkomt. 

Maar,  wat  is  dan  de  slach,  Tan  welken  O.  S. 
hier  spreekt?  Dit  zal  moeten  blijken  uit  het 
Ww. ,  waarmede  hij  het  Terbindt.  Doch  ook 
dit  is  niet  aanstonds  Terstaanbaar.  Is  aan-leggen 
apponere,  iemand  iets  aan-  of  opleggen,  q.  d. 
aandoen  P  Als  of  er  stond :  Dien  [men  een'] 
Landsheer  kan  aandoen,  berokkenen?  Of  wordt 
het  Ww.  tot  den  Landsheer,  als  bedriJTer  (in 
Nominaltivo)  gebragt?  Een  slag,  dien(\nAccus.) 
een  Landsheer  kan  aan^leggen,  Teroorzaken 
(waarTan  h^  den  aanleg ,  het  ontwerp,  den  aan^ 

slag, 

'-       •      .-  ^    — '- •  •  - 

(*)  De  Fransche  segswijsen :  fout  d'un  coup;  pour  Ie  eoup;pour 
Ie  premier  coup;  foui^^coup;  è  töu»  conpsf  encor  un  coup  enz. , 
laten  sich  hierbij  Veiigfeligken.  Terg.  ook  B.,  rf.T.enDk.y.III.56. 

L  2 
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slag  f  smeden ,  of  ook  uitYoeren  kan)  ?  Aanleg'* 
gen  is  toch  bij  uuabr,  o.  a.,  struere^  insHtuere, 
Of  is  {aen  of)  an  legghen,  door  die  gewone  ver- 
msselingf  der  e  en  t  (xie  bij  ys*  29),  eigenlijk 
aanliggen  (H.  D.  anliegen^  b.  v.,  das  liegt  mir 
an ,  daar  is  mij  aan  gelegen)  dat  bij  kiuabr  niet 
alleen  door  adjacere,  maar  ook,  door  periinere, 
attinere  {ad  aliquem),  referre^^  intereêse  (a/t* 
eujus),  vertaald  voorkomt  P  Ban  moet  dien 
aangemerkt  worden,  als  samengetrokken  uit  die 
een\  en  de  zin  deze  worden:  »£en  slag,  die  tot 
een'  Landsheer  behooren,  hem  betreffen;  hem 
aangaan  kan.''  In  dien  zin  spreken  de  Hoog- 
dnitschers  van  hon  Anliegen  (belang),  en  wij  van 
onze  aangelegenheid 9  van  dingen,  waar  ons  aai» 
gelegen  is  (of,  gel^k  zelfs  beroemde  Mannen  wel 
eens  pleonastisch  schrjjyen,  aan  gelegen  ligt). 
Nagenoeg  in  denzelfden  zin  sehryft  O.  S.  va.  57 

—  tcatter  scaden  ane  leghet  (*) 
Als  men  der  miltheit  niene  pleghet; 

(wat  nadeel  er  aan  vast  m,  er  uit  voorkomt).  — 
Vs.  406 

Saken^  daer  hoghe  dinc  an  leghet, 

(zaken,  waar  veel  aan  gelegen  is,  van  hooge 
aangelegenheid).  Verg.  ook  vs.  1469.  Ys.  1422 
schijnt,  meer  bepaald,  de  beteekenis  van  adja* 
cere^  confinem  esse  (zie  kil.)  te  heerschen: 

Daer 

{*)  Terg.  hiennede  het  boren   (b^  ts.  36]  aangehaalde   uit 
Guenjn  de  Montglavie^ 

-^— ne  êijf^niet  te  ghier 
Te  doene ,  daer  lofihtèr  an  leegt. 
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JDaer  noch  meer  quaets  legbet  aoe. 

Maar  het  pertinere  komt  yreder  blijkbaar  uit 
VS.  1943 

An  wai  wetten  hi  hem  draghede^ 
En  waer  an  ayn  ghehue  leghet. 

Na  dit  alles  schijot  het  mg  toe,  dat  de  Schr^- 
Ter  heeft  willen  teg^en:  »de  slechtste  soort , 
waartoe  «en  Regent  behooren  kan  is  die ,  welke 
ens.''  Het  Lat^n  helpt  hier  niet  Teel,  toch  eenig- 
zins :  want  het  heeft :  »  Sed  inter  omnes  Reges 
pejor  est  Rex^  qni  largus  est  sibi  ei  avarus  sub' 
diiis;  quia  regnum  ejus  ciio  destruetur.'*  Dit 
pejor  inter  omnes  wijst  op  soort  en  gedrag. 
Ware  het  anders,  men  mogt  denken,  wegens 
het  quiü,  dat  de  meening  ware:  »het  ergste 
geval,  nadeel,  ongeluk,  de,  grooUi9  ramp ^  die 
een'  Regent  overkomen  kan,  is,  dat  hij  enz." 
[Ik  zon  slach  hier  in  de  beteekenis  van  strijd 
nemen.  Hierbij  past  het  woord  aanleggen  niet 
kwalijk:  doch  vooral  wordt  die  beteekenis, 
m^ns  achtensy  bevestigd  door  vs.  53,  waar  de 
Dichter  reden  geeft,  waarom  de  door  hem  aange- 
duide strijd  de  zwaarste  genoemd  mag  worden, 
dien  de  Landsheer  mag  aanleggen ,  omdat  na- 
melgk  M^ne  m^gt  daardoor  tff  niete  moet  gaan. 

M.  S.] 
Ts.  52.  Fel  is  hier  met  vreh,  of,  gelijk  wij  nu  (maar 
minder  goed)  zeggen ,  vrekkig ,  te  zamen  ver-  , 
eenigd,  buiten  twiy fel,  zoo  veel  als  i&raiirf-<|fierf^; 
zoo  gierig,  dat  de  man  van  wreedheid  niet  is 
vrij  te  pleiten;  immers,  ter  voldoening  zijner 
geldzucht  y  al  ligtelijk  tot  gewelddadigheid  en 
L  3  ver- 


166  AANTEEKENINGEN  op  db 

Terwoedheid  kan  oTenlaan.  O»  8*  ts.  479:  De 
Landsheer 

Seuwe  die  vrecheit  (Var,  wreetheit)  wan  den 
Bats  f  dat  hi,  in  ghere  maniere^  [diere. 
Te  haestich  ai  no  ie  fel. 

Vs.  1801  staat  dit  fel  M^n,  als  een  leeuw  ^  over 
tegen  het  goedertieren  Mijn,  als  de  tortelduif» 

En  na  is 't  ook  niet  duister,  wie  de  felle  ge^ 
bnren  lijut  die,  Tolgens  ts.  1512,  door  regt- 
Taardige  vonnissen  geweerd  worden  Tan  den 
boomgaard. 
Vs.  53.  Sine  maeht  moet  te  aaen.  Deatrmetmr  heeft  het 
Latgn.  Moet  is  dan  hetselfde  met  Mah  Moeten 
en  Muilen  worden,  ook  hij  O.  S.,  dikwerf  voor 
malkanderen  g^ruikt,  en  met  eikanderen  rer^ 
wisseld.  Zoo  is  moeten  blijkbaar  niet  anders 
dan  Mullen,  ts«  844,  waar  'tyerledene,  tegen- 
woordige en  toekomende  bijeengeroegd  worden. 

Bat  was  ^  en  es,  en  wesen  moet. 

Zoo  ook  TS.  820,  waar  gesproken  wordt  Tan 
Toorkemng 

Jeghen  (Var.  vor)  dinc,  die  ghevallen  moet, 

d.  i»  die  gebearen  sal,  of  «allen;  hier,  tegen 
een'  harden  winter,  dien^tten  Toorait  siet.  Daar- 
entegen is  zullen  soo  veel  als  moeten,   rs.  637 

Heren  sallen  ayn  in  der  hoede  j 

d.  i.,  Regenten  moeten  sieh  wachten.  Zoo  ook 
TS.  653,  660,  665,  W9,  731 

Hierbi  soutu  (Tar.  soutstu)  die  clerke  wecken, 

d. 
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d.  i.,  moet  g^;  loo  ook  ys.  1767.  In  het  eer- 
9te  deler  twee  ^eyalleo  hebbeo  w$  aan  het 
Fransoh^  in  het  tweede  aato  hot  Hoo^duitach^ 
dagelgks  in  gebruik  sijnde  Toorbeelden,  B«  ▼• 
Hg  zal  vertrekken:  il  doit  partir;  betracht  uw 
pligt ,  al  soudt  ge  er  bij  omkomen :  faites  votre 
devair,  duasiei^vaus  y  périr.  E6  ITedètom:  Gij 
moet  matig  sijn:  Du  solist  mü^sig  aeyn;  Wij 
moesie»  ons  van  dien  kost  onthouden  hebben: 
Wir  soUten  un$  dieeer  Speiee  enthaüen  haben.  — 
Vraagt  men  nu  naar  de  reden  Ven  deze  verwis- 
seling? De  zoo  even  aangetogene  Verzen  (644, 
803)  helpen  ons,  wat  het  eerste  betreft ^  op  den 
weg.  Iets  moet  (en  zal  daarotti)  geschieden , 
vermits  Gods  voorwetenschap  en  besluit »  waar- 
aan alles  onderworpen  is,  niet  falen  kan.  B$ 
het  tweede  schijnt  stilzwijgend  gedacht  te  wor- 
den: w indien  men  doet  gelijk  het  behoort,  ge- 
ligk  betamélQk  is/'  D0(^,  laat  ons  niet  al  te 
ïèer  8ubtili»erenl 

Sine  mugt  (Lat.  ej%9  fegnum)  moet  te  gaan. 
Te  gaen  {deetruetuti  Lat.)  is:  te  niet  gaan^ 
vergaan^  De  S.  der  Diétache  Dootrinale .  II  B. 
22  Cap.  (foL  23  r.)  s^hrgft: 

Mer  hi  és  nfnje  ^  die  neretèlike  êtaét 
Na  igoet,  dat  nemmermeèr  en  té  gaet; 

doch  vroeger y  in  gelijken  zin: 

Ooetf  dat  men  gkewint  eaen^ 
Moet  kort  te  nieate  gaeas 

en  9  Ende  aijt  des  eeker  en  vroet. 

Dat  der  ongherechter  goet 
4Uo  verdorret^  en  fe  qniste  g^iet. 

(Verg.  ■.  8.  in  de  N.  W.  d.  M.  v.  N.  Lk.  III.  2. 261.) 
L  4  O. 
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O.  S.  bemint  deze  cegswgse  ie  gaan^  vooral, 
wanneer  er  Tan  r^ken  en  iiaten  g^ehandeld  wordt; 
b.  T.  T8.   150 

fVat  ivaa  die  redene  eniie  dine, 
Daer  der  siien  rike  ome  te  ghinc? 

V».  824 

Stne  mogentheit  te  gaet. 

Doch  ook  bg  andere  xaken;  b.  v«  ts.  1185,  in 
den  Heffaif 

Fonteine  droghen;  groenheid  te  gaet; 

VS.  1201 

Ah  een  fnensche  leuet  so  langhe^ 
Dai  hi  te  gaen  moet  omder  oude^ 

Tan  hoQgen  ouderdom;  't  xelfde,  dat  h§  ts.  1144 
oudheid  noemt  (zie  bi|  Vs.  22).  ETen  coo  spreekt 
hij  Tan  gezonde,  Toor  gezondheid,  T8;843,  852, 
049,  1441,  1981  (waarschijnlijk  ook  ts.  1590, 
doch  anders  ts.  1325);  Tan  eiive,  Toor  at^flieid^ 
stramheid,  ts.  894:  doch  wederom  Tan  «isMtftd, 
Toor  ziekte,  ts.  884  en  898  in  de  Variant,  als 
mede  1264:  en  wederom  diefte^  Toor  dieverij^ 
TS.  276,  277.  (Lat.  latrocinium:  zie  bij  ts.  16.) 
Met  gezonde  en  stive  Terg.  gedane,  TOor  ge^ 
dadnte,  ts.  1421.  Zoo  ook  bij  j.  t.  a.  dikwerf, 
b.  T.  Sp.  A.  1 ,  64 ,  op  welke  bladzijde  ook  lange 
Toorkomt  Toor  lengte.  Doch  keeren  wij  tot  de 
plaats  terug,  waarover  wij  handelen. 

[Te  gaen,  Toor  te  niete  gaan  komt  ook  Toor 
in  den  Sp.  h.  Tan  m.  TII  D.  bl.  297,  waar  men 
Tan  den  Abt  paitthohiüs  leest 

Eenê 
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Eens  80  woi  hi  iêere  siêdêf 

Da$  kern  qwam  die  du9el  ane 

In  eenê  scoens  toyfs  gedane» 

Doe  hiee  each^  vernam  hi  dock^ 

Dat  het  ware  dwceU  gedroehf 

En  bat  harde  sere  eaen^ 

Dat  die  dine  moeete  te  gaen  M.  S.] 

Het  de  spreekwijzen  te  gaen  (die  ook  rs.  1218 
b^  E.  Yoorkomt)  komen  overeen  te  breken  en 
te  storen.     Te  breken  gebruikt  O.  S.  ys.  480 

Te  vele  met  vrowcen  spreken 

Doet  den  lechame  te  breken. 

En  Ts.  1998 

Twi  heefstu  sine  toet  te  broken  ? 

In  dezen  verleden'  t§d  gebruiken  do  Yriexen, 
de  OverijsseUohen  (misschien  ook  anderen)  deze 
8preekw9«e  .nog  bedein.tea  dage.  Abwij  zonden 
zeggen:  het  bord,  glas,  fles  ïsaan stukken^  zegt 
men  bi}'  hen:  ket  is  te  broken»  —  Te  storen  vin- 
den veij  VS.  1584 

Dus  heuet  menieh  here  verloren 
Lijf  en  goet,  en  sach  te  storen 
Sinê  riken.  •— 

Yerg.  ■.  s.  in  de  N.  W.  d.  M.  v.  N.  Lk.  UI.  2, 
149;  H.  op  H.  ST.  Ry.  I.  170.  (III.  117);  w.  bild. 
GesL  216,  ald.  aangeh. ;  a.  tp£t  en  w.  c.  a.  Taalk. 
Aanm.  bl.  48.  n. ;  j.  v.  h.  Sp.  h.  I.  108,  spreekt 
van  een'  te  broken  molensteen ,  II.  35  van  oogen 
iot  te  broken;  36  van  een  scepter  te  broken^  eni. 
Te  breken  heeft  h§  ook  in  der  Naturen  bloeme 
(bij  B.,  N.  T.  en  Bk.  Y.,  lY.  115).  Te  blouioen 
R.  VS.  1584.  Te  varen  vind  ik  in  den 
L  5  Par^ 
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ParthenopHu  en  Meliore  (bij  B.,  T.  6d  Bk.  Y.. 
III.  1<45  (Toor  verdw^nen^  verg.  hld.  bl.  158 
en  N.  T.  en  Dk.  T. ,  I.  65.  II.  15. 
Ys.  54.  Sulwif  d.  i.  MuUen  m;  de  Yar.  beeft:  moeten 
iTf  y  dat  op  betzelfde  uitkomt  (rerg.  't  zoo  even 
gezegde  bij  v«.  53).  Soortgelgke  en  andere  ver- 
kortingen komen  bij  O.  S.  te  meermalen  voor; 
b.  V.  sauiu  (sondt  Ba)  vs.  1767,  lieisiu  (lietest 
Bo)  VS.  2067 9  enz.  en,  't  geen  nog  nader  bg 
ons  sulici  komt,  gawire  vs.  240»  waar  de  Yar. 
beeft:  geien  mre  (wij  er): 

Gawire  metten  dieUcKe  na, 

So  eiet  (Yar.  Soe  es)  die  doghei 

Er  na  gaan  met  het  duitsch  zal  wel  niets  anders 
befeekenen,  dan  het  Latijnsohe  confidentia  (waar- 
van gesproken  wordt)  te  volgen  met  bet  Boitsch, 
door  bet  daarin  over  te  brengen. 

Be  iwee  venen ,  die  hier  nóg  in  H.  voorko- 
men, houd  ik  voor  een  inschuüsel.  Hij,  die 
dezelven  hier  meende  te  moeten  aanbrengen, 
beeft  zich,  dankt  mij,  verraden  door,  tegen  de 
Vrecken  over  te  stellen  -^  niet,  gelijk  O.  S. 
alt^d  doet,  de  Milden  (zie  bij  vSé  30),  maar  —  de 
Deugdheden^  de  Deugden;  het  abstractum  das, 
bovendien  nog,  met  het  coiicre/tfi»  verwarrende. 
Ys.  55.  Toghen  is  hier :  doen  zien  ^  aantoonen^  aanw^^ 
gen  f  doen  kennen.  In  denzelfden  zin  wordt 
V3«  619  van  de  Astrologistèn,  die  eens  kinds 
horoskoop  trokken ,  gezegd : 

Hierbi  togedem  (togedehem,  d.i.  hnn)  naiure^ 
Dat  dat  iind  cam  in  die  vre^  enz. 

Yan  daar  sieh  togen,  zieh  laten  zien,  zich  ver- 
toonen,  vs.  1068 

Bloe^ 
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Bhemên  toghen  hem  aléo; 

VS.  1104 

-*—  die  hruuif 
Die  hare  vulwassen  toghet  al  vut. 

En  vertogen  ia  den  lelMen  tin»  ra.  386 

—  ene  wet^ 
Dat  die  coninc  eens  in  dén  iare 
Hem  Tertoghe  at  openbare 
Vor  die  ghemeente  — 

Bn  VS.  10Ö6 

Alle  varuwe  rertoghet  dan  hare. 

Crel^k  ]i$  i«  ▼•  H.t  in  Wapene  Starten  f  zoo  ook 
hg  O*  S.y  ataat  iogen  tegen  vragen  OTer,  t«. 
837.  Met  wetwjiMen  spreke  een  R^ent  van  w^S" 
kede^  loodat  hi} 

iVel  hem  vraghe  ende  togen  (en  doe  toghen ,  Var.) 
Van  êwaren  poinien  én  van  hoghen^ 
Bpuesckelike  hi  rts^hB  moei^ 
Int  andworden  t^>  en  vroet. 

Antwoorden  èn  iogheh  y^otét  hier  rerwisseld: 
te  zamen  zal  het  wel  zoo  Teel  zijn,  als  iets  on- 
derling bepraten,  beredeneren.  Terg.  N.  W.  d. 
M.  y.  N.  Lk.  IIL  2*  141»  en  hier  boven ,  de 
Inleid.,  hl.  Z3. 
Vs.  57.  Yoor  leghen  moet  zeker  gelezen  worden  leghet; 
want  het  rijmt  op  pleghet,  dat  van  't  woord 
men  afhangt.  De  Var.  geeft  ook  gheleght  en 
pleghtf  welk  laatste  evenwel  niet  beter  is.  Zoo 
is  ook  ecanden,  bij  JET.,  niet  beier  dan  scaden 
bij  L. ;  of  men  schoon  zou  mogen  denken,  dat 

het 
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het  schrapje  bo¥en  de  a  (a)  Te^feten  mogt  sijn; 
iets,  vaarTan  men  meer  yoorbeelden  zoa  kun- 
nen aanwijzen.  O.  8.  denkt  neer  aan  winsi  en 
voordeel,  £felijk  ook  aan  schade  en  yerlies,  dan 
wel  aan  roem  en  sohande;  zie  ts.  3,  4»  5. 
Evenwel»  het  is  waar,  vergeet  hij  de  eer  toch 
ook  niet;  zie  vs.  8. 
Vb.  83.  An  dullet^  co$i  e%  onbesceden.  Vier  vragen  doen 
zich  hier  voor:  1)  Wat  is  costf  2)  Wat  is 
dulle  costP  3)  Wat  onbesceden  cost?  En  4) 
Hoe  hangt  dit  met  het  vorige  te  zamen? 

Nemen  wij  het  laatste  eerst.  Ik  acht,  dat  H, 
ons  hier  op  den  weg  helpt,  door  (vs.  62)  dai 
te  geven  voor  daer  toe.  Dan  is  de  zin  eenvon- 
dig:  »Men  moet  wel  ooderscheiden ,  wat  waar- 
lijk mildheid  z$,  en  wat  er  slechts, den  schign 
van  hebbe.  Verkwisting  is  de  ware  mildheid 
niet.  Gene  leert  men  zoo  gemaHkelgk  als  de 
Vrekheid:  maar  deze  niet;  want  ware 

—  mihheit  pleghen^  daers  erachi  t», 

daar  is  zielekracht  {robur  animi)  toe  noodig. 
Ligteligk  geschiedt  het,  te  eener  zijde,  dat 
iemand,  meenende  mild  te  z^n,  heeft 

—  ghelèertf 
Dai  hi  sjfn  herie  heeri 
An  duUen  cost  en  onbesceden^ 

geligk  ook  evenzeer,  aan  dén  tegenovergestelden 
kant, 

—  lichtelike  mach  men  leden 
Tater  vrecheit  den  sin.** 

Set  hart  keeren  aan  —  en  den  ain  leiden  tot 
iets,   zal  wel  op  een  en  hetzelfde  neerkomen. 

|n- 
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Indien  daer  ioe  behoaden  moest  werden,  dan 
sou  Ts.  63  op  te  matten  zqn,  ali  behelzende 
eene  yerklariog  Tan  dit  daer  ioe;  ala  of  er 
▼oorstond:  dai  is.  Dan  zou  de  zin  zgn,  elk 
kan  gemakkelgk  leeren  verkwistend  te  z^n, 
omdat  het  hart  (de  zinnelijke  lust)  daartoe  trekt» 
en  er  geen  onderscheidend  oordeel  bij  gevorderd 
wordt:  maar.»  • ."  En  nu  verstaat  men  reeds, 
als  van  zelf,  al  het  overige. 

Co8t  is  niets  anders,  dan  hetgeen  wij  na  door- 
gaans onAoslei»,  uUgavenf.noemfin.  Kil*:  eum^ 
iuSf  impenea  etc*  (ftosi,  voor  êp^Me,  is  thans 
meest.,  of  alleen,  in  gebruik 3  maar)  wi)  gebrui- 
ken het  Ww.  haaien  nog,  gelijk  de  Engelschen 
io  coBie  en  de  Franschen  caüier  (voor  eousier) 
voor  valere^  coneiare  preiio;  ook  Dnitschers, 
Spanj  aards  en  Italianen  vereenigen  zich  hier 
mede  (hoewel  bij  de  eersten  koeien  meermalen 
proeven  (van  spijs  en  drank)  te  kennen  geeft).  — 
O.  S.  bezigt  het  woord  in  gezegden  zin,  vs.  152 

—  dai  die  heren  dreuen 

Meer  coste,,  dan  die  renie  mochie  geven , 

d.  i.  meer  uitgaven,  dan  z^  vaste  inkomsten 
hadden:  en  vroeger  vs.  123,  Geen  Landsheer  mag 

Eoghen  (1.  hogher)  sine  mogenihede 

Mei  neghene  coste  verladen^ 

Dan  hem  e^n  lani  mach  iiaen  in  eiaden. 

Latere  Schrijvers  hebben  het  woord  ook  zoo  ge- 
bruikt; b.  V.  JAC.  CATS  (Buiienleven^  bl.  44): 

'#  Ia  zegen t  Monder  kost  ie  vinden  mjn  vernoegen , 
JEn  naer  een  klein  bealag  »^n  hari  ie  konnen 

voegen  f  enz. 
In 
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In  ons  onkosten  yersterkt  het  onabckeidb.  Voor- 
i^sel  on^  de  beteekenü»  (even  als  het  Lat.  in , 
0Êk  de'Gp.  a  inten$ivum}f  doch  alleen  in  een 
kwaden  zin ;  zoo  ook  in  de  woorden :  ondaad  en 
ondadiy  (kil.),  ondier^  (niet  gelijk  kik.  zegt  :4it«i 
dwM'^  dos  vUU  y  maar  een  hoos  dier^  fera  bestia)^ 
onguur,  onsiuur  (waaroTer,  en  onrer  anderen 
dergelijken  zie  bild.  N.  T.  en  Vk.Y.,  lY.  117), 
onweder,  onwil  {malevoleniiti),  —  Met  ons  onkos'^ 
ten  komt  naast  overeen  ongelden,  opbrengsten, 
ala  Tan  tollen,  cijns  en  soortgelijke rmchten  Tan 
onaangename  belastingen  en  heffingen»  Onkos' 
ün  zijn  dan  kwade  koêt,  te  rijkelijk  en  bezwarend. 
Ih$He  cast  is  dwaze,  dolzinnige  onkosten,  nit 
flipilzticht  en  redelooze  Terkwisting  gemaakt,  zon- 
der overleg  en  berekening  Tan  hetgeen  de  in- 
komsten lijden  knnnen.  Dit  noemt  O.  S.  ts.  107 
en  111  dul  mild  zijn,  ts.  127  duUgk  ifierteren; 
hetwelk  hetzelfde  is  met  dompélike  verteren 
TS.  1G4;  want  dompel^k  staat,  naair  de  harde 
uitspraak  der  middeleeuwen,  Toor  dommelijk, 
d.  i.  dwaasselijk :  de  p  werd  dikwerf  te  onpas 
ingeToegd,  zoo  in  't  Latijn  (b.T.  eumptue,  temp- 
tatie), als  ook,  ten  gevolge  daarTan,  in  het  Ne- 
derduitseh  —  Tooral  bij  den  klank  om  —  b.  t. 
mompelen  (mussitare)  TOor  mommelen,  freqnen- 
tativum  van  momnpen;  zoo  hoort  men  het  Ge- 
nteen het  Tloekwoord  verdomd  (Toor  verdoemd, 
d.  i.  ik  moge  Terdoemd  zijn,  indien  — )  Terber- 
gen  achter,  of  Terbasteren  in  verdompeld!  An- 
ders is  dompen,  Tan  waar  dompeling,  (oTon  als 
Mondeling  Tan  zenden),  en  dompelen,  bedel  Ten, 
onderstoppen  ^  blijkbaar  in  —  een  dompertje  en 
uitdompen(YeTg.  B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  IL  56,  IV.  184, 

en 
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en  elders).  —  Dooh  om  tot  dul  weder  te  kee- 
ren,  O.  S.  spreekt  ook  nog  ts.  536  naar  fl.,  van 

Ouerdadighe  dulle  htmaerde^ 

waarroor  X.  sware  heeiu  £n,  zoo  wel  hier, 
als  in  het  Torige,  mist  het  woord  die  kracht  i 
welke  het  naar  ons  hedendaagsch  spraakgehrnik 
heeft,  en  o.  a.  in  't  samengestelde  woord  doU 
hmiê  doorschijnt,  die  Tan  roMend^  icoai»-  en 
krankzinnig :  het  duidt  slechts  een'  aanmerke- 
Igken  trap  van  onverstand  en  dwaasheid  aan. 
De  Verkwister  is  dikwerf,  wat  wij  een'  Dolle^ 
fnan  noemen ,  die  daarom  nog  niet  geset  wordt 
tnsschen  vier  mnren.  Wat  Pred.  YII.  7,  in  de 
Staten'-Vertaling  beteekene,  dat  de  onderdruk* 
king  den  Wyze  wel  dnl  maken  soi»,  verstaat  na 
ieder.  Bul  en  verdouet  (als  moxTnüSy  de  Tyran) 
voegt  j.  V.  ■•  hij  een,  Sp.  h.  I.  234:  en  hij  segt 
(althanüi  soo  v.  ■•  waarlgk  de  Schrijver  is)  in  de 
Destructie  van  Trcj^  vs.  621,  dul  van  gelate^  en 
VS.  71 1,  dul  gepene,  voor  droevig ,  volgens  w.  c.  a. 
(W.  d.  M.  V.  N.  Lk.  I.  2.  275  en  286). 

Dulle  eost  en  onbeaeeden,  Onhe$ceden  verklaart 
hier  dul.  Dwaas  is  de  koste^  de  geldsverteering, 
welke  zonder  bescheid  of  bescheidenheid,  d.  i. 
zonder  onderscheid,  schifting  des  waren  en 
goeden  van  het  valsche  en  kwade,  derhalve, 
zonder  het  oordeel  óes  onderscheids ,  gedaan 
wordt.  Verg.  Gr.  xégpup  en  nglaig^  't  Lat.  cer'^ 
nere^  discernere,  cum  derivatis^  discretus^  dis* 
creiio  etc.  Onbescheiden  is  dan  't  zelfde  met: 
onoordeelkundig,  onverstandig,  onoverlegd.  Van 
een'  Regent,  daarvoor  te  regt  te  houden,  wil 
daarom  O.  8.  vs.  564  onderzocht  hehhen, 

Of 
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Of  hi  besceden  milde  «t , 

niet  gierig ,  maar  ook  niet  Terkwistend :  —  en 
Gezanten,  naar  ts.  1493, 

Moeten  ayn  besceeden  aL 

Voortfi  verg.  h.  Pr.  «•  T.  en  Bh,  I.  6  en  volgg. 
Tfl.  68.  So  setie  sinen  sin  in  desen,   Ti  w,  Ay.    Soort- 
gelijke uitlating  komt  ook  elders  bi|  O.  S.  voor ; 
b,  t,  T8.  3S4 

Beiert  aelue^  ao  es  hi  vroet. 

Zijnen  zin  ergens  in  zetten  geeft  hier  te  ken- 
nen ;  het  ernstig  voornemen  om  iets^  te  doen  op^ 
vatten^  zich  iets  tot  regel  van  zijn  gedrag  Toor- 
stellen.  [Zou  niet  setti  (sette  hi),  Toor  sette 
moeten  gelezen  worden?  M.  S.] 
Ys.  72.  Wies  hi  wardich  es  van  hne.  De  zin  soh^nt 
daidelijk:  »wien  hij  belooning  waardig  acht:" 
maar,  hoe  de  woordvoeging  daarmede  instem- 
me,  is  vrij  duister.  De  Hoogl*  siiaKiiBiiK,  des- 
wege geraadpleegd,  verklaart  uit  de  woorden 
geen'  goed«i  zin  te  kunnen  maken,  en  gist, 
dat  er  of  eene  font  ingeslopen  is,  of  dat  de 
Dichter  zijn  denkbeeld  gebrekkig  heeft  uitge- 
drukt. Beproeven  wij,  hoe  ver  wij  het  kun- 
nen brengen.  Loon  is  hier,  buiten  tw^fel,  re- 
muneratio^  praemium;  %oq  als  vs.  1991 

Die  den  goeden  den  loon  gheuet; 

ofschoon  het  ook  voor  straf  voorkomt;  gelijk 
drie  regels  later,  vs.  1994,  die 

—  den  quaden  —  — 
Loon  gheuet  na  {van  Yat.)  hare  sonden. 

Over 
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Over   het  geheel   is   het  derhalTe  vergelding: 
maar  toch  meest  ten  goede ;  loo  als  vs.  1454 

Hier  bi  (omme  Var.)  zal  hi  dragen  crone^ 
Diere  god  toe  vereooa  te  lone  (*). 

[Eierhi  of  hieromme^  is  te  d.  pi.  als  't  ware»  opdat* 
Hiertoe  zal  hij  de  kroon  dragen,  dath^  zijn  volk 
wel  regere;  Terg.  ts.  145&,  waar  men  inynlle: 
Ay.  Zie  bij  Ys.  68),  Waardig  van  loon  is  dan 
loon^foaardig  f  naar  het  gebruik  Tan  den  twee- 
den Nv.  bij  de  Ouden,  zoo  wat  de  B^t.  Nwn., 
als  wat  de  Ww.  betreft.  B.  t.  bij  O.  S.  vroed 
van  sterren,  des  geloof  e,  wtje  van  aeientie  enz.: 
Terder  ontberen  *  der  overdaat ,  ts.  543 ;  der 
Korgen  vergeten  (ohlivisei  curarum  f) ,  ts.  501 ; 
dier  dingen  ontvlieden,  ts.  804  (bij  L,,  maar  . 
die  bij  H)\  dies  gelooven  en  merken,  ts.  697; 
diea  jonnen^  ts.  1728,  enz.  Later  bleef  dit  in 
zwang.  Des  doods  schuldig  (de  Ouden  zeiden :  der 
dood),  komt  nog  dikwijls  in  de  Staten-vertaling 
Toor;  gelijk  ook  Pred.  IX.  9.  geniet  des  levens  {^)» 

Haar 

(*)  "Zet  dece  plaats  ook  Ucht  bij  aan  Guerijn  de  Maniglavie , 
Jragm.  ü.  ts.  170.  (bij  B. ,  T.  en  Dk.  V. ,  lY.  133  Terg.  145) : 
Al  sidi  coninc  en  draegi  croene, 
JEnde  wert  coninc  Tan  groeten  loene, 
Jf^i  hebben  onse  gheslachte  lief, 
(f)  Is  dit  naTolging  Tan  het  Grieksch ,  b.  t.  in  &^boq  &avdvov , 
of  Tan  het  Latijn ;  ^b.  T.  ia  rerum  potirif    01  ligt  hét  otfnprp&ke* 
l§k  in  den  geest  der  Duitscki  Taal  en  Tan  hare  takken?  fieE6>i«ag 
geldt  ook  Tan  Wwn  ,  -die ,   OTereenkomstig  met  het  Latijn  ,  den 
derden  Üt.  achter  zich  hebben;  zoo  als  schaden  (noce»  w  dat  toch , 
^  OTiBivs  althans,  öok  een'  vierden  regeert,  b.  t.  -'" 
Parva  nocet  morsu  spatiosum  vipera  taurwn)-, 
TS.  1042  Der  naturen  séhaait  M, 

M 
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Maa^r  van  waar  dat  wi^s  'ki9  Uit  ?•.  76 ,  dat 
1^  Tflu  70  «laat» 

-^  gk^  d^fk  goed  nMem  man, 
\  Plet  wardich  at  — 

,  9m  waar  cbaa,  ab  lameiigetrokken  uit  die  es 
{é^L  die  A9<^)»TQQrkonit»  «oa  mea  opmaken,  dat 
um»  hier  ook  Toor  wiet  ee  sta^  maar  als  dan  is 
bi  gekeel  orefftollig,  Indiea  niet  beide  de  HSS. 
hier  geberi  eenstemmig  waren  *  toode  ik  degis- 
aing  wagen :  wieso  warOck  ee  ean  font.  Dit  u)ie$o 
toeh  18  O.  S.  geensaina  rreead  ef  ongewoon. 
Zie  b..  T.  Ta»  Sd,  wie  aoos.  (d.  i.  <e  m)  jp%Ae 
(wie  het  ook  doe);  tb.  125,  wie  aoo*  doet;  ts. 
676^  wie  aoos  vdfke^  Ta.  1750|  wiese/a9A«^(*). 
Voieh»  ie  dese  amjêehmr  te  stout,  dan  zal  «nes 
Teftaokl  moeten  worden:  loaarran.,  en  gebragt 
lot  kme^  Daartoe  leidt  ts.  81 ;  die  z^  goed  aan 
emi'  kwaden,  onwaardigen»  geeft. 

Dies  ne  icard  hem  geen  prtfs 

(hem  gewordt  geen  prijs  daarvan  ^  hg  legt  er 
geeae  eer  mede  in).  Men  aette  het  Ters  dan 
akins  om;  Wmafvan  (d.  i.  tMorovir)  h^'hetoo- 
ning  waardig  ie;  d.  i.,  waar  deszelfs  Terdieasrte 
Tooral   in  geliegen    is.  —  Hij    hindert   hierbij 

CTon- 

<^)  Zee  ook  u/e^  «n,  ^  im,..Uta;.  ^oc  «a  ^  m  S8a ,  1«8^- 
4m$%y  TS.  VV53iy  wëiyt  » ,  ts..  364,  381  ^  3i92 ;  «e  Ma  aok  Hf) 
«M|ef9ii  9  ^-  T.  hM  S9>^\^  PaiFHienepeui'  ei\xm  (B. ,  T..  e»  Pk»  ^. , 
ra.  135i);  ti;»0:«o,  b^  i^o>y^ei(^  (»ld.  hl^lCG};  «««Mm  hS  ^R^«w^ 
(B. ,  N.  T.  en  Dk.  T. ,  1. 17$) ;  waie^ ,  {M.  191);  en  ^iM^il^ 
ti/anen  sq  ,  j.  t.  h.  Rymb.i^  {m\  11&:^ 
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eyenwel  het  es  toot  si.  -^  Oreri{^i  vergelij- 
ke men  ts.  527,  530,  535,  waar  echter  t&oar- 
dig  en  waérde^  naar  het  Terband  (verg.  t«.  525, 
526  en  536^539),  zeer  wel  Taü  aünzien  en 
hoogen  rang  kan  verstaan  worden.  Waaruit 
xich  dan  verklaren  laat  va.  555,  ala  iemand 
oaa  het  Hof  let»  miadMt» 

Doet  hiji 

^^  iH  ét$  lémds'^ren  onwaerde, 
Men  doe  dien  ie  hani  ten  swaerde. 

DW'doodwhüldig  is  h^,  lOd  lijb  ödgilierk  was, 
def  toMrdigheidf  eer  m  g«Mgi  taA  liijn'  Re^ 
feilt  te  &a  la  konM^i 
Ti<  74<  JVèder  (Van  metten)  mAie  bmemiMt  Betoaeht  is 
'tMifde  met  bmat^kt^  Opif^it^  >Mkt  men  de 
wacht  over  gehouden  heeft»  Beiöéchtéft  vind  ik 
bij  Klik.  niet:  maar  Terg.  hem  op  wachten ^  enz. 
Bg  O.  S.  komt  elders  wacht ^  wachten  en  liich 
wachten  f  gelijk  oOk  voOfiMUihteH  ^  root.  Yb.  347 
VMt  MeiuaUen,  gebettflijkë  öti^eltikkelk, 

Ah  mer  jeghen  es  in  der  wachtei 

Vs#  602  Vim  gMdo  en  kwade  Géeététt^ 

Ifie  ons  Wachten  tallen  tiden^ 

(d.  L  011»  hewakeii,  op  ooé  püMétl).  V«.  1294, 
voor  Ae  oogim  moet  men  zorg  dragfeii, 

Die  moet  men  te  wachtene  poghen. 
Vs.  1298 

—  frenif  i^  Wachtene  póghe^ 
Dat  ki  niei  —  — 
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Ook  vi.  1:576  bij  H., 

En  waohtem  (d.  i.  wachte  hem)  dat  hu  -^ 
Va.  1459 

—  TOTwachtea  hare  scade. 

[Bewachtên  wordt  ook  door  j.  y.  ■•  gebruikt  in 
tiinen  Sp.  h.  III  D.  bl.  203: 

En  seiden^  dat  dat  crtêce  be wacht. 

Yaa  daar  hewachter  in  den  TaeiiuH  Tan  aoon, 
IA.  147:  vüfoar  Ruhrius  Fabatus  —  is  in  han- 
den van  bewachters  gestelijn     M.  S.] 

Nader  (metter)  maten  bewaeht,  of  bewaakt, 
is  zulk  eene  mildheid ,  welke  binnen  de  palen 
blijft;  t.  w.  Tan  het  Termogen  des  goTers.  Daarom 
gaat  er  Tooraf : 

Serel  ghef  goei  na  dife  macht, 

naar  (niet  boTen)  uw  Termogen.  Nader  mate 
isy  wat  wij  nn  met  mate  seggen.  (En  zoo  ook 
reeds  E.  metter  mate.)  O.  S.  schrijft  ook  in  dien 
tin,  Ts.  899  bi  mate,  en  ts.  885  en  1154  te 
mate  (•),  En  waarschijnlijk  «al  xijn :  met  ma-^ 
ten^  TS.  1528,  nagenoeg  hetzelfde  beduiden. 
Het  tegenoTergestelde  is,  ts.  84,  eender  mate, 
éé  i.  onmatiglijk.  —  Van  dit  Zelfst.  Nw.,  onder- 
tusschen,  komt  bij  O,  S.,  een  gelijkluidend  Bijt. 

Nw., 


[*)  Zoo  laat  oiiis  viluhs  {der  Mitmmhep)   heko  ,  in  haren 
Bm/a«nieaiKfer,8chriJTen,T8.31  (bijB.,  T.enDk.Y.,IV.100): 
Goede  cleder  te  maten  heet. 
Hebbic  dy  aüe  weghe  hereet. 
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Nw. ,  tot  velks  beteekenii  het  zoo  even  aange- 
haalde 1528*^  T8«  den  sleatel  geeft.  Daar  is  het: 

Die  ghebure^  die  ondersaten 
Dat  sijn  die  gone^  die  met  maten 
En  metier  gerecktichede 
Gheaet  ayn  in  die  nederste  siede, 

Dexe  Onderaatenf  overstaande  tegen  de  Edelin^ 
gen  (ts.  1522,  1523),  die  dé  nederste  stede 
of  plaats,  d.  L,  den  laatsten  rang  in  de  maat- 
schappij (die  Tan  hoeren  of  burgers,  d.  i.  dor- 
pers of  poorters)  bekleeden  (les  vihins,  of  les 
roturiers ,  tegen  orer  de  Noblesse) ;  —  deze  dan 
zyn  het,  die  mate  mannen  (tegen  oTer  groote 
Meeren)  geheeten  worden.    Vs.  538 

Oüerdadige  sware  houaerde 
Sal  men,  an  enen  maten  man, . 
Al  anders  berechten^  dan 
Ban  an  enen  groten  here. 

Eq  t8.  eeo 

Noch  versmaden,  noch  verhaien  * 

Ne  sullen  si  nemmermeer  den  maten; 
IVant  menich  tcord  in  sijn  leven 
Van  cleenre  dinc  hoghe  verheuen* 

Mate  schijnt  dan  zoo  veel  te  zijn,  als,  van  gerin^ 
gen  stand,    van  slechts  middelmatig  vermogen 
en  aanzien  (*).    Doch  versterkt  door  H  Voor- 
voeg- 

(*)  Simpelheid  én  Mate  vorden  zoo  bij  een  geroep;  mate  klee-^ 
derea ,  mate  Heden  woidt  xoo  gesegd  bij  de  Ouden.  Yerjgr.  B. ,  N. 
T.  en  Dk.  T. ,  lY..  103.  tHvvD.  op  «.  sr.  n  D,  bl.  230,  231  en 
574.    M.  S.] 
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T(M|;i«l  g^r  duidt  betielfile  m&i^  ecu'  ander 
aaifey  t*  w«  etti>  die  ês  mamt  hmffar$n  kaoi  een' 
gematigd',  bezadigfd^  voorzijfUg'i  mensch.  Een 
Regent  moetjt  naar  tb.  1849,  dja 

d.  i.  tpraaksaam  (affabilis)^  mi^r  niel  l6  seer; 
HFaQt  («aar  va,  1848)  nMMA  Mt 

Hlet  to  Tel&  bfiftghei^  votf'm 

Verg,  ook  V8«  1850  on  1851,  Te^en.  %a]k  eenen 
ghemaSen  inau  staan  nu  die  genea  QTer^  die  zich 
aan  onmo^e  schuldig  maken^    Ys.  1$22 

Wam*  hi  jMaaamnaf  dim  99^dbtimkm 
Van  der  edfilinghen  onniate. 

En,^  ift.  1844»  ^  Lamlaheer  torge,  dat 

-r-  niene  eronen  die  ondèrsaten 
Vor  den  Kere  9an  ghere  ommaten. 

Onmate  is  hief  in  't  geheel  nietf  iornn^mmie  (imii- 
sura  non  pïena ,.  zie  kij.^  en  a*.  T.  h.  ald,) ;  ook 
niet  onmatigheid^,  hg  Toork  in  't  gebruik  Tan 
spijs  oi^  drank^  zoo  als  y  q..  a*  ts.  1306,  waar  het  W. 
bij^  overate  Qn  overdranc  gevoegd  wordt ;  het  is 
meer  dan  gebrek  aan  gematigdheid  ^  het  is  OTer- 
moedy  IftQerschsaohty  geweldt,  in  èëik  woord, 
wat  men  insêleiOie  B9emt(*)»  Dseie  kfacht  ran 
stBfihe>  tbgenetelHng  beeft  Iktt  ontèênntèngs-TOOT" 
▼oegsel  on  in  Tele  woorden;   b.  y.  ts.  87  on^ 


(Tergr.  B.  bl.  136.) 
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vroedên  v^u  niet  alleen  niét  vroèiM  (onwijzen), 
mMur  dwamén  [dêoran  bij  onzeOndes,  en  nog  heden 
in  den  Geldenchen  tongral;  duUen  en  dammen  ^ 
bg  D.  S.) ;  —  Onbate  t  ts.  1501 ,  is  niet  zoo  zeer 
géWiiê  rwï  baiU  (d.  i.  hulp,  toofdeel,  herstel , 
TS»  1112,  1274»  1465,  1850),  als  t^l  schade, 
en  nadeel  (*)•  Onnmnsel^  t$k  172|  zijn  uiet 
slechts  ft^,  die  niet  noMtf»)  d.  i.  schade  en  na- 
deel «anbraigen  (Lat^  «oeere»  Eng«  to  noose, 
jvtg.  u&O»  ^^^  ^^  ^^^^  Tootkomt, 

£H  henHe  mach  ahoes  niet  nosièn  (f) 

Dai  men  — : 

maar  het  zijn  znlken,  die,  o/tcel^  veel  eer  ande* 
ren  zonden  willen  weldoen,  zoo  z$  konden,  als 
zijnde  eenvoudig  en  braaf;  zoo  bij  0.  S.  ts.  1977 

—  ah  enen  onnoselen  man 

Enighe  scade  cömet  an  (§): 

off 

{*)  Zoo  ook  bij  anderen ,  b.  t.  j.  t.  h.  Sp.  h.  (bij  B.,  T.  en  Dk. 
V.L  Toorber.  hL  t  ,  ts.  8  en  12)  fe  miren  anbaten  —  mt  tonbaten , 
(f)  Tm  éhMun  (tiöofe«n) ,  dat  ik  ö»  a.  bij  i.Y.1ki  Tind,  Ép.  h.  U.  89. 
€r9ede  én  dié  otc  aosen 
ff^assen  te  gader 
(dw.  men  üe  dj  Taalk.  Aant.  t.  j.  i.  oi.  II.  132.)  hierran  dan 
komt  nosmal  {nóoemaal ,  londenylek).    J.  t.  X.  Sp»  hé  (aangeh. 
kgB.,ï.enDk.t.,  m.  15)i 

—  Sine  tale 
JDieue  loet  achter  groot  ombmI. 
Jn^  wUu  Mink  ««  Oréi  fHaêi^y  wuMla^  {Mêilkl  Wii,  Mholt 
lll§i)  ÜW  UIMAV  bl4  SW>»  ,    «        '  ^  '^  • 

(f)  O»  t»  dsn  iffléllifiwi ,  Ofiïiéi«l«i ,  DidtoitteHto"  im 
oitnemendMd  (Hëb*<  TCU16)  filet  te  é^rek^tt)  in  d«  .Msr'fi^prMAc 
v«i  taterhande  venuih  (h. ,  N,  ï*  kft  Dk-  T.  ^  IT.  85.)  ts.  43 ,  is 
de  rede  Tan  kinderen  ^ 

Binmn  elder  o/r  stfver^ , 
Onadscl  na  ikt  eaghikn  óèrt, 
M  4 
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of^  die  te  radeloos  en  onyennogeiid  1911 »    zelfs 
om  slechts  zich  zelyeü.te  helpen;  «oq.ys.  172 

—  Onnoselen  %al  hi  beraden  (*). 

Verder,  Ontpoedt  ts.  590,  is  niet  alleen  geen 
spoed  (d.  i.  geluk ^  voorspoed;,  j.  r.  h.  Slag  v. 
fV.  Ts.  441 6,  zie  j.  r.  w.  ald.),  maar  tegen* 
spoed ^  ramp,  onheil;  't  staat  hier  oter  t^en 
groot  goed,  Toordeel,  zegen*  —  Oneeren^  ts.  2126, 
zijn  Telerlei  schande,  als  gOTolgen  <der  ontdek- 
king Tan  Terhorgene  hooze  handelingen  of  bedoe- 
liogen.  (Zoo  wordt  oneer  en  schande  te  zamen 
geyoegd  in  Reynolt,  Fragm*  IL  vs.  324  (B.,  N. 
T.  en  Dk.  V.  1,  154): 

Soe  seide :  Verradre !  groet  onnere 
Hebdi  gedaen  en  grote  scande. 

Fragm.  IV.  ts.  11  (ald.  bl.  185): 
Boe  teert  ontsteken  die  Wigant 
En  met  torene  begrepen  te  ant 
Van  onneren  en  tan  scande.) 

Onvrede ,  ts.  1 244 ,  '  t  zelCde  met  Sorghen.  —  On* 
verbolghen,  ts.  1706,  is  niet>  slechts:  zonder, 
nit  beleed]|yde  eigenKefde,  boos  te  worden, 
maar,  irel  te  Trede  en  dankbaar. —  Onweerde , 
TS.  555,  is  versmading  f  Tergoï%ing.  —  Smarten 

(pS- 

{*)  ,BiJ  de  XiAodlieden  in  Zoid-HoIUnd.  uonnoQKel  ook  synoolem 
met  ongtlukkig ,  of ,    gelijk  sij  ook  qmken ,'  atrmotdi^.    In  de 
JDiètsehe  J>üdr,  (t..a.  p.  Cap.  21»)  iroidt  schalk  én  imn&o%el  tegen 
elkanderen  oyergesteld.    Be  eente  verschalkt  den  ander: 
( '  Noéh  seit  Salonum  voert: 

Die  scalke ,  die  zoete  weert. 
Vore  den  onnoselen  spreely 
Dat  hi  een  nette  vore  hem  trect 
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(pijnen)  onteert  hebben,  vs.  1812,  die  yerach- 
ten,  —  OnweUe,  tb.  1724,  een  slecht,  baatzuchtig 
Hoyeliog,  die  bij  bet  raadgeyen,  handelt  tegen 
hetgeen  wet  en  regt  meebrengt.  —  In  al  deze 
yoorbeelden,  en  andere,  heeft  de  figunr  plaats, 
die  men  Litotes  noemt.  —  Zoo  dan  ook  bij  on^ 
mate.  —  Eindelijk  heeft  O.  8.  't  Ww.  maten, 
voor  matigen,  bezadigen,  bedaren;  vs.  1864 

En  hi  daer  die  ondersaten 

Troosten  conne  en  maten, 

d.  i.  geruststellen  en  ter  neder  zetten.  Zoo  in 
Guerijn  de  Montglavie  (B. ,  T.  en  Dk.  V.,  IV.  132): 

So  langhe  ghinc  hi  met  talen  an, 

Dat  hi  maten  began 

Den  Coninc  KareU  — 

En  %ich  gematen  (zich  te  yrede  en  stil  houden) 
heeft  j.  V.  H. ,  SI.  v.  W.  vs.  621  verg.  623. 
Vs.  70.  Vte  ghiet.  Uitgieten  is  hier,  en  vs.  85,  zijn 
geld  en  goed,  op  eene  onberadene  wijze,  ge- 
dachtenloos,  kwistig  en  spilziek,  aaiy  den  eer- 
sten den  besten  weggeven,  als  't  ware,  uit- 
storten, laten  wegloopen. 
V».  37.  Onvroede.  Zie  b^.  vs.  74.  —  Vroed  is  wijs  of 
verstandig.  Fr.  Th.  Frod,  Frodoman^^  Gifrodot 
(zie  B.,  N-  T.  en  Dk.  V.  IV.  144, 148, 150).  O.  S. 
gebruikt  het  woord  van  het  natuurlijk,  aangeho^ 
ren  vermogen,  in  tegenoverstelling  van  aange^ 
leerde  kundigheden,  vs,  17Ö9, 1800.  Van  de  deug- 
den  (of  gaven),  die  een'  Regent  doen  eeren,  is 
I  Dat  seste,  dat  hi  gheleerd  si  wale 

i  Van  «N6i»f^Aer  scientie^  van  menigher  tale: 

En  hi  van  naturliken  sinne 
j  Vroed  si.  —  ^ 

M  5  Doch 
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Dooh  dit  is  gtene  doorgaande  onderspheidiag^. 
Anders  kon  I19  van  geen  vfoedmëhen  gesproken 
hebben»  als  ts*  1962 

Nv  inac  mi  dijns  gheloue  yroet. 

Vroed  van  Mierren  en  van  naiurenf  ts.  1838, 
Is  iemand»  die  de  Sterrekande  (hiefi  Astroh^ 
gie)  en  Natnorknnde  geleerd  heeft  1  en  raet  dese 
aangeleerde  wetenschap  wordt  de  kennis  van 
wetten  en  Meden  Tereenigd,  en  de  bezitter  er 
van  w^$  van  wetten  en  seden  genoemd.  Vroed 
is  irysy  d.  i.  kondig  y  verstandig ,  ervaren  ens. 
Zoo  dikwerf  bij  i.  v.  ■.,  b.  v.  j^.  A.  I.  7,  59 
{vroei  van  oorlog)  ^  eni. ;  bi)  aotsiKija  (straks 
aangeh.  bij  vs.  43);  bi|  Guertjn  van  Montgkme 
(B.,  T.  enDk.  V.,  IV.  132): 

£fl  dieg  hem  wachten  ^  eg  $ijn  vroet. 
Bij  O.  S. ,  b.  V.  VS.  621 ,  De  Kegent  xal 
'^  marken ,  ah  die  vroede ; 

VS.  2001  f  2090,  2110,  waar  het  ook  deugd- 
.  aoêmheid  schijnt  in  te  èloited;  wordende  het 
verbonden  met  het  êcuwen  Vitn  dorferhede.  Van 
daar  wordt  een  Vroede^  evett  ak  een  W^fite^ 
'ees  verstandig  mensch,  en  somtijds  een  W^s* 
geer  bij  tiitnemeitdheid ,  geheeten;  Beiden  toch 
worden  mei  elkander  verwisseld;  b.  v.  De  Wize 
tah  orieni  (vs.  1931),  dse  verder  in  't  verhaal 
doorgaans  He  Wise  heet  (vs.  1933,  1941, 
1983,  2000,  2006,  2016,  2020,  2035,  enx.)* 
wordt  genoemd  «Ra  Vroede ^  vs.  1963.  Nu,  wie 
dó  Wijaen  x§ii,  blijki  gevoegMatn  uit  vs.  448 
en  1410  (waar  gezegd  wetdt ,  dat  de  fVijn  hen 
wel  doei  spreken  en  ving  ter  tde  maakt) :    ala- 

me- 
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nade  ts.  86St  871,  889,  803,  838,  1009, 
1278 1  1658,  jf aar  imMond^heid  êOB  fV^sgeeren 
6B  Genmkumdifmt  gedaohi  wordt,  terwijl  Staats 
kundigen  of  Regtageleerden  den  naam  van  tVei-' 
wise  dragen,  ts.  332.  £n,  yan  daar  ia  vroed* 
ichap  en  lo^êheii  hetzelfde  (ys.  355.  die  hogho'^ 
jto  TToeseap):  gelyk  hei  ia  B^yn^eli,  Fragm.  L 
T8.  118  (BL,  H.  T.  en  Sk.  Y«f  I.  124)  met  goe-^ 
den  raad  yereenigd  wordt:  doch,  gelijk  de  Vroed- 
ichap  Yoor  de  Vergadering  der  Vroeden,  U  w. 
TToede»  INM»  wMen  os  amhn^  dna,  Toor  den 
Maad  der  Steden,  plagt  gebnükt  te  worden, 
100  schijnt  O.  S.  ook  't  Woord  Wisheid  alsoo 
te  bezigen  ts.  878 

In  deser  wijsheit  hem  verbaerde 
Die  redene^  dai    - 

EAB%e  W$zea  waroi  (naar  ^o.  871  «é  volgg.) 
«•Bongekomen,  om  orer  .de  middelen  ter  ge- 
londkaid  dioMtig  te  rmèphoigea  {daer  karen  raet 
toe  nemende) i  nn  Yonden  zij  in.kmra  forlemenie 
(oter  en  weder  apcekea) ,  dat  eut^  BoL  zoo  iwfw 
baewda  (d.L  opeidiaarde)  Moi>,  in  hnsÉe  JVtjg^ 
heid  (in  deaé  bgeenkomat  dier  Wijaao)  de  reden, 
waarom,  ew»  Waartehfnlijlc  bangt  iKt  zamen 
ant  iMBtkort  te  torflb  (<va.865r)  fsmegée:  God  — 

-—  heuet  dit  ghemaket  coni 
Sinen  wisen  vt  vereoren. 
Van  dien  hegon$ieni  eer$i  horen 
Sie  van  den  inden  entie  peratne, 
IHe  grielen  entte  taiine,  eqz. 

Kddeti^k  kont  b§  O.  S!  we!  niet  'e  eisnyoadig 
Ww.  ftpoeden,  maar  teeir  im  en  dan,  *t  zamen- 

8®- 
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gfestelde  Ww.  bevroeden  Toóry  in  den  lin  Tan 
w^8  Myn  en  zich  rerstandig;  gedragen;  het  zij, 
op  zich  zelve  staande y  yüot  wysM^n^  al8Ys.lS18 

Fan  degen  viere  leden  weeë  in  hoeden 
Elc  mensche,  die  wille  bevroeden; 

of,  in  betrekking  op  eenig  voorwerp,  in  den 
zin  van   opmerken^  vleten,  verstaan,   vs.  1380 

Van  vieschen  euldi  dat  bevroeden ; 

hetzelfde  voorzeker  mtdmkkende,  als,  vgf  re- 
gels lager  (vs.  138S) , 

-  Van  waire  $al  men  dai  verstaen. 

Op  beide  de  aangehaalde  plaatsen  heeft  JET.  ghe^ 
vroeden.  —  Het  latere  gebrnik  hecht  er  meer 
de  beteekenis  aan  van  heepeuren  ^  bemerken. 
Echter  vertolken  nog  de  Kantteeksnaars  ^  op 
Phil.  lil.  16.  het  (ffQOPiiPi  dat  de  BijhelaverBeU 
ier$  door  gevoelen  nitgeèmkt  hadden  ^  door  be^ 
vroeden* 
Ts.'  88.  Die  hauene  der  arewwede.  Overdragtelgk  gespro- 
'  ken*  Artmoede  is,  door  yeriiarde  uitspraak  .<— 
welke  men  vroeger  meer  bezigde,  (zoo  zegt  R. 
b.  V.  VS.  564  ie  ai  eranke  have,  Arem  man)  en 
nn  op  het  platte  land  nog  veelal  hoort  —  en 
hier,  en  vs.  622,  hetzelfde,  dat  w^,  met  zachter 
klank,  armoede  noemen,  om  den  staat  van  be- 
hoeftigheid (pattpertaa) ,  of  ook  dien  ^van  ellende 
[mi$eria)f  uit  te  drakken.  Het  laatste  geldt  meest 
van  de  landlieden  en  de  geringe  standen.  (»'t  Is 
aermoè!''  hoort  men,  bij  ziekten  of  ongeluk- 
ken, dikwerf  nit  deaer  mond.)  —  Somtgds  drak- 
ken dezen  ook  met  het  verkleineoid  armoedje 

het 
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het  weinigfe  hnnner  bexittiDg;  uit.  Tan  daar, 
dat  men  wel  eens  iets,  dat  niet  veel  te  bedai- 
den  heeft  (b.  y.  eene  gebrekkige  redenering), 
arm  noemt.  Een  arm  paard  komt  voor  bij  een' 
ongenoemden  oaden  S.  (B. ,  N.  T.  en  Dk.  Y., 
lY.  07),  voor  een  leelijk ,  mager  en  gebrekkig 
paard.  —  Eigenlijk  xal  het  toch  wel  onlust  ^ 
Mielêverdriet ^  neènlagtigheid  van  geest,  het 
arm  zgn  I'A*»  moed  (gemoed)  —  waarvan  broods- 
gebrek en  ziekte  nataarlijke  oorsaken  z^n  — 
te  kennen  geven.  —  De  verharde  uitspraak  (arem 
of  aerm)  komt  bij  O.  S.  ook  elders  voor,  b.  v. 
VS.  728.  (verg.  R.  vs.  564  enz.  en  Reynoli^  lY» 
Fragm.  vs.  16.  (B. ,  N.  T.  en  Dk.  Y. ,  I.  185 
vgl.  193):  soortgelijke  Bi}n  arebeden,  vs.  895, 
voor  arbeiden;  van  daar  haerdbeidera  (bij  H.) 
VS.  1365;  (en  aerbeit,  bg  j.  v.  a.  Sp.  h.  lY*  P. 
I.  B.  aangeh.  door  B. ,  T.  en  Dk.  Y. ,  I.  Yoorber. 
bl.  V.);  warem^  vs.  1075,  1U7,  1212,  1213,  enz. 
voori»arfft,  enz.,  aersief  vs.  1173,  voor  arsie 
(hardste). 

Ys.  96.  Seinen  is  hier  blijken ,  kil.  apparere^  Zie  ver- 
der bij  VS.  981. 

Ys.  97.  Menichuouden.  D.  i.  menigvoud^worden ,  ear- 
menigvuldigen ,  zoo  als  wij  nu  spreken,  't  Bijv. 
Nw.  is  nog,  hoewel  schaars,  in  gebruik. 

Vs.  99.  Ghemaie.  Uit  de  tegenoverstelling  blijkt,  dat 
de  Schrijver  hieripede  iemand  j?il  te  keqnen 
geven,  die  wel  milddadig  js,  jnaar  daarbij: da 
miOe  weet  te  bewaren,,  om  niet  in  géldveK 
kwisting  te  vervallen ,  of  aan  onwaardigen  het 
geld  weg  ta  geven;  zie  vs.  101^ — 112.  Yérg. 
\i  gezegde  bij  vs.  Ik. 
Ys.  104.  Die$  ghene  noot  heuet:  die  er  geene  behoefte 

aan 
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aan  hebben»  die  het  niet  noodig  hebbett.  Nood  — 
hier  en  doorgaans  (sie  tb.  &24»  1680,  1790, 
20S0,  2139;  geli|k  mede  in  de  apreekw^se 
ter  naod^  d*  i«  in  geval  van  behoefte,  ia  cos 
▼an  nood,  Ts.  616,  1505)  in  't  VrauwUjk  ge- 
slacht  Toorkomende  (*)  —  is  behoefte.  Yen  daar 
nootdruft  (voor  nooddurfi^  bij  gewone  omzetting) 
is  derving  van  hetgeen  men  behoeft ,  benoodigd 
is,  noodig  heeft y  en  nood  U  (naar  O.  S.  vs.  1757 

En  dus  $0  waret  noot  bedi^ 
Dat  altoeê  dijn  raet  bi  di  si); 

of»  waarvan  men  nood  heeft  ^  hetzQ  xalks  een 
persoon^  b.  t.  een'  meester  (vs.  839),  of  wel 
i^ane  Moahf  h»  y.  een  geneesttiiddel  (vs.  1327) 
lij ;  d.  i.»  waarvan  iemand  (aan  iemand,  in  dat. 
commodi  et  incommodi)  nood  U;  vs.  1936 

En  wat  (f.  ^fss  beter)  hem  —  éas  nood. 

Noodig  is  derhalve,  wat  nood  doet^  d.  i.  wat 
vereischt  wordt,  waar  behoefte  aan  is:  en  dit 
nood  doen  komt  bij  O.  S.  aeer  dikwerf  voor. 
Reeds  vroeger  (vs.  92)  was  heti 

l)ie  dan  gheuet  wel  ayn  goei 
Atst  tijt  e$  en  het  iloot  doetr 

en 

{*)  Ik  neem  de  trQhéld ,  hier  opmerkzaam  op  te  malken ,  omdat 
aieQ.hsésihdasgs  dh  W.  segt  Menlek  te  nja.  HétseUds  geldt  Tan 
réU  «sdeien-t  b«  t«  fiac^,  oorhg'y  Hjd^  eavé  v«lks  of  Frouwïyk 
1^  bg  de  Ouden  ^  of  Tan  beide  de  gealachten.  Teigr  Sckatkamer 
van  Vernuft  en  Smaak^  (1791.)  bl.41  en  58.  In  do  AanL  op  ome 
Tarh.  over  hei  Cfeslachi  van  het  woord' Dood  (als  VroUwl^k^  en 
wel  alleen  Tnmwlijk)  bl.  33-^^,  en  W.  Biitmtttth  GeslmdiH^st 
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eD  soo  ooky  Y8.  701,  men  zwere  niet, 
—  hei  ne  doe  noot  vtermaten. 

Het  ne  of  henne,  zoo  als  H.  heeft,  is  Uselfde 
met  hei  en,  en  dit  wederom  met  ons  heden- 
daags ten  My  (hei  en  «^*,  d.  i.  indien  niet); 
soo  Ta.  780.  Bebt  Ge  een'  Astrologist  bij  n, 
doe  niets, 

Het  ne  ware  bi  ainen  rade. 

Be  Zeeuwen  drukken ,  door  hun  ten  doei  (het 
en  doet),  voor  ffeens»in8f  de  kracht  yan  dit 
ne  of  en  duidelijk  uit.  Vele  soortgelijke  voor- 
beelden zijn  er  uit  andere  oude  Schrijvers 
b@  te  brengen.  Zoo  in  't  Frankiheniêch  Evang. 
(hg  B.,  N.  T,  en  Bk.  V.,  IV.  181):  iVÏ  icuaH 
ihai  ii  gibod  Godee  selbee  wuari  (het  en  ware 
dat  het  een  gebod  Grods  xelven  ware) ;  en  ne 
waer  (B.,  T.  en  Bk.  V.,  IV.  131.),  voor  ware 
*i  nieif  ten  lij  het  ware  (de  lezing  van  't  HS. 
hier  door  B.  verbeterd);  hen  ai  (het  en  zij, 
ald.  127);  hine  (hij  en),  henne  (het  en),  wine 
(wij  en)f  jghine  (gij  en),  eoz.  (Zie  B.,  T*  en 
Dk.  V.,  I.  157  (vs.  240),  III.  9,  U,  17,  33. 
N.  T.  en  Bk.  V.,  I.  152,  IV.  162.  Bij  dit 
gebruik  wordt  evenzeer  bij  onze  Ouden  het 
woordje  niei^  als  in  't  Fransch  het  woordje 
pas  f  in  vele  phraaen  weg^laten*  Zoo  hg 
O.  S.  V».  700 

Sine  weien,  wai  ei  maken, 

(zg  en  weten  niet ,  wat  zij  doen).  Terwijl  he- 
den daags  het  en  of  ne  orerges lagen ,  en  het 
nieê  altgd  gebruikt  wordt,  werd  het  nè  (of  en) 

door 
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,    door  de  Ouden  wel  eens  verdabbeld ;  b.  ▼•  bij 
O.  S.  VS.  846 

Men  $al  weten  en  verstaen  ' 

Dat  neghene  wege  ne  (H.  en)  gaen. 

Terg.  ¥9.  2068  y  en  daarmede  vs.  1557.  Doch 
dit  alles  in  het  voorb^  gaan.  .  Meer  er  van  zie 
bij  B.,  T.  en  Dk.  V.,  111,9—22,  en28— 39.— 
Noot  doen  komt  ook  in  den  gezegfden  zin  Yoor 
▼s.  1124  en  1181,  op  welke  laatste  plaats  X. 
die^  E.  beter»  dunkt  mij,  dan  geeft.  —  Be- 
hoefte, wanneer  «ij  niet  Yeryuld  wordt,  brengt 
in  verlegenheid,  kommer  en  geyaar.  Geen 
wonder  dan ,  dat  nood  deze  beteekenissen  mede 
aanneemt.  Ook  by  O.  S.  is  't  ?s.  923  Yan  on- 
gesteldheid .des  ligchaams , . 

WiUtu  eten  ivel  en  aere 

Dune  ade  ghene  noet  fi^an  [yanP]  daa; 

en  Ys.  1560  van  moeilijke,  geldelijke  of  an- 
dere omstandigheden, 

Hets  heren  vreae  groot  ^ 
Soude  temen  weten  hare  noot: 

waarbij  dan  de  spreekwijze  behoort :  in  nood 
begrepen^  d.  u  beyangen  te  zijn;  ys.  1718 

Sie^  ie  hem  in  node  begrepen^ 
Mi  gebrect  geit  en  aoai; 
Raetf  waer  salie  betren  dat  9 

Het  Yers  1734,  bij  L.  luidende: 

En  hine  wreecse  met  arde  node, 

moet  zekerlijk  anders  gelezen  worden ;  hetzij 
dan,   dat  me#,  op  aanwijzing  Yan  H.^  in  niet 

Yer- 
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veranderd  worde;  wanneer  denzin  is:  »God 
wreekt  de  klakten  en  tranen  der  wedawen  en 
weezen  niet  zeer  (Aarc?)noode(*),  of  ongaarne'' 
d.  i.,  «Hij  doet  znlks  gereedelijk :" —  hetzij, 
dat  nê  achter  hi  wegvalle;  wanneer  O.  S.  zegt, 
»dat  Crod  haar  wreekt,  en  den  verdrukker 
straft  met  harde  noodf**  d.  i.  met  zware  ram- 
pen en  onheilen.  Hen  kieze ,  wat  hest  dankt. 
Ys.  Ii0«  Onbequame^  Hier  ter  plaatse:  niet  wel  voe- 
gende^ dat  niet  wel  staat,  niet  betaamt,  niet 
tot  eer,  maar  veel  meer  tot  schande  verstrektk 
Wijdstrekkend  is  het  gebruik  der  Bijv.  Nwn* 
bekwaam  en  onbekwaam»  Beide  drukken  het 
gevolg  eener  zaak  of  verrigting  uit;  hetzij  de- 
zeWe  iemand  (uel)  bekomt  (f),  of  niet  (wel) 
bekomt,  kwalijk  bekomt,  derhalve  miakomt, 
zoodat  er  misquame,  van  ontstaat.  Y^m  daar, 
bekwaam  f  als  geschikt,  in  staat  om  iets  te  doen, 
en  onbekwaam^  dien  de  poging  daartoe  niet  wel 

be- 


(*)  Hard  wordt  zoo  niet  selden  gebruikt  (ook  nog  wel  bij  onie 
landlieden ,  maar  bijsonderlijk)  bij  de  Quden.  Dus  in  den  LetcktH" 
tpiegd  bg  B. ,  T.  en  Dk.  V.,  I.  147.) 

—  Die  sinen  vrient  begheeft 
Om  een  lettel ,  dal  hy  heeft 
Ghedaen  itghen  syn  gherief. 
En  heeft  dien  vrienl  niet  berde  lief. 
(leer  hiervan  sie  beneden  bij  ts.  696.) 

(f)  Bekomen ,  toot  behagen ,  wel  aanstaan ,  yind  ik  o.  a.  in 
den  Parthenopeus  en  Meliore  (bij  B. ,  T,  en  Bk.  V. ,  lU.  136. 
Teiig.  Biu>.  ald.  bl.  ISO).  [Bekomen  voor  behagen ,  en  bekwaam , 
Toor  behagelijk ,  aangenaam  ,  is  leer  gemeenzaam  b\)  melis  stoxe. 
Men  sie  slechts  het  Register  in  de  uitg.  Tan  hutdecopbb.  In  Vries- 
land hoorde  ik  nog  wel  ieroiind  een  bekwame  nachtrust  toewen- 
«chen.    M.  S.] 

N 
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belLomt  f  omdat  hij  er  niet  toe  ia  staat  ia.  Van 
daar  f  bekw^Mmf  ala  deugéUtmam  m  goed,  en 
onbekwaam^  als  êleeht  en  ondeugend.  Van  daar 
ook ,  bekwaam  en  onbekwaam ,  als  nutHg  en 
sckadel^k,  Yan  daar ,  eindelijk ,  bekwaam  en 
onbekwaam ,  ir^oor  aangenaam  en  onaangenaam. 
Bij  O.  S.  aohiJQt  meest  ket  voegzame  en  i&eto- 
melyke,  al  of  niet  Yereenid^  met  ket  nuttige , 
en  het  tegenovergestelde  daarTaa,  door  deie 
woorden  te  worden  aangedaid.    Ya.  258 

—  begherte  van  kerscepien 
Om  den  lof  van  goeder  name 
Es  louelije  sere  ende  beqaame. 

Loffelijk  is  sg  en  welstandig.  Z9  betaamt  dan 
den  Regent;  doch  aan  hem  bespeore  men,  naar 
t8.  262,  geene  ligehamd]|ke  wellusten. 

Die  beeUelijó  sijn  en  iëfe  onbeqaame, 
En  verderuelijk  der  ere. 

Klerken  moeten  den  wijsheid  minnenden  Yorst 
prijzen  naar  ts.  734 

In  worden^  en  geeêten  beqname , 

in  Yoegzame  lo&praken  en  rerhalen.  —  Ifuttig 
en  goed  is  verködendo  drank »  niet  yoor,  maar 
na  den  maaltijd.    Ys.  1400 

Namaeh  eist  gafi0  en  heqiiame^ 
Vpdai  mên4  dan  drind  #0  'mate ; 

alwaar  éit^ivna  >^n  hekwim^k  ioTetstnat  t^en 
hetgeen 

~  tjuetst ^-^  den  hekame. 

Daar- 
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Paarent^en  is  in  de»  wintertijd^  naatTs.  1179, 

—  —  den  liue  onbeqaame 

Met  het  betamende  en  nuttigde  schijnt  uch  het 
at^ngename^  wel  beh^endie»  te  vereenijen  ▼«. 
^ÊSf  waar  gespMiken  wordt  van 

LanthfireHj  dien  dé  doghei  es  bequame, 

4.  i.  wien  het  zoo  wel  behaagpt,  als.  betaamt , 
deagdzaam  te  zijn.  —  Over  miêk^mên  en  mis^ 
quatne  spralien  wij  reeds  boven ,  bij  y«.  40,  met 
een  woord;  ook  van  miaschieden.  Alleen  merk 
ik  no^  aan ,  dal  O»  S*  in  denzelfden  zin  van 
nadeel ,  oogpehik ,  kwaad  en  sohadeiijk  QeYÓÏg^ 
't  W.  mesual  bezigt;  tb*  346, 

—  mesualleo,  —  min  ktten 

Jih  nwr  jejhen  es  in  die  waphtei 

en  V».  1599, 

• —  men  lichte  heren  begheuet , 
Als  men  i^  m^saallen  sneuet. 

Vallen  of  gevmllen  19  ecnro^i^Q:  gebeuren ,  ge- 
sehieden  (voorvaUen),  bij  (>.  S.  vs.  193,  1482, 
1600,  1605,  1668. 
Vfl.  117.  Orbare.     B.  i.  voordeel,  welzijn,  belang.    De 
Regent  moet  iemand  aanstellen,    ... 

Bién  hi  '^etfóüiJDekèfit  eHgoed^ 

.En  hcui  h^M^f^^f  dg.t  hi  {h^emj.bèho^,, 

Jhf^  oiüismQ  van  men  hn^,  . 

2ie  KiiuRif^  eQ  ii]4«  a,  y»  |[,,  zoo.  Qp  di^  W.,  ab 

op  de  afgefeiden,    af(oor)&ara»  ent  «MrA««W^'J^ 

N2  Bij 


196  AANTEEKENINGEN  op  de 

Bij  J*  V.  a.   iontt  het  woord  dikw^ls   Yoor ; 
b.  V.  Sp.  h.  l.  59. 

TweB  coningiiknen  maecten  ëi  doe, 
Die  hare  orbare  souden  belopen, 

f  •  d,  u  hare  belangen  zonden  behartigen,  't  op« 
ligt  o?er  d^zelven  honden.  Behopen ,  (q.  d. 
naloopen)  is,  o.  a. ,  bij  kil.  exaequi^  peraequi 
negotia  (zie  ook  6.  t.  h.  ald.);  't  zelfde,  dat 
hier  behoeden  heet.  Elk  kent  ▼ohxuu.'s  Pala- 
mtedeSf  die 

Ten  oorbaar  van  het  Landeen  lastig  ambtbekleedt» 

Zoo  hem  in  den  tekst  behouden  moet  worden, . 
geeft  het  te  kennen:   voor,   ten  dienste  van, 
den  Landsheer. 
Ys.  119.  Upval.    H.  heeft  affvaL   Wat  den  zin  betreft, 
niet  verschillende.     Beide  lezingen  geren  het 
denkbeeld  Tan  hetgeen  men  in  't  HD.  Spartelen, 
in  West-Vriesland  een  brikfósjen  (van  't  £ng. 
break/ast  (*)),  bij  ons  wel  eens  —  te  weten, 
als  't  juist  niet  stipt  eerlijk  toegaat  —  de  mop», 
tegen  over  de  fis ,  bij  de  Fransehen  Ie  tour  du 
béton  genoemd  wordt.  De  S.  geeft  er  mede  te 
.kennen,   dat  zoo  wel  de  bijvalletjes  en  toe- 
slaagjes (zoo  als  men  ze  ook,  noemt),  op  welke 
'  niet 


{*)  Meer  lulke  uinglicisnuH  waren  bij  de  West-Yriezen  op  te 
merken  ;  o.  a.  in  't  W.  Buiken  y^  voor  een  jong  en  klein  kind , 
Tan  't  Eng.  Boy  (a  litiU  boy).  Men  segt  aldaar:  Baar  zit  een 
buiken  op  een  ooiken  (sieedje),  en  truM  vandepuup  (pijp,  brug) 
in  't  steigert  jen  (de  straat  of  steeg].  —  't  Ovememen  van  Engel- 
«che  woorden  door  Yisschers  en  Zeelieden  ,'die  steeds  met  Engel- 
s^hen  handel  di^yen,  kan  niet  bevreemden. 
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niet  Tast  te  rekenen  is,  als  de  renten  het  vaste 
inkomen  (de  eiyiele  Hjst?)  behoorlgk  moeten 
geadministreerd  worden.  Kil.  opvallen  ^  Buperm 
cidere^  superincidere.  Is  dit  opval  misschien 
wel  hetxelfde,  dat  O.  S.  elders  het  wandel 
(onzeker,  ongestadig)  geval  noemt?   Ys.  1539 

Nv  ne  keuet  gheen  landêhere  den  sin, 
Bat  hi  êijn  ende  en  sijn  beghin 
Fan  ainen  wandelen  gheualle 
Allene  mach  berechten  alle : 

d.  i.  geen  Regent  heeft  verstands  genoeg,  om 
zijne,  altijd  onzekere,  inkomsten  alleen  te  be- 
stnren;  hij  heeft  raadslieden  en  rentmeesters 
noodig.  —  Verg,  vs.  1816:   De  Regent  zorge, 

dat  hi  ainë  moed 

Niene  sette  om  twandêl  aertsche  goed* 

Wandel  is  het  tegenoYergestelde  van  standvasm 
tig ,  bestendig.  Van  daar  vagae  Veneri  dedituê. 
j.  y.  ■•  Sp,  K  I.  149.  Faustulas  yronw, 

Die  scone  was  en  wandel  van  liue. 

Als  een  Zelfst.  Nw.  gebruikt ,   beteeken t  het 
wankelmoedigheid,  yeranderlijkheid ,  onstand<r 
vastigheid»    Das  de  overoude  ïiotdekïjh  (B.  ,  T. . 
en  Dk.  V.,  III.  164,  165): 

Seemte  ie  allee  wandels  hoede  ^ 
en, 

Wie  dan  wandels  ie  behoet. 
En  nog  eens ,  .    .     i 

Eeren\waerdich f  wandels  vry 

Meiffne ,;  moedich  en  woel:  dadigh,.' 

N  3  (Zio 
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(Zie  B.  ald.  bh  170»  1710  —  Vas  daar,  in  de 
Fra0menteti  ffok  écn  Roman ,  Parihénopeu»  en 
Meliore  (bQ  B.  U  a.  p1«  bl.  185)  eet  Ww.  wan- 
(Ma«  yao  eetae  atel  febrtiikt,  dia  o&riistig,  als 
heen  en  weer  'aw^t ,  tonder  tot  een  vast  be- 
sluit te  kannen  komen: 

PMrtaniüp9U9  heüei  groet  gepens^ 
Syn  ein  wandelt  hmre  en  ghens. 

Zoo  ook  vericandelen,  in  den  Gueryn  van  Mont- 
glavie,  II.  Fragm.  (bij  B.,  T,  en  Dk,  V.,  IV.  130): 

En  menich  ridders  — 

Verwandelde  kerie  en  «in, 

Doe  Qlivier  quam  geganghen  in. 

Waar  B.  bet  (bl.  143)  door  ontroeren  Yerklaart. 
Wandelen  is  elders  ook,  iets  veranderen,  j.  ▼.  ■• 
Sp.  h.  I.  142. 

—  At  wilde  tote  ApolUne, 
Om  vragen,  wat  hi  an  dat  sine 
Noch  wandelen  wilde  ofte  toemaken. 

Verg.  nog  x.  s.,  in  de  N.  W.  d.  H.  r.  N.  Lk. 
ÏII.  2:  150,  20a. 

*  [Vpval  is,  meen  ik ,  zoo  reel  als  '/  geen  te- 
mand  ten  deel  geworden  ia.  Althans  heb  ik 
opvallen  ergens  in  den  Sp.  k.  Tan  HAnLAirr  in 
den  ain  van  ten  deel  vallen  aangetroffen :  doch 
▼inde  mij,  ten  gevolge  eener  vergissing  b§  het 
opteekenen  der  plaats,  baiten  staat  deielve  op 
te  geven.  M.  S.] 
Vs.  122.  Hogken,  Lees  kogher,  met  Bi,  en  overeen* 
korostig  met  E.  —  Zoo  Mo9ten^man,  voor  Mes- 
Ier  (Meesttffkneefat^  in  éan  Bmmwa  van  ReynoH 
\:  (IV 
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(lY  Frafj^.  b$  B.,  N.  T.  en  Dk.  ¥.,  I.  188 
verg^.  195). 
?8. 126.  Bederven.  Niet  Overgaand  {transitief,  actief), 
gelgk  hedendaags»  maar  Ontijdig  (tn^ran- 
eUief) ;  niet  perdere ,  maar  perire.  Eyen  zoo 
verderven,  ys.  266,  1016,  1197»  1206.  Clau 
TKaaaicHTm t  of  wie  dan  ook,  in  Oriande  en 
Amadge  (B. ,  N.  T.  en  Dk.  Y.  lY.  164.)  ys.  (B. 
IL  a.)  S : 

Sone  mach  onse  vriendscap  niet  YerderYon , 
Tusscen  ona  en  hem» 

ZoQ  ook  in  de  Siaten^verialing ,  Jo.  IIL  16. 
•  opdat  êon  iegelgh^  die  in  Eem  gelooft  ^  niet  en 
YerderYe."  O.  S.  heeft  ook  de  traneitive  kraeht 
gekend,;  bl^kens  het  Zelfst,  Nw.  verderver, 
VS.  106, 
Vs.  127.  Verweren.  Hier,  Yan  zich  afweren»  Yerwy de- 
ren en  Yerwi|derd  hondmi*  De  wijziging»  wel- 
ke het  YoorYoegsel  ver  aan  de  enkelYoadige 
Wwn,  door  lamenfttelliag  met  detelven»  te 
weeg  brengt»  is  zeer  versehillend^  Somtijds 
geene  hoegenaamd;  mio  als  in  verhooren,  ys. 
1928;  ver  gomden  ( vergelden ,  d«  i.  gelden»  be- 
talen) ys.  2048;  vertoghen,  dat  door  O.  S.  ver- 
wisseld wordt  met  togen,  ys.  1088  en  1096; 
verwinnen  (van  de  digeetie  der  ^zen  gezegd)» 
dat  onverschillig  gebraikt  wordt  met  winnen, 
gewinnen,  vs.  1006»  1020 1  1082  enz.;  vereien, 
verkennen  f  verplegen  enz.  (verg.  't  gezegde  bij 
VS.  2).  Somtijds  versterkt  het  de  beteekenis» 
zonder  die,,  eigenlijk  gesproken ,  te  veranderen; 
zoo  ala  verdoo^en,  dat  va.  1060,  wegdooijen 
is^  in  de  Lente 
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Die  tnee  Yerdoyet  aliemaU. 

Eq  zoo  verniewcen  (intransitief) ,  ▼«.  1059; 
terkouden  (intransitief),  ▼$•  1132;  vergangen 
(oad,  nu  vergaan;  H.  heeft:  ie  ghangen),  ts. 
1218;  verhaten^  ts.  659;  verlaten^  ts.  1136 

Die  êcoeneit  van  der  erde  verlaet. 

(Wordt  laai,  dus  oud  en  verhpi;  elle  eêi  sur 
aon  reiour,  —  Of,  is  het  ook  verslaei^  gelijk 
wij  Tan  heetOi  maar  kond  wordende,  dranken 
leggen?  Min  of  meer  leidt  daartoe  de  Yar. 
hij  H.  weder  elaei.)  —  Verdrogen  ^  vs.  1239, 
geheel  uUdrogen ;  (doch  transitief  ts.  1000 

Dai  men  vormaeh  slapen  pliei 
Vermaghert  des  menschen  lede 
En  Terdroghet  die  vuchiiéhede; 

alwaar  vermageren  desgel^ks  de  orergaande 
kracht  yertoont).  Verzwaren  is,  wat  wij  be^ 
Mwaren  heeten,  ts.  914;  verleggen ,  na  aan^ 
leggen  f  ts.  1791.  Dikwerf  drukt  hét  ait  de 
daarstellingy  yeroorzaking  yan  iets;  b.  t.  ver-^ 
donken  (transitief),  yerdonkeren  (intransitief) , 
VS.  1420,  1270,  versiormen^  ts.  1417»  en  ver- 
dooven,  VS.  1418  (als  in  eenen  adem):  de  wijn, 
onmatig  genoten, 

—  verstormet  smenschen  houei. 
Alle  sinne  hi  verdonet, 
En  verdonket  doghen  mede» 

Versiormen  komt  ook ,  ts.  1051  van  de  Maag 
Toor,  die  door  te  lang  Tasten  bedorTcn  wordt: 
en  aldaar,  vs.  1048,  vervulen,  bij  I.,  in  den 

tin 
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2tn  van  voilmaken  [H.  echter  geeft  vervullen). 
Verduwen  ea  verdoen  worden  beide  Tan  de  ^ 
tf^svertering  gebexigd;  't  eerste  y«.  964,  975, 
1189;  't  andere  va.  966,  lOU,  1035.  Yeelal 
is  bet  eene  ongunstige,  nadeeUge»  kwaadaar- 
dige werking,  die  op  ««n/tff/ uitloopt ;  loo  aU 
in  verslaan^    vertreden ^    verbeten,    enz.;    bij 

0.  8.  verdoemen ,  ts..  676  (ook  in  Oriande »  loo 
even,  bg  vs.  126  aangehaald,  t.  a.  p.  vs»  (B. 

1.  b.)  15: 

l)aer  omme  moets  god  verdomen. 

Verg.  over  't  Simplex  doemen^  h.  s.,  in  N.  W. 
d.  H.  V.  N.  Lk.  III.  1^  152  en  153):  al  verder, 
veretooien^  te  eenen  male  van  sich  verwijde* 
ren,  vs.  2145;  varracten.  (heimelijk  of  onver- 
wachts benadeelen)  vs.  1354,  waar  de  Var. 
geeft:  geschaden^  vs.  210,  211;  verkeeren^ 
VS.  1372,  bederven,  tot  rotting  overgaan  (tn- 
traneiiief)^  vs.  1421,  bederven  {tranniief)^ 
ten. kwade  veranderen,  bijxonder  leelijk  maken. 
Ëindel^k  (want  dit  onderwerp  verdient »  ook 
na  BiLDiiDTKS  behandeling  (N.  T.  en  Dk.  Y. , 
IV.  52.),  nog  wel  eens  opzettelijk  nader  over- 
wogen te  worden,  waartoe  het  hier  de  plaats 
niet  is),  ver  heeft  ook  bij  O.  S.  de  kracht, 
door  j.  POKTHAR  zoo  uitvoerig  y  maar  uit  latere 
Schrijvers,  bewezen  (Taa/^.  Aanm.  bh  13 — 20 )» 
die  van  over;  b.  v.  in  verladen^  d.  i.  overlas 
den,  VS.  1183 

Men  aal  souwen  maeltiden  groot  ^ 
Dat  men  nature  dan  niene  verlade. 

Natuur  is  hier,  of  het  ligchaam  in  't  algemeen, 
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of  de  maog  in  het  btfcooder.  «^  Vernemen  ^  ts. 
1218  en  elders,  m1  eek  wel  coo  veel  z^n,  als 
everneiMn^  't  van  anderen  ontyangene  sich 
toeeig^enen;  iets,  waarnit  zioli  dan  de  eigenlijke 
be teekenis  van  het  HO.  Vemmnft '  (yemomst, 
Temeemst)  gemakkel^k  begrijpen  laat.  Doch 
genoeg  hier  vanl 
Ys.  132.  Dat  (voor  dai$\  dtMet,  dat  het)  hnghe  bliuei 
in  houesoer  mate.  De  meening  kan ,  naar  het 
yerband,  geene  andere  iijn,  dan,  dat  de  Regent, 
door  sijne  welbestnnrde  milddadigheid,  het  land 
in  eenen  toestand  van  bloei  en  weWaren  bren» 
gen  moet,  wielke  laog  dnren  kan.  Mate  (men* 
euro)  is  dan  zoo  Teel,  als  staat,  stand,  toe- 
'  Btand.  Eouèso  (hoTesch,  boofseh)  staat  over 
tegen  dorper^  (waarover  straks  bij  vs.  214).  Men 
kende  trouwens  den  stand  der  Burgers ,  (Poor- 
ters) nog  niet  in  deszelfs  waarde  ■  en  gewigt. 
.Ja  er  waren  nog  maar  leer  weinig  eigenlijk 
^getegde  Steden  (siè,  na  l.  nir  kati,  Aanleid, 
'tot  het  verkev.  deel  der  Ned.  Spr.  l.dO,  a.  tpit, 
Oeer  eenige  Nederd.  epreekw^een  en  woorden^ 
in  't  Vaderl.  Magaa.  IIL  1.  AAS).  Alles  was 
Boer  of  Edelman.  Den  laatsten  sehreef  men 
al  wat  edel  f  den  eersten  al  wat  onedel  was, 
toe.  De  dorper  {tillanuWf  rj/atf»,  glebae  ad^ 
9criptU8^  gedoemd  tot  laag  werk,  d  la  roture^ 
en  derhalve,  gelgk  elk  ander  werkman ^  ook 
in  de  steden  f  roturier)  was  dienstbaar,  dien» 
steling ,  lijfeigen ,  gemeen :  de  hoefsche  Edel- 
man  een  vrij  heer  en  gebieder.  Onedele  be- 
drijven, en  van  daar  gebrek  aan  ontwikkeling, 
kennis,  beschaving,  ziele  grootheid ,  kenmerk- 
ten genen:  het  tegenovergestelde  van  lompheid 

en 
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en  oiibevebaiifdfaoid  ^ocht  men  aan  de  Horen. 
Socfêch  is  dan  wel  natunrlf^k,  ii^  de  eerêie 
plaats,  wat  tot  een  J9^»  eene  Vorstelijke  (Gra- 
felijke, Herto^lijke,  Koninklijke)  hofhouding 
behoort,  daarvan  afkomt,  daarvoor  Toegt:  doch 
vervolgens  wordt  het  van  de  beleefdheid  en 
wellevendheid  —  als  welke  verondersteld  werd 
aan  de  Hoven,  en  bij  hoogstaanzienljgke  men- 
soheHy  Tooral,  plaats  te  hebben  —  gebruikt; 
en  daarna  verder  van  al  wat  loffel^k  is,  ver* 
Miand^  moed,  vterktSf  vlugheid^  deugd^  welva- 
ren.  De  allerlaatste  beteekenis  komt,  «oo  het 
sohijnt,  hier  ter  plaatse,  alleen  in  aanmeiJLing: 
doch  die  Tan  beleefdheid  ^  vs.  729 

Die  hinder  van  dinen  lande 
Syn  si  arenf,  vul  hen  die  hande, 
.  Doe  hem  houesceit  ende  ere  (*). 

Ts.  1961  is  het  méér  dan  dat;  de  Jood  legt: 

Eist  dat  ie  hem  ghenade  doe  ^ 
Jof  houescede ,  iof  enich  goet , 

«oo  eist  mine  vetdomenesse  hiertoe.  Het  is, 
Wat  Ts.  2081  genoemd  wordt  houesehe  ontfaer^ 
fÊsechedê.  -^  Ma^r,  als  ts.  339  tan  den  Vorst 
geiegd  wordt  t 

Ho- 


(*)  Zoo  in  Oriande  en  Madijs  (B. ,  'N.  T.  en  Dk.  T. ,  IV.  163.) 
Orvande  grottent  ouescelike. 
Doch  (164)  —  ouefleh  lUf  maiija 

u  meer,  en  yerklaart  zich  <iloQr  yergfelijking  met  't  geen  volgt 
(ts.  14)  :  myn  zoete  lief,  Bild.  zegt  (bl.  171  en  173) ,  dat  uit 
Imtêchlijk  ons  heusehelijk  is  ontstaan :  en  dus  lal  oves^  lief  soo 
Teel  lijn  als  heueeh  m  Kif. 
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Houesoelike  hi  vra^ken  moet^ 

dan  yerklaaft  het  volg^ende  Ys.  dit  hoofschlyk^ 
door  het,  overeenkomstig  daarmede,  te  zijn 

Int  antworden  wijs  en  yroed. 
Ridderlijke   oefeningen   op  de  jagt  en  in  den 
krijg  vorderen  y  naar  vs.  1622,  van  hetYorsten- 
kind,  deeh 

Dat  het  wijs  —  (s;y)  van  rade, 
deels, 

Houesch,  behendig,  vro  en  epade. 
En  de  Landsheer  zij,  naar  vs.  1677, 

Hoaesch  en  crachtich , 

Intasschen  zon  het  vreemd  knnnen  schijnen, 
dat,  daar  hoofsch  goed  en  edel  is,  hovaardij 
en  hovaardigheid  (HD.  Eoffart),  ook  bij  O,  S., 
altijd  iets  kwaads  is,  superhia,  arrogantia, 
rebellio.  Zie  b.  v.  vs.  217  (bij  L.).  Doch 
[Hovaardig  is,  meen  ik,  niet  hof  aardig  ^  maar 
eene  verkorting  van  hoogvaardig.  Kil.  heeft 
hooghvaerdigh  f  hoovaerdigh,  en  bij  latere  Schrij- 
vers van  gezag  wordt,  zoo  ik  ro\j  niet  bedrieg, 
hoovaardig  altijd  met  de  dubbele  o  geschreven. 
Hoomoed,  voor  hoogmoed,  is  bij  vroegere  Schrg- 
vers  mede  niet  ongemeen.  H.  S.] 
Ys.  140.  Eermogenes.  Driemalen  komt  deze  naam  bij 
0.  S.  voor,  en  altijd,  als  die  van  een'  grooten 
en  wijzen  Zedeleeraar  of  Staatkundige.  Bier 
VS.  140 — 148)  gewaagt,  d.  i.,. leert  hij, 

Dat  dit  de  hogheete  edelheit  st,  —  — 
—  dat  hem  een  lantshere  hoede, 
Dat  hi  sine  onderaaten 
Niene  beicatte  buter  maten. 

EU 
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> Elders «  Ts.  M7,  zegt. hg, 

Dat  vor  god  te  cïaghene  pleghet 

Al  die  macht  van  hetnelrike^ 

Ah  die  man  ilaet  sine  ghelike,  enz. 

En  va.  689  is  het: 

HermogeneSf  die  grote  here, 

Boet  ons  verêtaen^  dat  emmermere 

Twee  gheeste  êijn  bi  onsef  siden ,  enz. 

]fet.moet  dan  een.  Wijsgeer  zgn,  die  hier  wordt 
ingBToerd :  maar  —  wie  hij  z^ ,  zoo  h^  niet 
:  de  bekende  Ahetor  is,  die  160  jaar  na  Chris- 
^  tns  gehloeid  heeft;  — of,  zoo  het  deze  zijn  zal, 
hoe  hij  als  Wgsgeerige  Zedeleeraar  gekenmerkt 
wordt,  -—en,  hoe  hij  in  een  werk,  aan  den 
yeel  onderen  abistotilis  toegeschreTen ,  te  pas 
komt;  dit  een  en  ander  is  mij  geheel  onbe- 
kend. De  HoogL'sixaBiiBBiK,  door  mij  geraad- 
pleegd, acht  ook,  «dat  die  Rhetor  hier  zeker 
kwalijk  bedoeld  kan  zign:"  en  vraagt,  »  of  men 
hier  aan  geene  Tergissiog  Tan  den  SchriJTer 
denken  moge?'*  Bet  Latijn  géeftr  Ater  geene 
opheldering;  als  Waarin  bij  dit  stak,  geen  der 
beide  Wijzen  vermeld  wqrdt ;.  maar  jseUs  vrig 
wart  ongeltjkTormigheid  plaats  heeft  in  de  ver^ 
schillende  HSS.  ;^  terwijrO.  S. ,  id  zijne  para^ 
'  phrastisehe  oTcrbrenging ,  Tan  't  oorspronke- 
lijke zoo  Terre  blijkt  te  zijn  afgeweken,,  dat  hg 
de  Temieuwde  aann^^raikki  Alesander!  firmUer 
iibi  dico  enz.,  bij  ts.  120,  oTerslaat,  enz.  Voor 
het  naast  gis  ik  (zoo  hier  niet  een  onkandig  en 
Terwaand  AfschriJTer,  denkende  aan  ts.  647 
en  689,  iets  heef t.iogeschoTen)  dat,  Toor  vn- 
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■ooERBs,  gélmen  moet  word«a  AftusortLis:  hoe- 
wel ik  niet  weet  te  leg^en,  hoe  de  Schrgver 
van  het  Latijnach  oorspronkelyke,  op  die  twee 
andere  plaatsen ,  er.to^  gekomen  is,  om  jaist 
aan  HEKHoasiiis  te  denken  (*),  en  zulk  eene 
Treemde  schrijffout  te  maken.  Tot  mijne  gis- 
sing wordt  ik  door  het  Lfattfn  geleid,  dat  hier 
heeft :  t  Diep  tibi  iterum  et  eitiam  nunquam  ces^ 
sabo  dicer^  vesirae  clftnentiae  (Q.  quod  frequent 
ter  iuae  cletnentiae  intimavi),  quod  declinatio 
pr^digaiitutit  {ti  ataHHae  éi  ïoequiêiÊio  largita- 
If»  F.)  e^t  r9fula  regum  et  jmrenmtas  regno-- 
rtfM  etc.  Missc&ion  heeft  de  man  dit:  Dieo 
Ubi  iierum  ete.  willen  oplösien  ip:  ade  groote 
wgse  AftisTOTUEs  gewaagt  71^/' 
VsM50«  Siten,  d.u  Scifthen.  Eonderlittg-  is  hier  — 
'én  hét«tfekt  tot  bevestiging  van  hel  zoo  even 
gelegde;  —  lotiderling  is  het  urersofail,  dat  en  in 
de  Yertaliiig>,  e»  in  da  twee  Latijhsche  Go- 
dides  (t)>   oaderliog   bespeurd,  wordt.    Want, 

;    :.'.      •  :    ,*       :  i  .     /;  •     .  wat 

'  MnV.i  .  .ï'».^ — it',' *       ■   'H « 

.  {*)  Hö  heeft  immers  aan  2  Tim*  I.  l5.  niet  gedacht ,  waar 
PHTGELLUS  en .  HEBMOGE^ss  ,  niet  met  'lof  rermeld  worden  y  leker 
niet  als  tvijze,  groote  hêeren?  —  2^u  ireUigt  hem  die  hebmossiss  , 
#ie',  -kis  Re^sgeleerd€ ,'  onder  Ai;&X'iv»i:&  sb-^bos  moet  gebloeid 
hebhen  (vórgV  j.  4.  fabbiqius  ,  in  BihU  Crraeea,  Li]b«  '^I*  Cap.  5. , 
Yo},  ZII*  p.  340) ,  of  asBMOGEjTES  JErfweira$ius ,  de  Geneesheer , 
dien  lügiliüs  zoo  zeer  met  zijne  Epigrammen. heeft  aan|;eTallen , 
en  die  bem  misschien  uit  galehüs  eenigermate  ,  althans  bij  name  » 
k6n  bekend  «ijn  (yerg.'  iabbiciüs,  1.  c.  Lib.  TI.  Cap.  9.  VoLXHI. 
p»  180*^182) ',  ▼oor  de  gedachten  geiwewfd, -j^  coude  hij  beiden 
v^rvrsrd,  en  TOpr  eenen  en  den  ^elfden  parsopn  gehipu^en  hebben? 
Misschien  brengt  deze  bedenking  iemand  op  den  WQg  ran  Tracbt- 
baar  onderzoek ;  waartoe  het  mij .  .échter  aai)  tijd  zoowel ,  als  aan 
gelegenheid ,  ontbreekt, 
•(t)  :Zk  boten,  Inleid,  bl.  11. 
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wat  iiier  Scythen  s^,  djn  in  Cod,  Trajeetin. 
in  Qaarto  *^  foL,  CMdeére,  «n  in  Coc/. 
Traj*  in  Folio  ^-^  4°.  Engehchen.  » J9bc  entm 
(/tttf)  causa  subverêionis  ei  destruciionis  prin-" 
cipum  {ei)  regni  Caldaeoram  (Fol.)  Ang;1orum 

Vs.  ISl.  Trmmen.  Thaot  cogg;en  vrij  i^tvtMmnsy  yoor 
trouwende,  't  Is  xoo  veel  als  inderdaad^  Fr. 
^  /a  vériiéy  Eng.  'ru/y,  fo  6e  aure^  HD.  freilich, 

Ys.  156.  l'oe  worden  ei  in  eutken  moei,  Si^  en  niet  m, 
ftoo  als  X.  beeft  y  is  dé  ware  lezing ;  welke  hier 
JB.  ook  heeft*  Yr^elgk  Terandérde  ik  door- 
gaans, dit  wookye,  eM  dergel^ken  {hie,  mie^ 
'^  eni%)  Msder  opttettelyke  melding,  in  den  tekst. 
Hier  wilde  ik  het  echter,  eens  vooral,  be- 
rigten.  Maar»  wat  it.hier:  tn  m$lk0n  moetwor- 
den  f  indien  er  vele  trekken  van  Aoo^-daitach 
h^  O.  8.  bespeurd  wjetden,  lOu  men  misschien 
in  de  Terxoeking  komen,  em  voer  moed  te  le- 
%eawoed  (9fuÈh)t  woede.  Bit  sou  in  het  verband 
wgH  stroken:  maar,  beha! ren  itép»^  en  ongeroe^ 
▼8.  1013,  veor  ongemsi  (van  on»  en  roeden  ^ 
HA.  ruken^  beide  btj  j.  t.  v.  niet  ongewoon ;  zie 
n.s.  in  W.  d. H.  v.  H. Lk.  III. 2. 175»),  en  waar- 
van het  tegenovei^^telde  is  wel  geruü,  vs.  2005 
{op  i^n  gemak  gezeten),  en  moete^  vs.  1216 
(HD.  üftittftf),  vrije  tyd,  oiium;  -^  behalve  deze 
drie  voorbeelden»  herinner  ik  ra^  niet  andere 
bewgien  te  hebben  aangetroffen.  Moed  is  het- 
zelfde met  gemoed  (verg.  n.  $.  4e  zoo  even 
«aogeh.  pi.) ;  en  de  sin :  ioen  werden  zij  zoo 
gezind.  Gel^k  wij  nu  nog  het  woord  gemoed 
in  *i algemeen  van  onze  ziel,  en  in  het  bijzon- 
der y   wel  eens  van  het  versiandf  meermalen 

ech- 
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echter  Tan  hei' kart ^  en  de  kartUogien^   ge- 
'   inroiken;  too  ook  O.  S.  Ta.  316 

Toghet  hi  hem  oec  baten  goei 
En  ypocrite  ea  in  den  moet, 

inwendig^  in  sijn  binnenste  (in  sgn  faart),  over- 
slaande tegen  't  oitwendige,  of  dat  buten  is^ 
Vs.  340 

Hi  moet  sijn  goedertiere  en  sachte 
En  connen  sinen  moet 'bedwinghen, 

d.  i.  zijne  iiartstogten ,  drift  en  oploopendheid, 
MfAog^  Ys.  35^  ainen  moety  zijne  opTliegende 
haastigheid.  ¥#.  550  proeven  op  einen  moetf 
onderteek  doen  naar  lijne  heimelijke  bedoeling. 
Vs.  1012  de  moet  die  dan  es  fU'ongeroe^  de 
xiel  9  die  door  den  inTloed  der  zianeUjke  drif- 
ten in  beroering  geraakt  is.  Ys.  1552  in  sinen 
moet  houden  f  met  bedachtxaam  Terstand  op 
iets  blijven  letten.  Vs.  1815  sinen  moet^  zijn 
hart,  setten  op  *t  aardsche  goed.  Ys.  1835  m^n 
moed  f  verstand  en  geweten»  geeft  my  in  enz. 
Vs.  2151  hem  rouwt  in  sinen  moed  {poenUet 
ipsum  antmtf lis),  inwendig  heeft  hij  berouw. — 
Van  hier  dan,  door  zamenstelling  de  B§t.  Nwn., 
die  TerschiUende  hoedanigheden  concreet  aan- 
duiden; b.  T.  stoutmoedig  f  wankelmoedig,  aacht" 
moedig,  lankmoedig,  enz.  en  de  Zelfs t.  Nwn., 
Toor  de  hoedanigheden  in  *t  afgetrokkene  zel- 
Ten  {stoutmoedigheid,  xaehtmoedigheid ,  enz.). 
Zij  worden  (werden ,  geraakten)  in  oulken  moet 
zegt  dan  :  zij  werden  zoo  weinig  -welgemoed  ^ 
dat  zi]  veelmeer,  overeenkomstig  roet  vs.  1657 
en  215,    in  een*  droeven  en  grammen  moede, 

d. 
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d.  I.  trearige  en  kwaadaardige  gemoedsgesteld- 
heid,  geraakt  waren  (*). 
Vs.  161.  Dieae  omsloeghen  {H,  opêlaughen)  80  om  (H,  naer) 
daU  —  Om  of  naer  dat  ziet  op  het  Torige,  t.  w. 
der  Vorsten  wangedrag  en  knerelanj.  So  hangt 
te  samen  met  het  volgende: 


Dat  men  hare  namen  vergat^ 

dat  hun  naam  en  gedachtenis  wierd  nitgedelgd* 
U  Omêlaan  ot  opslaan  ^  geTolglijk,  hetwelk  aan 
het  gaande  gemaakte  Yolk,  aan  hetwelk  God 
de  Dmngelanden  had  pr^s  gegeven ,  wordt 
toegekend,  is  dan  xulk  een  verslaan^  vernie- 
len,  dat  de  geslagene  gansch  verdaan »  ver- 
delgd, uitgeroeid,  geêcraeeerd  wordt.  Omalaan 
is  dan,  als  't  ware,  omkeeren,  kil.  vertere, 
inverterOf  en  verf  lompen,  retundere  (f). 

[Zon 


{*)  Het  Latijn  heeft  hier :  »  Subditi  vero  projpter  injuriam  e/o- 
mavervnt  ctd  Deunt  exceUum  et  gloriosum ;  qui  immitteru  ventum 
talidufn  afflixit  cos  (Q.  illos  tyrannos)  vthemmttr  ;^  ei  turrexit  po^ 
puliu  contra  tot,  ei  nomina  (Q. nomen)  eorum  delevit  de  terra:  et 
nisi  Deus  gloriotus  subvenisset  Uli  populo,  penxtus  fuhtet  destru- 
dum  illud  rtgnumJ* 

(f)  Yerg.  afdoen  (iemand  afkloppen ,  xoo  slaan ,  dat  hy  a/  is , 
en  geen  tegenweer  meer  bieden  kan)  ,  o.  a.  in  den  Leekentp,  (bij 
B. ,  T.  en  Dk.  Y. ,  I.  142.)  alwaar  gezegd  wordt : 

Den  vianden  sol  hi  ghettaden , 

Datii  comen  selen  setere 

Heimét^c  ouer  die  riuiere; 

Selen  dlant  etruweren  dan. 

En  sestlaen  menghen  man, 
B.  leest  (bl.143)  afslaen. —  Hij  Talt  de  gissing  in,  of  er  ook  moet 
gelezen  worden:  eatelatn?    Terg.  de  Aanm..,  medegedeeld  door 
J.  TH.  B.  (W.  d.  M.  T.  N.  Lk.  ra.  2.  254.  en  rolg.). 

O 
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[%oa  (m  bier  ook  ait  het  rollende  so  om 
dat  yerkeerd^li^k  in  den  tek«t  zijn  gekomen  ? 
AUbans  wordt  de  fin,  door  wegflating  Tan  dit 
woord;  yplkom^n  dnidelyk*    M.  S,] 

Va.  HU  Epnvoudige  lieden  jujin  bier  hulpeloQiien ,  die 
or  behoefte  aan  hebben ,  dat  iemand  bun  in 
staden  sta ,  d.  i.  te  stade  (te  halp)  kome. 

Vs.  172,  Beraden,  d.  i.  raadgeven.  Thans  gebruikt  men 
bet  g^ooc^zaam  aUeftn  in  den  wederkeerigen 
vorm*  9^h  beraden^  Kaar  oudtijds  ook  anders. 
Bij  O,  S,  komen  b.  v.  ▼?.  1870  punten  voor, 

Die  wel  moghen  ataen  in  sÊéden 

Hem  (d.  i.  hen,  hun)  die  Heren  sullen  beraden, 

d,i  gae4eq  raad  moetw  gcTeni  derselver  goe- 
4^  raadslieden  zijn  nioeteq.  Den  lei^hame  be- 
raden  f  TS.  1430,  en  't  al  beraden ,  ra.  1106, 
is,  ten  gevolge  van  goeden  raad,  in  behoeften 
Toorzien ,  veriorgen.  Maar  eer  men  raad  geeft , 
overlegt  {delibereert)  men  zelf;  vaadaar  vs.  663 

En  dan  so  mach  hi  beraden 
JUcht^Hke  pek  êcaden; 

kan  hg  gemakkelök  veel  pnheil  brouwen  (uit- 
denken en  uitvoeren).  —  Zoo  iemand  is  wel 
niet  weUberaden,  woch  in  allen  rade  doeckt- 
aehtich  (vs.  723);  maar  hö  neemt  toch  op  if^ne 
wijze,  raad  (vs.  872) ,  houdt  ifk  m^n  hart  raad 
(vs.  1788);  il  er  noad^  bö  g^eft  er  raad  toe 
(vs.  742) j  Tuk  die  mnd  goed,  hij  geuet  helpe 
talre  nooê  (v».  247);  en,  heeft  hij  invloed, 
men  doet  niets, 

Set  ne  teare  hi  sinen  rade, 

Be- 
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Bermden  ü  dèil  't  zAoMOfeètelde  van  raden 
(ik  ^ried^  VA.  1^72),  éat  ook  wel  met  Ptnei» 
(ne  ia|^»  b^  vs.  71&)  vergezeld  gaat(v8. 1850), 
«n  -het  werk  Van  den  Mattdf  't  ■$  deze  één 
Individu  (vs.  17d9),  of  wel  defte  Vergadering 
van  RadoB  {va^  1768)  is»  M  wien  de  Regent 
geedea.  enéwwngen  (Vs.  2079) ,  maar  uii  loien 
hij  boMen  doof»  (vèrw^deren)  moet  (vs.  1768). 
Maar,  Eadingeh  {zoo  de  lezing  van  X.  goed  is  — 
die  van  JT.  dèogt  zeker  niet  — )  moet,  vs.  288, 
ongeveer  heteelfde  beteekeaen.  Qpdat  hij ,  we- 
lpens i^ne  wisheid  toowel  ontBién^  als  vermaard 
w(«dó  (vsk  284--2!86  en  289—292)  betaamt  het 
dèb  Regfent,  dat  hg,  in  da  raadsvergadering, 

-^  oHder  sine  edele  man 
Wiselike  radinghien  can. 

De  vreemdheid  evenwel  van  het  woord ,  dat 
mg  niet  meer,  zoo  veel  ik  mg  herinner,  voor^ 
gekomen  is,  en  vooral  van  den  vorm  en  aflei- 
dingswijie,  doet  mij  gissen,  dat  wg  hier,  voor 
rudinghen,  lezen  moeten  dadinghen  (waartoe 
jf.,  met  zijn  daghe  dinghen  ligtel^k  aanleiding 
geeft);  en  dat  gevolglgk  de  bedoeling  is,  of 
wel,  dat  de  Yorst,  na  de  verschillende  gevoe- 
lens zgner  raadslieden  gehoord  te  hebben,  ook 
zgn  eigen  begrip  voorstel  Ie  en  verdedige,  en 
dos,  met  hen  redetwiate;  of  liever i  dat  hg 
wete»  de  niteenloopende  gevoelens  overeen  te 
brengen,  en  als  të  vetzóènékii  Kil.  éedingenf 
iaèdinghen,  litigare  en  cóntpönere.  Verg.  a.  vpit, 
Over  eenige  Nederi.  Spreekwazen  en  Woorden^ 
in  't  Vaderl.  Magasyn^  III.  3é  435,  in  de  Aant. 
Ys.  176.   Versiammé9$e  van  stnfto.   Ook  zoo  vs.  1477  en 

0  2  eh- 
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ders.  Niet  Teel  yerschillende  yan  die  —  w^ê^ 
keii  van  synne^  die  met  geêtadicheit  verbon- 
den y  en  den  man  Tan  48  jarep  oaderdoms  ei- 
gen zijn  moet  (*);  noch  van  die  —  spellecheit 
en  wijêhek  van  êinne ,  welke  i.  t.  h.  aan  zijne 
Toorgangeren,  galfitap  en  notddujs  toeschreef 
(Sp.  h.  I.  176,  177).  YerêtanneMB  is  hetzelfde 
met  verstandigheid»  De  nitgang  in  nisse  (nn, 
Tcrkort,  nie)  was  ondstijds  meer  in  gebroik, 
dan  hedendaags.  (B.  t.  bij  O.  S.  ts.  1510,  Be- 
ecermeneese^  waarTOor  men  nu  zegt:  besckef" 
ming.)  Orer  dezelTe  heb  ik  Toorheen  opzette- 
lijk gehandeld  in  o.  bb«  a  bi.  T.  D.  en  Lk.  M. 
III.  241—268,  en  Tooral  IV.  249—274.  — 
Verêtannease  (veretanniêf  veretandnie  (f),  q.  d. 
verstanding;  Terg.  't£ng.  underaianding)^  Tan 
de  Ziel  f  of  den  Ztii,  onderscheiden,  is,  niet 
't  geen  men  Inieliectus  noemt,  het  vermogen 
Tan  's  menschen  geest  om  begrippen  te  Tor- 
men,  te  Tergelijken,  maar  Teel  meer  de  goede 
hoedanigheid  of  werking  Tan  hetzelve  (§).  De 
zin  zelf  is  dan  het  verstand,  en  wordt,  als 
zoodanig,  met  veratanis  Toreenigd,  maar  Tan 
•de  ziel  onderscheiden  f  b.  t.  ts.  285 

Si- 


(*)  Naar  den  SchriJTcr'  yan  Een  Moy  Sprake  van  testerhande 
verwe ,  HS. ,  in  B's  N.  T.  en  Dk.  Y. ,  IT.  «8. 

(■j-)  Met  deze  Terkorting  Terg.  o.  a. ,  'verraneHe  Toor  verrade'^ 
nesse  (verraad ,  verraderij)  ts.  210 ,  211. 

.  .($)  In  eenen  anders  gewijzigden  zin ,  gebruikt  het  de  S.Tan  den 
Letkensp.  (bij  B. ,  T.  en  Dk.  Y. ,  I.  150) : 
Tprohemium  {dat  heghm) 
Sol  Terstannesse  brenghen  in 
'  Wan  al  d^  daer  wlgket  im.  ' 
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Sine  Teratannesse  en  njn  tin 
Van  Hre  lieleü  — 

Ma^  het  woord  »in  is  self  niet  ondnbbekin- 
nig.  Het  komt  Toor  van  de  oiterlgke  stnftftt- 
gen^  vs.  1542 

—  elo  heuet  inne 
Na  dên  lechame  v^  sinne. 

Ya.  1007,  ala  men  na  den  maalüjd  een  niltjen 
knapt,  zoo  g;aat  de  apijsverteriog  een'  goeden 
gang, 

Entte  redene  entte  sinne 
Rusten  dan  met  groter  minne, 

YerTolgens  Tan  het  verstand  ^  dat  schrander 
18 y  zoodat  deszelfs  bezitter,  vs.  1790 

—  van  naiurlihen  sinne 
Vroed  si  — 

Waartoe  dan  behooren  het  wys  en  claer  (Var. 
ret II)  sijn  van  sinne ,  ts.  792 ;  de  sin  claer  van 
weten  f  ts.  977;  de  weg  van  claren  veretandigen 
sinne  f  vs.  850;  de  sin  ende  voorsienichede ; 
TS.  817  {per  pleonasmum  vel  esergasiam);  den 
sin  des  menseen  scaerpen^  opseherpen,  ts.  1350. 
Ook  schijnt  hier  Tan  niet  te  Terschilien  de  be- 
teekenis  des  woords  in  de  spreekwijzen:  iets 
met  sinne  te  hejaghen^  Ts.  200;  en  met  alte 
magt  en  sinne  te  3oen,  ts.  1771  (met  geheel 
het  Terstand  «n  alle  krachten).  Voeg  er  b§. 
TS.  185: 

Van  Terstannesse  is  dit  tbegin^ 

O  3  waar 
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waar  h^  best  dodf  i^rêiatuUgheid  kan  ver- 
klaard worden.  -^  9ooh,  dat  de  wil  ('t  gemoed, 
het  hart)  ook  wel  door  zin  uitg^edrakt  wordt, 
bewijzen  b.  t.  de  spreekwazen  in  ainen  sin  iets 
hegheren  f  ys.  186;  iets  aoehen  met  lösen  êinne^ 
¥8.  191  (waar  tegen  over  staat,  ts.  189, 

Onghevenei'  en  metier  doeghet) : 

en,  een'  gierighen  sin  hebben,  vs.  1761.  B§- 
xond0p)ijk  komen  hier  ook  y<erbergene  oogmer- 
ken en  overleggingen  by  in  aannierking ;  b.  y. 
YB.  1537  den  ein  hebben  om  ietsjednen ;  maar 
vooral  (want  men  kan  aldaar  ook  aan  vergtand 
deqk.en)  vs..  1557 

Mên  koude  emmer  m  ainen  moet 
jQa$  nauete  van  sinen  sinne 
Dai  kaer  negheen  ten  naueten  (Tar.  ten  vuUe) 

kinne. 

DeBijw.  efo»n«,  vs.  323,  en  enichsinSf  ys.ITJ, 
staven  al  mede  het  veeltinnige ,  en  daardoor 
OBbeatemde^  vant  het  woord  zin. — Intnsschen, 
99¥8tanne»8e  (xender  en  met  het  bijvoegsel) 
f>aii^e%niM  cal>  wat  hetwezea  der  zaak  betreft, 
W'  Diet  versehillen  vaq  di^  wijsheid,  welke 
regtmatagfeieid  le^rt ,  en  mei  dengd  verbonden 
is»  Terg.  met  vs.  1477,  vs.  1487  en  1493. 
1^.  179«  JffiMie#«  't  Seofd  is  hner  zoo  veel  aU  het  mees» 
te-| .  eerste*,  veomaamiite.  Ys.  432  aehijnt  het 
te  beteekenen  den' aucfvwr  of' gever;   Als  — 

'—  men  gode  keuet  ghelouet 
Die  alre  toeldaet  ea  houet. 

Ten  VQ  men,  voor  Die^  mogt  lezen  Datf  d. i. 

kei' 
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heHtfelkf  en  dit  betrok  op  li6t  lavèi^  Dan  God; 
Vrani  Al^an  ion  ket  wederom  zijn  het  eerste 
én  Toornaamste  tan  hetgeen  toeldaet  {wel  en 
betamelijk  gedaen^  tegen  oTer  meadaei,  wat 
mis  f  d.  i.  verkeerd  gedadin  is)  genoemd  mag 
worden.  Ys.  1207  komt  het  woord  in  den 
meest  gewottett  tih  voór. 

Ys.  179.  Vat  behoud,  d.  i.  dat  gene,  Wat  bidhoudt,  de 
befaondeois  aanbreügt  of  waarborgt. 

Yff.  180.  Jfanen  die  scout;  tan  waar  dé  schuld  komt, 
wat  de  oorzaak  .fan  ramp  of  «chmde  ïê.  Wanen, 
danen,  of  waan,  daoH,  is  van  ioaaf,  van  daar. 
Zoo  twee  regels  laters 

En  wanen  verlies  coemi  en  ghewin. 

Scout  oT  êchuld  (schold,  even  ah  goud^  goU^ 
verguld^  of  gelijk  schouder,  schelder,  sehulder, 
xie  KIL.)  19  hier  schade,  verlies  {Msa,  ilCl.). 
Be  tin,  wie  of  wat  söhnl<f  hééft  bij  eenig 
geleden'  nadeiel  of  ramp.  —  Gefijk  schout  na 
hettelfde  is  met  schuld,  toó  isgeuyoud,  ys.  968, 
1202,  1404,  1956,  hetzeifd^e  mét  geweld,  rs. 
1523,  1525,  1754,  1800  en  1084.  Ter  eerst 
aangehaalde  plaatse  geeft  Jff.  behoud;  wel  ge- 
noeg, wat  dén  ^tn  betreft;  de  térgelijking 
eehter  mét  ts.  152^  dóét  mij  dé  lezing  van  X. 
Térkféifcen,  welke  de  latere  Afsehrijtei^  mis- 
schien niet  verstond,  óf  voor  i^ijiie  lexeren  min 
verstaaWba^r  hield.  Gewoud  of  geweld  is,  ïn 
't  verband,  illdiaiar  dat  gerié,  fiétwelk  den  — 
metisch,  den  —  Lattdsheér,  kracht  en  sterkte 
aanbrengt,  's  Wiiltefs  gewéld  is  dészélfs  krach- 
tige invloed  op  alïe  levende  wezens  op  aarde. 
Met  geweld  iets  doen,  en  ietnand  geweld  doen 
O  4  zijn 
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zj|n  beide  spreekwijsen ,  die  ook  na  nog;  in  ge- 
broik  sign*  mMet  geweld  P*  zeggen  onze  Land- 
lieden, Yooral  in  Gelderland,  't  Sticht,  enz., 
wanneer  zij  iets  groot  en  treffend  achten:  en 
daaruit  laat  zich  ys.  1680  verklaren*  Haddi 
geweld y  ts.  ITd^i,  is  zoo  Teel  als:  «Indien  hig 
er  de  magt,  het  Termogen  toe  had/'  —  Yan 
dit  geweld  (HB.  gewalt),  d*  i.  magt,  komt  ge*- 
weldig,  dat,  ts*  1947,  Tan  een'  Koning,  die 
op  zijn'  troon  zit,*  gebruikt  wordt;  en  waar- 
mede, in  dezelfde  betrekking,  vs.  1320,  het 
BiJT.  Nw.  magtig  Terwisseld  is.  Yreemd  is  het 
gebruik  Tan  dit  geweldig  ^  als  Bij  w.,  dat  onder 
de  Stichtsche  en  Yeluwsche  Landlieden  heer- 
schend is,  om  uit  te  drukken  ten  naasten  bij^ 
of  iets  derg.  (b,  t.  •*%  ie  geweldig  twee  uren,'* 
d.  i.  »'t  is  op  slag  Tan  tweeen"). 

Ys.  192.  OnUet  daer  inne.  B.  i.  MieMt.  Hij  Terkrijgt 
niet,  wat  hij  met  losen  sin  (loosheid)  gezocht  had. 
[Ontzet,  zoo  Teel  als  van  Myn  doel  verstoken. 
Ik  weet  Toor  die  Tcrklaring  wel  geen  stellig 
gezag  aan- te  voeren,  maar  zij  laat  zich,  dunkt 
mij,  met  de  eigenlijke  kracht  Tan  het  woord 
zeer  goed  OTcreenbrengen.  Onder  de  beteeke- 
nissen,  door  kiliain  opgegcTen,  Tindt  men 
ook  die  Tan  destituere^  privare.     H.  S.] 

Ys.  194.  Comen  te  heeft  geen'  zin.  Coninc  leest  A, 
en  te  regt ;  zie  ts.  203. 

Ys.  195.  Tere  schijnt  te  zijn  te  eer  (Eng.  rather).  Be 
AfschriJTcr  Tan  H.  heeft  er  geen'  weg  meê  ge- 
weten, en  daarom  beide  de  Terzeu  Teranderd. 

Ys.  204,  205.  In  nide  en  in  die  kate  verloren.  B.  i. 
ongelukkig  door  den  hnat  en  n^d  zijner  on- 
derdanen. 

Vs. 
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Ys.  211.  Ghespelt.  [Ik  weet  dit  niet  anders,  dan  door 
aangekondigd  te  verklaren.  H.  S.]  Denkelijk 
is  het  woord  om  het  rijm  gekozen,  't  Moet,  zon 
ik  bijna  denken ,  hier  zoo  yeel  zijn,  als  voort^ 
gehragt,  of  lieyer,  voorispmitende.  Want  het 
beantwoordt  aan  toast  en  coemi^  riset,  maket, 
enz.  Ys.  210,  213,  215  enz.  Haar,  noch  spe^ 
len,  noch  spellen,  komt  in  zulk  eene  betee- 
kenis  Toor  (ofschoon  misschien  iemand  aan 
spelte  {f ar)  zon  kunnen  denken).  Intasschen, 
is  misschien  de  Synecdoche  conseguentiae  in  te 
roepen.  Want  wat  spel  en  spelen,  per  exeHen- 
tiam,  bij  O.  S.  «ij,  blijkt  genoegd  uit  ts.  485, 
1242,  1255  enz.,  t.  w.  dat  men,  naar  vs.  1186, 
i>rouwen  minne  pliet;  of,  gelijk,  h^j  hei  per 
eupkemismum f  ts.  496  en  489  noemt,  veel 
mei  vrouwen  is  en  spreekt,  (j.  t.  m.  noemt  het 
vrouwenspel,  Sp.  fi.  1. 185.  rerg.  bl.  149  vs.  31.) 
Onmatig  dergelijk  spel  is  hem  overspel  (zie  bij 
VS.  1303),  en  noemt  hij  onkuisch  z^n  met  ir^-. 
ven,  VS.  1810. —  Doch,  vs.  1262,  naturen  spel 
behoort  hier  niet  toe.  Spel  is  daar  de  regel- 
matige gang  def  Natuur,  of,  't. geen  's  men- 
schen  natuur  vordert  of  verdraagt,  't  Verschilt, 
wat  de  meening  betreft,  niet  veel  van  hetgeen 
straks,  vs.  226  en  227,  '*  regt  der  natuur,  en 
de  natuur  zelve,  geheeten  wordt.  In  West- 
Yriesland  gebruikt  men,  in  den  burgerstand, 
het  woord  spel  (spul)  op  de  zonderlingste  wijze 
(spul  en  reeschip,  d.  i.  alle  gereedschap,  hoort 
men  dagelijks :  eens  zeide  mij  iemand  in  alle 
eenvoudigheid,  dat  er  des  nachts  geweest  was 
een  vreeselijke  donder  en  spul,  d.  i.  onweder 
met  storm,  hagel,  enz.  gemengd,  enz,). 

O  5  Vs. 
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Vv.  214.  Doffere  sonden.  B.  i.  slechte,  snoode  nikda* 
den.  Dorper  staat  over  tegen  houeêeh  (zie  big 
Ts.  }32).  Al  wat  gemeen  en  Terachtelijk  is, 
draagt  den  naam  ran  dorperheid.  Dorpere  mei- 
daef,  TS.  039,  is  een  schandel^k  misdrijf;  dor» 
peKke  stoate  ede ,  ts.  708 ,  zijn  Takche  eeden , 
meineed;  eene  dorpere  doot^  ts.  495,  is  een 
schandelijk  uiteinde,  dat  eenen  edelen  man, 
een'  "Vorst,  onwaardig  is;  dorperheden^  ts. 
2119,  z§n  slechtigheden,  die  geen'  Gezant  eens 
Torsten  Toegen.  —  Otot  deze  woorden  is  reeds 
door  anderen  OTonrloedig^k  gehandeld.  Zie, 
b.  T.  w.  c.  A.  (N.  W.  d.  M.  T.  N.  Lk.  I.  2.  253), 
die  aldaar  h.  op  m.  st.  Ry,  I.  532.  e.  t.,  en 
j.  ST.  AanU  op  j.  t.  m.«  Sp.  K  II.  97 — 100, 
aanhaalt.  -  H.  gebruikt  het  niet  zelden ;  na 
eens  oni  onbedckaafdheid ,  dan  weder  om  onbe" 
iatneiijhheid,  Tan  persoon  of  gedrag,  aan  to 
dniden.  Zie  i.  r.  w.  in  't  Ghrsarhffn.  De  be- 
teekenis  Tan  onbeleefdheid  i»,  met  kracht  Tan 
redenen,  gedeeltelijk  oök  tegen  sirTSBcopiB, 
aangedrongen  door  j.  a.  c,  Bijdr.  bl.  327 — 332. 
Terg.  bl.  396. 

Vs.  216.  Bij  If»  ouerhorigheit  is  meer  dan  h&nmerdicheit, 
dat  X.  geefh.  Het  staat  otot  tegen  onderhorig 
eheit,  dat  gehoorsaamheidy  onderdanigheid  he- 
toekent;  ts.  427,  436,  497.  Mon  prijst  en 
dankt  God,  dat  Hij  de  Gemeente  (het  Tolk) 

Mei  eulker  onderhorichede 

Den  Coninc  maect  onderdaen ; 

En  men  irosse  {^H.  iroestsey^  verwart  mere 

Te  stane  in  onderhorichede. 

En,  is  de  eene  mensch  (naar  ts.  1890  et  1900), 

—  ah 
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-^  ah  die  hemel  onderdoen, 

een  ander  is 

OoArkorieh  «ds  die  naen  (dwerg). 

Haar,    naar  T9.  Jkb6,    k  de  Konrngp  van  Indie 
gewoon. 

Dat  hi  die  hoaerhoricbede 
Van  den  queuien  lieden  wre^ct, 

Vei^«  uil,  en  «.  ▼•  h^ 

[(hierhaorig  toot  engiahooxaeamlieid ,  komt 
oA  voor  int  dfia  *$p,  h.  van  MAjattAVTV  L  B«  bl. 
lOflU.  waar  wm.  de  Joden.  geus^\  wordt : 

So  worden  si  onerhorich  Gode^ 
EH  achten  so  cleene  op  sine  gebode, 
Bat  si  alle  verborden  des; 

en  bl.  174,  waar  men  Tan  gtbus  leest: 

Boer  fcas  hi  ser^  swaer.  den  failen , 
Sntiè  hem  ouerboeich.  waren. 
Die  bkm  (aloeg)  hi  itl  sondm  sparen, 

IL  &] 
Vs.  221.  Bestrueerf.  Een  dier  menigTuldige  basterd 
franscbe  of  latignsche  woorden ,  welke  men  bij 
alle  onze  ondè  Schrigyers  aantreft :  iets,  waar- 
van de  reden  niet  ver  te  zoeken  is.  Verg.  onze 
Verb.  over  het  Gezag  der  Ouden  omtrent  de 
afkomst  der  Woorden,  in  het  Vaderlandsch 
Magan^ns  Deel  I.  Si.  f.  bK  IS^^rSK  Bij  O.  S. 
keme»  ze  ook  in  't  geheet  niet  spaarzaam  voor; 
docfa  Yoelal  op^zalke plaatsen,  waar tie  grootste 
Purist  ze  ook  wel  eens  gebraiken  zou.  Al- 
zeo,  in  't  Kerkelijke  \  b.  t.  clerk  en  clergie^ 
Ts.  73&9  743>  749  ens. ;    benedictie,   rs.  586; 
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vefmaledijt,  ts*.  322;  ypocriie^  ts  318;  —  ia 
't  icetenaehappelijke ^    b.  T.   scientie,   ts.  1797 
(wetenschap);   Fisüien^   vs.  754,   1322  (Eng. 
Physicianf    Geneesheer ,    Arts);    Astranomier^ 
▼8.  778  (een'  Astrologist,  Sterrenwigohelaar) ; 
sulferich^  ts.  1245  (zwaTolachtig,  van  simffrey^ 
medteine^   ts.  842,    1090  (Geneesmiddel);    en 
hetgeen  tot  de   Geneeskunst  behoort  of  daar 
op  betrekking  beeft;   als  dieet ^   ts.  936;  p»- 
soe»,  TS.  1151 ,  1333;  pulment  (polnment,  pap, 
brij),  TS.  118;  oomplexie,  ts.  855,  857,  972; 
tempering  er  Tan,  ys.  858  {temperen ^  ts.  862: 
ongetemperd ^  d. i.  dolende,  ts.  1887,  1888);  — 
in  't  Staatkundige,  b.  t.  regneren,  ts.  299  enz.; 
tribuut,  TS.  60;  parlement,  ts.  873  (raadple- 
ging); messagierf  TB.  2127  (Ambassadeur,  geen 
gewone  bode);   costume,  ts.   701   {bi  costume 
sweren,  Tan  't  zweren  eene  gewoonte  maken), 
1025,  1029;  —  in  't  geen  tot  de  Weelde  be- 
trekking heeft;  b.  t.  luxurieu»,  ts.  1898  (geil, 
walpsch,  wellustig),  pareren,  ts.  363,  1073, 
en. parure,  ts.  365,  529  (opschik);    abijt  (Aa- 
bit)  TS.  398,  enz.     Die  er  nog  Terder  Todrko- 
men,  waren  meestal  in  dien  tijd,  en  zgn  ge- 
deeltelijk nog,    algemeen,    in  dagelgksch  ge- 
bruik; zoo  als  accoord,  ts.  1796  (QTereenstem- 
ming);   aventure,   ts.  1525  (kans  of  Toorral; 
hier  ter  plaatze  echter  mij  min  Terstaanbaar) ;. 
creature,   ts.  1875;  foreest ,  ts  1164  (bosch, 
woud);  geesten,  jeesten,  ts.  653,  734,  1319, 
1234  (gesta,  res  gestae,  of  derzeWer  waarach- 
tige of  fabelachtige  Terhalen  of  boeken,  waar 
in  men  die  lezen  kan);  exempU^  ts.  811  (hier 
Yr.  Toorbeeld);  favelen,   ts.  1940  {fari,  hier 

je- 
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jegens  iemand,  te  samen  met  hem  kouten); 
prosentf  ys.  765  {present ^  cadeau ^  geschenk); 
simpel  en  Hmpellede  (simpelheid)  vs.  1865  en 
1893  (eenyondig,  oi^Yernaftig  en  onnozelheid, 
enz.);  en  vergier^  ts.  1508  {viridarium,  een 
hof). 
Vs.  228.  Onteert.  Over  dit  W.  zie  m.  s.,  N.  W.  d.  M. 
T.  N.  Lk.  III.  2.  178,  188.  Hier  is  't  hetzelf. 
de,  dat  Ts.  224  destrueert  genoemd  was.  Ont- 
eert te  worden  van  den  lit^e,  tan  het  leven, 
vs.  773,  wordt  afgewisseld  met  onthoogd  te 
worden,  vs.  768;  en  als  de  W^ze  den  Jood, 
die  hem  ontrijdt,  toeroepi,  vs.  2019 

Dune  beits  mijns  ^  ie  ben  ontheert, 

zegt  hg  hetzelfde,  als:  » zoo  gij  mij  niet  in- 
wa<!hten  wilt,  dan  moét  ik,  op  cene  schande- 
lijke, mij  onwaardige  w^ze,  hier  aan  mijn  einde 
komen/'  j.  v.  m.  zegt,  Sp.  h.  I.  82* 

Want  een  Wise  seide  hem  te  voren  ^ 
Dat  danen  soude  syn  geboren, 
Een  kint  van  Ysraêl,   dat  soude  onteren 
Egypten  met  alden  Heren, 

Nagenoeg  dezelfde  beteekenis  sch^nt  onteerd 
te  hebben  in  de  Homan  van  Reynolt  (B. ,  N.  T. 
en  Dk.  V.  I.  123-): 

Verloedi  dese  heren  viere , 

Ghi  toert  ontheert ,  coninc  fiere. 

Eigenlijk  toch  is  ont-eeren  van  éer  berooven, 
ontzetten :  en  onthoogen  van  hoogheid  en  aan- 
zien berooven ,  (want  hoog  is  aanzienlijk :  hooge 
lieden  ti^n  voorname  menschen^^s.  2128,   die 

van 
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Tan  hoager  naam  zijn,  ys.  2122.  Jfaam  is  be- 
roemdbeid ,  ▼&  471.  Bij  ons  nog:  stcA  een* 
naam  maken ;  er  gaai  een  nmam  van  hem  uit), 
Beae  Itracht  nu  Tan  dit  TOocToegsol  (waardoor 
kot  mot  af  kan  yergeleken  worden)  is  onmis- 
kenbaar in  eene  menigte  Wwn. ;  b.  ▼•  ontslaan^ 
ontwaken  f  onikeoienf  enikeupenf  eniwrichien, 
enx.  fiij  O.  &  ontHven^  van  bet  leven  beroo- 
yen,  ts.  456 ,  WJiar  het  een  doodronnis  aan- 
doidi,  en  umengoToegd  wordt  met  iemand  te 
etichen  breken.  Lijf  ia  ieven^  b.  ▼•  ts.  587, 
de  regen  fa 

Der  èrden  Igf ; 

betgeen  aan  de  aarde  leven  en  Tmebtbaarbeid 
geeft  Zie  ook  VS.  642,  752,  912,  1141,  1584, 
1741v  2138  (waar  de  spreekw^ie  voorkomt  van 
[t  1^  (leven)  voor  iemand  betalen).  Ontberen, 
missen^  vs.  541  (*)i  605,  611,  616  (Van  beren, 
baeren,  d.  i.  dragen,  bezitten).  Ontfermen, 
ontférmel^k,  ontfermig  en  ontfermigheid ,  vs. 
824,  2031,  2063,  2068.  (Kiliabn  geeft  bier 
ook  op,  ont'ferm- hartig  en  ont^fermhartigheid: 
en  «.  V.  H.  bevestigd  zijne  opgaven  door  voor- 
beelden. Baar  er  nu  geene  biijken  scbijnen  te 
bestaan  van  een  Ww.  fermen^  kon  welligt  aan 
bet  Bijv. /sn»»  (Lat«  en  Fr.)  gedacht,  ontfer- 
mig  voor  een»  verkorten  vorm  van  ontferm^ 
hartig   gebonden,    door   ontfermd   (onstevigd) 

van 


{*)  Hier,  in  de  beteekenis  van  nalaten.  Terg.  w.  v,  ▲.,  Pf.  W. 
d.  9.  T.  N.  Lk.  I.  2.  261 ,  vaar  hij  h.  ,  iki.ttbx.d  en  S.  k.  ot.  aan- 
baalty  en  toeg  er  bQ  I.  th,  b.  tH.  IH.  2.  206. 
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ra»  hart  (dus,  afr  (ob-)  hardhacUf  .gemaakt, 
d.  i.  Bacht'tnoedigf  Mocht^sinpUg)  verklaard  kun- 
nen worden:  terwijl  alsdan  't  We4erk.  stcA 
ontfermen  duidelijk  is»  en  Mich  sehen  Moeki 
en  medel^dend  maken,  te  kennen  geeft  (onl- 
fermen,  onUharden^  ont^$iijven  (*)).  Ontgaan 
{ontgaugen,  gemist)  ts.  717.    Onthier,  vs.  2035 

Maer  hi  gine  immer  jaghen  vort 
Onthier,  en  hi  so  verre  ontran, 
Dat  niemene  andren  en  sach  an. 

fiiuuBBTK  beweert  (N.  T.  en  Dk.  Y.,  lY.  50—52)» 
dat  onthier  is:  tot  hiertoe ^  en  verklaart,  dat 
het  dwaasselijk  verwisseld  is  met:  van  hier. 
Zonder  na  over  de  kracht  van  het  bewg/s  te 
twisten,  dat  hij  nit  de  oode  Natuurkunde  de$ 
heel^aie  aanvoert,  xal  men  toch,  denk  ik, 
werk  hebben,  O.  S.  zoo  te  verklaren,  dat  ont^ 
hier  anders  dan:  van  hier  aan  al  verder  en 
verder  y  kan  opgevat  worden*  Hisschien  laten 
«ich  aldos  ongeveer  ook  het  best  verstaan  de 
plaatsen  bij  j.  v.  ■•,  i$|p.A,  I.  2,  16,  59,  61, 
141,  148  enz.,  in  alle  welke  achter  onthier 
gevoegd  wordt  ei,  ent,  entie,  en  de  natnnr- 
lijkate  verklaring  U:  toi  dat  (zoo  lang  —  van 
hier,  nm  nu,  van  toen  af,  tot*— ).  Doch  ik  mag 

hier 


(A)  Ven  neme  dezen  Toorslag  yoor  een  noodsohot.  Ik  erken , 
met  mijnen  waardea  Ambtgenoot  H.  siegehbiejc  ,  » geen  tweede 
Toorbeeld  Tan  dien  aard  te  weten," —  vYolgens  weiiakd  ïou  ont- 
finnen,  met  verwisseling  der  fr  ih  v  of  ƒ ,  Toor  ontbermen  (ont- 
l>umen)  z^n ;  in  welk  geral  ont  enkel  een  zinrersterlende  kracht 
«m  hebben."  Doch ,  d»  k^eff  beoordeel»,  oT  dexe  afleiding  beter 
Toldoe. 
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hier  nu  niet  dieper  in  dit  onderzoek  treden. 
Verg.  intusschen  nog^  w.  c.  a.  (N.  W.  d.  M.  v. 
N.  Lk.  I.  2.  267).  —  Ontkeeren,  vs.  574  (af- 
keeren(*),  voorkomen) ,  ys.  1029  (veranderen, 
de  gewone  levenswijxe  afleggen).  —  Ontren- 
nen ^  VS.  2035.  —  Ontreinen  (bezoedelen,  de 
'  zuiverheid  tegen  vuilheid  verwisselen)»  vs.  1282, 
waar  't  met  besmet  verbonden  wordt.  Rein 
staat  VS.  1897  tegen  luxurieus  over,  en  vs.  1906 
tegen  oneuverlijk.  Wij  gebruiken  thans  in  dien 
zedelijken  zin  meest  het  Bgv.  huisch:  doch, 
hoezeer  dit  eigenlijk  hetzelfde  zg  met  rein  en 
%uiver ,  blijkt  uit  het  spreekwoord :  » Als  mor- 
sige menschen  huisch  worden,  schuren  zij  de 
pannen  van  buiten.' '  In  Zeeland  bezigt  men 
ook  nog  doorgaans  de  woorden  huisch  {huusch\ 
voor  zindeligk,  en  huischen  {huusehen)^  voor 
schoonmaken.  —  Ontspanen  ^  vs.  274  schijnt 
zoo  veel  als  antspenen^  zich  de  kracht  van 
xelfsbedwaag  laten  ontnemen.  Verg.  'tLat^n- 
sche,  in  de  aanhaling  b§  vs.  16  bov.  bl.  139, 
in  de  aant.  —  Onttijen  (onttrekken)  vs.  932.  — 
Ontvestf  VS.  2086  (waarschijnlijk  zoo  veel  als 
onvereenigdy  van  eikanderen  afgewend,  af- 
keerig).  —  Ontwinhen^  vs.  1786  (ontgaan, 
niet  gehoord  worden ;  van  eeb  woord  gespro- 
ken, 't  Enkele  winhen  komt  vs.  1214  voor  van 
den  slaap  of  sluimering,    waarin  men  loinht, 

om, 

(*)  Yoor  afkeeren ,  ontnemeu ,  komt  het  voor  in  den  Parth^ 
nopeusy  Fragm.  jGT,  ts.  6. 

Dat  es  mi  al.  bi  v  oslkert , 
(B. ,  T.  en  Dk.  T.  IH,  146  Terg.  159).  ' 
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om,  geiyk  men  het  noemt,  een  oiltje  te  knap- 
pen. —  Ontzeggen  ^  gelijk  doorgaans ,  gebruikt 
Toor  weigeren  f  Ts,  1740  (eene  edelipoedige 
aanbieding  afislaan,  afwgzen)^  maar  eenigzins 
anders  ts.  304  (eener  Wet  bare  kracht,  baren 
eisch  ontzeggen ,  die  te  rerwerpen  ,^  door  die 
zelf  te  overtreden )•  -*  Ontzien ,  bij  en  om  iets 
Ys.  472,  566,  1255,  2104  (eerbiedigen,  vree- 
zen —  eoUre^  venerari  (b.  r.  j.  ▼.  m.  Sp.  k.  I. 
71);  eigenlek,  van  iemand  afzien,  tot  hem 
niet  dnrven  opzien ,  hem  niet  Tr§  in  de  oogen 
zien).  Ondertasschen  heeft  bet  Yoorroegsel  ont 
niet  altijd  die  adversaiive  of  priverende  (be- 
roerende) kracht.  Somtijds  schijnt  het  niets  te 
beteekenen.   B^  t.  ontvruchienf  vs.  1256 

Die  vuh  buucê  $peelf  vrouwen  spel. 
Ei  maeh  die  jucht  ontvrnchten  wel^ 

geeft,  zoo  Ycel  ik  zie,  niets  anders  of  meer 
te  kennen,  dan,  onmiddelijk  daarna  vruchten , 
TS.  1258 

Die  mele  en  viseh  heten  te  samen  ^ 
Mogen  Trachten  die  mesquamen 
Van  laserscepe  of  ander  smetten ; 

of  VS.  1348 

Eine  daif  niet  Trachten  van  onghemake. 

Het  eene  is  zoo  wel  als  het  andere  ontzien,  vree^ 
zen.  —  Ontgelden  (gestraft  worden,  eigenlijk  be^ 
talen)  ts.  533,  zegt  ook  niet  meer  dan  gelden^ 
d«  i.  betalen ;  zoo  als  bij.j.  v.  m.  Sp»  A.  1. 464,  en 
meermalen  Toorkomt,  b.  t.  in  de  spreekwijze: 
P  .hi 
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»At  galt  der  Boot  haer  tcoat/'  (*)  ^De  beurs, 
de  rttgy  ens.  moet  het  ontgelden,,*^  zeggen  wij 
nog  dagelgks.    j.  t.  ■•  Efmbyb.  £.  nu  73*. 

En  weet  f  dat  hijt  sere  ontgald, 
Dat  hy  sine  hinder  niet  en  scalt; 

waarUg,  met  een  woord,  tij  opgemerkt,  dat 
schelden  sleohta  beriqten^  bestraflfon  is,  en 
niet,  wat  wij  »tohelden  en  rasen,"  of  ook  wel 
uitschelden  noemen.  Kort  te  voren  was  ook  Fan 
denselfden  »u  getegd; 

JDie  vader  en  scaitse  niet  sere. 

Zie  yerder  hier  over  ■•  s. ,  in  de  N.  W.  d.  H. 
r.  N.  Lk.  III.  2.  146.  -r-  Somtgds  schijnt  ont 
het  begin  (het  entameren)  Tan  iets  aan  te  dui- 
den, b.  T.  in  ontginnen  f  dat  wel  ongeveer 
hetzelfde  xal  xijn,  als  iets  beginnen,  aanvan- 
gen (zoo  als,  opbebonwden  heidegrond  ontgin- 
nen, enz.).  Bg  O.  S.  heeft  zoo  ofitdoen  de  be- 
teekenis  van  open-doen  {ontsluiten) ,  ys.  1856, 
2008.  —  Onthouden ,  nu  eens ,  die  van  ophou- 
den (op  de  béeni  in  stand,  honden,  behoaden). 
€M$k  dit  ophouden  va.  624  voorkomt, 

Landshere  sal  marhen,  als  die  vroede, 
Omme  sire  lieden  aremoed^, 
Entie  vercranct  sijn  en  oud, 
En  êien,  da$  men  se  vphond: 

zQo  ▼«•  1141,  nagenoeg  in  denzelfden  zin, 
onthanden  f 

Ser- 

(*)  Benige  roorbeelden  xie  in  de   S^aikam»  v.  venu  en  iffc« 
I  St.  bU  46  in  de  Aanu 


HEIMELUKHEID  D£&  HEIMËLUKHEDEN.  227 

Sêrpentem  crwpen  en  winden 
Waer  ei  onthoaden  mogken  tlyf. 

Dan  weder  is  onthouden  ^  gelgk  nog  heden- 
daags, iets  in  het  geheugen  houden.  Zoo  vs. 
156d.  De  Regent  Trage  z^ne  raadsheeren  naar 
hon  gevoelen  y 

En  UUe  eiken  spreken  allene. 
Wat  s^ns  eelues  kerie  mene^ 
En  onthonde  van  hem  allen 
Wai  si  antworden  en  callen» 

In  den  grond  is  het  ééne  en  deselfde  beteeke- 
nis,  die  van  behouden.  Die,  yan  zich  Tan  iets 
te  onf f ^01»  (onttrekken,  abstinere)  is  mij,  b^ 
O.  S«,  zoo  ik  mij  niet  bedrieg,  niet  Toorge- 
komen*  —  Voor  't  OTerige  Tei^el^ke  men  OTer 
het  onafscheidbare  Yocnrroegsel  oni,  bildudtk 
(in  N.  T.  en  Dk.  Y*,  IT.  50  enz.);  die  echter 
het  onderwerp  meer  aangeroerd ,  dan  oitgeplo- 
zen  of  grondig  behandeld  heeft.  Wij  mogen 
ons  hier  niet  Terder  er  mede  inlaten, 
Ys.  241,  243.  Ghetroest,  troesie  (X.  ghetrost,  troste). 
O.  S.  gebruikt  (zoo  als  hij  zelf  ts.  239  te  ken- 
nen geeft)  deze  woorden  om  het  confidere  en 
de  eonfidentia  Tan  het  Latijnsch  oorspronkl^ke 
in  Dnitsche  woorden  nit  te  (fookkan.  Troost  is 
dan  een  gerust  en  Tersekerd  Tertrouwen,  en  hét- 
geen  in  den  Heid.  Katech.  Zd.  X,  Tr.  28  en  XLYI, 
Tr.  120,  in  naTolging  Tan  het  oorspronklijk  HD., 
foeveraift  genoemd  wordt.  Getro&stg  met  goed 
Tertrouwen  toegerust,  en  daarom  gerust,  onbe- 
zorgd. Zoo  bezigt  men  het  w.  in'  t  HD.  B{j  ons  denkt 
men  meer  in '  t  algemeen  aan  bemoediging^  opbeu'^ 
V  2  ring 
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ring\êolamenf  consolaHog  in  tegenwoordig  lij- 
den, door  het  nitxigt  op  toekomend  heil,  .of 
door  opmerking  van  het  goede,  dat  tegen  het 
kwade  overstaat).  O.  S.  vereenigt  het  met 
maten  y  d.  i.  neerzetten  (zie  boTen,  tb.  74), 
Y8.  1864,  waar  gesproken  wordt  ranwgxe  man- 
nen, die 

—  de  ondersaten 
Troosten  connen  en  maten: 

en,  daar  vermaning  en  opsportn^  hiermede  ver- 
bonden  wordt,  xoo  Toegt  men  deze  Ug  lof- 
spraak, naar  ts.  436, 

En  men  trosse  {troeteeH.)^  vorwart  mere 
Te  stane  in  onderhoricheden. 

[Tan  troost  f  in  de  beteekenis  Tan  vertrouwen , 
yindt  men  eenige  Yoorbeelden  in  de  Geslacht* 
lijst  enz«  door  bildudtk^  op  dat  woord.  Ik 
Toeg  er  nog  bg  de  Tolgende  plaats  nit  de  Bieh 
sche  Doctrinale: 

Setten  tci  an  gode  onsen  troost, 
So  io^den  tci  sek'  v^loest 
Van  arghe  vroeg  en  spade. 

M.  S.] 

Haar  b^  vs.  2038,  waar  gezegd  wordt: 

—  die  Wise  was  buter  hopen 
Van  eeneghen  troeste,  — 

is. troost  zoo  Teel  als  Au/f,  uitredding^  —  toe- 
verlaat;  met  welk  laatste  het  verbonden  wordt 
b^  ctAEs  wiwEJi»,  in  der  Minnenloep;  Brief 
van  Hero  aan  Leander^  vs.  45, 

Baer 
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Daer  alle  m^n  troest  en  toeverlaet 
Ende  olie  m^ne  salieheii  an  etaei; 

die  echter  irooêien  atraks  daarna,  ts.  87,  van 
bemoedigen  gebruikt : 

Si  troest  mt,  ah  ie  mesmoedich  bin, 

(Zie  B.,  T.  en  Dk.  Y.,  lY.  101,  102.)  Yan 
aanmoediging^  opwekking^  aaneporingf  gebraikt 
het  J.  ▼•  ■•,  Rijmbyb.  f.  m.  73^ 

Doe  dai  heyden  diei  dat  vernam  ^ 
Dat  die  arke  in  't  heer  quam, 
Troesten  eg  hem  ie  vechten  sere 
Om  'I  lijf  ende  om  der  ere. 

Zoo  in  Parthen.  en  Meliore  (B.,  T.  enDk.  Y., 
III.  137  yerg.  150.),  de  Bisschop 

—  Seit  dat  goed  eijn  eine  wort. 
En  troest  en  bid  bi  goeden  rade, 
Dat  hi  vertoerue  enz. 

Yerg.  «•  T.  H.  op  KIL.,  wiens  aangeroerd  Toorb. 
tot  de  beteekenis  ran  oprugen  leidt.  —  In  het 
Gothiech  zijn  twee,  geheel  van  elkander  ver- 
schillende, Wortelwn.  {thrafetjan  en  lmt»a»), 
Tan  welke  het  twgfelachtig  kan  schijnen,  welk 
Tan  beiden  tot  ons  troosten  behoore.  Want 
thrirfstjan,  gewonelijk  trooeten  [solari),  zoo 
als  Matth.  IX.  2.  thrafstei  thuk  barnilo  (solare 
te  filiole),  heeft  toch  ook  de  beteekenis  van 
vermanen  {hortari)  b.  ▼•  Lak.  III.  18.  Manag, 
jah  anthar  thrafstjands  thiutepelloda  managein 
{menige  en  andere  [dingen]  Termanende  goed" 
spelde  (d.  i.  eaangeliseerde)  hg  de  menigte.  — 
P  8  Yan 
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Van  den  anderen  kant  heeft  iraumn  (ons  trouwen) 
doorgaans  den  zin  yan  betrouwen,  vertrouwen^ 
dos  confiderey  confidentia,  fidueia:  en  Tan  daar 
.  komt  trausii  (verbond):  "Eph.  II.  12.  Vesnik 
tlwn —  —  gaêteiê  gahoite  transteis,  ven  ni 
habandans  {g^  waart  dan  (toen)  —  gasten  der 
geheeten  (beloften)  der  yerbonden»  't  geloof 
niet  hebbende).  En  met  dit  trauêti  komt  oTcr- 
een:  Ond-Hoordsoh  trüUit{proteetio,  tutelUf  dus, 
toevlugt)  en  Oud-HB,  trCsi  {sohtimm),  zeker 
H  xelfde  met  ons  trooet.  Zon  men  mogen  gis- 
sen, dat  th  in  1 9  en  omgekeerd,  wel  eens 
rerloopen  xij ,  en  de  ƒ  in  het  eene ,  met  de  u 
{v)  in  het  andere  Wortelw.,  ter  aanduiding 
mag  verstrekken  Tan  deraelTer  oorspronkelijke 
eenzelTigheid?  Sooh  het  is  hier  de  plaats  niet, 
om  dit  broeder  oit  een  te  zetten.  Hen  verg. 
intnsschen  de  Glossarien  Tan  iunius  (p.  334  en 
354),  FüLDA  (p.  97  en  159)  en  nASsaAN  (p.  167 
en  170). 
Ys.  249.  Ne  ware.  D.  i.,  ware  het  niet  alzoo,  dat  — 
Ys.  250.  Gkeeet.  S.  i.  Tastgesteld.  Op  het  Terband  der 
genoemde  dengden  onderling  grondt  zich  het 
Taststaan  der  wetten  en  maatsehappelgke  in- 
rigtingen.   Zoo  ts.  712 :  booze  menschea 

-^  braken  recht  en  wet. 
Die  in  den  lande  waren  geset 
Om  der  meente  salichede» 

Yerg.  't  HD.  Geseis.  Eenigzins  anders  ts»  1969 

—  ereaiure, 
Die  God  ghemaed  heuet  en  gheset. 

Doch  ook  hierbij  schemert  de  beteekenia  der 
«n-  en  vaat^sielling  door. 

Vs. 
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Vs«  255.  Hen  f  d.  t.  /f  •en,  lijden ,  ceggfen,  verhalen, 
Tertellen;  hier,  beladen,  erkeooen,  toestem- 
men. Terg^«  H.,  Pr.  v.  J*  en  Dk,  III.  398  en 
To1g;g.  met  de  Aani.  Zie  o.  a.  j.  t.  m.  Sp»  A.  I. 
24,  28,  35,  136,  189,  140,  enz.  Tan  daar 
ook  overlijden ,  Toor  verhalen.  Zie  i.  é.  n.  a. 
(a*  tpit)  in  6.  IR.  A  BI.,  T*  D.  en  Lk.  M. ,  III.  137. 

Vs.  260.  Ghevoele  an  di  (niet  die).  D.  i.  aan  a  bemer- 
ken bespéure,  ontdekl^e. 

Y84  261.  Ghenoechien  van  den  lechame  sija  allerlei  ver- 
maken  en  lingenot;  hier,  h^uenderlijk  alle  in- 
williginfl;  Tan  de  geslaohttdrift.  Naar  ts.  279 
werd  dewr 

—  genoachten  ende 
Liues  verlies  en  der  zielen  scehde. 

Meer  algemeen  ^   b.  ▼.  Tan  het  atreelende  der 
Musieh,  zegt  O.  S.  vs.  508 

—  de  ziele  — 
JBbuet  ghenoufibta  groot  daer  inne. 

Zoo   oök   Ts.  906,   waar  5foe^   ghenoechie  bij 
weelde  en  eere  geToegdi  en  onder 

-^  dlle  die  gfaea(JSr.  n)oughelikede 

opgeteld  wordt,   die  (vs,  904,   007)  daarge- 
«teld,  of  nitge- 

-^  vonden  heeft  Nature. 

Ys.  1235  komen  jeesten  (yerhalen)  TOor, 

'  Die  ghenouchl^c  syn  int  vertellen  ^ 

en  T«k  1238  Kleederenf 

Die  gboiloiiQbgh9)Üe  «yn  den  man  : 

P  4  ter-  , 
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terwijl  het,  naar  ts.  1805|  een  yerdschte  in 
den  Regent  is,  dat  hQ 

Ghenoeghelijc  mede  $i  omme  ie  gane , 

aangenaam  uj-  in  de  eonveraaiie^  vrol^k,  ge- 
zellig, io8chikli)k,  als  de  PamphUmê  in  de 
Andria  Tan  tuihtius  (*). 
Vs.  264.  Die  hem  {hen  d«  i.  zich  aan)*  haere  (hunnes) 
vlees{chB)  wille  keren.  D«  i.,  den  wille  des 
yleesches  onderworpen  z^n,  dien,  d.  i.  den 
zinnelijken  Inst,  blindelings  en  onbeteugeld  Tel- 
gen. Eigenlijk,  zich  tot  dezelve  wenden,  en 
zich  er  verder  aan  honden.  Gelijk  van  betee- 
teekenis  met  wenden  is  heeren^  zich  in  eene 
of  andere  rigtiog,  't  z$  met  het  ligchaam  (ei- 
genlijk), 't  zij  in  den  geest  (oneigenlgk),  be- 
wegen: en  't  Zelfst.  Nw,  heere  eene  snelle  be- 
weging ;  gelijk  bij  j.  t.  h.  ,  Sp.  A.  IL  424. 

Een  wyf  can  bi  engiene 
Keren  êcieiende,  hare  Mienne 
En  geloei  ier  wereU  iogen. 

Varen  en  keren  is,  ts.  1857,  komen  en  {j^an, 
heen  reizen  en  terug  komen:  maar  dan  ook 
aieh  aan  iemand  keeren^  ts.  1686,  zich  tot 
hem  wenden  (b.  t.  met  een  Terzoek  enz.); 
z^nen  raad  aan  iemand  keeren^  ts.  1544,  hem 
raadTragen;  iemand  aan  iei$  heeren^  ts.  1648, 

aan 


(*) Facile  amnes  perferre  ac  paH 

Cum  quilmt  erai  aunque  una;  ii*  ie  diderc^ 
Eorum  obie^  ihidüMy  aivcrsM  nofimt, 
Nnnfuam  proiponen*  h  iüU. 
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aan  eenig  werk  zeiten  (hem  lich  doen  bege- 
Teo);  MÜsh  aan  ieis  keeren^  vs*  567,  sich  er 
toe  schikken: 

Elc  hndshere  kere  hem  daertoe  ; 
Dat  hi  sine  dinc  so  doe ,  enz. ; 

zoo  ook  Ts.  1436;  doch,  zich  er  naar  gedragen 
(b.  T.  naar  het  regt,  naar  eene  wet)  ts,  308, 
2072,  en  alhier  (ts.  264).  Maar  eene  aaak  kee^ 
ren  is,  ▼«•  658,  825,  dezeUe  beatnren,  be- 
handelen* Keeren  is  dan  transitief,  terwgl  het 
latere  gebruik  het  meer  intransitief  en  onzijdig 
gebruikt.    Bij  O.  S.  is: 

Die  plaghe  ten  besten  keren 

hétzelfde,  wat  in  den  Seidelb.  Kttteeh.^  Zond. 
IX,  Tr.  26,  uitgedrukt  wordt:  9hei  kwaad  ten 
beste  keeren/'  Eindelijk  gebruikt  O.  S.  het 
Wn.  keeren  f  of  uit  de  m^g  keeren  ^  van  buik- 
zuivering  of  het  nemen  Tan  een  braakmiddel, 
Ts.  1153,  1225,  1288. 
Ys.  267,  268.  Weelde  is  hier  «begeerte  naar  zingenot" 
in  het  algemeen  (appetitus  voluptatnm):  en  heeft 
in  hare  sinne  verdect  vreselike  (naar  £• ,  maar 
beter  naar  F.  vleselike)  minne  ^  welke  ook  des 
vleeschs  minne  y  oogenblikkelijk  ts.  269,  ge- 
noemd wordt.  In  het  Latijn  staat:  appetiius 
voluptatum  (toeelde)  generat  carnalem  amorem 
(zie  bij  Ts.  16  b1. 139).  DerhalTe  is  dat  verdeet 
(of  bedeet  H.)  hebben  in  hare  sinne ^  zoo  Teel, 
als,  daarin  zich  opgesloten  te  hebben,  zoodat, 
al  Termoedt  men  het  niet,  die  Tleeschelijke 
min  er  gemakkelijk  uit  voorkomt,  en  alzoo  de 
zinnelijke  geaardheid  de  moeder  is  van  den  wel- 
P  5  lust. 


234  AANTEEKLENINGEN  op  de 

lust.  Verdeoi  is  elders,  ts.  408 ,  wat  onbekend 
en  verborgen  is.  In  hare  sinne  drakt  onge- 
Teer  hetzelfde  uit^  wat  wij  gewoon  sijn  aan  te 
duiden  met:  in  den  grond;  ook  wel  met  in* 
derdaad»  Over  't  w.  Min  is  bij  ys.  176  bl.  212 
gesproken. 

Vs.  271,  272*  Minne  van. goede  is  geldzucht ^  en  het 
zelfde  met  ghiericheii*  —  Zy  bringei  van  hare; 
d.  i,  zij  brengt  voort.  Misschien  is  de  lezing  van 
JET,,  vore^  die  zelve  geen'  sin  uitlevert,  eene 
schr^fiout,  en  ontstaan  uit  eene  Tariant:  vort. 
Van  aich  brengen  laat  lich  vergeleken  met 
het  van  zich  geven  in  de  Staten- Vertaling 
Hebr,  XXL  11.  (in  't  Grieksch  alleen  afgeven^ 
dnoSidmai). 

Vs.  273«  Doet  verwanen  vor  UHirheit,  't  Latgn  heeft: 
{generat)  praeeumtionem.  Waan  en  wanen  is 
eenvoudig  denhen  ^  meenen^  betzi)  naar  waar- 
heid, .  of  verkeerdelijk.  Dikwerf  komt  bij  j.  v.  k. 
voor:  ie  u^one,  in  debeteekenis  van  •ih  weet^ 
ik  denk  op  goeden  grond;"  of,  na^r  minen 
wane  ^  d.  i.  meening.  Het  feinaen  (denken) 
verbindt  hij  het,  Sp.  A.  I.  1. 

Niemen  en  wane,  no  en  peinse^ 
Dat  ie  dit  in  boerden  veinse. 

En  BiLDBBBTK  haalt  eene  plaats  van  hem  aan, 
waar  iemands  té^oan  zijn  proevend  oordeel  te 
kennen  geeft  (T.  en  Dk.  V,  IV.  142,  betrek- 
kel^k  Guer^n  de  Montglavie^  Fragm.  I.  vs.  125). 
Doch  ook  niet  zelden  is  waen  bij  hem  hetzelf- 
de met  bedrog,  dwaling,  logen.  Zie  b.  v.  Sp.h» 
I.  60,  64,  enz.  Maar  ver^  in  verwanen  ^  heeft 
die  kracht  van'  verergering  (zie  bij  vs.  127  bl. 

IW). 
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199).  't  Is  derhalte:  »Zi}  doet  r0r(keerdel§k) 
wanen,  dat  leag^en  waarheid  is." 

Ys.  277.  Lachfer  en  stande*  Eeoe  soort  van  Esergasia, 
Lachier  is  misprijzing ,  Tersmadiog,  lastering; 
ook  wel  benadeelingy  bet  lagen  leggen ,  enz.  Zie 
KIL.  en  aldaar  o.  t.  h.  ,  die  h.  op  m.  st.  ,  bene- 
yens  anderen ,  aanhaalt.  Terg.  ook  b.  ,  Pr.  v. 
T.  en  Bk.  I.  183.  j.  ▼.  m.  gebraikt  het  Zelfst. 
Nw.  iaehter  dikwerf:  b.  y.  Sp.  h.  I.  55,  130 
enz. ;  't  Wn.  lachier  en,  b.  t.  tweemaal  op  eene 
bladz.  ald.  L  245;  't  Bgw.  laehierl^h,  b.  t. 
ald.  I.  291.  In  de  Costumen  van  Vliêsingen^ 
bl.  135,  138.  komt  het  w.  ook  tweemaal  voor 
ia  't  PrivUegiê  tan  Wiilem.  R»  heeft  het  yqr- 
aoheidene  malen  in  de  beteekenis  yan  schande 
(zie  J.  r«  w.).  Ook  bij  andere  oude  Schrijyers 
b.  y.  Gueryn  [U  a.  p.  ya.  126,  143,  bl.  131 
verg.  142,  143),  en  ReynaiU  (B.,  N;  T.  en  Dk. 
y.,  1. 156  (ys.  382),  172  (ys.  25))  yindt  men  het. 

Ts.  282.  JPh  befaemi.  Nu  komt  meermalen  yoor  als  een 
partikel  yan  oyergang,  zonder  eigenlijk  iets 
(yeel  min  ihan$,  nunc,  cum  masime,  inprae» 
senHamm)  te  beteekenen.  Zoo  b.  V.  ys.  2087. 
Bij  h9tam0n^  met  al  hetgeen  er  yan  afgeleid 
wordt,  geeft  kil.  alleen  de  beteekenis  op  yan 
deeere,  aequum  esse :  en  deze  laat  zich  ook 
zeer  wel  alhier  aanwenden.  Vermits  eyenwel 
het  denkbeeld ,  op  zich  zelye,  zeer  onbestemd 
is,  en  zoowel  het  nuttige  en  uiteri^k^wehoe" 
gende,  als  het  pligtfnatige ^  insluit,  is  het  geen 
wonder,  dat  O.  S.  het  niet  oyeral  in  éénen  en 
denzelfden  zin  bezigt.  Echter  is  het  eene  zeer 
naanw  aan  het  andere  yerbonden.  Bij  y. ,  als 
hij,  y«.  703,  zegt: 

5lM- 
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Sweren,  dat  beiaemt  niet  heren , 

schgnt  dat  niet  betamen  zoo  Teel  als  waDge- 
drag  en  pligtTerzuim,  aan  te  duiden:  maar 
als  er  nu»  tb*  704,  wordt  bijgfeToegd: 

ttaer  lieden  van  cranker  eren^ 

enj  VS.  72ü,  van  overmatigfe  droefheid  en  geme- 
l^kheid  oTer  teleurstellingen »  het  te  sere  rou* 
wen  f  gezegd: 

Set  betaemt  den  cranken  vrouwen, 

zal  wel  niemand  daaruit  opmaken,  dat  het 
peeren  zulker  menschen  pligt^  of  het  lamen^ 
teren  die  der  vrouwen»  —  veelmeer ,  dat  het 
hun  of  haar  eigen  ^  doorgaane  eigen ,  ja  derzel- 
ver  verkeerde  ^gewoonte ,  of  alleen  in  haar  dra- 
gelijk is.  Pligt  is  het,  regt vaardig  te  zijn;  en, 
VS.  307, 

So  betaemt  dan  wel  den  here , 
Dat  hi  hem  ant  rechte  kere; 

dit  is  een  teeken  ook  van  wijeheid;  verg.  het 
verband,  vs.  295  en  volgg.;  zoo  ook,  vs.  331, 

Dat  hi  gherne  wetwise  ere  ; 
en,  vs.  374, 

Dat  hi  te  vele  niet  ne  spreke. 
Dit,    en  meer  dergelijks  behoort  tot  vs.  1413 

Dinghen  die  den  heren  betamen, 

d.  i.  die  met  hun'  staat,  persoon,  karakter  en 
waardigheid  overeenkomen,  en  daarvoor  voe- 


HËUMLELDKHEIDDEaHËIMELUKHEDEN.  2^7 

gen  (*)•  Haar  ook  wal  nuiiig  en  dienstig  is, 
wat  b.  y.  Toor  hanne  gezondheid  dient  in 
acht  genomen,,  en,  ts.  1100 

—  dan  betaemt  tref,  dat  elc  poghe 

Te  «ctftrene, 

Wat  $0  droghe  es  en  heei^  enz. 

Vooral ,  wat  tot  hunne  gernatheid  en  veilig- 
heid dient.    \s.  406 

Echt  betaemt  wel  enen  hete  groot  ^ 
Dat  hi  ebbe  enen  êmeliken  vrient. 

In  dezen  tin  zegt  dan  O*  S.  ook,  ts.  1140 

Oud  wijn  i$  dan  teel  betam, 

• 

want,  uit  Tergel|jking  met  ts.  1100,  zoo  aan- 
stonds aangoToerdi  bl^kt,  dat  klbibdtks  gis- 
sing ,  Tolgens  welke  heeam  —  dat  zooTeel  zal 
wezen  als  bequaem  (heilzaam  en  aangenaam)  — 
te. lezen  zijn  zou,  minder  Terkieselijk  is,  hoe 
goeden  zin  zij  anders  ook  opleTere.  Betamel  heb 
ik  big  O.  S.  niet  goTonden ;  hoewel  hij  soortge- 
lijk heeft  in  verêtandel,  ts.  ïB&O  bij  F.  (van 
claren,  Terstandelen  sinne)  en,  ys.  1701  bij  £• 
en  ir.  beiden  (dat  hi  Terstandel  ei).  Doch 
betamelyCf  leest  men  ts.  361, 

Betamel^  eist  der  eerl^chede^ 
Dat  nie  wel  ghecleet  si  meie ,  enz. 

JBer- 


(*)  Zoo  heet  het  ook  in  den  L^ekenfjnegel  (B. ,  T.  en  Dk.  T. , 
1. 152.  TS.  95)  : 

En  betaemt  hare  teren  niei', 
Dat  meutdeie-  büieg^he  yei. 
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Eerlychêidf  d.  i.  heerl^kheid^  staat  gelijk 
met  heerschap y  en  is,  efen  Mer  ah  dit,  en 
als  rijhdmn^  een  abstraotam  (too  als  seroiluim 
pro  servis  etc);  de  heeren  en  ry^e  /teJen  wor- 
den er ,  door  de  landlieden  en  anderen ,  in  de 
taal  des  gemeenen  leTens,  mede  aangedaid; 
soortgeligk  is  menschl^kheid  vs.  588  {alder  men- 
schelgchede)  en  ts.  818  (Goc^^a/ d^r  menschelg- 
chede),  Toor  menschdom  {umpereum  genus  ku^ 
manum) ;  het  zelfde  met  menschheid^  ts.  612 
{sal  hare  die  mensceit  generen)  ^  ts.  908  (dat 
die  mensceit  daerbi  ghedure):  en  ts.  1832  {God 
maeoie  al  de  menécheit  van  ere  waerde).  Zoo 
ook  Leelenspiegel  (bij-B.,  T.  en  Dk.Y.,  1. 140: 
der  menscheit  cranc y  en:  daiiie  menschel^cheit 
toi  vallen  eé  so  ghereii).  —  Zoo  ook  Goddo' 
Igkheid  {mimen,  jè  0évoif)  ts.  714  (dies  ne  wild- 
se  die  godlijchede  enz).  Manheiê  (clais  wilius, 
der  Minnenloepf  Brief  v»  ffero  aan  Leander, 
TS.  133  (B.,  T.  en  Dk.  V.,  IV.  104).  —  Betam 
o{  befaem.  is  samengesteld  nit  't  VoorToegx. 
bef'en  fam,  faem^  Tas  waar  tarnen ,  tamig, 
tamel^h,  tameHfkheid'{zie  kii.)  afkomen.  Jam 
is  saoht,  zoo  als  O.  S.  ts.  1889  spreekt  Tan 

—  die  huusduue  tam  en  sochte. 

Van  daar  temmen  ^  q.,  d.  tammen  (Tan  waar 
tammigheid  (xie  kil,).  .  Zou  dan  de  grondbetee- 
kenis  Tan  betam  {betaem)  ook  te  zoeken  z^n 
in  de  beschaTing,  die  tegen  ruwheid  en  wild- 
hoid  oTerstaat? 
Vs,  205.  Weder  si  wys  sijn ,  ofte  niet*  Wede  f  —  ofte. 
Wig  zeggOQ  Jüiodciiidaags  ^•^^.  Be  Daitschers 
hebben  hot  i9si{i<r-4Nbr,  en  de  Eogelschen  het 

Ei' 
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Eiiher  of  w^ihef'Or  behouden.  Het  komt  oTer- 
eeo,  of  is  mistGhien  v^el  gedeeltelgk  het  zelfde 
met  het  Latijnsohe  Mlmm-ai»,  Ind.  yaiaran  (*); 
B$  O.  S.  komt  het  Ie  meermalen  Toor.  Dos , 
rs.  1826 

Weder  hei  heren  'ê^n  of  hneehie. 
Vs.  1830 

Weder  hei  here  ai  of  knechi^ 
VS.  1970  en  1971 

Weder  si  houden  an  mine  wei 

Jof  an  een  andre  — 
Zie  Terder  kil.  en  g.  t.  h.,  die  ook  h.  aanhaalt 
op  m.  8t.  Ry.  I.  2-4 ,  25.  Terg,  ook  a.  j.  m.  op 
't  Lev.  V.  ƒ.  b1.  295,  317  en  eld. ,  die  Toor- 
beeMen  geeft  Tan  weder^êo^  uieder^^  of  ochie, 
en  van  etneo^  eoz.  Do^h  het  ontkennende  noch' 
neoh  is  hg  O.  S.  niet  neder-noehf  gelijk  het 
Eng»  netiher^nor  t  ma^r  doorgaans  no^no,  b.T. 
Ts.  1912 1  of  noeh^nochy  b.  T.  ts.  659.  Verg. 
onte  vroegere  aanhalingen  nit  i.  t.  t.  Sp.  h., 
waar  weder  ef^  en  w^der^eo  voorkomen,  in 
't  VaderW  Mag.  IV.  1.  282,  298. 
Ys.  302.  RnJUe.  Ik  tvQfel  er  niet  aan,  of  dit  \^  de 
regte  lezing.  De  Hoögleeraar  aiftinBaK  helt 
mede  tot  dit  gevoelen  meest  ov^r.  S.  heeft 
sleoMe,  in  den, zelfden  sin,  maar  niet  zoo  goed; 
ofschoon  het  r$m  wel  een  ander  woord,  dan 
betwelk  van  den  vorigen  regel  het  eindwoord 
was,  zon  knnnen  sohgnen  te  vorderen;  en  dit 
raa^  ook  wel  den  A£9chri|ver  van  A  tot  die 

an- 

(*)  Verg.  f.  c,  BiOHHOFf ,  ParallèU  da  Lan^es  de  VEuropt  et 
dt  rinde  (Par.  1886.  4;)  p.  1». 
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andere  lezing  verleid  hebben :  [immers  schijat 
de  laatste  wel  eene  yerbetering,  ter  volma- 
king van  het  rijm  te  zijn.  S.  S.].  Hoe  het  zij, 
de  meening  van  O.  S.  is:  »De  Landsheer,  die 
plukken  en  scheren  wil,  die  laai  (verlaat)  den 
regien  weg.''  Wil  men  evenwel  slechte  behoa- 
den,  het  zal  overeen  uitkomen:  thij  verlaat  den 
vlakken,  effenen,  gelijken  weg.''  O.S.  bedient 
zich  meer  van  het  Bijv.  w.  regi;  b.  v,  vs.  1093 
Die  rechte  somer  coemt  in, 
Als  die  sonne  neemt  begin  enz. 

Vs.  1168,  de  Aarde  is  's  winters,  als  eene  oa- 
de  zwakke  vrouw. 

En  recht  al  bider  dooi. 

Doch  ook  op  deze  laatste  plaats  heeft  H,  dit 
reehi  veranderd  in  wel  naer.  —  Dat,  intos- 
schen,  het  itym  tegen  X.  niet  beslist,  blijkt  uit 
vele  plaatzen ,  wair  O.  S.  het .  zoogenaamde 
rijke  Rijm  (doorgaans  een  arm  Rgm!)  gebezigd 
heeft.  Zie  vs.  35,  36  (iale);  vs.  377,  378  (Ao- 
ren)\  vs.  397,  398  (tijt)\  vs.  423,  434  {rike)\ 
VS.  425,  426  {wisen)\  vs.  718,  714  en  vs.  817, 
818  {—hede)\  vs.  823,  824  (-^/«Aa),  enz.  eni. 
Vs.  305»  Die  sine  wet  niet  ne  romet.  Wie  zich  aan  het 
opvolgen  of  overtreden  der  Wet,  die  hg  zelf 
heeft  uitgevaardigd,  niet  laat  g^egen  zijn,  die 
zich  over  dezelve,  en  hare  uitwerking,  nietbe« 
kommert.  Die  man  onisegt  s^n  selues  wei  (zie 
bij  VS.  228over'tVoorv.  ic7«^),  want,  naar  VS.  1729 

TVani  hijs  niene  acht  no  rouct. 

ZvXke  zorgeloosheid  is  dan,  wat  O.  S.,  met  op- 
zigt,  op   iets   anders,    vs.    1263    toekelooshM 

noemt. 
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noemt.  —  Over  dit  roekan  enz.  is  reeds  te 
iQeermaleii  gehandeld;  b.  t*  door  h.,  Pr,  v. 
T.  en  Dk.  HL  84—87,  en  op  ■.  st.  Ry.  III. 
130  en  330.  >*-  Zie  na  anderen,  ■•  s.  in  de 
N.  W.  d.  M.  T.  N.  Lk.  IH.  2.  156  en  157.  • 
Vs.  313,  314.  Dan  doen  die  lieden  haren  here  onder^ 
danicheit  ende  ere.  D.  i.  si)  bewiyien  die.  Wei- 
nig Wwn.  zi|n  er,  die,  zoo  algemeen  Tan  eigen- 
lijke en  eerste  beteekenis  zijnde,  op  zoo  vele 
bijzondere  werkzaamheden  overgebragt,  en  daar 
Toor  gebruikt  worden.  In  het  dagelijksche  Ie* 
Ten  hooren  wij  dienstboden  spreken  Tan  de 
ha$ner  te  doen  (te  Tegen),  de  glazen  te  doen 
(te  wasschen),  den  sioepf  de  plaat  ^  de  straat 
enz.  te  doen  (te  schrobben,  schuren  enz.). 
Landlieden  en  andere  Kooplieden .  hoort  men 
zeggen:  »ik  wil  n  dit  dóen  (Terkoopen),  TOor 
den  prijs  Tan ..."  En  zoo  al  Terder.  Maar 
inzonderheid  met  een  Zelfst.  Nw. ,  gelijk  hier, 
Terbonden,  bekleedt  het  de  plaats  Tan  het  Ww. 
Aldus:  eere  doen  (hier  t.  pL  en  ts.  2142)  is 
vereeren;  hulde  doen^  huldigen;  mare  doen 
(ook  maken  bij  j.  t.  h.)',  bèrigten;  kond  doen 
(ook  maken  ts.  864),  verkondigen^  bekend  ma» 
ken  (en  waarvan  het  gevolg  is,  dat  iets  iemand 
kond  (bekend)  is,  ts.  2Q46);  enz.  Sommigen 
dezer  zegswijzen  zijn  nog  in  gewoon  gebruik; 
gedeeltelijk  wegens  het  kerkelijk  en  huisselijk 
gebi^ik  der  Staten^Vertaling :  zoo,  b.  t.  de 
laatste,  wegens  het  jaarlijks  terug  komende: 
•hetgeen  de  Heer  ons  heeft  kond  gedaan ^ 
Luk.  IL  TS.  1."  Anderen  zjgn  in  onbruik  ge- 
raakt, die  toch,  o.  a.,  bij  O.  S.  Toorkomen. 
B$  T.,  haaatigheid  doen  (vs.  361);  medecijn 
Q  te- 
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tegen  eene  kwaal  doen  (Vs*  1279) ;  iemand  ge^ 
node  f  onifermvokh»id  ^  liev9  of  geweld  doen 
(ra.  1960^  1984^  2081,  2080);  kwaêOid  uU  den 
raad  doen  (TerwijdèreB ,  t^.  llMi)\  iemand  %ijn 
end  doen  (begi'aveo ,  T8«  2077)  \  iümand  ten 
M^amrde  doen  (met  do  dood  «iraflbti,  Vfi<556J; 
mettschen  ie  smmen  doeh  (l»i  >6eii  iViepen,  ts. 
1668);  iemand  iets  ie  vèretman  doen  (nu,  ^e- 
Ten,  T8*  IjBBO);  't  lifohaam  te  breken  doen 
{fê.  490  Terg.  boven  bij  ysé  53  bl.  169) ;  iets 
in  sffel  (uit  jok)  of  op  eeti  benijden  (uit  kwaad- 
iMitrdigbeid)  doen  (ys*  552 ,  654) ;  iemand  iets 
deeh  doen  (laten  doen,  bevelen  te  doen,  vs. 
1410):  en  daartegen,  doen  Aonen  (niet,  laten 
honmi,  madr  honen  f  gelgk  het  Eng.  to  do, 
b.  ▼•  in  't geWone :  how  do  ifo»  dof  tèn  ware  — 
hetgeen  de  HoogU  sieMnbibk  vermoedt,  en  door 
het  rijm  allesids  begunstigd  wordt  -^  te  lezen 
tij  Avne,  als  Zelfs t.  Nw.,  ▼'»  2041).  ^  Van 
^aar  ook,  o.  a.,  iets  te  doen  (nu,  van  doen, 
d.  i.  noodig)  hebbon  (va.  1152)%  Viali  daar  het 
gebmik  der  Wwn  >  uit  doen  mei  een  Toonet- 
sel  samengealleld ;  b.  t.  afdoen  ^  in  't  onrecht 
trfdoen  (vs.  571,  d^  i.  atrafifen)  én  aoo,  gel^k 
ify  nu  zeggen  zonden ,  uit  den  lande  —  teeg" 
doen).  (To  Enkhnizen ,  misschien  ook  elders  in 
West^Frioshmdy  is  hetw,  aigemeen  in  een  zon- 
éerling  gebl>nik;  namelijk,  wanneer  iemand 
zeggen  wil,  tot  Lidmaat  der  Kerk^  op  gedane 
belijdenis  des  geloefs,  door  dezen  of  dien  Pre- 
liikAnt  te  zijn  aangenomen,  drnkt  hij  het  aldus 
gewonelijk  uit:  tik  heb  hel  bij  Dominé... 
tfgedaan.^*)  Opdoen  hooren  wg  nog  dagelijks, 
's  middagn  of  s' avonds  van  de   tp^zen^   van 
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tijd  tot  m^  ▼i^B  <lo  wmêch^  in  den  Herfst  van  den 
wintervêor^^taéf  enw.  betigpen.---  Het  Lat./ace- 
ff  p  eok  ewigfin^nte  ^^ere,  l(a^  l»ier  vergeleken 
^9rd99.  Yerflf.  9^  W,  T  ep  J>k.  V..  !•  m  vff.  ICS. 
T4,  31i)«  &<»4  ^Ï9  vfrhrfi^nef  Die  h  oTertolljg:  maar, 
gelyk  nmn  WS  ftoo  ipreel^ty  sobreef  men  ook 
pil4tydp.  A^^  vqorbe^ld^n  ontbreekt  het  niet« 
Verg.  H.,  Pr.  v.  T.  en  Dk.  I|.  79,  4*6  e.  t. 
f^rl^effen  is  hier  zoo  veel  als  goedkeuren^ 
begunstigen y  zegenen,  voorspoedig  maken  enz. 
{lldjBrs  is  h^t  prijsenf  beroemd  maken.  Zoo 
V3,  737  en  741 

IVie  Terh^ef  teilen  so  scone 
In  difi  w^r^lt  die  griexe  crof^e  — 
JVani  ridderscap  ward  nie  yerhenen 
Clergie  fie  moester  r^et  toe  ffheuen. 

(  Vipere  forte$  ^nte  499mttmnQna  muUi:  eed  omnea 
ilkterymabiles  urgent9êr9  ignotique  hnga  node: 
cBtrenf  quia  wUe  eacro,  hob.)  Het  komt  der- 
halve, in  hpi  zakelQka,  overeep  met  het  geen 
Ys.  442,  genoemd  wordt  's  A^r^fi  Iqfi&verhoghen. 
Ys.  317.  Oec  ^ook)  «pbijpt  hier  te  z^n  s  daarentegen  {e 
contrarie).    Zoo  ook  ts.  554 

Ifoe  hyt  oec  vp  een  beniden» 

Gewonelijk  beteekent  het  efian^f  quo^uOf  b,  r. 
▼s.  1021.  Van  daar  welligt  het  onde  oeeken 
(▼ermeerderen)  bij  kil.,  die,  zonderling  genoeg, 
't  BtjWi  ook  niet  heeft.  -~r  In  't  gebruik  had 
en  heeft  het  nog  andere,  moeiIi{k  aan  te  geven, 
beduidenissen,  b.  v.  in :  »  hoe  'I  ook  ga  (•) ;"  — 
in:  •^t  is  nog  al  goed,  ook?'*  —  in  't: 

,__ .  .     g/y 

[*^  o.  <S.  gelwa^  hier  voor  meeslal  hot  seo  't.   Bij  v.  ts.  Mfi. 

Q  2  Doch 
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Ga  nu  naar  antiere  meujeê  heen 

Gij  plaagt  ook  m^  aU^d 
Tan  hillaht's  Roosje;  —  in  hel:  •%$  het  ook, 
dat  God  gezegd  heeft:  gjj  muU  niet  eten^  eni. 
(waar  het  zoo  veel  sch^nt  te  zijo,  als  mü- 
schien^  mogelijk)»  Laat  mij  hier  nog^  bijyoegen, 
VS.  2144  waar  *t  weder  het  zelfde  is  met  daaf' 
entegen , 

Dien  sol  die  heere  altoee  doen  eere , 
Die  hem  dus  eijn  ghetroutae» 
En  daèr  hi  oec  ontrouwe  an  ecouwe, 
Dien  eal  hi  eo  van  hem  verstoeten^  eni. 

Vs.  319.  Date  een  onghedurich  ganc.  't  Is  een  ding, 
dat  op  den  duur  niet  bestaan,  dat  (gelijk  men 
zegt)  niet  lang  goed  gaan  kan :  [een  gang  die 
niet  lang  duren  kan.  Het  volgende  wiyst  dit, 
dunkt  mij ,  duideligk  aan.  M.  S.]  —  Duren  en 
geduren  is  het  Lat.  Durare  (van  duruê,  hard, 
van  daar  eterk  en  duursaam  of  durig  (uu). 
Inde  genus  darum  sumuSf  patieneque  laborum. 
oviD.)   Bij  O.  S.  dus  VS.  651 

So  langhe  ghedurt  die  clage; 
VS.  908 

Dat  die  mensceit  derbi  ghednre ; 
en  VS.  912 

Daer  tlijf  hi  ghednren  moghe. 
Doch ,  het  patientem  e$$e  laborum,  het  veel  ^e- 
doghen  (verg.  vs.  1865),  zoo  na  aan  de  geduur* 
aaamheid  verbonden,  steekt  door  vs.  647 

Ele 

Doch  in  het  Latijn  dar  middeleeuwsche  SchriJTers  (o.  a.  bQ  «llif 
oioitb)  heb  ik  €tiam ,  als  blijkbaren  Belg^dsmM ,  g«Tond«n« 
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Elo  hoedem  dan  voor  den  $laek. 
Ah  verre  aU  recht  ghedaren  mach; 

waar  de  zin  is»  dat  elk  Regent,  soo  veel  de 
regtvaardige  regtsoefening  toelaat »  het  gedu^ 
ren  f  d.  i.  gedogen,  mag  (of  kan)^  zich  Tan 
het  straffen  met  de  dood  onthoaden  moet.  De 
Variant  hij  JJ.,  ghedraghen  (d.  i«  verdragen) 
lerert  denzelfden  zin  op,  dien  namelijk  Tan 
ferrcf  paii.  —  Duur^  voor  waard ^  kostbaar^  is 
eigenljgk  dier.  Kiu  ^dueren^  durare  etc.  Gal. 
durer^  Ital.  durar^  Hisp.  durar^  Angl.  dure:** 
.  maar  9  JDuyr,  is  dier^  Caru9.**  [Ongedwig  he^t 
Mxu  ook  m  den  zin  van  non  durabilis  opgegO" 
Ten.  M.  S.]  Het  Ovidiaansche  {Heroid.  lY. 
Phaedrae  ad  EippoHtum)  ts*  89: 

Qnod  carei  alierna  requie^  durahile  non  est, 
Haec  reparat  vireê^  fesaaque  metnbra  levai , 

iet  j.  T.  H.  (i^.  A*  IL  85.)  dns  oTcr: 

Die  sonder  spel  zijn  onderlinghe , . 
Bat  nijn  onghedureghe  dinghe^ 
Merchiuchi  vermei  die  moede  lede. 
En  vermaecse  weder  daer  mede. 

Uit  «welke  plaats  wij  nog  leercn ,  dat  spel  ook 
Toor  requieSf  rnst  na  |irbeid,  gebruikt  werd; 
dat  vermaken  aan  reparare  beantwoordt;  onder' 
ling  aan  aliernus :  en  verrusien  gezegd  werd 
TOor :  doen  uitrusten ,  door  rnst  Terk wikken , 
membra  levare.   Wie  kent  niet  dat; 

Apposui  medio  membra  levanda  iorof 

Maar,    wat  Merchiuchi  tij,  erken  ik  Tolstrekt 
Q  3  niet 
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niet  te  i/veten,  ja  niet  te  ktmnen  gissen,  't  Is 
ittutten  tlièt:  lVérkiru8tf 
Ys*  324.  Sine  mogheniheii  te  goei ,  of  yergaat  (sie  bo?. 
bij  Té.  58  bl.  167).  MógewdhM  k«a  hier  be- 
leekenen  htH  Jt^'è,  Land,  Voik  «celf ;  zoo  als 
▼sv  Ifid.  Ben  Regent  mag  niet  ham  de  mate, 
tiiet 

Bogheh{r)y  sine  mogënthe^e 
Mei  neghene  coste  verladen^  enx. 

Baat  bet  eehter  biet  vxf(^énli  tusBchen  het 
^^ihmateêi^  (g^löekt)  WDrleb  dodr  4  Volk^  en 
b«t  tèrlieaeVi  ^an  dèit  tVèrèH  «ere  (ts.  322  en 
313S),  ioü  ik  ifièigéfi  lél  dé  t^ktodng:  >ujn 
Milzieii,  «ijtid  ac^htiö^y  19%  gf^zag  'gaat  yerlo- 
ren.^'  Eoodat  Mifgèhêhëid  'hettt^tf^  ^jn  zal  met 
Waardigheid  en  Hoo^heid^  ts.  367  en  368. 

Vs.  ^29.  Hem  —  toe  came  Ere  enz..  D.  i.  hem  eer  te 
benrt  viel.  Komen ^  Toor  uitkomen,  gebenren, 
▼9.  79&>  8tt2:  't  zelfde  jnét  gèvóllëH,  ys.  798, 
82Q  ena.  —  Came.  Zoo  doorgaans  bi)  £,  he- 
dendaags apreken  ook  zoo  de  Duitschers.  De 
.  qu.  schijnt,  als  o  (0^  k) ,  en  niet  als  hw  te  z^n 
uitgesproken.  Verg.  cum  en  ^uum  enz.  en  de 
uitspraak  der,  bedendaagsche  Franseben,  Ita- 
fHmeH^j  "étk.     '  '  . 

Vs.  85tt  Góë^  wiotfa'ié.  Ifiét:  f^W^fé.  ^tum  eofia; 
ftüÉialr  'iwtfr  ^^f  ingëwoMteÉ,  %édèK^te,  geno- 
itiene)  ♦'èiarf.  [Kit.  beeft :  ^iiNtöWf ,  connlfufii 
«rirfe /itdfiim,  c^Ki&em#»ifi.  Mét  véur-^raed,  con-^ 
éitio^  'dèlihertite.  Zoo  lees  ik  iti  cooihhiits 
Werken^  I.  D.  fo.  170  v«.  »Dit  waar  oock  al 
geschiedt,  ten  waar  dan  dat  icx  om  sonder« 
Kngbe*  wrsakefi  n$et  ffoorraat  hadde  gelaten:" 

en 
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ei»  Uè0  33i  ^.  3JÜ^  f^mi  ^oor  H  fierste  is  el- 
ken  kenn^]|)€k  4^1  MifimfUi4it  noob  niet  onder 
't  gebiedt  van  quade  gewoonte  verTallen  zijn- 
de, mei  voorraadt  mach  beg;eren,  vele  minder 
met  lasten  hanteren,  't  geen  hij  sekeHijck 
weet  te.strecken  tot  sijn  verderven.''  Bij  haei- 
LAifT  vind  ik  vorradicheit  in  den  zin  van  voor- 
^tffc&ffH  rat$d;  Sf^  ,h.  |.  Jl.  hl  8P: 

Bie  co.  en  liets  niet  geselen^ 
Sodat  een  wijs  proevede  mettien, 
Wedert  hem  quam  van  kintacheden 
Sq  wm  sere  vorMdieheden  ? 

M.  S.] 

Yerg.  bij  O.  S.  het  vormaeU,  vs.  99j8  (verg» 
V9r  maeUidenf  yei.  991  m  ^or  moei,  vs.  1243): 
en  namaehf  vs.  1001,  1400,  (verg.  na  mael* 
iiden^  vs.  993),  dus  voor  en  na  den  maal- 
i^d,  den  noen{*).  Desgelijks  voorhoeden  zich 
rtegiw  i^8,  VS.  819*  Ook  nog^gm»  bole^ctogaoh 
ViO^Korg  (en  voorw>rdeel  ?)• 
Y4,  a$)0.  Si  nietU  Ua.  Laf  stji^t  ^ier  ov,er  tegen  haastig, 
<f^  ^beteekent  iraag.  Zpp  z^g^t  #.  v,  h.  ergens 
^fr«rf«4.  Qediehtfim,  M'  ^o},  47 ,  «apgeh.  door 
.j.  ^.  pn  j.  A*  CL.  in  AfiPit.  op  Sf.  h.  II.  138.) 

Maria  ettighet  alae  iat 

£»  tfs  one  te  hescermene  mat, 

[Lai 

' I — ■  t  ,     ,        r L-^ — " 

t*^)  Mad  as.,  .vtt  wi}  o<ik  ^nog  zoo,  of  «laékyd,  noemen. 
?flRB.  X4.  M58.,  ten  male  ivfncii ,  t^i.  l«Ba,  }W.<y<ren  ^«n  male 
4ft«»,  «os.  Zqu  oms  $fnmadl  («emel) ,  iweemalen  (bis)  eni.  ook 
ti^CtUijk  zijn :  e^w  (per  dag)  «/«n ,  of  fu;«  maaltijdm  doen,  enz.? 
Yer^  TS.  1020  en  Volgg.  Dan  zou  iaUen  male  (altijd  ,  vs.  1856) 
ei^lMllQk  z^n  »op  elkên  etenstijd." 

Q  ^ 
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[Lat,  Toor  f  raag  ^  komt  ook  voor  in  den  fVa* 
pene  Martin  van  n.  G.  61 ; 

Zy  toisen  di  den  rechten  fat; 
Wel  die  daer  hem  toekeerde» 
Mer  int  weldoen  zijn  zi  lat; 
Z^  eten  vast^  zy  drinken  zat. 

Zie  Jf.  W.  d.  M.  Y.  N.  Lk.,  III.  2.  129,  en  de 
Aant.  bl.  210  en  211.  Bij  het  daar  aangehaalde 
▼oorbeeld  voeg  ik  nÓQ  het  volgende  uit  de 
Dietêche  Boctrinale  : 

Aldus  8oe  blijft  hi  altoee  lat , 
En  vertraecht  al  sine  dinghê^ 
Die  hem  te  armoede  bringhë, 

en  uit  den  JR.  d.  F.  door  j.  f.  w.  bl.  48,  rs.  1182: 

Ne  weset  trage  no  lat. 

M.  S.] 

Vs.  361.  Eerlgchede.  Heerlijkheid,  heerdóm,  heerschap. 
Zie  boven  bij  ts.  282,  bl.  238.  De  adspiratie 
(h)  wordt,  door  de  Afschr^vers  (zoo  bg  X., 
als  bij  H.)  ttimelijk  willekeurig,  en  te  rerkecr- 
der  plaatse,  of  ingevoegd,  of  weggelaten.  B.  t. 
't  eerste  geldt  van  vs.  377  en  1272,  der  lieden 
Aoren;  ▼8.456,  Aoverhoricheit ;  ▼8.546,  Aaren 
(are,  arend);  ▼&•  1119,  Aete;;  vs.  1365,  Aaerd^ 
beiders  (arbeiders);  vs.  2153,  Aendt;  ens.: 
*i  andere,  b.  v.  van  vs.398,  (A)abiit;  V8.1153, 
int  (A)eetste  der  dagen;  ts.  1173,  aerste  (ard- 
sic),  waar  E.  hardste  heeft;  vs.  1444  ter{h)eetea 
name,  E.  heelt  hier  ook  heeren;  vs.  1066 heeft 
X.  int  oghe,  E»  int  hoeghe.  Eene  moeilijke 
plaats,  VS.  1461,  schijnt  uit  dexe  waarjaemiog 

licht 
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licht  te  ontTangen.  Van  dea  braTen  .Regent 
segft  O.  S. 

Dus  e»  hi  ah  een  arders  god; 

S.  heeft :  erdefsch.  De  zin  soh^nt  te  xijn ,  dat 
hij  doet  en  handelt,  zoo  als  God,  en  zich  ge- 
draagt, als  een  herder.  Ys.  1460  toch  was  het: 
hij  ivaakt  tegen  zijner  onderhoorigen  schade , 

Gelyc  iaft  god  êolue^idadef 

en  ttraks',  ys.  1519,  is  het  wederom  yan  zulk 
eenen  Regent: 

l)ie  landshere  es  aUi  een  herde(r)  ware. 

Dus,  als  een  ^ióg  nolf»^ y  €hd-herder.  — 
Doch,  hoe  dit  zij;  ook  nu  nog  kan  men  de- 
zelfde onstandyastigheid  op  het  stnk  der  adspi- 
ratie  waarnemen  bij  de  Vlamingen,  Zeeuwen, 
eenige  Zoid-Hollanderen  (b,  y.  te  Schiedam, 
waar  men  van  de  groote  en  kleine  A  (Toor  h  en  a) 
spreekt),  Noord-Hollanderen  (b.  y.  te  £nkhni- 
zen),  enz.  Misschien  wel  oorspronkelijk  yan 
het  zeemansleyen ;  yermits,  wegens  het  razen 
der  zee,  en  het  gebulder  der  winden,  als  men 
elkander  toeroept,  zwaarder  stem  en  meer 
kracht  yan  keelgeluid,  dan  op  het  land,  noo- 
dig  is.  Eerst  adspireert  men  doorgaans ;  na- 
derhand, als  men' dit  yérmi^den  wil,  heeft 
men  het  regte  onderscheid  afgeleerd.  —  Oye- 
rigens  yerg.  oyer  dit  onderwerp  h;  op  h.  st. 
Ry.  l.  862,  485,  527.  IL  142,  166,  391.  IIL 
88,  411 ;  —  j.  ST.  en  j.  a.  gi.  in ,Taalk.  Aanm. 
op  j.  y.  M.  Sp.  h*  D.  L  bl.  15— 18,  en  D.  IL 
bl.  122—126.  Voeg  er  bi^  o.  j.  ■,  op  't  Lev. 
p.  J.  W.  885;  B,  N.  T.  en  Dk.  V.,  IV.  174. 
Q  5  Vs. 
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Va.  MU.  fFMji.  D.  i  t^aima^r.  IFmltfi  té^  wanneer 
ook.  Zekerlijk  qene  z.imentrAkiAg.vtn  wsixur 
TijDu  Biu>uu>Ti^  dip  büer  gisto,  dat  gelezen 
moest  Vforden!  welc  tijt,  wees  zelf  aan,  dat 
dit  toetfyf  bQ  j.  V.  H.  Toorkomt,  Sp.  k.  I.  7. 
Doch  men  Vindt  het  te  'meermalen  bij  hem. 
a.  ji  H.  haalt,  op  U  £•  r.  J.  bl.  ^1  eene  an- 
dere plaats  nit  hem  aan  {Sp,  h.  1. 165),  waar 
h«t  al  iü^Ae  gcwo*é«n  fvordt.  Jih  gaf  ark^ -- 

'        T0  doene^  w>el<ijt  sbl  ê^êbegkeren. 

Wordt  aldaar  welt^t  met   (^al,  elders  eehter 
wordt  het  door  'hem,  gelijk  ook  door  0.  S., 
.    met  4»  a^ai^evold.   R.  ▼*  ^p  i.  h  90.  So  wel 
m$  MO.  ^  «•  8*  ws.  80). 

"Wcfltijt  soot  €0  verre  coemt, 
Dat  men  Lantskeren  noemt; 

Weltijt  so  in  die  mogentkede 
£en  nietoe  Üoninc  is  gkeset. 

Se  iüpchr^ver  ¥an  M.  ir^r.aa4t  -ep  al  deie 
pfaaliieB,  flf  mei  xyae  S9k$in4/^,  ^^tuijne  zacht 
'HocMr  ifMrfatwwfMif » 
Ya.  890.  Vmmaeês  -  Qek  flH  Jieeft  4{e  Mfsckt^Yer,  zoo 
kei  «ohqnt»  ni<ft  TmiAanp»  OAgfdH^ig  is  zijne 
v«rantecing9  *daar  ffftrüia^r»  99i  on§hf9caet  niet 
r|mtt  «B  ibaT0ii4»ea  mne  A^ijie  iJ0fdiDg  (po- 
fvèra),  5iraanyTer  telM  vediani  (tinn  ys.  361 
«sa)  igoaprokeo  wiorAt,  wel  gi^^ne  karoemdkeid 
oatthraiDSt*  BuIdudtk  ^ne:.  vfifemattl.  Dit  geeft 
op,«ich  selive  wel  ^ean'  ff^^ien  tin,  «n  kan  zelfs 
^lalibeff  olen  worden  .door  cTecgelMikiPg  van  ts.  387 

Be- 
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Mei  ontcaetiM^  eh  fMBtMmèm^ 


Doch,  had  de  andere  Afschrijver  dit  gelezen, 
)iy  ware,  dankt  my^  tot  zijn :  sire  hi  vermaert 
wel  iiiet  afgedwaald.  Bedrieg  ik  mij ,  of  is  het 
fiienW^tidi^?  De  lM§Mié9T  kleede  zich,  wan- 
lleei^  ^  zMi  pléiflig  ki  liet  opmbaar  vertoont 
(▼Si  SM)»  Mè  'sóhom  ^WU4  M9),  rifh  (Vs.  365) 
en  'Êihtft  pMMlvt  'hoiiMt  zijlie  fiavelaigen>  mUta- 
kttfid%  I  ton  '(^*  866) 

^/20n  liedéH  ongheKke^ 

•iat  h§ Keen' iiMM,  giMBa^nMilijreMt,  geen'  getiooi 
hebbe^  dat  h$  zich  veel  meer  van  allen  onder* 
schelde ,  en  met  niemand  zi(di  vermaie,  d.  i. 
zich  niet  vernedere  tot  een  Ti»erkomen,  waar- 
b§  hij  aan  andere  Edellieden  maten  (ja ,  aemw/i, 
n^ftaUn)  iMMdti  k«tk  \%  Se  liofrM  aangewe- 
%^eot  iMïderveftfite  krcfcibt  r«n  4mA  Voorvoegsel 
^tmt  üadt  i&ich  daifiliij  ^P^vkm.  Minder  in  't 
W#.  ^ef^gen  \^q&c  ^^efwpgêen)  vDOgd  z^n, 
als  Toogd  regeren,  dat  ik  b^  j.  ▼.  m«  vinde,  ' 
b«  T.  Sp.  h.  L  80^^  184  enz.^  -dat  zich  echter , 
zoo  't  rog  Yoorkomt^  toch  ook  met  foermaten 
vergelijken  laat.  —  £n  eenigzins  gelijkt,  wat 
lili«r  dèor  ^efmmiBn^igcArAX  wordt,  naar  het- 
•gfeerii^eMer%  (ts^  214^,  «heet  :4iici  yanoto»  (van 

'tZelfst. 


(*)  Ik  geve  deze  gissing  met  eenige  meerdere  Tiijmoedlglieid 
un  de  l>eoordeeliiig  der  lezers  orer ,  daar  ik  de  toestemming  van 
den  toojg^.  ■.  «.  op  desdive  lieh*  mogeti  terwerven. 
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in  Een  moy  sprake  van  eeeterhande  Verwe^ 
TS,  100.  —  Tegen  dit  manlek  nu  staat,  bij  O,  S., 
oyer :  w^vel^k  (een  lelden  yoorkomend  woord), 
Ts.  494 

Te  vele  met  vrouwen  epreken 
Doet  den  lechame  te  breken  — 
En  wioelio  enen  here  ghelaten^ 

sich  TTonwelgk,  d.  i.  Terwijtt  aanstellen,  als 
HiacDiis  bQ  oKfHALi,  ab  sabhavapaiüs  in  sgn 
Harem.    En  ys.  1837  De  Heer 

—  $cuwe  wiueliken  sin 
En  bliue  sonder  vaer  der  in; 

hij  sg  niet  wankelmoedig ,  of  schrik-  en  yrees- 
achtig,  gelijk  de  Vronwen  meestal  xijn,  maar 
standvastig,  xgner  o?ertniging  getronw,  moe- 
dig en  onvervaard. 

Ta.  372.  Voorttrekken  moet  hier,  naar  het  doel  des 
Schrijirers,  xijü : '  bevorderen ,  rermeerderen , 
verhoogen.  ITagenoeg  hettelfde  drukt  hij  nic 
met  het  Ww.  optrekken^  ts.  732.  Beiden  ge- 
bruikt hij,  sprekende  ran  «er,  roem,  yer- 
maardheid. 

Ts^387.  Bedi.  Doorgaans  beteekent  dit  woord  :'<iefAa/f7«, 
dus,  daarom,  btj  gevolg.  Zoo  is  het  hier,  en 
YS.  542  en  ts.  1785.  —  Ys.  926  en  929  kan  het 
ook  wel  door  daarom  vervangen  worden,  maar 
niet  in  de  beteekenis  van  ergo,  igitur,  ttaque, 
maar  van  eó,  ideo,  idcirco,  ut,  quó,  daartoe. 
Dikwerf  komt  het>w.  bij  de  Ouden  voor.  Zie 
j.  A  CL. ,  Bijdr.  bh  210—212.  Zoo  h.  v.  bij 
J.  V.  M.,  Rgmbybel,  f.  (m.)  73*  van  hiu*s 
zonen : 

Bie 
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[Verg.  MUTfitGOPU  qp  m.  n»  Rg.  UI  IK  b).  1.  M.  S.] 
Haar  ia  't  MMrr.  Jbeteekest  het  doorgaans  den 
wandel  ea  het  gedrag;  ook  g^k  't  Lat.  mare$ 
(Qwid  l0§9ê  êine  uoribna  vanme  ffoficiumif 
«oBAff.  Quod  conira'  bomo$  merea  fit^  id  ne 
fieri  qMid9m  pasge  eensendum*  cieiao).  O.  S. 
spreekt  soo  tb*  1866  ¥ai)  's  Volks  iDondêrltke 
êêden^  d*  i.  Treemdi  onventandig,  misselijk 
gedrag»  ontevredenheid-,  0in.  — «^  Eene  schoone 
tÊêde  is  een  Toortreffalijfcy  prgswaafdi^  gebruik » 
gelijk  van  dtn  regen ,  ts.  585,  gesegd  wordt 

Dat  (hij)  ene  ghichte  es  van  gode  scone. 

Ys«  485»  Te  hand»lme  men  pleghet  êakè9^  enx.  Eande^ 
hn  sfgt  hier ,  wat  wij  hedendaags  behandelen 
noemen  (verg.  ook  vs.  409 ;  vraar  het  echter 
meer  is :  owt  iets  ^mderhanMen)  i  terwijl  het 
ontamengestelde  veelal  sledits  voor  het  drij- 
ven van  koopoiansLhap  --«  en  dat  niet  zelden 
voor  de  minst  lolfelijke  wijae  daarvan  —  gebe- 
tigd  wordt.  Zaken  turn  slool  kandelen  souden 
weinigen  verstaan :  de  Jood  ü*  ^ifyefigi  op  hei 
h&nieien  verstaat  ieder  een.  lissehien  is  het 
Tan  nut|  dergei^ke  eimplicia  -«-  of  wel  der- 
selver  oonpronkel^ke  faeteèkenusen  —  die 
gaande  wegs  in  vergetellMsdgenifccii,  en,  niet 
«onder  verarming  en  bederf  der  Taal,  reeds 
bniten  gebruik  gekomen  zijn,  weder  als  in 
't  leven  ttsrog  te  roepen.  O.  8.  kan  daaraan 
h^pen;  bij  hem  vindt  men,  onder  anderen » 
beiden  f  voor  verbeiden  ^  vs.  20M;  breeden^ 
'90Cfr  "perbreeden  (iferbreiden) ,  vs.  738;  dimmen 
{klimmen)  f  voor  epkiimmenf  vs.  1723;  dealen  f 
Toer  toedeelen,  vs.  824 ;  dekken,  voor  bedekken 

(stil 
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en  Redenaar  belemmert:  om  er  niet  bg  te  Toe* 
gen,  dat  een  en  ander  niet  zelden  yeroorzaakt, 
dat  menig  een ,  in  den  waan  yan  welsprekend 
te  zijn,  onzin  voortbrengt.  Verg.  o.  ii.  a  n., 
T.  D.  en  Lk.  M.  lY.  54  en  Tolgg. 

Ys.  415.  Met  chenae  verladen,  D.  i.  overladen  met  c^ns^ 
d.  i.  schatting;  mensehen,  die  boven  Termogen 
belast  zijn,  en  meer,  dan  zij  kannen,  moeten 
opbrengen.  Ys.  628  arem  en  oec  verladen  wor- 
den, denk  ik,  zalken  genoemd,  die  b^  de  ar- 
moede, nog  den  last,  of  van  een  zwaar  bnis- 
honden  met  yelo  kinderen,  of  van  onbetaalbare 
schulden,  torschen,  en  daarom  noodig  hebben, 
dat  men  hen  helpe  (hun  sta  in  staden ^  vs.  627). 

Ysi  419.  So  staet  een  vp  der  meesier  keren ,  d.  i*  der 
aanzienlijksten ,  voornaamsten ,  die  den  Lands- 
heer, in  waardigheid  en  gezag,  het  naast  bij 
komen. 

Ys.  422.  Gheraett.  Niet  (althans  niet  in  *t  algemeen)  ^ 
die  aai»  of  tot  iets  geraakt ^  gekomen  is;  ook 
niet  een  l^der  aan  verlamming  door  beroerte; 
in  Welke  tweede  beteekenis  het  de  Staten^' 
Vertaling  doorgaans  gebruikt,  b.v.  Matth.  lY. 
24,  en  die  daarom  meest  bekend  is:  maar 
iemand,  die  in  eejü  en  ander  opzigt  voortref" 
felijk  is,  en  boven  vele  anderen  uitmunt.  Dat 
het  verband  alhier  zulk  eene  soort  van  betee- 
kenis vordert,  valt  gereedelijk  in  het  oog. 
Men  dankt  God,  ,omdat  de  Yorst  een  geraect 
man  is.  Bildirdtk  schijnt  gegist  te  hebben, 
dat  er  misschien  gherecht  (rechtvaardig)  moest 
gelezen  worden:  maar,  behalve  dat  beide  H8S. 
(zoo  wel  B.  als  X.)  gheraect  lezen,  is  het 
woord ,  in  gemelden  zin ,  bij  de  Ouden  in  ge- 
R  bruik, 
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brnik»  en  biidiibtk  teUen  niet  onbekend  ge^ 
weesU  O*  S.  geeft  elders,  ys.  1678,  onder  de 
yereisohten  Tan  een'  Raadsheer  of  Hoveling , 
ook  dit  op,  dat  hij  zij 

—  ioel  gheraeet  91»  (of  in)  sine  tale , 

d.  i.,  een  welsprekend  man;  die  zijn  geroelen 
duidelijk  en  krachtig  kan  Toordragen.  j.  t.  v. 
gebruikt  deie  zelfde  uitdrukking,  in  den  zelf- 
den zin,   Tan  c.  juiiüs  ciiSAa,  Sp.  h.  IL  24, 

—  in  die  tale 
Woê  niemand  geraect  so  wale^ 

alsmede,  o.  a.,  325,  welke  laatste  plaats  door 
w.  c.  A.  (N.  W.  d.  M.  T.  N.  Lk.  L  1.  270), 
met  nog  twee  anderen ,  is  aangoToerd :  teTens 
met  yerwijzing  naar  h.  op  ■•  st.  Ry.  II.  472.  (waar 
geraect  door  fraai  Terklaard  wordt),  't  Is  eTen- 
wel  de  JVehprekendheid  alleen  niet,  welke  hg 
j.  T.  M.  iemand  den  lof  bezorgt  Tan  geraect  te 
zijn ;  hij  gebruikt  het  W.  Tan  allerlei  andere 
loffelijke  hoedanigheden :  o.  a.  Tan  dapperheid^ 
R^mbyb.  f.  m.  253^.  In  den  toren  begaTen  zich 

Die  stoute  y  die  cloehe^  die  geraecte. 

Bij  TAK  WTK  {Hietorisehe  Avondetonden  ^  bl.  324, 
aant.  c.)  komt  een  gezegde  Toor  Tan  itiklais 
de  Klerk  f  in  zgne  Brabaniêohe  Teesten  ^  waarin 
des  SchriJTers  onlangs  gestorTen  tigdgenoot, 
j.  T.  ■•,  genoemd  wordt: 

Die  goede  Dichtre  ende  geraecte. 

Zelfs  bilbhdtk  deelt  (in  z^ne  T.  en  Dk.  V.  I. 
155.)  de  plaats  uit  den  Leech^nspiegel  mede, 

TTaar 
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waar  de  Joodsche  Gjefohiedackcgyer  josiphvs 
geprezen  wordt,  als  een  topl  geraect  Schrijrer. 
En  deze  plaats  is  de  eenige  niet:  in  zijne  N. 
T.  en  Dk.  Y.  komt  nog  eene  andere  voor,  uit 
een'   Ongenoemden  (lY.  97): 

.  Ei  was  vulmaect  van  alle  zeden 
En  welgheraect  van  allen  leden; 

waar  bilbsbdtk  het  (W.-  99)  verklaart  als  teel- 
gelukt,  als  't  ware,  wel  uitgevallen  (van  raken, 
d.  i.  gelqkkcii).  Elders  (N.  T*  en  Dk.  Y.  1. 138.) 
verbindt  hg  het  met  welgedaen,  en  vergelijkt 
beide  4eze  epitheta  mf3t  h^t  9tóg  van  hohiiüs. 
Bg  j.  V.  H.,  in  zijn  R^mhyhel,  is  het  Ww. 
raken  of  geraken,  niet  in  de  beteekenis  van 
gelukken,  maar  in  die  van  iets  op  eene  voor- 
treffelijke  wijze  da^rstellen ,  niet  ver  van  het 
begin,  gebezigd: 

Moert  hoe  god  die  wereU  sHoht^ 
Entie  viach  in  de  wateren  maeete 
En  alle  goede  dino  gheraecte. 

Zoo  spreekt  hij  fol.  (m.)  99  van  coperen  cohm* 
men,  wel  gheraect;  van  vemtre  wel  geraect; 
fol.  100  van  coperen  doren  ^  eeone  en  diere  en 
wel  geraect;  fol.  101  van  een  ewelio  (Yar. 
eewich)  huyê  en  wel  geraect,  enz.  In  den  S^.  A. 
I.  144.  desgelijks  van  een' 

—  ConinCf  die  heeft  gemaect 
Eene  veete  wel  gheraect 
Tusscen  die  herghe.  — 

En,  II.  43.  van  VABao, 

Die  tele  dierre  boeken  maeete. 
En  eprac  menege  sproke  gheraecté. 

R  2  Wat 
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Wat  segt  daii na,  b^  u  y.  ▼.,  Sp.h.  foL  228,  dal 

Bonifaey» ongeraect 

En  tegen  regi  hem  Paus  maecif 

LiLOira  Terstond  het  niet,  maar  gaf:  «zonder  dat 
het  hem  raakte."  De  Schrijver  in  d(e  Letieroef^ 
(boy*  aangeh.  bij  ys.2,  bl.  122),  zegt:  t  zonder  dat 
het  aan  hem  geraakt,  very allen  ia.*'  Is  het  niet 
eenTondiger:  »op  eene  sleehte,  onrededel^ke 
mjze?"  Ongerakiheid  is,  in  'iLev.v.J.  G.  129 
j(zie  a.  J.  M.  bl.  333)  onyerbeterlijkheid;  b§  j.  y.  ■• 
Sp.  h.  IL  19.  (ald.  aangeh.)  ongerijmdheid: 

Wat  s^n  ODgfaeraeoter  taken  ^ 
Dan  onseherheid  ieker  maken  f 

d.  i. ,  op  iets ,  dat  geheel  onzeker  is  (het  leyen), 
als  op  iets  zekers,  te  boawen.  Bij  hem  wordt 
(naar  dezelfde  aanwijzing),  Sp,  h.  IL  302,  ge- 
raectheit  van  zeden  yerbonden  met  deugden 
en  alle  w^eheden.  Het  tegendeel  yan  zoo  ge» 
raeet  egn,  is  misraken  of  ontraect  syn;  b.  y. 
in  de  JVederL  v.  Fr.  v.  Brederode  (N.  W.  d,  M. 
y.  N.  Ik.  L  2.  168): 

Jonekerfram  van  hreederoede  ghi  sgt  seermis- 
Dat  ghi  Rotterdam  hebt  ghenamen  ;  raect, 

en  b§  den  S.  der  lY^Bgl.  op  R.,  bl.  294  (aitg. 

yan  j.  r.  w.): 

JDie  hem  castijt ,  At  es  vroet , 
Bi  saken,  die  een  ander  doei. 
En  die  caatijt  hem  êonder  pine  : 

(hjj  spiegelt  zich  zacht,  die  zich  aan  een'  an- 
der spiegelt  {feliSf  quem  faoiunt  etc.);  maar) 
Dies  niet  en  doetf  dat  hi  misraect, 
Sieraf  hebüo  dit  dicht  gemaect. 

£n 
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£d  hU  295: 

Die  kent  den  weck  hadden  gemaeci^ 
Die  waren  êcamelio  ontraect, 

(d.  i«  hier,  door  den  leeuw  verslonden).  —  Of 
nu  ons  gheraectf  als  Deelw.,  van  geraken  zij  af  te 
leiden ,  daarover  wil  ik  niet  twisten :  doch  zoo 
ja,  dan  zal  het  waarschijnlijk  te  verstaan  zijn 
(verg.  't  Fr.  parvenu)  van  tot  iets  groots^  onge- 
meens ,  geraakt  (en  niet  zonder  vele  moeite  en 
arbeid  gekomen)  te  zijn.  Daartoe  geeft  dan 
O.  S.  VS.  789  aanleiding: 

Ne  laet  di  niet  aUo  verteerren^ 
Dattu  volgkes  den  gonen  naer  ^ 
Die  aeggken:  wconat  van  sterren  es  swaer, 
En  diere  ne  can  niemen  gheraken. 

Of,  behoort  hier  ook  het  gereken  toe  (waarover 

zie  M.  s.,  in  de  A.  E.  en  L.  B.  1836.  N».  3,  bl.  24)? 

Ts.  425.  Versiert.  Hier,  zoo  veel  als  begunstigd,  bevoor- 

regt,  of  wel,  vereerd* 
Va.  434.  GhescaU  Geluid.  Hier,  zoo  veel  als  gemor ^  op- 
roerig  gesckreeuwm  —  In  den  Leekenspiegel  (B*, 
T.  en  Dk.  Y.,  I.  152,  vs.  102),  is  't  leugen- 
achtig eh  lastedijk  verhaal.  Even  zoo  bij  j.  v.  m., 
Sp.  A.  1. 110,  VS.  51.  Haar  in  de  Wapene  Mar^ 
tijn^    onbillijke,    luid  en  met  ophef  voortge- 
bragte  aanklagt,  Coup.  6ft  vs.  1 ,  en  Coupl.  74 
VS.  1.;  Sp.  A.  II.  19.  gescal  maken^  zich  laten  ver- 
luiden; 21.  tnekel  ghescal^  een  groot  gedruisch, 
enz.  Maar  zonderling  klinkt  b§  h.  st.  Rij.  II.  S9 : 
Aïtemale  dat  karine^ 
Scepe^  wagkenej  tenten^  serine^ 
Spise,  dranc^  en  ander  ghescal, 
Wonnen  de  Zeelanders  al;     . 

R  3  waar 
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waar  het  zoo  veel  zal  zijn,  als:  «al  wat  men 
▼erder  soa  kunnen  opnoemen." 
Vs.  439.  Vermanen.  Hier  gedenken ,  t»  w.  door  aitdrnk- 
kelijke  vermelding.  Eenigermate  wordt  dit  op- 
gehelderd door  het  HD,  Mahnen  an  Etwas. 

[Vermanen  heeft  hier  de  beteekenis  van  me/- 
ding  maken,  aan  iemand  gedenken ^  welke  ook 
door  KIL.  is  opg^eteekend.  Ook  bij  hoott  komt 
die  £eteekenis  nog  Yoor.  Zoo  leest  men  in  zg- 
nen  Tadtuê^  bl.  51:  »£nde  dat  vermaen  ik 
niet  om  nydt  op  my  te  laden,  maar  om  me- 
dedooghen  te  verwekken :"  en  bh  79:  »en 
(Hessalinas)  had  nagelaten  van  Clandias  te  rer- 
maanen.** —  Dat  vermanep  ondtijds  mede  voor 
bidden  in  gebraik  was,  blijkt  nit  een  plaats 
yan  ■aielart,  Sp,  h,  I.  D.  bl.  115: 

Priamus  vermaende  eens  vreden. 
En  heeftene  .vj.  maende  bejaget^ 

vergeleken  met  hetgeen  men  eenige  regels 
vroeger  leest: 

Diê  Grieken  baden  vrede  daer 
En  bejagedene  .g.  iaer. 

Niet  onduidelijk  doet  zieh  die  beteekenis  ook 
voor  in  de  volgende  plaats  nit  de  Gebroeders 
van  voHDii,  bL  32,  waar  David  zegt: 

Daer  komt  myn  gemalin  en  Rispe^  met  de  tranen 
Indroegen,  om  my'thooftte  brekenmet  Termanen. 

H.  S.] 

Ts.  441.  Poghen  is  hier,  op  allerlei  wg^e  zijn  best  doen 
om  iets  gedaan  te  krijgen ;  er  op  bedacht  zgn. 
Zoo  VS.  1108 

—  elc 
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—  efo  poghe 
Te  êcuwene  — 

En  Ta.  1708 

—  elc  poghe  en  pine  ; 

waar  het  laatste  het  eerste  Tersterkt. 
Ys.  458.  Te  sticken  breeet,  Bildbibtks  gissing  dat  te 
sHchen  uitgeworpen  moet  worden,  boTeelt  zich 
deeh  aan  door  de  weglating  er  van  in  H.^  deela 
door  de  meerdere  gelijkmatigheid  van  de  leng- 
te, welke  alzoo  in  hét  vers  te  weeg  gebragt 
wordt.  Of  evenwel  het  breken  bepaaldelijk  van 
beboeten  te  verstaan  zij,  gelijk  hij  wil,  is  mij 
niet  zoo  helder.  Het  Ww.  schijnt  bij  O.S.  meer 
algemeen,  voor  etraffen,  en  wel  snoaar  en  ge- 
streng straflfon.  Voor  te  komen;  b.  t.  ts.  577 

—  breect  men  die  tale  quaet^ 
Men  beneemt  die  base  daet^ 

d.  i. ,  als  men  het  kwaad  epreken  van  den  Here 
(ts.  572 y  573)  entkeert  (met  kracht  belet), 
dan  komt  men  ook  het  kwaad  bedrijf  (oproe- 
rig  gedrag)  Toor.  Hier  is  in  dat  ontkeren  groote 
kracht,  wijl  de  bedenking  geopperd  wordt,  of 
men  daardoor  ook  in  grooter  ongelegenheid 
zon  kannen  geraken  (ts.  575)?  Ook  Talt  het 
enkele  beboeten  wat  flaanw  uit,  geplaatst  naast 
het  ontliven.  —  OTerigens  heeft  breken  nog 
yele  andere  beteekenissen ;  welke  alle  echter 
op  vernieling  nitloopen  en  nederkomen.  Vs.  490 

Vrouwenspel  —  — 

Doet  den  lechame  te  breken. 

Ys.  1202 

R  4  AU 
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AU  een  mensehe  leuet  so  langhe 
Dai  hi  te  gaen  moet  omder  ouden  ^ 
Dat  breect  nature  met  ghewoude. 

\a.  1098 

Die  zee  laet  hoer  hoghen  breken. 

Ys«  711  wordt  van  het  breken  van  recht  en  wet 
in  soortgelijken  zin  gesproken.  {Den  dorst  bre- 
ken Tindt  men   Ps«  GlY.  11.)    Het  zamenge- 
stelde   djbreken   (met .  een'    dativua  penonae) 
heeft  O.  S.  ts.  616,   in  de  beteekenis  van  ie- 
mand te  hoog  belasten,  te  Teel  te  onttrekken. 
Ys.  459.  Verlichten,     Hier  verligten,    de   schatting  en 
opbrengst  verminderen.    Zoo  ook  ys.  461.  — 
Maar  ts.  2092  lofprijzen,  verheerlijken. 
Ys.  463.  Geleden,     't  Schijnt  mij  zoo  veel  te  zijn,  als 
geleiden  f    vrij  geleide  geven.  —  Mijn  waarde 
Yriend,   de  Hoogl.  sisgehbeek,    door  m^  naar 
zijn  gevoelen  gevraagd,   gaf  dezelfde  veikla 
ring ; .  er  bij  voegende :  [Het  heeft  betrekking 
tot  het  voorgaande :  Koopman^  wien  zeker,  in 
de  middel-eeuwen ,  een  groote  weldaad  bewe- 
zen werd,  wanneer  hem,  op  z^ne  reize,  door 
een'  Yorst  geleide,  en  daardoor  veiligheid  te- 
gen de  roovers  bezorgd  werd.  Er  is  toch  geene 
zwarigheid,    om  het  Meervoudige   ae  tot  het 
Enkelv.   hoopman  terug  te  brengen ,   daar  dit 
woord  blijkbaar  als  collectivum  voorkomt.  M.  S.] 
Zonder  dan  aan  de  juistheid  dezer  opvatting 
in  het  minste  te  twijfelen,  wil  ik  echter  niet 
verzwijgen,    dat  geleden,   van  lijden,  geladen 
d,  i.   dulden,    afgeleid,    op  de  zoo  even  ver- 
melde tollen  en  tributen,  zou'  kunnen  betrok- 
ken 
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ken  w0irdeii,  als  wanneer  de  sin  zou  moeten 
zijn,  dat  men  zich  ligtelijk,  met  hetgeen  door 
hen  Toor  in-  en  uitgaande  regten  betaald  wordt, 
ofschoon  te  weinig »  te  Trede  hondt.  De  uit- 
lating Tan  mede  in  H.  zoude  dan  inderdaad 
eene  Terbetering  zijn.  Ook  mag  ik  niet  ont- 
Teinzen,  dat  het  Latgn  Tan  het  geleide  geven  ^ 
zoo  Teel  ik  zien  kan ,.  niet  spreekt ,  niaar, 
behaWe  Tan  de  inschikkelijkheid,  bij  het  in- 
Torderen  der  opbrengsten,  alleen  nog  Tan  't 
bewaren  hunner  koopgoederen  (*). 
Yfl.  465.  Twi  is  waarom  f  Hier  meer  bepaald :  van  waar 
dit  f  Zie  ook  ts.  U94,  1998,  2067.  —  Niet 
in  Tcrband  te  brengen  met  tioivoud^  ts.  1483, 
hetwelk  moest  zijn  tweevoud.  —  OTer-^trt  of 
tw^f  zie  TOor  allen,  j.  st.  en  j.  a.  cl.,  Taalh. 
Meng,  II.  158  en  Tolgg.,  als  mede,  die  hen 
aanhaalt,  w.  c.  a.,  N.  W.  d.  M.  t.  N.  Lk.  I. 
1.  252.     De  Hoogl.  siegenbiik  .slaat  Toor,   de 

»n- 

(*)  Ziet  hier  de  woorden ,  beantwoordende  aan  ts.  459—472 : 
»SoUt  etiam  (Q.  et)  tali  tempore  rex  tributa  alleviare  et  cum 
mercatoribna  digpetuare ,  partem  magnam  de  tuis  reddiiihuê  remit- 
tendo ,  ipsoque  (Q.  et)  cum  suis  mercibus  custodiendo.  Et  haec 
ut  aniua  ,  quare  mtUtum  populosa  est  India :  iUuc  enim  concur" 
runt  mercatores  et  (Q.  ibi)  bene  reeipiuniur ,  ibique  muUum  /u- 
erantur  divites  et  pauperes ,  cives  et  'forentes.  Inde  est ,  quod  tri-- 
htita  regalia  augmentantur,  Cavendum  est  igitur  (Q.  utique)  regi 
üb  offensione  et  injuria  tnercatorum :  nam  ipsi  sunt  laudis  regaUs 
laJtoreSy  famam  regis  et  gesta  ferentes  per  universum  mundum* 
[F.  Unicuique  igitur  reddendum  est ,  quod  suum  est.]  Per  ipsas 
vero  civitates  minuuntur  laudes  regaUs  et  reditus :  per  ipsas  etiam 
ougmentantur  et  multiplicantur.  Et  sic  accrescit  f  oma  regis  et 
gloria ,  (Q.  sic  accrescunt  regis  regna)  sicque  tremescunt  et  com^ 
petcuntur  (Q.  regis)  inimici.  Et  sic  vivit  rex  secure  et  paci/ieé: 
9ie  etiam  consequitur  desideria  suae  voluntatis," 

R  5 
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interpunctie  alhier  zoo  te  veranderen ,  dat  ach- 
ter el  een  eamma  geset  worde ,  en  achter  Inde 
een  semicolon,  —  Ik  kan  mg,  na  het  Latijn 
yergeleken  te  hebben,  daar  zeer  wel  mede 
vereenigen, 
Vs.  466.  Betoinden.  Yoor  bewenden.  De  xin  is:  omdat 
elk  daar  vrgelijk,  zonder  stoornis,  zich  fre»- 
den  kan  tot,  en  in  vrede  bezig  honden  met 
zijne  neeringt  met  het  handwerk,  bedrijf  of 
handel,  waarmede  hij  zijn  bestaan  wint. 

Van  itfindeUf  draaien,  slingeren  (hetwelk 
O.  S.  Tan  de  slangen  gebmikt  ts.  1140),  zoa 
het  ook  kunnen  afgeleid  worden,  en  dan  den- 
zelfden zin  nitleTeren. 

[De  spreekwijze  Mieh  iets  bewinden  ^  maar 
Tooral  met  bijvoeging  van  den  tweeden  naam- 
yal  des  persoons  of  der  zaak,  is  bij  i.  v.h.  zeer 
gemeenzaam.  Das  leest  men  in  z^n  Sp.  h.  I.  D. 
bl.  141: 

Justinus  Bcrijft^  dat  doe  was 
Liguris,  die  hem  bewint  das, 
Wette  te  makene  te  Lacedemone» 

bl.  370: 

JVani  Theopampns  en  Theatecius 
Wilden  hem  bewinden  dos* 

bl.  439: 

Daar  ouer  hem  te  gane  bewinden 
Die  Gallen. 

II  D.  bl.  148: 

Pilatus  wyf  die  sendem  an^ 
Dat  hi  hem  niet  en  bewonde 
Tan  dien  rechten  man  tier  stonde. 

lil 
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III  D.  bl.  8. 

Eh  (hi)  verliet  hem  haren  tribuut 
.X  jaer^  indien  ai  hem  bewOden  des, 
Datai  die  merachen  Mectydes 
Suveren  souden. 

M.  S.] 

Vs.  474.  Kies»  Zoo  yeel  als  slijk ;  eigenlijk  kei-^  keseU 
of  kiezelaarde ;  waarTan  't  yerkleinende  heseU 
kin  Toortkomt  ys.  1911.  Er  wordt  alhier ,  blij- 
kens het  Tolgende,  aan  geld  gedacht;  ten  zij 
die  groote  eere ,  die,  gheduren  sal  emmermere , 
bg  tegenoTerstelling,  op  menschenlof  w^sen 
mogt.  Erdsche  kies  is,  denk  ik,  op  eene  verach- 
telijke wigze,  van  goud  en  geld,  omtrent  zoo  ge- 
sproken, als  in  den  Monzongo  van  «•  s.  tah  wirtu: 

O  blinkend  slijk  ^  besproeid  met  zoo  veel  zweet  en 

tranen! 
Vloekwaardig  voorwerp  van  de  drift  der  Castil^ 
Verachtl^k  goud!  lig  daar^  enz.  janen^ 

[Deze  Terklaring  Tan  het  woord  kies  komt  mij 
zeer  bedenkelijk  voor.  Zie  over  hetzeWe  mijne 
aanteekening  op  den  Wapene  Martin  (N.  W. 
d.  M.  T.  N.  Lk.  III  2.  153  en  154):  en  Toeg  er 
bij  de  Tolgende  plaats  uit  den  Ferguut  en 
Galiene,  HS. 

Minen  seat  willie  onisluten, 
Gheven  eiken  sinen  kies, 
Ie  wille  hem  gelden  h*  verlies, 

M.  S.] 

Eerbiedigende  het  gezag  migns  waardigen  Ambt- 
genoots,  en  erkennende,  geen  voldoend  bewijs 

voor 
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FOor  mijne  opvatting  te  kannen  leveren,  waag 
ik  het  echter,  dezelve  aan  de  aandacht  en 
het  nader  onderzoek  van  deskandigen  aan  te 
bevelen;  ook  om  't  HD.  der  Kies  (c  eampontis). 

Ys.  477.  Over  de  Variant  zie  boven,  bij  vs.  30,  bl.  148. 

Ys.  487.  Alhier  zou  mij  B's  gissing  het  beste  bevallen: 
doch ,  zoo  te  oordeelen  is  naar  de  HSS. ,  hond 
ik  het  daarvoor ,  dat  dii  es  de  beste  lezing  zij. 

Ys.  492.  Begheuen.  D.  S.  verlaten.  Deugde»  hegeven  is: 
zich  van  de  deagd  verwijderen,  z^ne  pligten 
verwaarloozen.  Yerg.  v«.  1561,  waar  O.  S.  zegt, 
dat  men  ligtelijk  den  genen  begeeft  ^  d.  i.  van 
hem  afvalt,  die  in  mesualle  snenet, 

Ys.  499*  In  den  duut^  E.  in  dedwnt.  Kil.  heeft  noch 
duut,  noch  dedwtt.  Is  het  zoo  veel  als:  in  m- 
cessu  {et  oiio)^  van  deducere^  afleiden,  in  de 
eenzaamheid  leiden?...  Zoo  vraagde  ik,  en 
bekv^am  het  volgende  tot  antwoord:  [Aan  in 
den  duut  weet  ik  geen'  zin  te  geven:  maar 
deduut  is  een  by  de  Oaden  niet  ongemeen 
VFOord,  voor  vermaak ^  verlustiging,  of  't  geen 
daartoe  dient.  Zoo  leest  men  in  den  iS^.  A.  v. 
■AiELART ,  I  D.  bl.  44.  waar  van  ,de  gelukkige 
Eilanden  gezegd  wordt: 

3ie  sijn  draghende  altemale 
Al,  des  die  mensce  heuet  noot; 
Vrucht,  bome  cleene  en  groot, 
Wijngaerde,  coren  en  cruut. 
En  alrehande  erdsche  dedaut. 

en  in  den  Ferguut  en  Galiene, 

Doe  hadden  die  jag's  h'  dednut; 

en  elders,  in  denzelfden  Roman: 

en 
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Al  mijn  bliscap  en  dedaat 
Es  wech^  die  «c  hadde  te  voren» 

M.  S.] 

Ys.  502.  Wilt  men  toeten.  E.  meer  modern ,  ml  men.  De 
Ouden  spraken  en  schreyen:  (Ay,  s^*)  tc7f/<; 
geheel  regelmatig*  Zie  ■.,  Pr.  v.  T.  en  Dk. 
L'80.  met  de  aant.  Zoo  bij  l.  y.  y.,  Sp.  h.  fol* 
380,  338,  374»  378,  380,  398,  400,  ens.  Lee- 
kenspiegel  (bij  B.,  T.  en  Dk.  Y.,  I.  138.  {die 
wel  wih).  Ook:  in  de  Staten^vertaliny  ^  1  Kor. 
III.  12.  (geUjkerwije  h^  wilt)  enz. 

Ys.  511.  Waehti  van  duerdranke.  Te  regt  x^gt  bilbii- 
BTK,  dat  omrdrai^ke  de  yrw^  lezing  is.  E. 
beYestigt  zigne  emendatioé  Gelijk  bij  andere 
Oaden,  zoo  ook  bij  O.  S»,  geeft  overy  in  de 
zamenstelling ,  aan  bet  Y^oord  eene  kY^ade  be- 
teekenis;  en  Yv^el  iozonderbeid  die,  Yanbetgeen 
te  veel  f  onmatig  is,  en,  Yermits  het  de  palen 
te  buiten  gaat ,  slecht  en  misdadig  wordt. 
Overdrank  en  overate  is  hem  de  ondeugd  der 
overvnllichede  (ys.  960),  d.  i.  onmatigheid  op 
het  stuk  yan  eten  en  drinken.  Doorgaans  Yoegt 
hij  ze  bij  eikanderen;  zie  ys.  914  en  915,  ys. 
1111  en  YS.  1305.  Hij  beYat  ook  beiden,  ys. 
1429  en  1432,  in  het  eene  woord  overdoet^ 
togen  welke  hij  wil,  dat  een  Regent  streden 
of  vechten  zal,  ten  einde  zijne  gezondheid  te 
bewaren,  die  geyaar  loopt,  als  men  boven 
mate  (ys.  1416)  eet  of  drinkt.  Doch  dit  woord, 
en  het  BiJYoeglijke ,  overdadigheid ^  heeft,  ys. 
536,  543 ,  nog  eene  andere  be teekenis,  en  wel 
die,  Yan  zulke  aanmatiging  en  trots,  welke  tot 
het  plegen  Yan  geweld  aanspoort  en  oYersIaat, 
en,  naar  O.  S.,  in  den  maten  man  gestrenger 

Ter- 
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veroordeeld  en  gestraft  moet  worden,  dan  in 
den  graaien  Heer  (xie  ts.  533—541).  Zoo  ook 
bij  anderen.  Bij  j.  t.  m.,  Sp.  h,  I.  74.  komt 
het  neggen  Tan  overdoet  Toor.  In  den  Roman 
Guerijn  van  Montglavie  (I«  Fragm.  bg  B.,  T. 
en  Bk.  y.  lY.  132),  ts.  168 

Ghi  aotfl  hébben  betren  roet. 
Eer  ghi  daei  Mulke  oa'daet; 

op  welke  pi.  B.  (bl.  145)  twee  anderen  nit 
j.  T.  H.  aanhaalt,  waar  overdoet  en  overdadi' 
eheit,  buiten  twijfdi  Tan  moedwil  en  derff.  ie 
verstaan  is.  lüiet  too  sterk  evenwel  schijnt, 
hetgeen  van  ashatk,  Sp.  h.  I.  74,  voorkomt, 
opgenomen  te  moeten  worden: 

Aaaenech  die  aaghene  (Joseph)  doe, 
En  hare  heuet  int  herte  getreget, 
Dat  Boe  heuet  onerdaet  geaeghet. 

Het  was  toch  slechts  een  weinig  maagdelijke 
preutschheid  geweest,  (xie  bl.  73  vs.  11—14). 
In  den  Roman  van  Reynaut^  Il«  Fragm.  (bij 
6.,  R.  T.  en  Dk.  Y,  I.  143  en  159)  vs.  33 

fVi  kennen  die  francayae  wel , 
Si  aijn  overdadech  en  fel, 

In  R.  VS*  1535  en  1538  wordt  van  Reinaerts 
overdoet  (in  de  Variant ^  grote  ondoet  (*)  ge- 
sproken, die  daar  bestaat  in  het  bedrijf,  dat 
Tibert   een  oog  kostte.     Met  een   ondoitsch 

woord, 

[^)  Ligtelijk  is  ou'daet ,  door  een'  A&eliiyter ,  alsoo  verkeeid 
gelezen.  —  BoTensteande  Tergelijke  men  met  de  N.  W.  d.  H.  t. 
N.  Lk.  ï.  4.  160. 
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woord  t  insoletUiej  sohgnt  het  wel  het  best 
vertaald  te  worden.  Doch  overspel  U,  bij  O.  S.  ts. 
1303,  ook  teveel  spelen  (t.  w.,  het  minnespel); 
want  er  wordt  in  het  verband  (ts.  1293—1312) 
tegen  de  onmaiigkeid — zoo  wel,  in  lang  op  één 
ding,  vooral  op  't  geen  teer  klein  is»  te  turen 
en  in  het  weenen^  als,  in  'tgebraik  van  spijs 
en  drank  —  gewaarschuwd,  ten  einde,  de  oogen 
niet  te  noozen  (beschadigen).  Doorgaanef  ech- 
ter is  big  de  Oaden  overspel  hetzelfde,  dat  wij 
ook  zoo  noemen,  echtbreuk;  b*  v.  bij  den 
Schrigver  van  den  Leekonspiegel  (III«  B.  XYII» 
Cap.,  VS.  119,  bg  B.,  T.  en  Dk.  T.  I.  153): 

Sijn  ouder  vader  ^  wildot  weten  ^ 
Was  kaerle  marteel  gheheeten^ 
En  was  in  overspele  ghewonnen, 

Grcl^k  trouwens  epel  en  spelen  ook  niet  zeldei\ 
van  ongeoorloofd  zingenot  voorkomt.  Dus  j.  v.  ■• 
Sp.  h.  L  149.  Faustulus  vond  Remus  en  JRo- 
mulusp 

En  drouchse  sinen  lotve^ 
Die  scone  was  en  wandel  van  liue 
En  speelde  om  noot  van  gewinne^ 
Hierommè  hiet  soe  wulvinne. 

Ook  ia  overmoed  f  in  Reynout^  !•  Fragm.  vs. 
319  (B.,  N.  T.  en  Bk.  Y.,  I.  131)  niet  te  veel 
moed;  maar  de  woorden  van  ivo: 

Si  mogedi  van  ou'moede 

.7.  huus  makë  vp  die  geronde, 

verklaart  BiiDiaDVK  te  regt  .van  het  stichten 
eener  burcht,   in  staat  om  alle  geweld  het 

hoofd 
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hoofd  te  bieden  (bl.  141).    En  zoo  zijn  ook, 
!!•  Fragm.'T8.  39*  (ald.  bl.  157). 

die  ou'coene  recken 

wel  geene  al  ie  dappere  helden  (?erg.  bl.  170), 
maar  wel:  meer  dan  gewoon  stontmoedige. 
Het  Fransche  trop'{trop  heureux^  qui  etc.)  kan 
misschien  hierb^  Tergeleken  worden. 
Vs.  514.  Saghen.  E.  geeft  spreken.  Waarsch^nl^k  tot 
verklaring  van  het  onbekende  woord  door  eea 
ander»  dat  meer  in  gebruik  was.  Zoo  bevestigt 
h§  zgdelings  toch  ook  de  lezing  van  £.  [Sagken 
joorseggen  Icwam  mij  ook  voor  in  den  Ferguui 
en  Galiene: 

Bedi  aleic  heb  horen  saghen. 
En  davonturen  ond'vraghen. 

Bi)  KIL.  lees  ik  op  saeghe :  •  Germanii  saeghen 
dicere,  sive  loqni  êignifieat^  quod  nos  dicimus: 
segghen.  H.  S.]  —  Intasschen  heeft  de  gissing 
van  BiLDEBDYK ,  BU  bohoadt ,  den  lof  van  ver- 
naftigheidy  en  doet  zich  inderdaad  alleraanne- 
melijkst  voor.  Want  dat:  sq  ghelaten  (misschien 
aan  een  geschreven:  aoghelaiè)  gemakkel^k, 
door  verkeerd  afbreken,  eerst  in  aoghe  laien, 
daarna  in  aaghe  laten  ^  eindelijk  in  saghen  la^ 
ten^  heeft  kannen  overgaan,  zal  niemand  ont- 
kennen ,  of  vreemd  vinden ,  dié  met  onde  HSS. 
bekend  is.  —  Doch,  wat  op  zich  zelve  aanne- 
melijk schijnt,  is  daarom  geenzins  reeds  zeker, 
of  onbepaald  aannemelijk;  vooral  niet  op  het 
stnk  van  Uitleg-  en  Oordeelkunde.  Gissen  is 
dikwerf  missen.  Zoo  is  het  ook  hier. 
Vs.  518.  Ghehinge^  d.  i.  geheng^  toegelaten,   j.  v.  m., 


HEIMELIJKHEID  der  HEMELUKHEDEN.  273 

Wapene  Marien,  Coupl.  IS,  vs.  7.  (N.  W.  d. 
M.  V.  N.  Lk.  III.  2.  105): 

Al  gheheingt  (1.*nghet)  hi  dan  dal, 

d.  L,  al  hiat  God  dan  toe, 

Bat  die  quade  ghewinnet  scaU 

Geene    stilzwijgendheid ,    waar    dronkenschap 
plaats  yindt.    Hohatius  zeide  (J.  P.  t.  434): 

Dicuntur  reges  muUis  urgere  cululHs  ^ 

Et  torquere  meroy  quem  perspexisse  laborent, 

Vs.  520.  Omtrent  di^  d.  i. ,  nabij  u,  in  awe  nabijheid, 
in  uwen  raad. 

Vs.  530.  Nader  waerden  en  nader  huren.  Het  eerste 
Terstaat  zich  van  zelf:  maar  het  tweede  ^ .  • . 
E,  schijnt  het  niet  begrepen  te  hebben,  en 
geeft  meer  eene  verklaring,  dan,  wat  hij  in 
zQne  bron  had  geronden.  Bildeedtk,  schijnt 
hier  niets  bedenkelijks  gerenden  te  hebben: 
maar  Prof.  siioirbuk  zegt:  [Van  die  hueren 
weet  ik  niets  te  maken.  Het  kan  toch  niet  Toor 
uren  staan;  wanneer  men  er  eenige,  doch  al* 
tgd  gedwongene,  Terklaring  aan  zou  kannen 
gcTen.  M.  S.]  Langen  tijd  is  het  mij  ook  geheel 
onverklaarbaar  gebleven:  thans  echter  ver- 
beelde ik  mij  den  zin  ten  naasten  bij  gevonden 
te  hebben.  Zie  de  aan  teek.  beneden  bij  vs.  1846. 

Vfl.  532.  Bine  miltheit  vri.  Vri  of  vrij  wordt  bij  onze 
Ouden,  van  personen  en  zaken  gebraikt,  om 
er  iets  edels  en  voortreffelijks  mede  uit  te 
drukken,  j.  v.  h.  zegt  zoo  {Verscheid.  Gedich- 
ten, HS.  fo1.47,  aangeb.  door  j.  st.  en  j.  a.cl. 
Aant.  II.  138,  en  wederom  door  w.  c.  a.  N. 
W.  d.  H.  V.  N.  Lk.  L  2.  251.) 

S  Vro 
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Vfo  90  foaerdi  oec^  Marie  ^ 
Doe  Jehsus  u  sone  Trie 
Van  der  doet  te  Uue  opstont» 

Vrye  mildheid  zal  dan  edele,  den  vrijen y  vr^^ 
geboren  mensch  {ingenuum  et  liberalem)  wel 
betamende,  milddadig^heid  i^n.  Zoo  is  het,  o.  a. 
ook  een  gewone  eernaam  bij  de  Oaden.  Bg  ▼• 
in  den  Reynolt,  1I«  Fragm.  vs.  230 

Daer.dit  sprac  h*  tulpijn ^ 

Wert  blide  og'  (Ogier)  die  eelt  vri. 

Elders  gebruikt  O.  S«  het  in  de  beteekenia  van 
gerust,  zeker  {securua).  Vs.  1196,  zoo  lang 
gij  eene  behoorlijke  terapering  behoudt  van 
warmte  en  Tochtigheid ,  hebt  ge  niet  te  Tree- 
sen  Toor  nwe  gezondheid, 

Ahe  langhe  moghestu  leuen  Tri. 

Yü*  547.  Vermeten,  zich  Teel  aanmatigend.  Hier,  To- 
gelen,  die  zich,  als  't  ware,  met  den  Arend 
zouden  durven  meten. 

Ys.  554.  Beniden.  De  zin  is :  zoo  hij  het  nit  kwaadaar* 
digheid  doet.  M.  S.  heeft  deze  beteekeois  op- 
gemerkt en  aangewezen  in  zijne  aant.  op  i.  t.  h. 
ff'apene  Martijn,  C.  71.  (N.  W.  d.  N.  t.  N. 
Lk.  IIL  2.  219).  Hij  Tertaalt  vrouwen  benyden 
door  haar  een  kwaad  hart  toedragen:  en  Ter- 
wijst  naar  h.,  op  h.  st.  £y.  1.  37,  die  't  W. 
nydspel  door  gevegt,  Teldalag,  verklaard  heefL 
Yóór  ■•  s.  had  w.  c.  a.  dit  ook  gedaan  (N.  W. 
d.  M.  T.  Jü.  Lk.  L  1.  247,  en  bl.  260  eene 
plaats  Tan  j.  v.  a.  (Sp.  h.  t.  115.)  aai^ehaald, 
waar  nydigheid  in  den  zin  van  kwaadaardig» 
heid  of  Terwoedheid  voorkomt: 

—  men 
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—  men  vacht  met  nidecheden. 

Ongeveer  dezelfde  kracht  ligt  in  Clarisse's  ni- 
delic  toespreken  tot  haar*  Vader  Ivo  {Reynolt^ 
II»  Fragra.  ts.  334),  't  welk  bild.  door  ver^ 
stoordy  grimmig  verklaart  (B.,  N.  T.  en  Dk.  V. 
I.  154  vg.  169).  Verg.  bildkrdtk,  GeslachtUjst^ 
IL  (1833),  bl.  277.  Van  't  Ww.  niden  (ste- 
ken,  bestrijden)  komt  een  voorbeeld  voor  bij 
j.  V.  H.,  Slag  V,  W.  v«.  931 

Want  si  wisten  toale, 

Dat  men  den  hertoghe  weder  nieden 

Niet  en  mochte  met  even  vele  lieden. 

Yb.  555.  Onwaarde,   Zie  boven  bij  vs.  72,  bl.  179. 

Y«.  658.  Tellen.  Zoo  veel  als  houden  ^  achten.  Wij  ge- 
bnuken  het  Voor  ze  ts.  voor  thans  achter  't  Ww. 
houden  (ik  houde  hem  voor  een  eerlijk  man): 
maar  niet  achter  't  Ww.  tellen  (ik  tel  hem 
niet  veel).   Oudtijds  was  dit  anders. 

Vs.  593.  Tonstad^f  te  onstade.  B.  i.  tot  nadeel  en 
schade.  Stade  is  hulp  en  nut.  Na  nog  kenbaar 
in  ons:  te  stade  komen 'j  oudtijds  in  het:  in 
stade  staan  f  ook  bij  O.  S. ,  bij  v.,  vs.  626, 
1827,  1869.  Van  daar  't  Ww.  gestaden,  voor 
helpen ,  in  de  Leekenspiegel  (bij  B. ,  T.  en  Bk. 
V. ,  L  142).  —  Stade  beteekent  anders  ook  wel 
soo  veel  als  t^d;  b.  v.  bij  R.  vs.  7199.  Zoo 
dat  #'  4mstade  ook  zoo  veel  zon  kannen  zijn, 
als  te  oniyde»  Komt  van  deze  beteekenis  dan 
ook  die  van  bestendigheid,  geduurzaamheid , 
aan  het  Bigv.  w.  gestade  (vs.  724  en  1833),  of 
gestadig,  b.  v.  vs.  720  (waar  't  meer  zedelijke 
bestendigheid,  das  ingetogenheid  of  standvas- 
tigheid aanduidt)  en  vs.  724  (waar  het  van  de 
S  2  duur- 
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duumaamheid  eener  regering  Toorkomt)  ge- 
geven? —  Onatade  is  niet  alleen:  on-ku^, 
on^nut^  maar  tegen^hulp^  tegen-nut,  d.  i., 
schade  en  ramp.  (Verg.  boven,  vs.  74  p.  182 — 
185.)    Zie  KIL.  en  o.  v.  h. 

Vs.  597.  Om  die  noot.  D.  i.  omdat  het  nn  noodig, 
dringende  behoefte  was. 

Vs.  612.  Zal  hare  die  mensceit  generen;  d.  i.  izal  an- 
ders het  menschelijk  geslacht  in  stand  blijven ;" 
eigenlijk,  >zich  voeden ^  door  voedselgebniik 
zii.h  onderhouden."  Van  daar  bij  j.  v.  h.  zoo 
dikwijls  (zie  b.  s.  d.  g.,  d.  i.  a.  tpit,  in  T.  D. 
en  Lk.  M.  van  g.  bb.  a  br.  ,  II.  321 ,  en  ons, 
in  de  Schatkamer  t>an  Vernuft  en  Smaak  ^ 
(ütr.  1791 ,  8».)  bl.  44  en  volg. j  't  woord  to- 
nere ,  voor  voedsel ,  levensonderhoud ,  enz.  Bij 
de  aldaar  aangevoerde  plaatzen  mag  gevoegd 
worden  die  uit  der  Naturen  bloeme  (B.,  N.  T. 
en  Dk.  V.,  IV.  lU.)  vs.  77  (van  't  ald.  uit- 
geschreven Fragment) : 

De  mensch  merket  wel,  dat  hi 
Te  dale  gaet,  en  wil  sparen , 
Omme  die  na  hem  comen  te  waren 
Te  hebbene  hare  lijfnere. 

Van  daar  erneeren^  neering^  neergtig  enderg., 
om  den  noesten  arbeid  tot  het  winnen  van  't 
dagelijksch  brood  aan  te  duiden.  Met  eea  oog 
hierop  zegt  O.  S.  vs.  1531  van  de  ondergaêen^ 
die  in  de  neder sfe  steden  gezet  zijn  (de  wer- 
kende volksklasse),  dat  zij  het  zijn» 

—  daer  hare  bi  die  werelt  gheneert 
Te  winnen  al  dat  men  verteert. 

Ten 
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Ten  ware  men  liever  ^iste,  dat  deze  twee  re- 
bels omgezet  behoorden  te  worden,  en  dus  ge- 
lezen :  Die  onderzaten  zijn  het ,  die 

Gheaei  iyn  in  die  nederste  stede  ^ 

Te  [om  te]  toinnen  al,  dat  men  verteert ^ 

En  daer  hare  bi  die  toereit  gheneert. 

En  dit  zoude  ik  wel  verkiezen,  zoo  er  in  de 
HSS.  gezag  voor  bestond;  ook,  omdat  dan  de 
beteekenis  te  eenenmale  dezelfde  bleef. 
Va.  619.  Die  werelt  ware  buter  ere.  H.  buten.  Buter  is 
zamengetrokken  van  butener.  Buiten  eer  is 
van  eer,  d.  i.  bier  van  alle  aanzien  en  luister 
beroofd.  Zoo  was  vroeger,  vs.  550  een  c^tfi^ 
huten  louOf  een  onloffelijk,  ja  berispel^k,  mis- 
drijf. Zoo  is  de  Wijze,  vs.  2037  buter  hope^ 
d.  i.  geheel  en  al  hopeloos.  Zoo  is  het  lange  te 
staen  (blijven),  en  die  eatnere  te  hebben  (zijn 
kamer  te  houden),  buten  allen  spele,  vs.  1242 
en  1248  (zich  van  alle  uitspanningen  en 
ligcbaamsoefeningen  te  onthouden).  Ten  zij  het 
W.  spel  hier  in  eene  bijzondere  beteekenis 
(verg.  bij  vs.  211  bl.  217)  moet  worden  opge- 
vat :  of  wel ,  dat  men  door  vergelijking  met 
de  spreekwijze:  uten  spele ^  geleid  worde  tot 
de  opvatting,  dat  de  S.  bedoelt  het  onmatig 
kamer  houden.  Uten  spele  is  toch  dikwerf: 
soo  veel, 'dat  het  niet  gespeld  (vermeld,  uit- 
gesproken) kan  worden;  dat  het,  gelijk  bud. 
't  verklaart,  niet  om  te  seggen  is.  (B. ,  T.  en 
Dk.  y.,  IV.  135.)  Ik  twijfel  echter,  of  al  de 
pil.,  waar  de  zegswijze  voorkomt,  en  zelfs  die , 
bij  welke  hij  deze  opheldering  mededeelt,  wel 
aldus  moeten  verklaard  worden.  Elders  ver- 
S  3  klaart 
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klaart  h^  het  W.  door  kans  (B.»  T.  en  Dk.V., 
I.  182.)  en  die  beteekenis  sch^nt  beter  te 
stroken  met  de  klagt  (bl.  127  rs.  28) : 

Het  goei  met  om  al  Tten  spele: 
Wine  ebben  epiaen  binnen  niet  vele. 

Straks  to<;h  volgt  ook  (vs.  33): 

Ie  rade  wel,  dat  elc  speelt 
Al  ghewonnen  of  verloren , 

en  (bL  132  rs.  159): 

Dan  aal  ie  spelen  te  tninen  beste. 

In  Rsynolt,  II*  Fragm.  ts.  Ui  seidjnt  hetvfo 
spele^  in: 

—  Gi  s^t  hier  met  riddren  vele^ 
Reynolt  mochte  met  my  gaen  vte  spele. 
Wilden  si  mi  algaeder  slaen^ 

Hoe  mochtic  metten  liue  ontgaenf 

100  veel  te  beteekenen,  als,  afgezonderd  ran 
den  grooten  hoop  strgders  (d  part),  (zie  B., 
N.  T.  en  Dk.  V.,  L  U8.)  bl.  176,  vs.  111. 

der  kerstine  so  vele 

Bleuen  doet  te  dien  spele. 

Ysft  622.  Verkranet  d.  i.  rerzwakt,  als  't  ware  nitge- 
ziekt.  Krank  is  zwak,  'tzg  uit  ziekte,  of  an- 
derzins. Kil.  en  op  hem  g.  t.  a.,  die  o.  a., 
H.  ST..  Ry.  III.  343.  aanhaalt,  waar  van  een 
brug  gezegd  wordt,  dat  deze 

—  te  enghe  toas  en  te  cranc. 
O.  S.  aldus  Ts.  704 
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Snoeren  dut  bêiaemt  niet  heren  ^ 
Moer  lieden  van  cranker  eren; 

VS.  1872 

—  $0  cranc  dinc  no  êo  stare » 

vraat  de  iegenoverstellinf^  de  beteekenis  aan- 
wast; Ts.  1015 

Entte  maghe  ward  coud  en  cranc» 

te  zwak  door  koude  om  de  spgie  te  kunnen 
verteren.  Vs.  2150 

So  wordt  eijn  wille  so  cranc, 
Dat  hem  rouwet  — 

Droefheid  vertwakt  's  menschen  wilskracht. 
Tan  daar  't  Ww.  hrenken,  eerst  verawakhen^ 
(uL.  en  «.  Ti  E.  ald.  o.  y.  d.  s.  Teuth.)  daarna 
bedroeven  f  eindelijk,  kwaad  of  leed  doen»  j.  y,  h. 
Slag  V.  W.  V».  1394 

Hoe  mochte  men  meeren  frijn 
Oehte  meer  eeren  ghedineken, 
Hoe  die  hertoghe  woude  crinken 
PireOf  dat  hi  mochte  verlangen 
Dai  kine  doen  dede  verhangen. 

In  de  Leekenepiegel  (bij  B. ,  T.  en  Dk.  Y.,  1. 140.) 

En  ah  wi  mits  der  menscheit  cranc 
In  eonden  gheuallen  s^n  ; 

waar  miesehien  geleien  moet  worden  eranct.  — 
Nogdek^n  (bg  B.,  T.  en  Dk.  Y.  IJL  166)  vs.  57 

Dat  hi  droege  ter  eeren  nyt 
Ende  ten  Vrouwen  cranken  lieue. 

S  4  (Zie 
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(Zie  B.  ald.  bl.  172.)    -  j.  t.  h.  der  Naturen 
bloeme  (bij  B.,  N.  T.  en  Dk.  Y.,  lY.  112.), 

Ah  tkint  coemt  ier  werelt  ff», 
So  ei$t  boven  alle  dieren  cranc* 

Yerg.  jr.  a.  cl.  Bijdr.  bl.  406.  g.  j.  h.  op  *iL. 
V.  J.  bl.  33S,  334.  j.  v.  w.  op  R.  bl.  42,  bg 
Ts.  1013.  Zie  ookTs.  563craacke  Aa«9(flaauwe, 
niqt  Yoedende  spgs),  enx. 
Ys.  624.  Eh  sien  dat  mense  vphaud.     Zien  is  pogen  ^ 
naar  middelen  omzien  en  die  ter  band  nemen. 
Ophouden  is  niet,  gelijk  bij  ons,  uiiecheiden^ 
of  iets  voor  iemand  ophouden  (een  streng  ka- 
toen, b.  y.):   maar  bet  is:   onderhouden^  op 
de  been  (gelijk   men  zegt),   d.  i.  in  't  leren 
en  goeden   doen  honden;    geheel   of  gedeel- 
telijk aan  een  redelijk  bestaan,  aan  den  kost, 
helpen.     In  het  bijzonder  wordt  het  gebmikt 
Tan  het  opvoeden ,  opkweehen  van  een  kind  of 
dier.  Yan  het  Meisje,  dat  Alexander  Termoor- 
den moest,  is  het  ts.  769, 

—  Soe  was  oit  ypghehouden 

Van  hinischen  daghen  toter  (h)ouden 

Met  venine, 

£n  de  Wijze  was,  ts.  1934,  gezeten  op 
—  ene  muUnne^ 
Die  hi  Tpheld  van  den  beghinne» 

Verg.   I.  s.  in  N.  W.  d.  M.  t.  N.  Lk.  III.  2. 

224. —  'tOnzamengestelde  houden  schgnt  O.S. 

TS.  957,    pleonastiscb ,   in  den  zelfden  zin  te 

gebruiken,  sprekende  Tan  't  gene,    .  > 

—  daer  sine  (*b  menschen)  nature  bi 
Ghehouden  es  en  vpgheuoed ; 

waar 
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Waar  het  tweede  ter  verklariDg  van  het  eer« 
8té  strekt. 
Ts.  625.  Diet  gherne  doet.  Gaarne  is  hier  Hbenier,  zoo 
als  wij  het  ook  gebruiken  (*)•  Haar  elders 
heeft  het  W.  eene,  eenigcins  anders  gewijzig- 
de, beteekenis.  Dus  ts.  13449  die  van  ligte" 
l^k,  gemakkelijk:  een  man  die  goede  dieet 
houdt, 

Die  bliuei  ghesont  gherne  in  den  daghe. 

Ys.  1366  die  van  dikwijU^  doorgaans, 

—  die  gherne  êlapef^  na  etene.  . 

Zoo  ook  TS.  2123 

Die  perssiene  plaghen  eere  Meden  — 
Dat  êise  (de  boden)  gheerne  dronken  maken. 

En  zoo  yersta  ik  dan  ook  ys.  1809,  waar  Tan 
den  Landsheer  gevorderd  wordt ,  dat  hij  geen 
vraat,  lekkerbek,  dronkaart,  onkuische,  zij, 

no  gherne  iuuaeke^ 

geen  dobbelaar  zij  (f).  —  De  beteekenissen 

han- 

(*)  Ook,  b.  T.,  in  den  Leekentpiegel  (bij  B. ,  T.  en  Dk.  Y.,  1. 142): 
Dan  sol  die  man  een  vrouwe  minnen , 
Daer  ini  lanty  die  hi  g^etvinnen 
Geme  êoude  tenen  wiue , 
Rike  en  oec  scone  van  liue. 
(f)  Etopety  Fab.  61  ts.  63.  (j.  ▲.  cl.  Bijdr.  bl.  348.): 
Si  bliucns  gherne  sonder  ere^ 
Die  goede  wijf  willen  onteren, 
Dieiet^e  Doctr.  f.  23  r, 

Oec  hebben  H'-^ 
Gheme  haeetelike  doet; 

S  5  en, 
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hangen  onderling  te  zamen.  [Crebro  et]  Leve 
fit,  quod  bene  fertnr! 
Vs.  6S2.  En  mên  doei  Crode  lieue  eUo.  Is  dit  eieo  hier 
slechts  alduB^  op  dete  wijie?  Of  heeft  het» 
gelijk  het  Eng.  aUo^  de  heteekenis  Tan  ook^ 
al  mede,  bovendien?  De  plaatsing  der  lin- 
snede»  en  die  van  dit  W.  in  deselve,  schgnt 
loo  iets  aan  te  duiden.  -^  lAeve  heeft  onder- 
scheidene* beteekenissen.  Eier  die  Tan  eenen 
aangenamen  dienêt^  iets»  waardoor  men  iemand 
▼ermaak  of  genoegen  aandoet.  Zoo  ook  ts.  2080 

•  Die  heere  vernoemt  —  — 

En  heuet  den  wiien  man  onifaen 

Te  sinen  rade  en  [hem]  liene  ghedaen. 

Elders  is  het  trek,  lust,  liefde,  minne  (geligk 
men  ook  sprak  en  schreef;  b.  t.  in  't  spreek- 
woord, bii  GATs: 

Om  de  minne  van  hei  smeer 
Lik*  de  hoi  de  kandeher). 

loo  Ys.  928 

—  om  die  liene  (fl.  minne)  van  der  spise. 

Het  Bijv.  lief  beteekent  ook  zoo  iets»  dat  men 
aangenaam  vindt,  gaarne  heeft;  b.  v.,  naar 
VS.  1231, 

—  live  (1.  Keve)  maren  ^ 

wel- 


en, ^if  fjtïeme  haesteghe  r^dkeit 

Sü/tn  wert  gheshruweert. 
BiLDiBDTK,  die  het  in  den  tekst  cler  FrankffuuiêiM  Parujpkr, 
Eumg.  T8.  38  inlasoht,  Tertaah  het  tetens  doer  vl^Hg  (IT.  T«  ea 
Dk.  T.,  IV.  146,  147). 
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welkome  tgdingen.    Bn  Tan  daar  irenelfstan- 
digd,  Ys,  925,  zoo  Teel  als:  Vriend. 

Lieye,  ie  wille  eten  enz. 

Ys.  034.  DiêTB  Hden  êgn  ie  gheêoienê,  E.  rerandert  s^n 
in  pteghen;  tegen  het  rerband*  (*t  Is,  denk 
ik»  't  partidfium  fuiuri  paseivi,  Tan  't  gerut^ 
dium  in  dum  (ongeTeer,  ak  of  't  was:  annona 
céra  reddenda  est)^  Eng.  Timeê  ute  toeame; 
Miêfortune  ie  to  happen;  JDatkneu  is  io  he. 

Vs.  635.  Jütfl  #•  tan  corne  Mijn  beêciei»  Naar  het  Terband 
moet  de  meéning  in  't  algemeen  lijn:  dat  sij, 
t^en  de  sehaarschheid,  een'  genoegsamen  Toor- 
raad  koom  hebben.  Betoiet  tal  soo  Teel  zijn, 
als  vergewiêt^  wis  gemaakt  Kil.  heeft  zoo: 
hetoiêt^  Fris.  certue ;  bewisten  [bewieêenfl 
Holl.  en  Fries.  i.  q.  tefMekeren»  [De  eigenlijke 
be teekenis  is,  geloof  ik^  die  van  verzekerd ^ 
als  Deelw.  yan  beudssen^  yerzekeren.  —  Doeh 
het  schijnt  ook  in  den  zin  Tan  «oorcta»  gebruikt 
te  zijn.  Zoo  leest  men  in  den  Roman  Tan  Blan^ 
eefloer  en  ttoryê^  H8. 

Si  vonden  die  herberge  teel  bewest 
Vên  dieè  hem  bêhórfde  best; 

en  een  weinig  Terder: 

So  wel  toaest  bewist  ali  jaer 
Van  spise.  — 

Het  Ww.  bewiesen  kwam  m^  twee  malen  bij 
■BUS  sTOKi  Toor;  met  name,  III  B.  ts.  756: 

Die  Pauwes  de  ginc  hem  bewissen, 
Wien  hi  de  crone  gheven  mochte ; 

en 
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en  IX  B.  T8.  670: 
Want  si  (de  Vlamingen)  connen  hem  bewissen. 

Op  de  eerste  plaats  kan  het  door  onderrigten 
verklaard  worden ;  welke  beteekenis  ook  voor 
de  laatste  niet  kwalgk  voegt,  doch  zoo  dat  er 
het  denkbeeld  van  eene  mekere  kennis  mede 
gepaard  is»  M.  S.] 
Ys.  6M.  Besiaêtf  d.  i.  toekomt.  Het  staat  aan  God  al- 
leen; het  is  alleen  in  Crods  magt.  [Beêtaan 
heeft  hier  de  beteekenis  van  toekomen  ^  ioebe^ 
hoeren  f  regi  op^  of  tot  iets  hebben;  welke  be- 
teekenis bg  de  oude  Schrijrers  seer  gemeen « 
zaam  is.   Msus  stou  ,  YIII  B.  vs;  997  : 

De  Poertside  bestaet  mi  niet. 

IX  B.  VS.  1345: 

Her  Gyen  en  bestonts  niet: 

Al  est  nu  aldus  ghesciet* 

Ei  hevet  ouder  Broeders  dan  hi  es. 

lAiBiAHT  f  Sp.  h.  1  D.  bl.  331  : 

Doe  riep  hi  sijn  ridderscap  te  samen. 
En  eiken  galt  hi  bi  namen , 
En  gaf  hem  scat  en  ander  goet 
Vele  «B  ghenouch^  alse  hem  bestoet. 

Blansejloer  en  Florys,  ES. 

En  daden  dat  hem  bestoet  te  doene» 

M.  S.] 

Ys.  643.  Diet  al  bi  redenen  doet,  D.  i.  met  wisheid. 
Bij  heeft  veelal,  even  als  na  nog  in  het  £n- 
gelsch,   de  beteekenis  van  door  o(  om,  of  met 

(dat    . 
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(dat  wg  in  nagenoeg^  dezelfde  beteekeniB  ook 
wel  gebruiken).  Door  {mei  of  om)  redenen  zal 
dan  wel  zgn:  met  goed  overleg,  om  goede  re- 
denen.  Ys.  836 

Wat  Aristoiilee  hier  bi  wille  leren, 
(hier  mede,  hier  door);  ys.  1453 

Hierbi  «a/  hi  dragen  crone, 
(hierom,  hiertoe);  ys.  925 

Lieve  I  ia  wille  eten  derbi 
Omdat  ie  leuen  wille  bedt; 

(misschien  beter,  zoo  als  H,  heeft:  eten  bedi  — 
leven  derbi:  doch  het  komt  op  hetzelfde  nit; 
daarbij  is  daardoor) ;  ys.  1659 

—  waerbi  het  mochte  we»en 

(waar  het  toch  bij  mogt  toekomen,  waardoor 
het  toch  wel  te  weeg  gebragt  mogt  worden). 
Ys.  649.  Al  die  macht  van  hemelrike.  Weder  't  abstrac- 
tum pro  concreto :  al  de  magthehbers  des  he- 
mels, al  de  hemelmagten.  —  In  den  meer  ei- 
genlijken zin  is  't  YS.  829 

Want  god  ne  eette  in  M^n  ghewerhe 
Noit  dinc  aovaête,  no  $o  staerke. 
Bat  hi  eire  macht  dede  ghewelt. 
Wildi,  soene  ghino  enen  andren  telt. 

God  blijft  onafhankelijk  Yan  zijne  Wetten  en 
inrigtingen;    Hij  bindt  zich  de  handen  niet; 
Hij  kon,    zoo  Hij  wilde,  alles  op  de  wereld 
een'  anderen  gang  doen  gaan,  enz. 
Ys.  655.   Overleden  is  hier  niet,  gelijk  elders,  verhaald, 

maar 
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maar  gebeurd  f  voorgeTallen.  Ym.  657  worden 
het  averhdene  dingen  ^  d,  i,  voorledene  ge- 
noemd. Over  heeft  bij  de  Ouden »  ook  bij  0.  S., 
niet  xelden  de  kracht  Tan  on<  hadendaagsch 
voor.   Bij  T.  VS.  1088. 

Goei  eiêt  baden  over  waer; 

100  ook  T8.  1861 ;  over  nuwe,  ys«  1026  (zie  biJ 
Ys.  1086) ;  over  best  iets  houden ,  vs.  2085.  — 
Zoo  ook  bij  anderen;  inj  r.  in  BeynoiU^  I" 
'  Fragm.  vs.  78  (B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  I.  122; 
Terg.  B.  ald.  bl.  136) ; 

Men  sonden{e)  honden  over  dwaes. 

Deie  kracht  vertoont  aichy  o.  a.,  ook  in  de 
zegswijxe:  avereendragen ,  d.  i.  eigenlijk,  soo 
dragen,  dat  velen  als  voor  een,  of  een  voor 
allen,  dragen;  overdragtel^k ,  samenspannen , 
overeenstemmen,  eensgei&ind,  samenwerkend 
B(jn.    Zoo  VS.  854 

En  ghesoni  so  nee  gheen^ 
Snei  dat  draghen  ouer  een 
Die  complexien  — 

Vs.  875,  elementen  9 

Die  ouer  een  niet  draghen  connen. 

Va.  2084 

—  -^  jSi  twee  gkedeeH  in  tween 
Draghen  eelden  wel  ouer  een, 

Ts.  656.  fFijjeheden.  't  £gm  {oi^fr  teden)  bewijst,  dat 
hier  het  Meervond  door  den  Sehr^ver  bedoeld 
is,  en  niet  een  gebogen  Neamv.  van  't  Enkel v. 
(w^shede).  W^eheden  %vMea  dan  soo  Teel  s^n, 

(als: 
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als:  u?^»e  huen»  Anders  is  het,  wanneer  in 
den  éUaivuSf  Ur  oudheden  (vs.  1144)  gesegd 
wordt*  De  nitgang  heid  wordt  bij  bem  in  't 
EnkelT.  ook  gevonden ,  b.  y.  in  't  w,  Boligheid; 
Boo  YS.  888 

Hem  coemer  af  vele  baten  ^ 
Crachtf  ïichiheü  en  êconeit  mede 
En  menigherande  salichede; 

YS.  713  y  1536,  om  der  meenie  —  der  onderêO' 
ten^  salichede;  d»  u  nut,  baat»  Want  ttalig  is 
.    hem  ook  gelakkig;  b|j  y.  ys.  1982 

Ie  foUle,  dat  ek  man^  ele  wjjf 

Gheluo  hebbe  eft  gheeonde^ 

En  salich  syn  haerg  liuea  stonde» 

In  onze  Pêalmber^ming  (Ps.  LXXXYL  6.)  is 
het  HeerY.  Yan  Maligkeid  ook  gebruikt:  Leer 
my ,  o  God  van  zaligheden,  enz.  Tegen  dfze 
geluhkig(oï  nnttig)Aed!0iiy  staan 

Ys.  864.  Schaden  oYer,  in  den  zin  Yan  nadeelen,  ram- 
pen en  derg.  Eigenlek  heeft  schade  zoo  min, 
als  verlies,  of  als  wijsheid  en  zaligheid^  een 
Meenroad.  Er  is  velerlei  schade  te  lijden,  maar 
schade  is  schade,  waar  zij  ook  in  besta. 

Ys.  665.  Heren  ne  sullen  altoos  niet  breken,  dat  si  &s- 
louen.  Altoos  heeft  hier  ongeveer  de  kracht, 
of  Yan  volstrekt,  in  't  geheel,  of  van  vooral, 
of,  hetgeen  wij  veelal  gebraiken  (ofschoon  ver- 
keerdelijk ,  daar  het  eigenlek  aanstonds  {al  te 
hand)  be toekent,)  althans ,  saltem.  Zoo  ook 
▼s.  715 

JKes  ne  wUdse  die  godl^ehede 
Altoos  niet  langhor  ghedoghen» 

Hier 
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Hier  toch  kan  de  beteekenis  ran  aliyd  —  de 
eenige  echter,  welke  kil.  en  de  Teuih.  opge- 
ven (zie  ook  H.  8T.  jRy.  II.  452.)  —  niet  wor- 
den aangenomen;  de  sin  is  duidelijk  dexe: 
zoo  God  hen  al  tot  nu  toe  heeft  kunnen  ver- 
dragen,  langer  althans  kan  Hij  het  toch  wel 
niet ;  zijn  geduld  moet  wel  uitgeput  zijn.  — 
Het  is  dus  hier  niet:  altijd^  maar  ten  mintie 
(certe).  £n  door  volstrekt  schijnt  het  mede  ver- 
'  klaard  te  moeten  worden,  ts.  2142.  —  Breke% 
is:  zijn  woord  niet  houden;  gelijk  wij  nog 
iemand,  die  zoo  doet,  woordbreukig  noeroen. 
Vs.  667.  Keytiven.  Hier  en  doorgaans  slechte  roenschen ; 
't  volgend  vers  zegt: 

Si  êlachten  dew  ghemenen  tciuen , 

d.  i.  lichtekooijen  of  echtbreeksters.  —  Elders 
OYcnwel  verschilt  het  W.  niet  veel  van  onge- 
lukkig.   Zoo  VS.  1582 

—  Bue  wort  die  here  keytive, 
't  welk  verklaard  of  uitgebreid  wordt  door: 

Dus  heuet  menich  here  verloren 
Lijf  en  goet ,  en  sach  te  storen 
Sine  riken,  en  toert  slands  verstoten* 

Wij  noemen  ook  nog  een'  mensch,  die  aan 
ziekten  en  ongemakken  onderheyig  is,  een' 
katijvig  mensch. 
Ts.  671.  Quade  oude  volghet  ontrouwe.  E.  heeft,  voor 
oude^  honden.  Niet  geheel  en  al  vreemd.  Want 
ook  elders  worden  onbeschaamd- booze  men- 
schen  met  den  naam  van  hond  bestempeld. 
Zoo  b.  V.  VS.  2076  Die  Wise 

—  ?»ƒ 


HEIMELIJKHEID  der  HEIMELUKHEDEN.  289 
—  gaf  den  quaden  hont  den  rueden. 

Doch  zoo  deze  de  ware  lezing;  ware,  moest  de 
zin  zijn,  dat  zulke  kwade  honden^  die  hunne , 
aan  anderen  gedane,  beloften  braken ^  op  hunne 
beurt  {lege  talionisi)  door  de  ontrouw  Tan  an- 
derea achterrolgd,  achterhaald  en  gestraft 
worden.  Eene  gedachte,  welke  in  die  bekende 
verzen  is  uitgedrukt: 

Raro  anteeedentem  êceleêtum 
Beseruit  pede  poona  elaudo* 

Doch  waarschijnelijk  is  konden  eene  schrijffout 
Toor  kouden;  de  n  en  t»  zijn  in  de  oude  HSS. 
veelal  moeilijk  te  onderscheiden :  en  de  adspi" 
ratie  (het  plaatsen  der  k  voor  de  klinkletters) 
in  dezeWen  zeer  ongeluk  en  willekeurig.  (Zie 
boyen  bij  vs.  361  bl.  248.  Aan  het  eind  dezer 
Aanteekening  zal  ons  nog  een  voorbeeld  daar- 
van voorkomen.)  Nu  schgnt  wel  de  zin  een- 
voudig deze  te  zijn :  Ontrouw  aan  de  zijde  der 
Overkeid  wordt  gevolgd  door  kwade  (kulde) 
koude  .[naar  m^n  inzienr  alhier  de  ware  lezing. 
M.  S.]  d.  i.  door  gebrek  aan  gehoorzaamheid, 
onderwerping  en  getrouwheid,  aan  den  kant 
der  onderdanen^  (Over  koud,  nu  kouw,  b.  v.  in 
kouw  en  getrouw ,  dat  hier  ter  snede  vergele- 
ken wordt,  zie  nu  slechts  h.  s.,  in  de  N.  W. 
d.  H.  V.  N.  Lk.  III.  2.  204  en  223,  benevens 
j.  A.  CL.,  Bijdr.  bl.  147  o.  a.  'ald.  aangeh.)  Dit 
ach^nt  dan  eenvoudig  de  meening  des  S's  te  zgn. 
Men  zou  echter  de  woorden  ook  in  dezer  voege 
kannen  verklaren  3  Ontrouw  brengt  ongeluk 
over  het  volgend  leven,  zelfs  over  den  ouder* 
T  dom. 
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Ye  fninde  die  oode,  bi  «a<tif«s 
SimpaUwU  in  aUfin  vrem.         ' 
Tot  Ixxq  imer  lanc 
Bfeemi  die  .oude  êijn  atnvofk». 

Zie  B.  1^1^..  bU  01  ^n  106,  die  er  't  w.  ^edfi, 
YQor  goe4hfii4  iinede  vergel^k^t.  Des^eJfde  geeft 
ook  nog  bl.  136  en  146  een^s  plai^s  aan  de 
band ,  in  de  Franktheütsche  Paraphrasis  Euan» 
gelica  (HS.  te  Bamberg  ontdekt)  Toorkomende, 
die  das  luidt: 

An  ira  eldia  — 

Zie  B.  aU.  bl.  137.  —  Bg  A.  Tindi  men  bet 
ook  zoo  ra,  6008,  naar  dp  .Tj^ijklafing  jan  j,  f.  w. 
bl.  227.  -r-  Andere  yoorbeel.den  heeft  j.  ▲  cl., 
Btjdr.  bl.  173  bijgebragt.  Doch,  gelijk  hij  al- 
daar toont,  dat  het  w.  niet  altijd  eenen  hoo" 
gen  ouderdom ,  mftfir  .«ovLtijds  .riec^ts  eenen 
,.meer  geworierden  toef^jd  uM^klt,  zoo  kan 
ook , .  bg  .0.  S. ,  de  Au^adp  .^d^  wrei  in  soortge- 
lijken zin  genomeo  worden:  t^  .meer,  daar 
hij  straks,  ts.  770,  9udp  dagen  gewisselijk  niet 
Tan  den  stokouden  leeftijd  veralaan  wilde  heb- 
ben. Want,  het  Meisje  -rr  hij  jioemt  haar  ene 
scone  jogket  —  waarmede  de  Koningin  van 
Indie  gesegd  wordt  Alocandor  te  hje|[)ben  wil- 
den verleiden, 

—  toas  oit  vpgehouden 
Van  kintschen  dagJ^n  toter  honden 
Met  venine  — 

De  oude  «taal  dus  over  tegen  d^  kiBdschheid, 
T  2  maar 
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maar  niet  yoktrekt  en  altijd  te^en  den  mid- 
delbaren leeftijd.  —  Vreemd  is  het,  dat  de 
Beoordeelaar  Tan  jag.  thiod.  busib's  lAed  van 
Anacreon  (in  den  Vriend  des  Vad,  XL  (7.)  496), 
't  w.  audie  Toor  ouderdom ^  vreemd  kon  vinden. 
Ys.  672.  Ment  (£•)•  Lees,  met  S.^  men.  —  Scouwen  ü 
M«fi,  en  van  daar  opmerken ,  beyteuren.  Zoo 
Ts.  2144:  De  dienaren, 

-—  daer  hi  oee  ontrouice  an  sconwe, 
Dien  $al  hi  so  van  hem  verstoeten  ^ 
Dat  si  hem  niet  en  ghenooten 
Onder  die  goede(n)  meer  na  dien. 

Na  gedaan  "onderioek,  en  dos  als  op  de  proef, 
iets  gewaar  worden,  soh^nt  de  beteekenis  te 
lijn  Ts.  1755< 

Ghieriger  herte^  prouf  en  scouwe, 
Mach  nemmermeer  wesen  ghetronwe. 

Sooh  in  de  onderhavige  plaats  is  het  veeleer, 
iets  méenen  te  Mien;  Terkeerdelijk  iets  vooruit 
▼an  eene  laak  verhopen  en  verwachten.  Straks, 
TS.  686,  komt  het  samengestelde  beschamcen 
Toor.    De  S.  segt: 

Landshere!  houd  dan  dine  trouwe , 
En  dijn  belouen:  dat  beschonwe. 

(want  aldus  soa  ik  na  liefst  de  scheidteekem 
plaatien).  De  ün  zal  xgn:  »Let  er  op,  dat  ^ 
woord  en  troaw,  dat  gij  uwe  beloften  heilig 
hondt." 
Ts.  674.  Noehtan,  Zoo  veel  als:  evenwel^  daarentegen* 
Dit  is,  zie  ik  anders  niet  verkeerd,  overal  bij 
O.  S.,  de  beteekenis.    Zie  vs«  595 

Dasf 
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Daer  coemi  van  reghene  dieken  $eade : 

Noohtan 

Men  looft  er  gode  in, 

Yb.  60* 

Menighe  êcade  eoemi  omme  datie^ 
Ah  van  etorme  én  van  vloede: 
ITochtan  eomeU  veh  te  goede* 

Vs.  611.  Zomer  en  Winter  brengen  Tele  scha- 
de aan: 

ITochtan  nuush  men  geene  ontberen. 

£n  soo  sal  dan  ook,  ts.  1815 ,  het  W.  wel  het 
best  door:  daarentegen ^  of,  van  den  anderen 
kant,  worden  oTergezet.  Er  sijn,  tegt  O.  S., 
dieren  y  die  goed  geefs  zijn. 

Milde  ofa  die  hane  maoh  menne  kinnen^ 
Die.  sgn  coren  genet  der  kinnen :      * 
Vree  vittdmen,  aU  den  kond  nochtan, 
Dies  niene  mack  en  niene  tan» 

BiiDiBDTK,  gelijk  men  weet,  heeft  de  betee- 
kenis  Tan  bovendien ,  nog  daartoe,  eni.,  met 
beroep  op  hutdecopbb  (op  h.  st.  My,  I.  78  en 
483,  IL  538),  aangedrongen,  de  spelliog  nog^ 
tans  nit  dien  hoofde  verwerpende  (T.  en  Dk. 
T.,  III.  M  en  72—76);  en,  nadat  de  Hoogl. 
H.  siBGBNBBBK  dozo  spolling  Tordedigd  had,  in 
den  Recensent  ook  der  Recensenten,  (D.  XVI, 
St.  IL  bL  85-<*85),  ziln  gevoelen  spitsvinnig 
genoeg,  maar  niet  even  bescheiden,  verdedigd 
(T.  en  Dk.  V.,  IV.  171—192,  verg,  ook  nog 
N.  T.  en  Dk.  Y.,  L  196).  ~  Hoe  gunstig  steekt 
T  3  daar- 


in 
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ét^khi^  af  dö  trellcrreiMe  ^jtèi  daarop  de  waar- 
dige K.  8.  lich,  en  de  geveMfde  Schr^w^'Me  van 
nogtatiê^  voof  HogthtêHs  of  nojfihands ,  laatstelijk 
verdedigd  heeft  in  lijne  Taalkundige  Beden- 
kingen (Haarlem  1827),  bl.  1-.18  en  49—58! 
B$  slofte  Uirnii  m^  de  bietéekenis  toch  voorj 
di^fjfdttni  (Aiet  Volstrekt  aU^,  sonder  iiitzoD-| 
dering',  TÊikiir  toch  meiD^al)  op  een :  at  tel  i 
tarnen  neer  te  komen.  Terg.  nog  j.  th.  b.  (Ij 
W.  d.  M.  V.  N.  Lk.  UI.  2.  246). 
Ts.  675.  Dat  dit  lieghen  al  te  quaden  énde  è'oemt, 
3taat  dikwgU  OTertoUig,  somtijds  wordt  j 
tegen  niet  overgezet,  en  yerwitseld  met 
iftjifsiekêr  (tD.  beetimMt);  sdmtijds  bete 
h^  reeds  i  bel^eids;  oók  we!  eenflT:  wan 
indien  uë^s  (ijnand  menie).  B^  O.  S.  zq 
▼8.  1056,,  hef  eerste  getal  aanweit^  kei^ 

Die  lentin  he^hirtéèt  èl  dare 
Dare  in  marfe  det  èonüen  gane 
Baéh  en  nacht  maeét  éuen  lanc. 

En  Ts.  1841 

En  hi  loete  al  harentare  (overal)  j 
Ai  dei  fiken  (rijks)  orhare. 

lu  de  eerste  dezer  twee  pTaétseh  terst 
zeer  zeker  den  zin  niet :  en  in  de  andl 
odk  wel  niet  zéèré   Bildudyk  bad  het| 
üfsèhi'ift,  met  4  volgende  dofe^  tot 
verbö&devr  aldare.  Inderdaad  wordt 
•        «eUteb  gevoegd^  bij  Bijv.<  Nwii.  en  Bij#n| 
1791  algiUleé;  vs.  1916  algkemene; 
sfdi^t.hél  dé  kracht  te  hébben  va 
W.  oHbH  {allèk  Ie  kjadér,  tdlen  in  'Ij 
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welke  kracht  ik  echter,  roo  Wél  i^  dfat  dare^ 
als  y&.  675,  m^êe:  Mét  alten  xegt  O.  S. ,  als 
h^  dfe  kracht  buiten  de  i^menstelling  wil 
laten  gevoelen ;  b.  v.  ts.  205< 

Ên  vindt  den  iuede  gheualten 
Den  scinkel  ontwee  met  allen* 

Geheel  eti'  al  verschilt  van  de  ofYerigen  het 
vierde  gebruik  van  het  W.  af,  hetwelk  vs. 
687/  688  voorkomt, 

-^  al  toare  dijn  beïó^en  suner 

Houdt  emmer  vaste ^  Agaet  te  (JJ«  di)  naer. 

De  sin  is  dnidelijk,  én  het  gebruik  des  woords 
ook  nu  nog  in  zwang«  In  onze  Psahnberijming 
b.  V.  lezen  wij  Ps.  LXXIL  vs.  7 : 

AU  hen  geweld  en  list  beétrijdeh^ 
Al  gaat  het  nog  aoo  hoog^ 
*  Hun  bloed  f  hun  tranen  en  hun  lijden 

Zijn  dierbaar  in  Zijn  oog. 

Maar,  hoe  hangt  deze  beteekenis  met  de  vo- 
^igen  zarmen? 

¥g.  682.  Onueruaerd.  Van  Vesten  gesproken  wordende, 
klinkt  dit  W.  hier  vreemd.  Moet  men  aan  de 
verdedigers  der  veidtingen  {fer  metonymiam) 
denken'?  Die  kmmen  zeker  door  trouw  moe- 
dig! én  dapper  gehouden  ii^^deii.  Of,  zou  mis- 
^hien  onverhëerd  (en  in  't  vorig  vs.  weerd)  te 
Itazen  zQtt?.'. .  [Onvervaard  6p  Vesieii  toegepast, 
h  zekeir  geen  géfekkige  üiMrukking ;  maar  de 
dwang  van  het  rijm  bréhgt  Mèttigtoaten,  ook 
nog  heden,  ntfn  pas/sende  gëf^gdeh  voort.  H.  S.] 

Vs.  688.  Al  géét  ['t]  {di  IT.)'  tê  naeü-  At  vaft  het  u 

T  4  hard, 


296  AAJ!7TEEKENINGEN  op  db 

hard,  al  kost  het  al  te  zware  opofferingen: 
dezelfde  leer,  welke  P8.XY.  ▼8.4.  wordt  inge- 
scherpt.  Het  Ww.  gaan  wordt  meDigmaal  orer^ 
dragtigigk  gebezigd.  Om  niet  Tan  't  Zelfst. 
gang  f  Toor  schijnbaren  omloop  (der  sonnen 
gancy  ts.  1057),  of  standyastige  werking  (der 
naturen  ganc^  ts,  1199)  en  derg.  te  spreken, 
O.  S.  gewaagt  ts.  937  Tan  Wijzen ,  die  matig 
leefden , 

En  die  bi  dien  wel  ghinghen 

Gkeiemperi  in  (H.  teel  van)  haren  dinghen; 

waar  de  For»  heeft: 

Eniie  bi  dyeien  ghinghen. 

By  dieet  gaan  zal  wel  *i  zelfde  zijn  met  het- 
geen men  thans  noemt:  op  dieet  leve»,  Ts.  1131 
is  het: 

JDie  nacht  gaet  dan  beuë  den  dage ; 

d.  i.  zij  wordt  langer  en  daardoor  vercoui  die 
lucht  dan  alle  slaghe,  —  Wij  gebruiken  het  gaan 
en  lóopen^   den  gang  en  hop  nog  op  soortge- 
lijke w^ze,  en  zeggen  mede  wel:  dat  gaat  mij 
te  na»     Intnsschen   spraken   de   Onden   Teel* 
tijds  in  woorden  en  zegswijzen,  die  zoo  zeer 
Terouderd  zijn,  dat  Telen  Tan  dezelTen,  heden 
ten  dage,  door  weinigen  zouden  Terstaan  wor- 
den.   Laat  mij  hier  eenigen,   uit  O.  S.  alleen 
opgezameld  en  bgeengoToegd,  den  lezer  onder 
het  oog  en  de  aandacht  mogen  brengen.    Of 
de  heteeheniêy   waarin  zij  Toorkomen,    of  de 
constructie^   bij  ons  geheel  Terloopen,  maakt 
ze,  oTer  het  geheel,   der  opmerking  waardig. 
Tolgen  wQ  de  orde  Tan  het  Alphabeth. 

Aan^ 
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Aandragen  kleederen,  voor  aantrekken,  vê, 
1237  (wij  zeggea  nog:  kleederen  dragen).  Ach' 
ten  der  troorJ  (woorden),  voor  er  acht  op  slaan, 
naar  luisteren ,  naar  doen,  ts.  2034.   Baat  er- 
gens  of  zoeken,   yoor  hulp,  geneesmiddel,  ts. 
1274.    Om  bate  iets  doen,  ts.  1850;   te  siere 
bate;  vs.  1112,  Ilaat  aan  iemand  vinden,  Toor 
nut  van  hem  trekken,  ts.  1466.  Ongeveer  het- 
zelfde wordt,   TS.  1506,   genoemd:  bejag  aan 
iemand  hebben :  hoewel  aldaar  nog  tevehs  het 
denkbeeld  van  staat  op  hem  ter  nood  te  kun- 
nen maken,   in  de  zegswijze  ligt  opgesloten. 
Niet  zoo  in  bejagen  eer  bij  iets,  ts.  1813.  Be- 
grepen  met  hitte,  Toor  regt  verwarmd  aijn,  ts. 
1018.   Van  honger  dood  blijven,  Toor  sterven, 
ts.  2029  (*)•     Begeerte  van  de  vrouw ,   Toor 
naar  dezelve,  ts.  774.   Behooren  toe,  Toor  tot 
(dat  eenen  man  toebehoort,   Toor  hetgeen ,  of 
tot  hem  behoort,  hem  helpt  uitmaken,  of  voor 
hem  verpligtend  is),  ts.  1778,  1925.     Bekend 
aijn  in  iets,   TOor:  er  door,   oi  om,    beroemd 
aijn,  TS.  630.  Beslotenes  lijfs  zijn,  Toor  geen* 
stoelgang  hebben ,  ts.  1252.  Bewand  sijn,  TOor 
gesteld,  gelegen  (eigenl.  bestuurd,  Tan  bewin^ 
den,   dat  niet  alleen  omwinden,  inwikkelen, 
maar  ook    besturen,   regeren    (administrare) , 
en   Tan  daar  behandelen  {tractare)  heteekent; 
zie  KIL.);  TS.  746  (f).  Brengen  te  vorea  zang, 

Toor 

(^)  Zoo  bij  rr.  T.  K.  Sp.  h.  I.  80.  van  een  kind  dood  blijven^ 
TOOT  in  ds  kraam  steryen» 

(f)  Zoo  ook  in  Reynolt,  I  Fragm.  ts.  201: 
Edel  here ,  kets  ons,  be.want , 
Te  sorgen  jammerlike, 

T  5  i. 
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Voor  zingen  f  ts;  1233.  Broeden  iemimds  «onm, 
Voor:  iemand»  roem  verbreiden^  ts:  7^.  Bre* 
ken  iromo,  vs.-  668,  overstaande  te^eh:  Aou- 
den  aijne  troüto,  ts.  685.  Bijzin  iemand  of 
iets  {den  winOy  of  ttiue),  voor  er  h^  zijn^  er 
mede  omgaan,  ts.  1854.  In  den  daghe,  Toor 
öp  den  dag  (fn  tegenoTerstelling  met  dien  mor- 
gen  of  t)chtend),  ts.  1344  {verg.  t^kl).  Eener 
zaak  (der  maghe^  b»  t.)*  goede  dingen  zyn^ 
TOor  tot  nnt  verstrekken^  ts;  }3S8.  Dragen 
zith  aan  eene  Weê^  Voor  die  eerbiedigen,  als 
Vei^Iigtendy  ts.  1942;  hetzelfde,  dat  anders 
lleet;  zith  aan  eehe  Wei  keeren^  vs.  2072,  of 
houden y  ia.  1924,  1955,  1970;  Terg*,  aaneen* 
raad  ziek  houden^  ts;  1702;  hetvv^dk  toéh  ook  ver- 
T^isseld  vrordt  met  iets,  b.  v.  een^ffebad,  houden^ 
T8ï'204B,  en  ergens  toe  gehouden  zijn,  ts.  1974. 
Shé  morghens,  ts.  1341,  én  té^ér  rkarghen- 
stonde,  Vs.  1329,  voor  iedef en  ochtend.  M^ 
gedenkt,  Tooir  géheügi,  ts.  763:  en  ik  gedenk 
wel,  TOor  ik  heb  eèn  goed  geheugen,  ts.  1785. 
Ifl  '#  gemeen,  TOor  gezamenï^,'  té  samen, 
met  onderlinge  OTerleg,  ts.  756.  *i  Geloof  ligt 
aan  iets , ,  TOor  neemt  het  voor  waar  aan ,  ts. 
1943  (*);   God  is  't,   daar  iemnndd  geloof  aan 

bidt, 

d.  i. ,  't  ift  ons  lotj  q.  d.  't  is  zoo  bestuurd ,  dat  wij  enx.  {jetQ. 
B. ,  N.  T.  en  Dk.  V. ,  I.  127  en  1B9).  Anders  in :  ten  gorgt  ht- 
want  (bij  Reynolt,  Il Fragm. ts. 264)  ddt  is,  tof  de  keel  benaauwi 
(Zie  B.,  N.  T.  en  Dk.  V. ,  1.152  yerg.  167).  fin ,  bij  j.  t.  h. 
Sllv.  IK  Tt.^t: 

fp^ant  daer  wae  niet  ane  hèiroAX, 
(daar  lat  eigenlijk  de  knOöp  niét;    j-,  r.-  V.). 
(*)  Andenom  bij  J.  t.  k.'  Sp.  hi  h  64. 

Al  dat  ten  ^elove  l^  me. 
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bidt,  r^i  t94B;  sich  in  iemands  gehof  setten^ 
Ts.  1951 :  en,  buiten  iemands  gkekmieUede  zijn^ 
Ys.  19S4.  Bet  is  dus,  of  anders,  geschapen, 
rmr  het  gtaai  söo  4net  de  zaak  geschapen,  vs. 
1017,  171d:  en  eén  nedêrwaarttt  wet  geschapen 
niah,  Toot  ienidddf  die  (gehjk  men  in  't  da- 
getiiksche  leVen  «preekt)  wel  uit  de  kluiten 
gewassen  is,  Vs.  17^.  Gewinnen  den  weg  van 
verstand,  yaotregte  kehnis  bekomen,  Y8.849: 
en  hitte  gewinnen,  voor  wa/rm  worden,  vs.  1228. 
Oiüed  wordt  iemand  iets,  dat  hem  nuUig  is, 
ts.  2117.  Salén  vasé  aan  iemand  met  deugden 
en  geten,  voot  getrouw  en  edelmoedig  aan  hem 
verkleefd  zijn,  val.  2137.  Zifn'  vijand  in  de 
hand  hebben,  voor  in  aggne  magt,  vs.  1698, 
Eangeh  stjne  ziene  lange  in  iets,  voor  lang 
op  iets  tttren ,-  vs.  1300.  {Be  ziene  schijnt  hier 
het  gezigt  {cft  desz'elfs  ztntmg^  het  oog)  te  he- 
teekenen :  en  daai^  ait  laat  zich  dan  vs.  1275 
verklaren : 

—  souct  men  hier  of  niet  [sden,  if.]  bate. 
Men  mach  lichte  Sié  sien  verliesen  ; 

v?aar  bild.  voorsloeg» :  sini  (dnneii)  te  lezen ; 
v^aarschijnel^k  vregdns  het  Vrouwl.,  in  plaats 
vala  het  Onzijd.,  of,  xöo  An  lü^  /.>  v.  x.  (•), 
Manl.  Geslacht.)  Eooden  zich  vah  iets,  vs.  743; 
thans  ze(»t  men:   voor  iets  zich  hoeden  f  gelijk 

't  ook 


(*y  Sp.  h\  n.  424. 

Een  wijf  can ,  bi  enffime 
Keren  scietende,  haren  ziexme 
Bh  gelM  ter  wertlt  toghm* 
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't  ook  ii  VB.  645:  hoeden  ra»  iet$  (met  wegf- 
lating^  Tan  't  w.  Mteh),  Toor  Mteh  in  achi  ««- 
mtfii,  Ts.  1670;  hotzelfde  dat  anders  heet:  t» 
<ier  Aotfcfe  sjf»  iets  ie  doen^  va.  637,  of  t» 
hoeden  »yn  van  iete^  ts.  1317,  of  •»  AM^e» 
jegen  (tegen)  iemai^d  «yi»,  ts.  1697:  waar  te- 
gen OTer  staat  het  »^n  Monder  hoede ,  ts.  1964; 
doch  hetwelk  zich,  in  een'  Regent,  wel  rer- 
r  .  eenigt  met  het  volk  in  zekere  hoede  (bedwang^) 

ie  hebben  f  ts.  1458.  Iemand  in  eenen  vateen 
band  honden,  ts.  1764,  zal  wel  op  hetselfdo 
uitkomen :  maar  iemand  in  waardigheden  Am- 
den  f  TS.  2106,  is,  wat  wij  na  i^gen:  hem 
in  waarde  houden  en  eere  aandoen  {eere  wordt 
hier  ook  bij  waardigheid  gOToegd).  leie  uü 
z^ne  hoeken  brengen ,  ts»  1860,  Toor  hetgeen 
men  noemt  met  iets  voor  den  dag ,  of  uit  den 
hoek  f  komen  (of  wel,  zich  iets  laten  ontTallen). 
Hopen  aan  iemand t  Toor  op  hem,  ts.  1949; 
eTon  als  bidden  aan  God,  ts.  1048,  toot  M 
God,  of  God  aanbidden.  (Dit  aan,  bij  derge- 
lijke Wwn.,  is  sedert  eenigen  tijd,  bij  sommi- 
gen ,  weder  in  gebruik  gekomen ;  b.  t.  in  dat 
bekende:  Juicht  dien  Koning  aan,  eni.)  Iets 
inne  hebben,  TOor  bezitten,  ts.  1541.  (In  het 
HO.  beteekent  het  geheel  iets  anders.)  De  ka- 
mer hebben,  Toor  zich  in  zijn  huis  en  kamr 
houden ,  tonder  op  de  straat ,  en  in  de  Tr§e 
lacht  te  komen,  ts«  1248.  Klagen  voor  God, 
Toor  aan  hem,  ts.  648.  Komen,  Toor  gewor- 
den, Teelzins;  b.  t.  schade  komt  m^  aan,  ts. 
1978  (Terg.  1971),  en,  mij  komt  er  schade  af, 
TS.  1768,  Terg.  1264;  Terder,  dai  komt  m^U 
winne,  TOor  het  strekt  m^  toi  baat  en  voor- 
^  deely 
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deel  f    T8.  1020;  nog;,   dat   komt  ten   kwaden 
einde  f   zal  ongelakkig;  afloopen,    va.  675;    en 
daartegen,    vele  cornets   ten   goede ^   ts.   604: 
eindelijk,   de  bruid  komt  te  manne^  vs.  1072. 
'«  Lande  verstoten  worden  ^  voor  in  ballingschap 
verzonden,  va.  1585,  en  iemand  achter  lande 
eenden  f  voor  buiten  *s  lands  laten  reizen ,  vs. 
1653*     Laat  dat  staen,  d.  i.  spreek  daar  niet 
meer  over  (Spreekw.  Haal  geene  oude  koeijen 
uit  de  sloot  1)  V8.  2069.    Iets  te  voren  leggen  ^ 
voor  iemand  iets  ter  overweging  geven  (voor- 
leggen), V8.  1568,  1784.  Liggen  in  quaet  gho" 
pens  f  voor  zwaarmoedige  gedachten  koesteren, 
VS.  1250.  Naar  (niet  na)  de  Wet  werken,  d.  i», 
de  wet  opvolgen,    vs.  1999;   en  naar  iemand 
roepen  (Hebr.  '^  K*lp)»  ^*'  2018;  naar  uiter^ 
mate,   vs.  2025   (of  moet  dit  ook  zijn:    Die 
Wise  riep  hbh  naer  utermatet):  en  nog:  verre 
en  naer,    vs.  1134.     Nemen  begin ^   vs.  1094; 
ergens   herberg  nemen,    vs.   1603;   met  tollen 
mond  warme  fontein  nemen ,  voor  een*  mond" 
vol  warm  water  gebruiken,   vs.   1330,    1331. 
Om  sterven  noch  om  leven  iets  kunnen  doen^ 
*      d.  i.  volstrekt  niet ,  vs.  1630.    Om  iets  merken, 
voor  op  f  VS.  49,  620:  en  verzoeken  om  iemand, 
voOr  over  hem,  vs.  1324.   Iemands  ontfermen^ 
zonder  zich,  vs.  2068.     Ontsteken  met  hitte, 
VS.  1007.   Ontvangen  hei  leed  met  smart,  voor 
het  smattelyk  ondergaan,  vs.  806.   Ontvangen 
de  spijze,    voor  dezelve  gebruiken,  of,  gelgk 
men  ook  zegt,    nuttigen,   vs.  882,  1415.     Op 
eene'  stond,    op    een'    dag,    geviel,    voor    er 
gebeurde  eens  {aliguando),    vs.  1601  en  1603* 
Opgeven  de  wraak  ^   voor  overlaten  ^  .overge- 
ven. 
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.  iTW,  X$*  JjW5^  Pr.o0ven  op  iets,  roor  het 
(efr(?9r«»,  .ondersocikeii ,  0{>  dp  {Kroef  stellen, 
of  4»  pvQeS  er  van  nemep,  ts.  551.    Slaan 

.  i;*  Mifikheii,  jskov  aM  u^of^m^  yg.  B84.  %- 
r/cn  >9«li«  ^«iMMcf.  «ül«,  d.  i.  iiklie$  voor  hm 
apfir  hfibbèn,  y^i  2108.  Simim  naar  iemands 
wVf  y».  1709.  Vartin  een  weg^  voor  %^nt 
uiegefi  gn$nt  ys.2005,  't  delfde  met:  sijn'  weg 
f^4en$  ys:  IMOl.  H^  (in  4«rf.)  verblijdt  hm 
har$,  voor  «ijf^  Aa//  wrblydt  lüci,  vs.  2012. 
iÜer  jM:aftfiei%a(  .M»«r  t^.^aai»,  voor  dsr  waarheid 
g^irotm  bVjvei^f  iH  /oea  sierlijk  ver^l  nietbai- 
toQ  da  W/a^h^id  gaan  vjb.  2(W9.  Vpr»iaaan  bij  iets^ 
.d.  i.  uit  i0ia  iieapeuren,  oipuwikefk^  beyroe* 
deiQ,  T8.  1283,  .verg.  138&.  {B^  is  4&or,  gel^k 
ia  't'Eog;.)  pUlfiggen  gjeld  woor  iemand,  d.  i. 
^    >  ^m  ioeiellen,  vg.  1789.  Eeo  t^of  en  ^del  ligchaam; 

vol  f  i.\.  welverxadigd,  door  apijsgebrnik,  ijdel 
dppr  ra^Udn ,  vs.  891.  Vuls  b^ucê  {bfine  potu$  et 
pofitw)  VS.  1255.  (Wat  m^l  ««cAtore»  4e  ontvang- 
gen t^ejokene,  V3.  1337  (ywg.  13^5),  begrijp 
jk  niet  (zie  al<l.).  Beter,  wat  va.  728  .»§ :  iemand 
4^  fkandfin'  vullen.  Zine  vtiUe.  dagfin  leten^ 
een*  g^ee^e»  qud^dom  Jtfereiifin^  in  Jboogen  ou- 

.  derdoiB  fierst  sterven^  vs.  OQl.  Vd  recht  ie- 
mand doen,.  r$.  2023.     Volwae^en  al  uit,  ts. 

1104.  Setn  boom,   vjMaden  jnet  vfMichten ,  i%» 

1105.  Vjolma/akt,van  ligokaaifk^  xs.inb.   Vd- 
..maahfheid  (^r  uwiy  d.  i.  r^te  betrachting  van 

a{le  de  geboden  der  wei  f  vs.  2039.  Volgen  der 
9n^di6iney  v^.  1326,  d^r  leerjsnt  vu*. 1514,  der 
:  tiflhfier  hnent  vs.  15^4»  maar,  ook,  volgen  de 
gW»hMch1^^ds  ^  vs.  1446.  Voorjóe»  zijn  in  al 
f«a  gebeuren  kan,  Toor  daariege^j  tb.  1463. 
•w  '  Vra^ 
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FfRJf^*  om  MTy  .i>:U  «f  n0t^  J^achten,  ys. 
iMéi    Waar4  IkfiU^it^  wawderctn .c)n  bejagen, 

J!er  wereUy  al  to<if  ^«^l  op  aar4«i  vs.  1966, 
1,&7A.  F.4m.¥?ifH  M  mjl,  d.  i.  c^fw  dag  tot  dag^ 
y».  lOdil.  Te  smmen^  Mimder«n\\9.  1480,  te 
^D^MBon  denzelfiUii  weg  J]«waii4eleii :  maar  to 
iSOfVen  jiismi»».4>  !•  sfikfajmnf  ah  een  gieri- 
gaart ,  ts.  .17&1.  ^(yierg.  m.  s.  jTas/i.  Bedenk,  hh 
80.)  Z0<^e».^yna  si«/  »»  •emimc^s  Aaiii^,  vs.  745. 

Yü.  6M.  ificAtGr&anc^isde  fo'fi^er&oncif.  Kil.  geeft:  Luchi. 
j.  ItrfS.  Sinister^'*  J)e  Tf^eféth.  nier  hichterhant, 
in  L.  ier  LynoketihaM.  Luoktes.  loirts,  in  L, 
f^G^Sé  Luchtes  üui  rechU  Jiteyde^  Ambidexier 
lenz/'  (aie  \\.  im\  Terg.  bl.  W6*  ^  i».).  ^.  a.  cl., 
4ie  dese  Woondenboaksebr^iBery  ook  aanhaalt, 
.heett,,  soo  wel  4e  beteek^nU  .des  Ivoords,  als 
de  TanR(i«|elu]g.  der /«n.dk  (w^asover  ïie  boy. 
b^  Ts.  48  bL.lfiO)  i^heizdise,  éoor  voorbeel- 
den .gestaag. in jxijae.^^Wr.  M.  ftlg — 318. 

Ys.  606.  On^  ^etperibe  .groot  \en  emah  fi^werken  i^n 
tffer^ef»,, bedrijven,  verrigtingen. ' t OnaCscheidb. 
Yoprz.  ge  verandert  meestal  i^ets  in  de  betee- 
k^is  van  ^  woord,  met  hetwelke  het  ver- 
bonden -wordt.  Hier  echter  geeft  het  de 
.  )kKad»tjer  i^n»  walke  in  da  yin.  gebergte ,  ge^ 
beente  en  derg.  gemakkelijk  door  ieder  wordt 
OJpgemevkt.  (ïe  weten^  de  bergen  van  éénen 
bergrug,  de  beenderen  van  één  dierlijk  ligchaam, 
Kwovden,  als  .deelen  van  ^én  Geheel,  aange- 
merkt, welk  geheel  nvi  het  gebeente,  het  ge- 
blergte  heet.  j^eifi  zelfde  coÜective  kracht  ligt 
in  het  W,  Gebrpederen,  dat  V3.  1475  voorkomt. 
Zoo  dan  ook  hier.   iDe  Afschrijver  van  E,  heeft 
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'den  sin  nog  duidelijker  g^emaakt,  door  er  al 
{alle  —  al  onse  ghewerke)  bij  te  Toegen.  0.  S. 
spreekt  ook  elders  Tan  God»  ghewerh^  ts.  827» 
(om  het  geheel  der  Schepping  uit  te  drukken), 
en  van  's  menschen  hantghewerke  ^  ts.  825. 

Groot  en  smal  is:  groot  en  klein,  alle  zon- 
der onderscheid.  Smal  is  bij  ons  thans,  wat 
geene  aanmerkel^ke  breedte  heeft.  Kaar  yroe- 
ger  stond  het  gelgk  met  klein ^  gering,  lattel. 
In  de  Engelsche  taal  is  het  W. ,  ook  na  nogf, 
in  dezen  zin  in  gebruik.  A  small  bos  is  een 
klein  doosje,  en  de  small  pos  de  kinderpokjes. 
Doch  Tervolgens  is  het  ook  dun  {fine  and  mail 
hair),  swak  (a  small  voice),  en  gering,  Tan  wei* 
nig  beteekenis  of  waarde  (a  smaU  matter,  small 
beer),  doch  ook,  als  Zelfst.  Nw.,  Toor  smaüe, 
iets  dat  geene  breedte  heeft  (the  small  of  the 
back,  of  the  sword  en  derg.).  Zoo  dan  ook  b^ 
onze  oude  Schr^Ters.  B.  t.,  h.  st.  Hy.  I.  563. 
Terhaalt  Tan  dhdieik  ii,  dat  hij ,  te  Egmond, 
in  plaats  der  oude  houten  kerk, 

—  seite  daer  ter  stede 
Een  goedshuis  van  stene  al 
Dat  van  koste  niet  was  smal. 

j.  T.  H.,  Wap.  Mart.  Conpl.  68  ts.  7.  C.  7A  ts.  7. 

Zo  aegghensi) 


*>ffw 


Benedide       -'^"*  "°^^  ""**'• 

I.  T.  T.,  j^.  A.  al  aanstonds  in  delnleiding,  fol.  1. 

Gehort  hebdi,  groet  en  smal/ 
Hoe  die  werelt  al  haer  dinge 
Gehandelt  heuet 
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£n  fol.  2. 

Sal  ik  V  hier  vorder  berichten 
Tot  onsen  tiden^  ende  dichten 
Alle  die  dinge,  groet  ende  smal, 
Die  geaciet  sijn  oueraL 

Waar  lbloro  het  te  regt  verklaart:  groot  en 
Jthin.    Zoo  ook  fol.  3.  (I  B.  Cap.  L): 

Ie  solt  verirecken  groet  en  smal. 

Waar  hij  *i  minder  gelukkig  door  groote  en 
kleine  zaken  yertolkt.  Bij  kil.  is  smal  ook  exi' 
guus  —  parvus:  en  het  Ww.  smalen  ^  exte" 
nuare  —  minnere  (*).  Doch  de  TeuXh.  kent  al- 
leen de  heteekenis  yan  dmn^  dat  hij  weder 
verklaart  door  dorre ^  schrepel^  rank  (bl.  77, 
B4  en  244).  Zie  verder  h.  ,  Pr.  v.  T.  en  Dk. 
III.  230  e.  V. ,  m.  de  Aant.  en  j.  ▲.  cl.  ,  Bijdr^ 
bl.  358 — 360.  —  Over  het  geheel  is  de  heteeke- 
nis van  klein  verloren  gegaan :  misschien  echter 
vindt  men ,  in  hetgeen  in  Gelderland,  als  grove  en 
emalle  tienden  gekenmerkt  wordt,  er  nog  een 
•overblijfsel  van.  —  Onze  Ouden  hadden,  zoo 
als  het  mij  voorkomt,  veelal  geen  zeer  bepaald 
denkbeeld    van    hetgeen   zij  door  B^v.  Nwn. 

uit- 


(*)  Hij  heeft  ook  smalen ,  als  detrahere  de  alicujus  laudihus* 
Sou  du  niet  een  gecontraheerd  frequentativum  Yan  smaden  zijn 
{tmadtn ,  smadelen ,  Siitdlen)  ?  Anders  bild.  GesiaML  III.  62. 
Doch,  loo  Terstaan ,  zou  er  onderscheid  tusschen  smalen  en  smaüen 
(TersmaUen)  ,  smal  maken ,  te  bespeuren  zijn.  —  Het  yerheugt 
mij  te  zien,  dat  mijn  waarde  Yriend ,  v.  s.,  zakelijk  dezelfde  ge« 
daohte  (hetgeen  mij  ontdacht  was)  reeds  Toorgesteld  heeft  in  de 
N.  W.  d.  M.  T.  N.  Lk.  ra.  2.  152. 

V 
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uitdrukten.  Bij  t.,  tegen  over  dun  (smal)  staat 
dik :  doch  dit  beteeken t  niet  altijd  uUgeut, 
maar  ook  veel;  ran  waar  't  Bijw.  dik  (na nog 
bij  de  Betuwers  (*)  duk)  en  dicke^  dicken, 
▼oor  dikwijls^  dikmaah  (d.  i.  vele  reisen,  veel- 
maal),  b.  v.  O.  S.  vs.  439 

En  ai  oec  in  hare  ghebeden 
Dieken  vermanen  haers  heren, 

Vs.  501 

Ber  musiken  soeie  luut 

Doét  diokeii  der  sorghen  vergheien. 

Va.  082,  als        . 

—  men  dicken  te  ghetcene  pliet, 

Vs.  1597, 

Want  dicken  naturd  — 
Nader  sterren  hop  dat  kind. 

YeTQ.f  zoo  noodig;,  bij  eenè  zoo  bekende  zaak, 
j.  ▼.  «.,  Sp.  h,  1.  8,  40,  102,  112.  Voron, 
Eenehepp,  bl.  178;  Coêtumen  van  Viissingen, 
hh  142,  143  (Waar  diokent  voorkomt):  en  de 
pil.  voorkomende  in  B. ,  T.  en  Dk.  V. ,  1. 154. 
IIL  147.  IV.  129,  141.  N.  T.  en  Dk.  V.,  IV. 
87,  90,  114.  Teg^en  groot  staat,  ook  big  onze 
Ouden ,  klein  over.  Zie ,  o.  a. ,  j.  ▲•  cl.  t.  a.  p. 
Haar  dit  staat  even  zeer  teg^en  veel  o^et^  en 
beteekent  dan  weinig^  O.  S.  vs.  919:  Vaaiot- 

voGftatBs  vindt  fnén , 

''■  ■ Jfl* 


(^)  Onder  afkderm  in  w.  i.  ook»»  ,  Onhv^  t.  e,  ütgtm,  C%a- 
rekttrkunde  ^  niet  lelden. 
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Aii  hi  «9  cleae  «#  en  drane, 
Dai  hi  waré.vtm  Uuè  erane.  ' 

Van  daar  ts.  1673  kleinheid  voor  geringheid^ 
bepaaldelijk  jomgè^fid  van  Jokten  y  geringe  af- 
è9m$êit  .of  IfefiM  <  èeaitting : 

'Dat  elc  tandshere  (hem)  hoede  des, 
Dai  hi  niemene  i^ersmade^ 
Noch  9tehe  van  sine  rade. 
Om  sine  cleenheit,   vint  hine  w^s^  enz. 

Tegen  Macht  staat  wreed  over,  ts.  1404, 

Twi  men  es  den  enen  wreet. 
En  men  te  den  andfen  sochte, 
Büt  men  ahe  wel  wraken  mochiel 

Haar  die  wreedheid  ié  meer  gevtrenghêidy  harde 
behandeHog,  dan  wel  eigenlijk  g^iegd  vermaak 
in  eens  anders  leed,  hetwelk  de  ware  wreed- 
heid 10.  Wreed  en  fel  worden»  ook  door  O.  S», 
te  meermalen  bijeengevoegd.  ULastvfel  wordt  el- 
ders door  hem  met  vree  vereenigd,  vs.  52,  om 
zwaren  druk  en  knevelarjö  aan  te  duiden ,  maar 
geene,  eigenlijk  aoo  te  noejeoieni  wreedheid. 

Zacht  en  goedertieren  worden  bijeengevoegd, 
VS.  348,  en  over^esteld  tegen  ^am  zijn  en 
haastigheid  f  vs«  350,  351;  hetwelk  weder- 
om VS,  479  haestich  en  fel  M^n  heet,  en 
êierl^he  wre^heid  (naar  B»)  ^s.  477:  waarvan 
het  tegendeel  iï  hovesohhjkf  genadig  en  Macht 
zgn,  naar  vs.  480  en  481.  VLawaaeht  is  we- 
derom geheel  iets  anders,  en  schijnt  eene  luwe 
of  zoele  temperatuur  aan  te  duiden ,  als  O.  S. 
onder  de  dingen,  die  het  menschdgk  ligchaam 
V  2  vet 
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▼et  maken,  ook  ▼«•  1215  opgeeft  het  nemoi 
▼au  een  middagslaapje, 

Daeri  sochte  ««,  en  die  roke  soete. 

Tegen  secAl  staat  hard  over.  Doch  kardy  als 
Bijw.,  wordt  veelal  voor M«r/ter  aanwijzing ran 
den  overtreflfenden  trap,  gebruikt.  Bg  ▼.,  ts.  1(U9 

—  entte  syn  arde  quaet 
(leer  kwaad ,  zeer  nadeelig) ;  vs.  1887 : 

Hart  ongheiemperd  na  dee  hertueie. 
Desgelijks  bij  Bijwn.,  ys.  2028 

Boer  mi  die  heuwen  eniie  diere 
Veriheren  eulhn  harde  sct^re 

(zeer  sohieli)k).  En  zoo  ook  bij  anderen,  h§Y. 
ë.  ▼.  ■»,  Sp,  h,  I.  80»  Joseph 

—  leerde  daer 
De$  Coninx  $one  harde  wei^ 

bl.  81 

JDie  regneerden  — '•  —    ^ 
G.  en  iij.  jaer  harde  eeone. 

En  Fab.  v.  E$op.  LYIII.  vs.  7. 

JDu  eingheet  ehre  herde  vele. 

Op  welke  plaats  j.  a.  gl.  {Bijdr.  bl.  321)  eenige 
▼oorbeelden  nit  onze  Oaden  heeft  b^gebragt,  j 
waar  zij  hard^  harde  gebruiken  voor  Meer,  En 
desgel^ke  doet,  o.  a»,  huidr.  yah  akih  (Tolgens 
den  Leekenepiegel,  bij  B.,  T.  en  Dk.  Y.  I.  U7) 
in  zgn  hard  liefhebben , 

Wtnt 
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Want  die  êinen  vrient  begkeeft 
Om  een  lettel  dtst  hij  heeft 
Ghedaen  tegen  eijn  gherief^ 
En  heeft  dien  vrieni  niei  herde  lief. 

Harde  groot  ^  b^  Parthenopeui  en  Meliore  (B., 
N.  T.  eaDk.  V.,  HL  Itó): 

Entie  êtorm  wordt  harde  groet, 

Bg  Reynolt,  III*  Fragm.  (B.,  N.  T.  en  Dk.Y. 
L  176.)  V».  156 

Dat  oisawt  was  herde  groei. 

Sarde  menige  hij  Gueryn  de  Montglavie  (B. , 
T.  en  Dk.  V. ,  IV.  128  verff.  B.  bl.  137) : 

—  suare  steken  ^ 
Die  ie  in  sco»  hof  ontfino 
Van  harde  meneghen  iongelinc» 

£n  Boo  Terder;  harde  gram^  harde  saen^  harde 
vro,  harde  fel  (B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  I.  150, 
151,  190,  194.  lY.  99.),  herde  wel  (bij  B., 
Bgl.  4.  hl.  293 ,  uitg.  van  i.  r.  w) :  ja  harde 
zeery  .  zoodat  er  een  dubbele  superlativus  uit 
ontstaat;  Fab.  v.  Esop.  XYIL  24. 

Dese  quetset  mi  berde  sere, 

(zie  1.  A.  CL.  Btjdr.  bl.  116);  Reynolt,  IV« 
Fragm.  (B.  t.  a.  pi.  185),  ts.  4.  Reynold 

—  mesliet  hem  herde  sere. 

Zwaar  staat  over  tegen  ligt.  Haar  O.  S.  spreekt 

▼an  Mware  winden ,   ts.   1133,    en  van  Mware 

eeden,   ts.  708.     Zwaar  van  dagen  staat  bQ 

V  3  hem 
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hem  over  t^eiBrjên^i  ¥8^  M4:  maar  Mwaar 
is  Item  oojk  4e  AsirolQ^f  ts.  788,  en  elke 
kunst  r  die  niet  4ao  met  nmeite  kan  aange- 
leerd worden,  ▼«•  7§1.  £en  heer  is  eer- 
Mwaard,  die  zich  in  eenige  nood  berindt,  ts. 
159$  Terg*  IMO.  Een  siMfit  tonf  is  eene  be> 
slagene  y  «••  1284;  strare  spj^Sy  die  moeil^k  te 
▼erteeren  is,  vs.  1355:  en»  die  gesond  wil 
K^n,  Korge,  naar  ts.  1342, 

l^irt  ^«1  van  snaerhèit  nief  meshui 
In  dion  buue  «91  in  die  fnaghe* 

Vs.  705.  Fd/Zefi  is  hier  zoo  veel  als  terwoesten,  ver- 
siooren.  ]D&  leenspreuk  U  ontleend  yan  een' 
boom  9  dia  omgehoawen  wordtr 
Aid.  In  oude  Viien.  't  Schijnt  eene  verkorte  wijie 
Tan  voorstel  te  zijn»  en  de  meening  hier  op 
neder  te  komen:  »wat  heeft,  naar  het  berigt 
dèr  oude  Geschiedenis,  het  rijk  der  Scythen 
doen  te  gronde  gaan?"  Fétoy.  .'4  Latgnsche 
vttoy.  is  eigvnlyk  't  leven  f  ea  yan  daar  levens» 
vnjM»  f  gedragi  tvo  ab  b§  j;  t.  m;  Slag  v.  W. 
B»  I..  VS.  574;  hg  zette  wel  de  Monnikskap  op: 

'  Maar  hinc  Uidde  nie^  die  vfte 
Die  de  monehen  hebben  ie  rockte. 

Maar  daarna,  en  doorgaans,  is  het  iemands 
leven9bef\gU'.lo9^'}t^  v*,  j*  ▼•  M^Sp.h.  IL 46. 

Maria ^  éeghét  hai^  rite, 
Wa$  gélfor^en^  v^f^,  Davite* 

IL  Ts»  8.  ^Wiua  was  Terdrietig ^  dat  de  geesU 
Tan  B$inaerde  niet  te  r^t  in  't  Meördoitsch 
besohroTop  wVi  en 

Daer- 
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Baerm»  dedi  de  %iie,  soeken 

En  herfi  se  nëf  den.  w^hehen  boeken 

In  dieieehe  —  begonnen; 

waarmede  overeenkomt,  't  geen  in  Bijl.  4  (bh 
295)  VB,  120  gevonden  wordt: 

Bie  no^h  bi  ReinaeriB  yite  wrachte 
Ei  moehtet  leren  ^  tcaer  hi  vroeU 

Doch  vervolgens  ook  alle  andere  soort  Tan 
Qaschiede^i^,  Pij  ,^epxelfdc|n  j.  v.  ■.,  t.  a.  p., 
is  het  een  weinig  lager  (II.  49): 

Xv.  trmppen  —  — - 

J^te  hi  pbéeóie »  eeget  die  vite , 

Ber  fi^aghei,  die  hinti^êoude  dragken. 

Kil.  zoo  veel  ik  kan  nagaan ^i kende  dit  woord, 
althans  in  hovenstaande  beteekenis,  niet;  doch 
geeft  een  vite  op,  dat  hij..door'  treken  ver- 
klaart. Bij  O.  S.  zal  viten^  denk  ik,  het  zelfde 
zijn  met  legenden,  verhalen  uit  den  voortijd, 
jagen:  en  wel  zslken,  die  niet  alleen  zekere 
personen,  maar  ook  geheele  landen  en  volken 
aangaan. 
Vs.  707.  Die  plagke  der  coninghenj  d.  i.  datgene,  wat 
anderen  (naburigen)  Kopingen  nadeel  en  ver- 
lies plagt  aan  te  brengen.  Zoo  9ok,  b.  ▼.,  vs.  1731 

Dais  algader  heren  plaghe, 

u     .»  ,     ^     .       -  •       .  •  .  . 

:  )dat'.filles  Toiq^  den  Landsheer  nadeel  en  scha- 
de-toe. 
Vs.  710.  ÏVaeei  borch,  casteel^  lie^  [E.  beter:  hnt) 
of  stede.  D,  i.  om  't  ev^n^  of  het  bnrgten, 
dan  sloten,  landen  of  steden  waren.  Soortge- 
lijke wobrdvo^ihg  komt  elders  meer  voor. 

V  4  Vs. 
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ITs.  715.  Dies  ne  wildse  die  godlijekede  Alioes  niet  /a»- 
gher  gedogen.  De  Godl^kheid  is  de  Godheid^ 
God.  Verg.  tó  QéXov  et  numen  (Deorum).  — 
Over  altoos  tie  bij  ts.  665.  -*-  Gedogen  b  hier 
dulden  f  verdragen,  uitstaan,  in  opzigt  Tan 
menschen  en  hun  gedrag  gesproken ;  gelijk  in 
onze  Psalmberijming,  Ps.  XXXYI  vs.  1.  (eea 
ware  loone  parallelus!)z 

Hei  irotsch  gedrag  des  boozen  doet 
Mij  spreken  in  't  beklemd  gemoed: 

•jGods  vrees  is  uii  zijne  oogen,** 
Wijl  hij  zoo  lang  ziek  zelven  vleit^ 
Tot  God  zijne  ongerechtigheid 

Niet  langer  kan  gedogen. 

Zoo  O.  £L  VS.  1865 

En  hi  daer  die  ondersaten 

Troosten  conne  en  maten 

En  ghedoghen  hare  simpelïede. 

Elders  is  het  dulden,  toestaan,  iets  wel  mogea 
Igden ,  van  eene  zaak  gesproken.  Das  vs.  ISM 
Spijzen , 

—  die  hart  syn  en  draghe. 

Men  gheuese  —  tü  wilt  en  ghedoghe 

Arbeiders  en  oec  heten  lieden. 

En  nog  elders  is  het  iets  doorstaan,  verda- 
ven,  zoo  als  iwaren  arbeid,  ef  p^n  en  smart, 
mishandeling,  en  derg.   Zoo  ts.  1240 

Nv  doet  den  lechame  verdroghê 
Lettel  eten,  vele  ghedoghen, 
Lettel  drinken,  pinen  vele,, 

waar 
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waar  gedogen  door  pinen  afgewisseld  en  ver- 
klaard wordt.  Aldus  dacht  de  Meester-metse- 
laar van  Aeynold(B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  1.188) 
IV«  Fragni.  vs.  110. 

—  dat  hi  (soude)  mogen 
Wel  groete  pine  dogen , 

wel  swaren  arbeid  zon  knnnen  rerrigten.  Want 
pinen  is  aldaar,  naarden  zamenhang,  arbeiden; 
wanty  het  was,  naar  ts.  63,  z^n  Toomemen,  dat  hg 

—  aai  hem  doen  •$•  groeier  pine, 

(d.  i.  grootere  penitentie  of  boete,  naar  B.  bl. 
104);  die  penitentie  bestond  in  zeer  zwaar 
werken;  ts.  130  wordt  het  yerwisseld  met 
loerhen : 

So  comt  dan  werken  morgen  vroe : 

terw^l  *i  straks  daarop,  ys.  135,  is: 

Boe  ginc  Reynoli  pine  sere. 
Hi  drouch  eulke  steen  allene  ^ 
Die  êi  'V'  tcais  geecUt^ 
Se  eonsten  gedragen  niet, 

Yan  daar  worden  de  arbeidere  ^  het  werkrolk, 
de  knapen  (vs.  191  en  105),  Reynolds  geMellen 
{ys.  151  en  155),  de^pihere  genoemd;  ys»  08 
Reynoli  vond  den  Heesterman  die 

Die  piners  loende  ier  stede; 

en  VS.  185 

Die  piners  adden  groten  toren  ^ 
Dq,i  hem  Reynoli  so  dede  te  voren. 

V  5  Verg. 
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Verg*  BiLD.  {M.  bL  195)^  die.  sieh  op  de  aan- 
teek.  op  j.  V.  ■»  Sp.  h,  IIL  beroept  (t.  w.  op 
die  Tan  j.  st.,  bL  17  e.  t«,  waar  eene  plaats 
uit  j.  ▼•  H.  Sp,  A.  III.  P. ,.  en  eene  uit  l.  t.  ?. 
wordt  aangevoerd);  tqrwijl  B.  er  aldaar  nog  een 
paar  anderen ,  zoo  uit,  j,  ▼•  «•  R^mbijbel^  als  uit 

BAETH.    BHABLAGBHAH ,    bijVOegt.     O.    S*   bosigt  het 

Ww.  meestal,  in  de  beteekenis  van  stcA  vee/ 
vergen^  vetnioeilen»  almatteo,  het  zij  door 
arbeid  of  andere  HgohaamBbeweging.  Zoo  ys. 
991  en  993. 

Vwr  maelHde  ei$t  pinen  goet. 

Want  (l)  die  m^ghê  vttrwarmen  doet: 

Pinen  na  maeltide  verewaerd» 

Ys.  1089 

Goei  eiet  baden  auer  toaer , 
En  sneten  ende  pinen; 

(du0  arbeiden,  loo  dat  men  er  Tan  iweeten 
moet).   Va.  1126 

—  JbeCr  giMièl  ^Ihen'  tnati 
Vele  pkien  einên  leehame  dan 

{da»9  t.  w.  in  den  somer).  Va»*  1150  wordt 
pinen  met  riden^  fa.  1185  ioet  ioatuieleniir 
Me»  TiDreenigd*  -^  Sóoh  "p^n-ie  ook,  big  O.S. 
9ieiief  ongemak,  iets  dat  p^n  {too  als  wij  het 
noemen)  veroorxaakt.  Aldus,  b.  ▼.,  ts.  1280. 
Tegen  zekere  kwalen  ran  het  horfd,  soo  als 
blindheid  (ts.  1270),  zinkbigs  onz.,  moet  men 

dóen  ^-^^meéioine, 
Jof  hem  nahet  ander  pine. 
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w.  1316 

Hine  hebbe  vardigke  medieine , 
Bffm  naeeier  of  grofe  pine. 

Vs.  1325.  Men  deed  vele  Fisisiene  (Greneeshee- 
ren,  Physicians,  Eng.)  ontbieden  (va.  1321) 

Bh' die  versacht  men  om  die  steken. 
En  koe  die  ghesonde  mei  eire  pine 
Volghen  machte  der  medicina  ^ 

(met  eire  pine^  d.  i.,  vermits  er  van  iema[fad, 
die  gesond  is ,  gesproken  wordt ,  met  de  kwa- 
len of  nekten 9  die  hij,  bij  vervolg  van  tijd, 
';  sou  kunnen  krijgen).  Haar  ^pmtjida  is  pine  al- 
leen eenige  moeite  f.  el  is  zg  ook  geene  ver- 
moeging  des  ligchaams.  Zoo  vs.  1650 ,  wat  de 
Koning,  aan  lijnen  soon  ook  deed ,  om  hem  tot 
VRJsheid  en  wetenschap  te  doen  komen , 

Bai  was  al  verlor ne  pine» 

d^  L  nai^r  VS*  19^\      .,,      .  ,..    , 

—  dats  om  niet;  hine  maeh  niet  leren. 

'..Yaa  tdiias,  dikt*  zifih,,pinen  %oq  veel  is,  als: 
'9ieh  tot  iets  tf^Uen^.ai  Js  het  ooJl  nog  niet: 
.«tc^,«r  toe  verpfi^igen  (gelgk  wg  nu  spreken). 
Vp.  184&,  Ke  ^     . 

'-^  els  dhges  hem  wilde  pinen 
Tetene  «vij'  drachmen  van  roiinen; 

(wa^rbg  in^  schier  onyrillekeurig  zich  het  he- 
dendaagsche  Fransche  compliment  herinnert: 
DonneM'Vous  la  peine  de  vous  asseoir)»  Meer 
moeite  en  inspaaniQg  —  .echter  niet  v^9  de  lig- 
chaams- 
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cbaamskrachten  —   heeft  hij   in   't 
stellen,  naar  ts.  1770, 

Die  daerna  pijn<  «H  ifaet 

Met  alre  macht  ^  met  allen  sinne^ 

Dat  (hem  sijn)  vole  met  herte  minne. 

Gelijk  na  hier  pinen  met  etaen  naar  iets  Ter- 
eenigd  wordt,  loo,  ▼«•  1580,  met  raden.  De 
yoo^rgetrokkene  HoTeling 

Sal  den  andren  veremaden 
Eii  ial  pinen  eh  raden, 
Boe  hi  bouen  hem  gheclive ; 

(t.  w.  boren  den  Landsheer  zelren).  Desgel^ki 
wordt  finen  en  pogen  bgeengOToegd,  vs.  1708 

En  elc  poghe  en  pine, 

DaJt  hi  (niei  H.)  min  hebbe  dan  hen  drien 

Te  rade  

Verg.  bij  rs.  441. 
Vs.  716.  Verttatse.  Of  veretaeee.  Biidiidtk  giste  loo, 
en  het  schgnt ,  dat  S.  deze  lezing  ook  heeft. 
De  Hoogl.  siBAiiiBBiK  is  Tan  hetzelfde  geToelen, 
en  oordeelt,  dat  veretatee  zelfs  geen'  zinleTert 
Evenwel ,  zoo  veretatse  de  ware  lezing  ware, 
zon  ze,  of  wel  xdiverstietee,  bij  schr^ffoat,  ont- 
staan, of  liever,  naar  de  analogie  van  wofp, 
êtafff  ward  enz. ,  met  veretietse  hetzelfde  i§d  (*); 
als  wanneer  die  lezing  voorzeker  eenen  goe- 
den zin  zon  nitleveren.  Veretacee^  daarente- 
gen,   van  vereteken,   klinkt,   b§  den  eersten 

op- 

(*)  Verg.  BiiD.,  in  N.  T.  en  Dk.  V.  I.  184. 
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opslag,  vreemd  ea  zonderljing ; /waot  iemand 
van  M^ne  oogen  versteken  is  althaas  eene  on- 
gewone spreekwijze.  Doch  wordt  versieken  ge- 
nomen in  den  zin  van  verdrijven  ^  zoo  als  kil. 
ook  geeft:  peilere  enz.  (de  Teufh.  kent  het 
alleen  in  dien  van  verbergen)^  zoo  is  het  van 
zijne  oogen ,  d.  i.  uit  (van  Yoor)  zijne  oogen ,  m« 
mand  wegjagen^  Yerdrijren,  zoo  vreemdluidend 
niet.  Die  beteekenis  na  vind  ik  bij  j.  v.  s. 
Sf.  h.  D.  IL  bl.  2,   3.  (vs.  60  et  90): 

Brutns  die  Yerstac  Tarquine , 
Ben  lesten  Coninc  entie  sine : 
en 

Fabius  Maximus 

Die  wart  vercoren  —  — 

Nadat  die  Coningen  waren  versteken. 

Want  het  Ww.  versteken  wordt  (ts.  70  en  85) 
afgewisseld  met  verdrijven^ 

Doe  coren  si 

Quintiliuse  —  — 

Nadat  die  Coningen  waren  rerdrenen: 
en         . 

Nadat  rerdreuen  was  Tarquyn: 

hetgeen  vs.  138»  139  dus  wordt  aitgedrnkt: 

Nadat  die  Roemsche  baniere 
Den  Coningen  wart  genomen  ~ 

[Zoo  ook  D.  III.  bl.  50  y  waar  van  de  Hunnen 
gezegd  wordt: 

EU  quam  bi  dus  gedanen  saken^ 
Dat  si  die  Gothen  verstaken. 

en 
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en  bl.  SIS  9 

—  (hi)  seide :  dattefn  die  maUtde 
So  vele  te  vernaye  dade^ 

Dat  hine  van  hem  wilde  Tersteken. 
Scaerpel^c  began  Anthonis  spreken: 
Wiltu  wech  dan  doen  den  man, 
Dien  hi  niet  yersteect  hochtan 
Die  hennetf  dat  hine  heeft  gemaectf 
ff^aert  dat  ghine  das  yérstaect  * 
}f%ldi  V  dies  onderwinden, 
Gvd  sol  kieten  en  beter  vinden^ 

Zoo  ook  in  den  Reinaert  door  willuUi  II.  B. 
Ys.  5091 ,  bl.  196 : 

Van  sinen  magend  heer ^  al  segdi 
Dat  si  hem  verscuven  ende  Tersteken 
Om  sjjn  loosheit  ende  s^n  treken. 

Eq  in  den  Dietschen  Doctrinale^   HS« 

Noch  seit  de^e  h* e  fijn, 
Datsi  nie  die  arme  versteke 
Noch  selen  doeghê  va  hreké^ 
Hier  op  dat  erdrike , 
Of  in  tP  hellen  ewelike. 

Voeg  hier  nog  b^  de  volgende  regels  nit  bet 
III*  Bedr.  vnn  bridiko's  Lucelle: 

Ofschoon  daer  een'ge  zijn  besmet  met  die  gebreken, 
Men  moet  de  vromen  om  dè  boose  niet  Tersteken. 

M,  S.] 

Het  onzamengestelde  stekeen  komt  in  bgna  dezelf- 
de beteekenis  (bij  s,  v.  h.  Sp.  h.  II.  22  ts.  66)  voor: 

—  hi  gaeft  Cleopatren  weder, 
Dier  af  was  gesteken  neder ; 

d. 
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d.  Uf  of  die  «r  van  onhet  was,  of  die  er  uit 
terdreven  was. 
Ys.  718.  Die  du  niei  n9  catia  ffhetangen.  Du  eans:  na, 
niet'KOo  juist,  g^  -kunit  in  't  Enlcèlr.  Onze 
Oaden,  en  derselrer'opTolgeri,  no^  lang  daar^ 
na,  gebruikten  liet  du^  cfi,  > gelijk  nu  nog  de 
DuitsclieM  doen,  wanneer  zij  elkander,  soo 
als  de  Franschèn  het  noiéinen ,  tuÊot/ff^n.  Reeds 
in  de  middeleeuwen  was  het  gtsbruii^  ^gevoerd, 
oiii,  uit  eenfe  cókere  wellevendheid,  het  Heerv. 
te  gehraiken,  WMineer  tnen'  Aansienelijken 
aêüsprak,  of  aan  hen  sehreef.  Vetiira  Majet^ 
IM,  f^esira  SerêHitaê  en  derg.  Zoo  sehreef, 
b.  V.  amv  aaokTi  aan  d«u  Kx^olsehen  Pastoor 
Bvraia  {*),    •Domine  — — pro  nupta  Yestra 

e'ccleêia  preeor ut  paoêm  habea- 

tis  —  -^  ac  nullius  ignobilioria  memtri  obien^ 
tu  abscindatis,  —  cujus  par  ¥tón  invenietis." 
En  een'  Prelaat  yoegde  hij  toe:  «Fos,  Domi- 
ne.' Tideritisy  gualee  lUetas  recepihis  «^  mi- 
sistis  (t)."  Of  dit  uit  het  Fransch  fita  het  La- 
tijn, dan  omgekeerd,  lij  orergegaan,  mag  be- 
twijfeld worden*:  zeker  is  het,  dat  het  voue 
en  vóire  bi|  onze  Ouden  zoo  reel  ingang  niet 
▼dnd,  om  het  gemeentatnefe  cfü  (Lat.  tu.  Gr. 
av  etiz.)  te  TetdHngen.  Bi}  O.  8.  konit  het  ook 
nog  zeer  dikwerf  Toor.  Ys,  758  heétu  (bist  du); 
▼s.  778  ik  wihtü  had  (ik  Ifirildé, '  dat  es  du 

hadt); 

(*)  Zie  Archief  voor  KerktL  GesMed.  van  sur  éH  BOTiJLBas , 
B.  Tin.  hl.  293.  Yencheidene  andere  Toorbedden  varen  uit 
«.  €ioiTi's  brieren  hier  by  te  Toegen. 

(t)  Zie  ald.  bl.  341  (uit  het  Lerenaberigt  yan  ciom,  door 
THOMAS  A  narn). 
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hadt);  Ts.  779  eniu  ntene  daett  (eu  dat  da  niet 
en  deedt);  va.  922  toihiu;  va.  1983  daeditu; 
Ys.  1998  heefstu.  (Zie  ook  1998,  1999,  2001, 
2002,  2003,  2004,  2019  enz.)  £n  xoo  ook  in 
den  daiivua ,  ts.  763  gedinhet  di ;  in  den  accus, 
T8«  719  laet  di  dai  niet  rouwen ^  (ver^.  vs.  2020, 
2022,  2045:  —  ook,  waar  d^n,  dine^  Toor- 
komt,  T8.  2047,  2048,  2065,  en  dijns,  ys. 
2050).  Het  du  bist  schijnt  door  het  gezagf^yaa 
het  Dordsehe  Synode  (ten  j are  1618)  verban- 
nen, en  het  g^  zijt  in  algemeen  gebraik  ge- 
bragt  te  zijn.  Zie  a»  tpbt,  Taalkundige  Aan- 
merkingen over  verouderde  Woorden  in  de 
Staten^ Overaetiing  des  Bijbels  {kmst.  1807), 
bl.  151  en  v.  Verg.  echter  ook  w.  c.  i.  in 
A*  TKT  ea  w.  c.  ▲.  Taalk.  Aanm.  (Utr.  1811), 
bK  123  e.  ▼. 

Gelangen,    Hetzelfde   met   langen^    Heestal 
..    .  komt  dit  langen  Yoor,  zoo  als  het  nog  heden- 

daags in  Zeeland  algemeen  gebi^ikt  wordt, 
.en  in  de  Staten^vertaling  ^  Gen.  XYIII.  5.  XLIIL 
34.  Ruth  II.  14.  III.  15.  1  Sam.  IX.  23.  gebe- 
zigd is,  te  Yveten,  in  dé  beteek^nis  van  aan- 
reiken ^  aan  een*  ander  overgeven.  Bij  kil.  is 
langen  f  porrigere  enz.  en  ghelanght,  porrectus 
{gelangen  heeft  hij  niet,  en  even  min  erlan- 
gen)» Teuth.  heeft  ook  langen^  rocken  (bl.  146) 
en  verwijst  naar  het  W.  handreijcken  (dat  ik 
echter  bij  hem  bl.  116,  209  en  210  te  ver- 
geefs zoeke).  Bij  h*  st.  heeft  langen  de  kracht 
Tan  verlangen  ^  zoo  als  ook  het  afgeleide  lan- 
genis,  zie  Ry,  I.  347;  doch  gelangen  en  er- 
langen worden,  roéen  ik,  bij  hem  niet  gevon- 
den,    j.  A.  CL.  heeft  (in  zijne  Bijdr.  bl.  305) 

ook 
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ook  Toorbeelden  medegedeeld  Tan  'tonxamen- 
gestelde  langen ^  Toor  verlangen,  ter  yerkla- 
riDg  der  plaats  (Fab.  v.  Esop.  IV  vs.  2.): 

Een  Vo8  aach  eene  beate  hanghen^ 
En  hem  begonater  omme  langhen. 

waarmede  O.  S.  ts.  1088  oTereenkomt ;  lie  bij 
T8.  405,  bl.  256.  latosschen  beeft  bet  Ww. /af» 
gen  —  gOTolgeligk  ook  gelangen  (wegens  bet  xeer 
willekeurige  deraflatiog  of  bij  Toeging  Tan  dit 
YoorT.  ge)  —  de  beteekenis  Tan  bekomen,  ?er- 
kr^gen,  betgeen  wij  na  erlangen  noemen. 
Kil.  geeft  ook  die  op  Tan  aUingere,  pertin' 
gere  (*).  't  Zal  dan  zijn:  het  aan^  (of  toe^) 
gereikte  bereiken  en  alzoo  bekomen,  deelacbtig 
worden.  En  dese  beteekenis  komt,  bij  O.  S., 
bier  ter  plaatse  alleen  te  pas.  Nogtans  erken 
ik,  geen  bewys  Toor  dezeWe  uit  andere  oude 
SebriJTors  te  kunnen  bijbrengen.  In  welk  ge- 
Tal  ook  scbijnt  Terkeerd  te  hebben  mijn  OTer- 
ledene  oude  Vriend  en  Ambtgenoot,  a.  tpbt, 
toen  bij,  OTer  bet  Ww.  erlangen  handelende, 
wel  berigtte,  dat  l.  tbh  katji  't  Ww.  langen 
Terklaart :  bene  auccedere ,  optatum  finem  aor^ 
tiri,  en  dat  het  Angelsaxische  langean  beduidt: 
het  gewenaehte  verkregen  {rem  optatam  acquit 
rere);  maar  uit  zijnen  rijken  letterschat  niet 
eene  plaats  Tan  j.  t.  h.  ,  of  l.  v.  t.  of  iemand 

an- 


(*)  In  't  HB.  wordt  het  w.  nog  in  dien  zin  gebruikt :  en  Tan 
daar  zulahgen ,  Toor  ioeiasten  gebezigd  ,*  b.  t.  9  Das  Kolk  sake  die 
Atpjtl  üher  sieh  schweben :  allein ,  wmn  e»  in  hegriff  war  zuzu- 
langen,  tuurden  sie  ihm  durch  eine  tückiseke  Macht  enirückt.'* 

X 
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anders  I  ter  staTii^  mededeelde  (i.8.  b.  &.  BrUf 
<ia»  den  Heer  u  t.,  in  e.  bb.  a  bk,  T.  D.  en 
Lk.  H.  IL  280  e.  T.) 

Yb.  719.  Rouwen.  Niet  berouwen^  maar  bedroeven^  droe- 
vig maken,  rouw  en  smart  aigidoen,  yerdriet 
▼eroorxaken.  [Dit  heeft,  dunkt  mij,  nieti 
Treemds.  Immers  werden  schier  alle  Werk- 
woorden., die  thans  alleen  als  onzijdig  voorko- 
men,  oudtijds^ook  in  een'  bedrijvenden  sin  ge- 
bruikt. DL  S.}  'Terg.,  o«  a^«  w.  c.  a.  in  N.W. 
d.  M.  V»  N.  Lk.  L  I.  284*  Verscheidene  voorbh. 
xijn  ons  reeds  voorgekomeli ;  en  nog:  verschei- 
dene andere  snllen  iwij  later  op  te  merken  heb- 
ben.^-. Doch,  wat  nu  bepaiftldeliik  ons  Ww. 
betreft;  kil.  geeft  romrefs,  luiere  —  dolere. 
Zoo  ook  Teuth.  rouwen^  kytweien^  éolere^  toe- 
dere  etc*  Het  laatste  komt  hier  beter  te  pas, 
omdat  het  dolere  niet  tcrng werkt  van  het  voor- 
werp op  het  onderwerp,  maar  wel  het  iaederef 
pigere  (doko  tuae  fHses,  lugeo  patriae  eladem: 
maar :  taedet  w$e  «tiaa,  pigei  me  frairiê).  j?0- 
rotfirafs  {poeniiere^  dat  beide  de  aangeh.  Woor- 
denboeksohrijvers  mede  opgeven)  heeft  bepaalde 
betrekking  op  eenige  verkeerdel^k  bedrevene, 
of  vrnchteloos  in  het  werk  gestelde  verrigting. 

Vs*  722.  Wei  (wees)  —  kaueêch^  sohoesooieome.  Aldus 
£.:  maar  H,  verandert  soot  in  daf;  blijkbaar, 
omdat  hem  de  herhaling  van  «o  hinderde.  In- 
derdaad dankt  mij  oök  het  eerste  so  te  moeten 
uitgeworpen  worden,  als  waarsch^nlijk  een 
vroeg  ingeslopen  schrijffout.  So ,  voor  dat ,  of 
'/  welk,  of  ook  zoo  ah,  nog  bij  de  Duitschers 
.  in  gebruik,  komt,  meen  ik,  ook  wel  eens  bg 
onie  Onden  voor:  maar  big  O.  S.  en  anderen 

van 
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^an  zgaen  tg^  is  ko9  $0y  wai  «o,  wie  so^ 
eni»  leer  gemeeq.  ,Sooi  js  mm»  .het^  Hoe  soot 
4:om^  is  liétselfdé  met  wats  geseiei^  dat  dui- 
kend eo  meermaleii  bg  onze  OudeQ,  inzonder- 
heid bij  den  Schrijyer  der  IHeiache  DoctHnah^ 
geTOInden  wordt «  en  beteekent:  »in  allen  ge- 
valle, volstrekt »  wat  er  ook  gebeuren  moge.*' 
(Verg^  't  gez^de  bg  vs.  72,  bL  178.  aant,). 

Tt.  7S0.  FFilliker.  GewiUiger,  met  meer  igenoegeo. 
WiU^h  en  willig  is  hetzelfde ;  bij  het  eerste  is 
de  g  sleehts  oenigiins  verhard,  gelgk  in  lank, 
voor  iang  (laögk),  koninkl^  voor  koningl^k, 
eb  derg.  He  meenipg  vaneden  S.  komt  dan 
daarop  neder,,  dat  ^de  Landsheer,  door  het 
stiQhJen  yaiji  i^c^len  en  het  ondersteunen  van 
he»,  ;«^ier  09j^ers,  on  vermogend  zijn,  het  aan- 
leeren  van  nuttige  kundigheden  moet  gemak- 
kelijk maken  en  aanmoedigen» 

Vs.  737*  Wüe^n  (wjjl^n),  d.  i  eertijds,  voorheen,  pri^ 
dem  of  olim.  Zeer  gemeen  hij.  j.  v.  ■,,  b.  v. 
Sp.  h.  L  24. 

lieden^  die  wilen  quamen 

Vtef^  eiien  —  -— 

bl.  26, 

— -  Bubgléne^ 
Dm  êo  fnoghende  was  en  to  eoone, 
Bai  mer  wilen  noemde  Ha   . 
Caldea  ^i^  oee  Anyria.  -»•  --- 
.— .  — .  --,  dié  rede  zee 
Saer  fkarae  wilen  in  h§idde  wee; 

en  zoo  bl.  27  (driemaal),  30^  81  (tweemaal), 

32  (tweemaal),   33,  35  (tweemaal),  47,   48, 

49,  110,  enz.  em.'  Over  bet  W.  wile  (tr^/ of 

X  2  t<?y- 
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y^le)t  ab  zeker  tijdagededte ,  zie  i.  st.,  ïd 
Aani.  op  j.  T.  H.  Sp»  A.  I,  65—68  en  g.  jt.  m» 
op  *i  X.  «•  /.  Gap.  88  en  105»  gelijk  ook  op 
die»  waar  wik  (Gap.  74  enz.)  en  die  wHe  (ter- 
wijl) Töorkomt  (Gap.  85  enz.  Verg.  'tKegister). 
Hedendaags  wordt  wylen  alleen  (zoo  ik  meen) 
▼an  overledenen  gezegd:  en  er  zigq  geweest,  die» 
Tan  dit  tollen  f  een  Beelw.  wijlend  maakten. 
Ys.  744.  Bai  di  gheenw^make  rie$;  d.  i.  dat  ge  n, 
door  de  liefde  Toor  eehe  Yronw,  niet  laat  Ter* 
dwazen,  en  tot  onberadene  en  geTaarl^ke  stap- 
pen TerToeren.  Yan  dit  ries  komt  het  Ww. 
rieMen^  dwaas,  ja  doUinnig  Mijn,  d.  i.  rou» 
{furere).    Zoo  hij  O.  S.  ts.  1276 

Men  mach  lichte  die  sien  verliesen, 
lof  van  groter  hoofteweren  riesen ; 

en  TS.  1504 

En  die  eire  lieden  herten  verliesei^ 
Date  een  landahere,  die  rieset* 

Op  de  eerste  dezer  twee  plaatsen  wordt,  zoo 
bet  schijnt»  aan  waanzin  en  uLhoofdigheid ,  op 
de  tweede  aan  onbezonnenheid  en  Loshoofdig» 
heid  gedacht.  Yerg.  kil.  en  a.  t.  h.,  die  zich 
op  H.  ST.»  en  H.  op  hem,  1. 166 — 168»  beroept: 
gelijk  H.  s.»  in  de  N.  W.  d.  H.  t.  N.  Lk.  III. 
2.  76.  (Terg.  154)  ook  doet»  er  bijvoegende 
JF.  A.  CU  B^dr.  hl.  160 — 162.  Deze  laastge- 
melde  haalt  ook  de  plaatsen  Tan  O.  S.  aan» 
en  Toegt  b§  de  door  ons  gemelde  (met  uitzon- 
dering Tan  TS.  1276)»  ook  nog  ts.  1701  (volgens 
zijne»  1699  naar  onze  telling): 

5ofie  latene  altoes  niet  risen. 

Het 
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Het  sij  mij  echter  geoorloofd,  aan  de  gepastheid 
decer  laatste  qttotatie  te  twijfelen.  Cl.  verbindt 
deten  regel  met  de  Tolgende  (vs.  1700 — 1703): 

^Dats  die  raet  van  den  tvisen  eni. 

Doch  het  is,  zelfs  bij  den  eersten  oogopslag,  ken- 
nelijk, dat  het  ts.  met  de  twee  vorige  aldas  sa- 
menhangt: Be  Landsheer  zorge,  aan  zijne  zijde, 
d.  i,  bij  zich,  een'  goeden  raad  (goede  raadslie- 
den, die  doorzigtig  en  getrouw  z^n)  te  hebben , 

En  wese  in  koeden  ieghen  einen  viand: 
En  mach  hine  hebben  in  die  hand, 
Sone  laiene  altoee  i^iet  risen. 

Als  hij  zijnen  vigand  in  z§ne  magt  heeft,  zoo 
late  h§  hem  althans,  of  vooral,  niet —  riaen. 
Haar,  wat  is  nu  dit  risen  f  Het  r^mt  hier  op 
wiaen  —  niet ,  b.  v.  op  verliezen.  De  i  ver- 
schilt oneindig  •  veel  van  den  tweeklank  «6. 
Gelijk  dan  wiaen  gelijk  is  aan  wijzen^  is  rUen 
gelij[k  ^an  rijzen  ^  dat  geheel  iets  anders  is  dan 
riezen»  Ik  gis,  uit  vergel^king  met  andere 
raadgevingen  van  onzen  Schrijver,  dat  de  mee- 
ning is:  »de  Landsheer  zorge,  dat,  als  hij 
weet,  wie  hem  vijandig  gezind  is,  hij  znlk 
eenen,  zoo  hij  dit  vermag,  zoo  h§  hem  in  zign 
bedwang  heeft,  in  bedwang,  en,  gelijk  men 
zegt,  onder  den  dnim  boude,  zonder  toe  te  la- 
ten, dat  hij  iu  aanzien  t^ze,  in  vermogen  en 
invloed  toeneme,  en  bemzelve  alzoo,  van  lie- 
verlede, over  het  hoofd  wasse.".  Doch-,  -de 
lezer  oordeele.  In tussc^en  mag- iiet  nog  ver- 
wondering baren,  dat  cl»,  Z(0o  vele  pi],  van  elders 
bijbrengende,  in  zijne  Aanièek^ningen  op  het 
X  3  P 
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I«  D,  yan  den  Sp.  h.  van  j.  t»  ■*,  die  Toor- 
iieelden  heeft  oTergeslageo,  welke  hem,  in  dit 
fieel  lelTe,  Toor  de  hand  waren,  en  Toor  RUs 
de  beteekenis  Tan  dwaa$^  voor  Hezen  die  Taa 
dwaas  Myn ,  welke  hij  uit  de  andere  beteeke- 
nis»en  afleidif  terstcmd  aan  de  hand  geven. 
Immers  al  aanstonds,  bL  4,  is  het: 

—  geen  herte  en  can  versiaen 
Ifoch  ióngè  hesceden  daerbi 
Te  vullen  welf  wat  God  st. 
,  s        j?>ck0t  ^cflr^M  Jioa, .  di^  perre  soekie  (•) 
V  IVan$  ki  lickie  dolen  mochie. 

Is  dit '  niet' zoo  Teel  als:  het  loa  een  dwaas 
z§n,  die  ii(Bh  daaraan  durfde  wagen?  Eqioo, 
bl.  148 

In  Osiaê  iideU  also  wel 
SegonHe  dat  rikévan  'Moet 
Riesen.     Want  een^  hiel  Manahem^ 
Die  dat  rike  trac  an  hemf 
Maecte  vrientecap  met  enen  Rdle^ 
'    Die  eonine  «pos,  ^h  niet  te  vnUe^ 
Vuer  Aêsyfia  enz. 

Wat  is  riesun  hier  anders,  dan  dwaasttil^h 
handelen,  .en  zich  zelTe,  onnadenkend,  den 
ondergang  bercdckenen?  —  Hetgeen  ei.,  tegen 
het  eind  z^ner  Aant.  zegt,  dat  riee  me<  fi- 
hauw^   in  de  JDieieehe  Doctrinale^   Terbonden 


(if)  Hoest  dit  ook  ^n: 
d.  i.  jbeinóefde?: 
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«o  ais  verwisseld  wordt,    tiet  tioh  bevestigd 

door  R.  T8«  2672 ,  waar  Reinout  de  ries  heet ; 

/yer^.  j«  v*  w.  in  't  GIobs..  — «  Hao^t  rteiei»  ook 

.  met^  riauten ,   met  óns  roêck  (fing^.  ras cAe) ,  met 

reus  (bij  j.  v.  h.  reme)  samen?  —  Doch  slai- 

ten  wi)  de,  reeds  te  aitgebreide,  aanmerking^. 

Va.  746.  Oft  emtner  es  so  bewant.      Oft  ïb  éf  hei^  d.  i. 

indien  kei.  Zoo  dikwerf  bij  O.  S.,  b.  v.  ts.  1710 

—  Elc  pogke  en  pine\ 

Dat  hi  {niet  JT.)  min  hebbe  dan  hem  drien 

Te  rade ,  ioft  Iiem  mach  ghesden, 

H»  is  hier  beter  dan  X.  (wdLks  tweede  Afschrij- 
ver» dat  is,  die  van  Hocrf^dst.  XVIII  (H.XXXyiI), 
VS.  1507  begonmn-  is,  dborgaana  iqf  voor  of 
.geschreven  heeft);  althans,  wat  betreft  de  in- 
vnlliog  van  niet,  welke  door  bet  verband  ge- 
vorderd wordt.  ' —  Zijne  verandering  echter 
'  van  drien  in  dien  is  minder  aannemelijk,  daar 
dé  Schrijver,  too  hier  (vs.  1708  tot  1712),  als 
vroeger  (vs.  15dS,  e.  v.)  het  middelgetal  der 
raadsheeren,  welke  een  Vorst  benoodigd  is,  op 
9^  bepaalt,  en  niet  hooger  gedreven  wil  heb- 
ben dan  tot  Menen ;  waartegen  dan  het  minste 
wel  op  drie  zal  moeten  nitkomen.  -—  Of  {iof), 
root  indien,  komt  al  verder  voor  vb.  1556. 

Maar  emmer  houde  [de  Vorst]  in  sihen  moed , 

Jof  At  wijs  es  en  vroed^ 

Dat  nauste  van  sinen  sinne, 

Dat  haer  negheen  ten  nausteh  (JT.  ie  vuile)  hinne. 

Als  (indien)  hij   wgs  en  verstandig  is,  cal  en 

moejt  big  zjjn  geheelen  geest  niet  uitlaten.    Zie 

verder  vs.  1713,  1715,  1845,  2041  eni.    (El- 

X  4  ders, 
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ders,  evenwel  (b.  t.  vs.  1762  en  1768  enz.), 
komt  of  ook  in  de  diajuncUve  beteekenis  Toor , 
waarin  wij  hel  gewoonlijk  besigen ;  gelijk 't  Fr. 
OU,  (Hebr.  IK);  HHD.  oder  en  't  Eng.  or.  wgkt 
bier  eenigiins  af.)     Over  dit  of  (indien)  sie 
vooral   A.    Y^BY »    Taalk.  Aanm.,  .  bl.   57 — 62 , 
waar  hij  ook  over  den  oorsprong  van  iof^  en 
ief,  ifp  Gotb.  jabai,  handelt;  met  aanhaling  van 
jrüHiv8,   j.  6T.  en  j.  a.  cl.,  en  vooral  van  onze 
Ouden ,  j.  v.  m.,  ■•  st.,  en ,  behalve  a.  de  aovus, 
AMKA  BIJN8  en  andoron,  ook  van  de  oude  Frie- 
sche  Wetten.    Voeg  'er,  o.  a.,  bij  bild.,  T.  en 
Ok.   y.  IIL  22  en  volgg.,  met  wien  ik  echter 
bij  alles  niet  kan  iostenmien*  Voorts  xie  i.  a.  cl. 
Bijdr.  bl.  50,  335.  h.  s.,  N.  W.  d.  M.  v.  N.  Lk. 
III.  2.  162,  215,  (256) enz.  —  Wij  leggen  nog, 
b.  V.  s  ik  zorgde  vooruit,  of '  t  ook  gebeuren  mogt , 
dat"  enz.;  d.  i.  MindieH  het  welligt  gebenr^i 
mogt"  enz.    Voor  het  overige:  emmer  is  immer, 
ooit:  en  over  bewand,  zie  boven  op  vs.  688^  bl.  297, 
e.  V.  aant.  Bij  kil.  en  Teuth»  vind  ik  het  niet. 
Vs.  751.  So  beêtu  dan  hare  beuolen.  De  zin  isduidel^k: 
Gij  z^t  geheel  aan  haar  overgegeven,  geheel 
in  hare  magt ;   obno^ius  {ïpo%og)  ipei  es.    De 
Hoogl.  s.,  door  mij  geraadpleegd,  stemt  hier- 
mede in.    Eigenlijk  zal  het.  toch  wel,   in  de 
0ers#e  plaats,  zijn:  aanbevolen,  commendaiuê,  zoo 
als  KIL.  geeft  {amandare,  Teuth.)',  als  of  het  ware : 
11W  kwaad  fortuin  heeft  a  aan  haar  verwezen, 
en  haar  tot  nwe  meesteres  gemaakt.  Iets  der- 
gelijks is,  in  den  Parthenop.  et  Meliore,  Fragnn. 
D.   VS.  18.  (B.,  T.  en  Dk.  V.  III.  UI).    Toen 
h^  begreep  tot  schandelijk  misdrgf  vervoerd  te 
zgn ,  wierp  hij  zijnen  lantaren  in  stokken , 

£fi 
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En  beaaUe  dien  (duael)  diese  makede. 

Ys.  752.  D^n  l^  is  hare.  D.  i.  Uw  leven  is  m  haar 
magt»  hangpt  af  vao  hare  grillen. 

Wa$  holpt  verkolenf  Zie  hoven  hï)  v»,  7.  hl.  181 . 

Vs.  753*  Fenius,  H.  geeft  Femnd.  Dit  schignt  de  ware 
lezing  te  ïijn,  negens  hetgeen  volgt  vs.  757, 
waar  aitdrakkel^k  van  vergeven  {veneno  a/t- 
quem  tollere)  gesproken  wordt;  Vreemd  is  het 
echter  niet ,  dat  L.  aan  Venue  dacht ;  vermits 
de  les  van  zelf heheersching  op  het  stuk  van 
Vronwenmin  voorafgegaan  was. 

Vs.  756.  fVers.  Even  als  het  Eng.  worêe^  erger,  kwa- 
lijker, en  van  daar  moeilijker.  Zoo  hier.  O.  8. 
raadt  den  Vorst,  zich  niet  aan  éénen  Genees- 
heer alleen  ie  hcnêden^  zich  niet  van  éénen  slechts 
te  bedienen,  maar  meer  dan  éénen  te  raadple- 
gen; omdat  het  ligier  zou  knnnen  geheuren, 
dat  één  alleen  zich  verstoutte  om  hem  vergift 
'toe  te  dienen,  dan  dat  velen  het  onderling  eens 
zouden  worden,  om  znlks  met  gemeen  over- 
leg te  doen.  FTere  staat  dan  hier.  over  tegen 
gemakkelijker  (*).  Elders  tegen  beif  of  beter. 
Zoo  VS.  1707: 

Raed  hi  wers,  [de  Heer]  koude  hem  ant  aine; 

waartegen  vs.  1705  overstaat : 

Raed  hi  bet,  hi  maghe$  velghê. 

Zoo  ook  VS.  1852. 

En 


(*)  Somtgds  'schgnt  het  alleen  zoo  Teel  als  anden  te  beteekenen. 
Zoo  bij  L.  T.  T.  Sp.  HUt.  t  262. 

Si  waende  wers ,  ende  ts  hlidt. 
X  5 
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En  foeêB  in  toeken  utel  ongkeuoeghe^ 
Da$  Af  thn  volke  niet  wers  gkenoeghe. 

In  het  X.  ?•  J.  Cap.  76  (bl,  64)  ifi^r  «o  «•  «Mtfr 
*9^»  '^  «^  ^èrs  Aad^ ;  op  welke  pi.  a.  j.  i. 
(bL  B18)  do  botoekeniar  vnn  of^F^t*  staaft  met 
i.  T.  ■•  i^.  A.  IL  Ibêf  en  het  w.  Tan  AngeU 
êtwiêehen  borspvon^  verklaart  te  «jn.  Yergel. 
■•  8.»  in  den  K.  en  L  B.  t.  a.  p.  b).  44. 

[WêTêf  kwaad»  erger,  komt  overeen  met  het 
Hesogvtiadie  wairê.  Bij  de  plaats,  door  den 
Hoogl.  Hirn  uit  xAnLAirr  hggebrag^t,  voege 
Uien  de  volg^^Mie  5^«  h.  II  D.  hl.  464: 

Hout  even  wet,  en  niét  wers 
Satiu  aegea  en  dattu  swers,  ' 

BL  428: 

Ei  dind  mi  dolen  menffohfoni 
Die  jemenc  ener  pri(9nt  hoiêt  ^ 
Dien  hi  wers  in  sinen  nioei 
Geiro^wetf  dan  hi  hfiu^  sehen  doet, 

BI.  464e 

Wers  e$  hem  die  van  weeldecheden 
Vallet  in  ere  aermer  steden^ 
Dan  den  aermen,  die  noUjen  /os. 
Noch  en  harde ,  ttat  weelde  wa$, 

m.  Veneh.  Ged.  HS. 

Men  lonèt  hem  wers,  die  dienet  bet. 

Ferguut  en  Galiene,  HS. 

Jlft  dinhe  het  es  v  wers  comen, 
Dan  het  hier  te  vorep^  wqs: 
CA»  ligt  en  sfi^fteflpn.  dif$  gr^* 

'  M.  8.] 

lo 
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In  R.  komt  va.  1S49  de  zegsw^jse  voor:  te 
wer$  hem!  dat  9,  r»  w.  ald.  teuregi  verklaart: 
mhem  ie  warêj  hem  ten  kwade  T'  — ^  Kil.  Ter- 
eenigt  ook  toen  en  toare  en  fpar$ch^  als  BiJT* 
Naamwi,  en  zet  het  over  eouiraHuêf  adversus 
en  malUêf  en  geeft  téiü  een'.  st^rlaiivHs  war^ 
êiCy  door  hem  rerklaard  «ojtfai».  Misschien 
staat  wers  met  werren^  dat  verwarren  {iurba" 
re)f  twisten  {dissidere ,  contendere)  en  slr^'ci- 
ifoeren  heteekenti  gel^k  ook  met  véle  daarvan 
afgeleide  woorden ,  in  Terhand<  doch  als  dan 
ook  met  werre^  Eng.  wmr,  Fr.  guerre,  Ital. 
en  Sp.  guerra.  Eo,  loo  zon  uuabii's  gevoe- 
len ,  dat  ireri  zamengetrokken  was  nit  weden, 
vervallen.  De  Teuik.,  op  ^arrsfn^  (bl.  305) 
verwijzende  naar  BraUijng  (bl.  36%  geeft  ook 
soortgelijke  beteekeoissen  op«  •*-  Hoe  nu  van 
verwarring  en  Af^'^,  de  beteekenis  van  kwaad 
en  erger  afkomt,  is  geenszins  doister.  Nulla 
ealue  beila. 
Yt.  758«  £«sft»  bédreuen  te  nemena  ene  tnedieine,  Be- 
dreven  heeft;  hier  gewie  (ook  de  Hoogl.  simbhb. 
denkt  zoo)  de  beteekenis' ^an  genoodzaakt;  Qe^ 
lijk  JiiUDiaoiJs:  op  den  rand  zi^tis  Afschrifts  mede  te 
kennen  geeft»  Do<^  Bedreven  heeft  de  betee- 
kenis van  Naod^ken  niet.  .;Mep  zon  daarom 
bgna  geneigd  zgn^  gedreven^^{U  w«  door  den 
nood)  te  lezen.  Maar  ut.  hëaft  toch  ook  — 
hoewel  slechts  als  zegswijze  -^  bedreven  M^n, 
voor  begaan  t  benoodigd,  angstvallig  {anwium) 
zijn«  Dat  begaan  schi|nt  te  befaooren  tot  het 
b$  hem  volgende:  9 bedreven  weg,  via  trita.** 
Maar  het  benoodigd  komt  hier  ter  pi.  wel  te 
pas.    En  p   daar   Bedreven  ook  wel  gevonden 

wordt 
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wordt  in  den  zin  Tan  Besturen ^  BewindvoereUr 
kan  Bedreven  welligt  ook  wel  door  verpligtp 
gedwongen,  verklaard  Wordev.  (Verg.  't  ge- 
segde  bg  vb»  17,  M.  139.  e.  ▼•;  alwaar  ook  n<^ 
aanhaling  verdiend  had  j.  t.  m.  Sp,  h.  IL  39 , 
VS.  48.  Egypte  kwam  onder  Rome's  beheer, 

£n  [de  Romeinen]  dadeni  haren  bailliutce» 

bedriaen.) 

Va.  706.  Gkeeeui.  Thans  GeMonden.  R$  miie  Oaden, 
ign  eenige  Wwn.  gel^kvloe^end  ^  die  het  na 
miei  meer  sijn.  Sendd^ ,  voor  sond^  heeft  soa 
(om  een  enkel  voorbeeld  ie  geven)  j.  v.  h. 
Sp.  h.  I.  16,  20,  58,  59,  enz.  Verderft  voor 
verdomen,  lees  ik  in  *tPa$êionaelf  Someretue^ 
fol.  24\  {dat  onme  etoe  te  niet  gaen  sel,  ende 
alle  onse  vaders  ewe  nellen  worden  verderft). 
Zij  houden^  voor  hielden,  j.  v.  ■•  Sp.  h.  I. 
58.  Hg  hiet,  voor  heette  of  hiette,  van  hieten 
of  heeten,  ald.  26,  27,  28,  33  enz.  {hiei  in 
den  Tegenw.  Tgd,  ald.  34  enz).  Gesceni, 
voor  getehonden,  ald.  10  enz.  l.  v.  v.  Sp.  h. 
L  224,  225  enz.  Getreet,  voor  getrokken , 
j»  V.  ■•  Sp.  A.  L  7.  Ea  zoo  meer.  Het  om-- 
gekeerde  geval  is  echter  nog  veel  gewoner. 
Verg.  de  aahteek.  op  vs«  2102. 

Vs.  767.  Jouwelen;  nn  juwelen ,  B^W'^  houwel^k  en 
kuwelyk,  grouwel  en  gruwel,  enz.  Hier  betee* 
kent  het  niet  slechts  edele  gesteenten,  maar 
al  wat  kostbaar  is.  Wij  zeggen  ook  wel,  b.  v. 
van  een  nitmnntend  mensch ,  • '  t  is  eenjuweelP ' 
en  van  een  kearig  boek,  »'t  is  een  juweeltje P' 
Ald.  Eene  econe  joghetm  Jogket,  zamengetrokken 
jeugd,  Yoofjoeght,  komt  vs.  1143  in  de  eigen- 
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l^ke  beteekenb  Toor.  In  den  herfit  Tergaat 
de  schoonheid  van  den  somer,  enz. 

IHe  wereU  e$  dan^  ah  dat  w^. 
Dal  hare  joghet  heuei  leden 
En  nu  meer  iiji  ter  oudheden. 

Doch,  hier  ter  plaatse ,  geeft  het  W.  een  jong 
en  bevallig  meisje  te  kennen.  Aldos  meer  bij 
onze  Ouden.  j.  y.  m.  spreekt »  in  U  onnitgegeven 
Gedicht  van  de  Vijf  bloemen  (naar  de  aanh. 
van  j.  ST.  en-j.  a.  cu  in  de  Aant.  II.  117), 
4le  gewade  Moedermaagd  dos  aan : 

Maget  vol  alre  dogety 

Ghi^  die  aldus  waert  verhoget  (verheugd), 

Als  V  selven  teel  es  cont; 
Helpt  mi  f  wtvercome  joget. 
Ter  noett  fcant  gijt  wel  doen  moghet  (kunt), 
.  Jegen  den  feilen  heleschen  hont., 

En  o.  a.,  in  den  Sp.  A.  IL  62 ,  legt  h^  van 
haar: 

—  God  sette  in  dese  joghet 
J)ie  vulheid  van  alre  doghet» 

Elders,  naar  ik  mij  herinner,  heb  ik  het  ook 
gebruikt  gevonden  van  een'  jong  en  schoon 
manspersoon. 
Ys.  769.  Oitvpgehouden,dA.alt^dQeyoed  en  opgekweekt. 
Over  ophouden ,  zie  boven,  bij  vs.  624,  hl.  280.  — 
Oit  (ooit)  is  hier,  en  dikwijls,  alt^d^  semper 
(Zie  KIL.).  Zoo  VS.  2072. 

Ie  dede  dat  nU  mine  ouder  leerden^ 
Die  wet,  daer  si  hem  oyt  an  keerden. 

Zoo 
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Zoo  o.  siéf  ë.  V.  ■•  Sp.  h.  I.  7é 

Vpien  anderen  doch  $o  maecte 
Die  n>akênde  God^  die  (At  waeete^ 
^  BtH  fifmameni  -^  ****  o-  . 

en  185: 

Soe  nam  sijn  Koo/i  met  ouermoede, 
En  tvaêrpi  in  een  vat  met  bloede: 
Soe  aeide :  du  begerei  oint  dat  ^ 
Nv  drinc  bloet^  en  make  di  aai,  - 

Op  deselfde  wijie  is  het  W.  nog  lang  door 
latere  Dichters  gebruikt;  bij  t.  in  dat  bekende 
vers  van  poot,  dat  men  in  alle  Albums  amtco- 
rum  plagt  te  vinden : 

De  vriendschap  ie  heif  diey  beleefd 
En  nnH  den  eiBrvJiftg  ooit  een  pad  en  veilig  open 
Tot  den  verzoenden  hemel  geeft. 

Yerg.  ■•  8.  op  fFup*  Mart.  Coup!.  36  (en  41), 
N.  W.  d.  H.  V.  N.  Lk,  IlI.  2.  M7. 

Creligk  das  ooit ,  dat  gewonelijk  zoo  veel  is 
als  immer  f  unquam^  zoo  is  ook  immer  wel  eens 
zoo  veel  als  ooit ,  aemper.  B.  v«  j,  v.  h.  Sp.  A. 
III.  343  p  VS.  9.  Elpidins  at  niet  dan  Zatardagfs 
en  Zondags 9 

En  emmer  las  hi  en  Banc(*) 
Al  dorentore  die  nachten  lanc. 

Ons 


(^)  In  een  ander  H.  S«,  waarran  de  ArchiTaiius  iraorr  £n-> 
genten  geTonden  heeft ,  luidt  dit  vers : 

En  emmer  êtdnt  hi  én  las  m  xanc. 
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Düs  O0  S.  va*  476.  Se  He«r  hoede  «oh,  dat  hg 

Niene  verliese  die  grote  efè^ 
Die  gheduten  aal  einiaennere. 

Tegenotet  .6oi#- staat  noóiê  \ne»^ooit),  tegen  «m- 
mer,  nimmer;  beide,  niet  als  niet  ooit,  niet 
immer  f  in  den  zin  van  niet  jolt^d^  derhalye, 
wel  eenSf  aliquandOf  nonnunquam:  maar,  als 
in  't  geheel  niet,  te  geenen  tijde ^  nunquam* 
Kil.  zegt,  dat  hfst  tot  den  Verleden  Tijd  ge- 
bragt  wordt:  wij  zeggen  toch  ook:  »cto  zal 
nooit  geschieden*"  Noint  hééft  j.  .▼«  n.  Sp»  h. 
I.  22  9  42,  46,  72  enz.  van  het  verledene, 
maar  nammerme^r  onbepaalder,  ald.  28.  T8.38 

Die  siaercsie  hemelen,  aonder  waen, 
Vint  men  daer  en  aere  goed; 
Want  nemmermeer  guetst  hem  voet» 

Tegen  ooit  staat  ook  orer  nie,  als  nunquam» 
j.  T.  ■•  i^.  Ar  L  28. 

In  Êgypten  aone  waert 
Sftlden  reghen  gesien  of  nre. 

on  bl.  S9: 

Bua  wart  veralegen  Merceaica, 
Doe  quam  hoer  dochter  Oritia, 
Die  van  orloge  aere  loaa  vroet. 
En  noch  nie  na  man  en  atoet, 

(nog  nooit  naar  een'  man  gestaan ,  dien  be- 
geerd had).  Mene  komt  dnizende  malen  Toor ; 
somtijds  voor  nie  en,  somt^ds  voor  niet  en. 
Haar  bijiimdere  .  opmerking  verdient  het,  dat 
nie  wel  eens,  niet  voor  nooit  f  mffar  integen- 
deel 
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deel  Toor  oaiif  bij  de  Ouden  Toorkomt.  Dos, 
b*  T.,  R.  T8.  1545. 

Hefpe!  wie  êoch  dit  toonder  nie? 

ReynoU,  l«  Fragm.  rs.  318  (B.,  N.  T.  en  Dk. 
V.  L  154): 

Vrouwe^  nemi  hier  vfcen  vader ^  . 
'J'  den  alre  vaUten  tnan^ 
Die  Die  siele  of  lijf  ghewan. 

Is  dit  ook  in  naYolging  yan  het  Fr.  jamai»  ? 
(b.  ▼.  Fét'il  jamais  Komme  plus  mudheureus 
gtêe  moif  Je  Fabandonne  a  jamais.  Les  menées 
de  eet  homme  rendent  plus  nécessaires  qiu  ja- 
mais de  telles  précautions  I  —  »  Ju  te  courberoit 
a  tont  jamais ,  ai»  vent  du  matin  ^  è  la  hrise 
du  soir  etc.  {*):' 

Ys.  775.  Die  soe  ghenaecte,  Soe  is  s»,  «y.  Inj.  t.i's. 
Sp.  h.  is  't  doorgaans  soe^  (ook  wel  eens  so, 
b.  ▼.  I.  56).  Genaken  schijnt  hier  eene  preg- 
nante beteekenis  te  hebben;  want,  zoo  het 
naby komen  van  het  meisje  reeds  doodel^k  was, 
behoefde  zij  haar  slagtoffer  niet  te  b^teHf  soo 
als  O.  S.  er  bijvoegt :  of  dien  soe  beet.  Het 
zal  dan  wel  zijn :  quocum  rem  haberet, 

Vs.  779*  Vro  no  spade ;  d.  i.  vroeg  noch  laat^  in  't  al- 
gemeen,   nooit ^   te  geener  tijd,  in  geen  geval 

Ys.  783*  Platoen  is  plato  ,  leermeester ,  ook  Tan  aiia* 
TOTELES,    die   hem  derhalve,  ruim  zoo  wel  als 

in- 


(*]  Woorden  Tan  X.   KABniB,   Lettre  a  Mr.  tiilikiiI)  <*>' 
PItlande»   (Rtvue  des  deux  mandesy  IX.  321.) 
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HUUiooiiriSi    kon  aanToeren.    Doch,  van  waar 
O.  S.  dit  kebbe,  bl^kt  nug  uit  het  Latijn  niet  (*). 

V3.  786.  Verwerren.  D.i.  in  de  war,  op  een  dwaalweg 
brengen;  het  HD.  irre  machen  {fueum  facere 
alicui).  Vergel.  't  gesegde  bij  ys.  656. 

Vfi.  793.  Ander  domme.  Andere  dwazen»  't  Bijv.  dom 
wordt  als  Zelfst.  Nw.  gebrnikt.  Yan  dit  dom, 
(een  dom ,  of  domme)  ia  mij  geen  ander  yoor- 
beeld  Toor  den  geest.  Maar  yele  andere  zijn 
Yoor  de  hand;  b.  ▼.  <oma(sonunigemen8chen), 
selke  (zekere  menschen)^  eni. 

Tl.  795.  Van  {H.  vane)  beghinne.  Met  w^lating  (al- 
thans bg  I».;  want  in  vane  bij  H.  ligt  eenige 
aanwijzing  opgesloten;  —  met  weglating  dan)' 
yan  den»  Soortgelgke  uitlatingen  zijn  niet  on- 
gewoon. Inzonderheid  geldt  zulks  van  het 
woordje  te  yoor  de  Onbep.  Wijzen  der  Wwn.; 
b.  ▼.  ys. 


Van  dien  ( fVisen)  begonstent  eerst  horen 
Die  van  indetkt  entte  persiene  enz. 

Ys.  2013 

Dien  iuede  bogan  therté  yerbliden. 

Zoo  ook  9  denk  ik ,  ys.  2057 

Die  muttl  verkende  sinen  heere. 
En  coemt  te  hemteaert  omme  eten. 

M.,  op  ■•  ST.  %.  III.  218,  zich  hierover  uit- 
latende, toont,  met  voorbeelden,  aan,  dat 
deze    uitlating    geene   plaats  heeft,    wanneer 

ach- 

{*)  Daarin  wordt,  hetgeen  vs.  783-7^  b»helil,metgeTondeii. 

Y 
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aohtdr  den  {nvinUivut  een%  ladM  ^  geToegd 
ifox^t«  VoiV*  ^^i^iMh)  en  iin.l)«,  dié  bém,  bene- 
vmi  irv  Mütiiépi*,  VanhMt^  te  Mi  t.  eèlk»  t. 

Ys.  799l  Tnèlö&nrnti,  of  ««T^omm.  W^  ffebfniken  het 
aechkê  ^  >eeii  SQvs^  HiWA  h^r  ië  hét  ééd  Otti. 
W^.  Ar»  (d.  k  6odii)  f^Mj^^AtfH  (d.  i.,  naar 
T».  TAS  eft  99ft  l$ll  l^iorJ<Ml  «o  ^oonrele», 
naat  hei  Lat^  |Mra<«Wt«f»  «n  yfWtorif nosse) 
iffMl  «fié0^fii««»)  d.  i.  laitisoaieit^  ten  volle , 
geheel  «n  al^  ^pmMMBm^  «É  ^vM  soo  zeker 
{mm  hA  YethtmA),  tlèt  bt  nièls  «fali  te  doen, 
-  ^eiÉie  terandering  *of  ont^g^ftig  imt  Van  moge- 
lijk is.  Km  kende  h«t  W.  ^  Ww»  n<^  wel, 
dook  aHmÉ  als  fèm^mok  en  ^eimdenL  Bg 
f.  V.  tt.,  'S/.  1».  ir.  treft  men  tart,  ys.  2830, 
in  «eenig^tinB  'aAdefen  «in  <aan^  "vvrn  iemand , 
die  ergens  keen  trekt,  éè  plaaCl  Bèbij  komt, 
maar  tock  niet  bereikt ; 

Bi  *tt«s  «f  ^i«l^  «(^et;^  V^  (^,  naar)  Gt^pen; 
Jlfaer  hine  Yolqnam  niet  ioie  daer^ 

Vorg.  »•,  N.  T.  en  »k.  Vv)  IV.  101.  ÏFd- 
katnen^  als  onzijdig  Ww.,  vond  ik  mede  inden 
Sp.  h.  Tan  ■.,  1  B.  ))U  i&0\ 

Den  w^eh  hi  leghen  hem  nam , 
Boer  die  dinc  also  Tulqnam, 
Iht  ki  nn  êine  hêlpè  Ijrbaï 
SievëH  int^i'êH  %tighb  düóï. 

Nog  gemeenzamer  echter  is  bij  hem  het  gebmik 
▼an  dit  woord,  -ab  bedrgTond  Ww.,   Sp.  h» 

Maar 
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Mmt  Feiis,  die  ^l  noch  baiUiu 
In  Surien  wa$f  kenet  n9 
Dese.dine  ifóer  waer  verêêaen^ 
BH  hevei  den  ghylare  heêtnenf  (dan  be- 
drieger aangetast)» 
Eer  hi  êêne  dine  Tulquanii 
Met  ridderen  die  hi  moUem  ihnp». 
Met  eleenre  pf/nen  Tidqnam  M  da$. 

en  III  D.  bL  285: 

En  af  daerioe  hi  mede  mnt 
En^n  brief  in  êine  hanif 
Dien  haddi  hem  gerne  genamen; 
'  JH*  AtM  moohU  niet  yolcomeo» 

M.  8.] 

Met  dit  vukomen  vergeliike  men  het  9oldanhen, 
dat  ik  Tinde  bij  R.  ts.  6881. 

Gi  hebt  mi  ao  veel  goets  gedaen^ 
'    Ie  en  machê  u  niet  yoldanekeo. 

Nê.  800.  €ontt  van  eterren  is  niet  sleehts  lande  yan 
sterren^  (Bterrenkande,  Aêfronomie)^  maar  ook 

.  hnnïït  van  nit de storreis,  de  toekomst,  of  eenige 
andere  yerborgenheid,  te*  weten  te  komen  (Ster« 
renwigchelarQ  y  Astrologie  ^  waartoe  bijionder* 

•  l^k  -ook  het  Horoskooptrekken  behoort,  yerg. 
ys.  1592-1668).  Astronomie  en  AMêrotogie  wer- 
den, in  yroeger  tijden,  meest  a!  coa  bijeenge- 
voegd, dat  ze  onafscheidelgk  waren.  Van  daar, 
dat  ys.  776  een  Astronomien  (Astronoom)  ge- 
noemd, wordt  iemand,  die,  als  Sterrenwigehe- 
laar,  uitspraak  doetoyerhetal-of  niet-gnnstige 
van  den  stand  des  Hemels,  om  een  of  ander 
^ewigtig  bedrijf,  al  dan  niet,  te  ondernemen. 
Y  2  Vs. 
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Vs.  803.  Emmer  vort  (TL  voert ,  d.  i.  voort)»  Ewmer 
iBf  gel^k  yroeger  te  meermaltiny  immer^  inde 
beteekenis  Tan  ali^d  (verg,  't  getegde  bg  is. 
760)«  Doch  immer  voort^  alt^d  voort ,  betee- 
kent  hier  niet,  dat  het  »  altijd  Toortgaat/' 
maar  dat  het  •stellig  seker,  noodiakelijk,  ge- 
beoren  moet  en  sal."  Het:  dio — moeten  ghe* 
eeien  wgat  dit  reeds  aan»  Haar  ook  het  Lat^o 
beeft  hier:  quamvU  qnaedam  eunt  neoessario 
futura.  —  Op  gelijke  wijze  is,  ts.  1052,  vort 
an  niet,  gelijk  't  hedendaagsch  voortaant  in 
poêterumf  deinceps,  't  welk  ook  kil.  heeft,  en 
a.  Y.  H.  ald.  bevestigt:  maar,  of  wel  terstond, 
êtatim,  mos  f  of  gemêêelijk;  't  eerst  dankt  mij 
'tbest.    Het  Latijn  h^eft  deze  regels  met. 

Vs.  807.  [Som  kan* hier,  dankt  mg,  niet  anders  dan 
êomt^dê  .beteekenen.    M.  S.] 

Ys.  808.  Vornen;  d.  i.  Tooraitgezien ,  Tooraf  ge  weten ; 
het  zelfde ,  dat  ra.  805  heette :  te  voren  weten, 
Foorneggen  en  voordien  werden  daarom  vs. 
794  hg  eikanderen  gevoegd»  Yerg.  vs.  7W. 
Wai  nn  voornien  wordt,  daarin  kan  men  ook 
vooraien;  men  kan  nich  daarin^  of  daartegen, 
voorhoeden.  En  hieruit  verklaart  zich  de  doln 
hele  beteekenis  van  'tW.  voreienicheit^  als  en 
de  vooraf  verkregene  ibenitis,  en  het  voorbe- 
hoeden ^  nildrnkkende,  vs,  817  en  834. 

Ys.  810.  Erande^  yoot  eenerhande»  Soortgelgke  zamen- 
trekkingen ,  die  bij  onze  Ouden  overal  schier 
voorkomen,  vereischen  bgna  geene  opheldering. 
Zie  hier  eenigen  tot  voorbeeld,  hy  j.  v.  i., 
Sp.  h.  I:  eere^  eenere ,  en  teere^  te  eenere, 
bl.  45;  teae^  te  dese,  bl.  51.;  terde,  te  derde, 
bl.  248;  tien,  te  dien,  bl.  247;  daernee,  daer 

en 
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'  en  (of  iie)':e8,  bl.  .47;  nen  (ook  wel,  aire)^ 
éinere,  bl.  68;  mtVe  (of  mterfl),. minere,  bh 
49:  en  zoo  dwoênf^  dwagen,  bL  50;  bendic' 
he4en^  bebendigheden,  bl.  QS^  aigader^  al  te 
gader,  bl.  64;  wee»^  weegen,  rampen,  bl.  57 
eni.  Zoo  ook ,  b.  y.  bi}  i.  t.  f.,  fes ,  te  des ,  Sp. 
h.  f.  310.  Bij  O.  8.,  gheten^  ge-eten  (gegeten) 
YH.  2013,  enz*  enz. 
Vs.  812.  Het  $al  stoere  winier  wesen.  *  W^  zouden  zeg- 
gen: 't  zal  een  harde  winter  zijn.  H.  geeft 
groot:  doch  bi|  bem  is  delezing  Yan  dit  en 
bet  Yorige  vers  zekerl$k  bedorYon.  Wij  zeggen 
nog  wel :  het  zal,  eterh  vrietten.  O.  8.  spreekt 
Ys.  1304,  yan 

Reghenwater^daf  hier  neder   ' 
Vallei  in  stare  onweder, 

waar  wij  aan  zwaar  weder  of  aiwaar  onweder 
denken.  —  In  eenen  geheel  anderen,  meer 
zedelijken,  zin,  zegt  hi)  Yan  den  wijn,  dat 
deze,  matiglijk  genoten  (hij  zegii  ontvangen), 
onder  meer  andere  nuttigheden,  deze  heeft , 
dat  hij  (naar  ys.  I4i3«) 

. —  jma^ct  den  menache  staerc  ghemoetf 

hetwelk  beantwoordt  aan  bet  latgn :  facit  ho- 
minem audaeem ; '  zoodat  wij  er  Yoor  zeggen 
zonden:  het  maakt  den  menseh  sl0t»lmoeJt^, 
kloekhartig,  ondernemend. 
Vs.  81  S«  Berninghe  en  hout.  Bernen,  of  barnen  is 
branden^  HD.  bronnen,  hij  gewone  omzetting 
der  r  (zoo  als  in  born  en  bron^  ors  en  roa, 
vrucht  en  furcht,  terden  en  treden,  enz.)  en 
inYnlling  der  euphonisohe  d.  Verg.  h«,  Pr.  y. 
T.  en  Dk.  III.  100-103.  Of  dit  wel  door  allen 
Y  3  be. 
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begrepea  wordt ,  die  loo  Yaak  Tan!  het  »  bar- 
m9n  dêr  getawen^'  tpieken,  laten  w^  aan  lijnc 
plaata*  Yaa  A»rfM»  komt  beming  ;  lietzg  als 
Beehv.  (geligkim  het  Eag.  bmmingf  brandende), 
.  of  ak  het  Zelisl.  Nw.,  dat  de  Oabep.  W.,  of 
wel  de  daad  lelve  {nomen  wOioniê^  Cfeligk  men 
in  de  Arahiêohe  Spraakkonat  hel  noemt)  uit- 
drukt. Berning  ia  derhalfo  eigenlek  het  bran- 
den (Zng*  the  buming)^  de  daad  Tan  hranden. 
Zooalt^  Temh.  {hl.  2A)iegU  Bemyngbrant, 
iUoM&em»  i^  ntiioj  combuêêio  eAi»  Haar,  ge- 
lijk neernMlen  aojodanigeeo  W.  (per  meton^- 
nUêm)  fOor  de  têêf^  op  welke  de  daad  werkt, 
of  welke  sij  uitwerkt-^ (denk  aan  deYerbtlia 
in  iop  Por$iot  q.  d«.|Miflf9,  pro  re  partiendo 
partüf  revêliUiOf  pro  doctrina  revelaiu)  —  go- 
l>exigd  wordt  I  zoo  is  ook  hier  ter  pi.  berning 
zoo  veel  als  bern-  (of  brand-)  etof.  Kil.  geeft 
het  alleen  in  dezen  zin,  vertalende:  tnateria 
foco  apia ;  beter  9  dan  hetgeen  hij  er ,  ter  yer- 
klaring,  h^ voegt s  bern^  (d.  i.  brand*)  hout; 
want  9  hoewel  h^%Aaui  eene  der  gebrnikel^k- 
ste  stoffen  is  ^  het  is  nogtans  niet  het  eenige. 
O.  S.  onderscheidt  lelfs  te  d.  pi.  het  eeoe  van 
hel  andere (  r^  miaiehien.  «00»  als  nal  en  ety 
bij  Arieken  en  Latgoen,  dikwerf  hel  jiicilc^a  en 
imprimiê  insluiten ,  loodal  de  «ai  «ij ;  allerlei 
brandstof,  en  daaronder  «oorei  ook  hoat:  — 
miaschiea  eehter  aaden ;  want  het  jbofi  %ige , 
dat  h^  doorr.  berning  bepaaUM^k  kolen  {dp- 
^gam^^  welligt  Engelsehe  of  Rhoersche  steen- 
kolen) verstaan  hebbe ;  althans  tol  deze  tweede 
opvatting  geeft  het  Laign  aanleiding :  » hom- 
nee  —  aofuirant  carboaes  ei  ligna*** 
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Ya.  814.  lo  êpiêe  mgn  huui.  D.  i.  ik  doe  Toorraad  Tan 
mondko^t»  winterproTisie  op  ^en  dienste  Tan 
nuJD  huisgezin,  ^j^en^  ctbofe^  kil.  Heden- 
daags spg^en  nviq :  êp^zigei^, 

Ys.  814,  816.  D^r  ieg^en^  d^  i.  daar  tegen;  ieghen 
icoud^  tegqn  de  koade.  De  Oaden  kenden, 
geloof  ik,  ons  tegen  niet,  maar  schroTon  ieghen, 
d.  i.  j^W*  Yf  )j  I9likeii  onderieheid  tasschen 
JegeÊk^  «f  J^IWM»  ^f*9^f  Q»  t^^*.,  eantra^  Bet 
laMstie  w«rdt  tooli  a^:  ned,  ifthetdagelijksche 
loTen^  geihrjiikt  toiw  M».  ad;  b.  t.  »  ti  zeide 
teyen  Aem"  (d«  i.,  niet,  mik  qpra^ hem  tegen, 
iradersprak  h^m»"  maari^  ik  qpmk  M  kem»  ik 
qirakhQmdnaaAfi»  MidQkem)%  Ia  dep  Heidelb. 
Katooli. slaat  Zand.  XL.  Tr.  1^7:  wthêiik  tegen  hem 
gaAMf  vrede  ^  MmohknoedigkeiA^  barifiAartigheid 
e».  mU»  vrieni^hkeid  hew^,  en£."  Dat  it 
tfidi  wel  t  je^anA  hevh  Zoo.  ook  dikwerf  in  den 
S$0êmk^hel^  h.  t.  Pb.  XU.  SL  dut  «feA  ventan^ 
digt^  dsteap  Ic^n  ee»'  eUendigen^  2  Sam.  IIL 
&  /ik  cKs  logen  JtMfci  tcwIt/aiM^&aMl  doe ,  enz. 
Baeh,  hg  «•  t.  n.  kerinner  ik  mij  niet  anders 
dan,  iofm^  en  inlka  in  de  beteekenis  Tan  <e- 
ftm>  a^tflMi  of  ook  wel  va»  Hgeeèc  wer,  e  re- 
gi^nét »  gevonden  te  hebban ;  b^  t.  ^.  A.  1. 15 : 

£fl  j§gon  der  naturen  ghj^bgde 
Sq(  vielen  si  in  guer  sjpele^ 
Wm[  en  man ;  daextoe  f  o  ve\e 
liieten  den  woch  der  ifaf^re». 

E  regume ,  bl.  44 : 

JE^S^  MmritfiokA  —  ~ 
ÏA9$m  ai  aU$  imdie  aea. 

Y  4  en 
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enbl.  42; 

Hieraf  ieltmen  redene  blint^ 
Dat  daer  lieden  s^n,  sonder  waen^ 
Dat  hare  voeten  jegen  donse  gaen, 
En  men  heette  Antypadea: 
Maer  wet  wel^  dat  dit  fauele  es, 

Zia  nog  bl.  47,  57,  109  enz.  ens. 

Vs,  816*  Lichte^  d.  i.  ligtol^k,  gemakkelgk;  hier,  ion» 
der  Trees  voor  gebrek  in  den  schralen  winter- 
tgd.  Ys.  887  gebrtiikl  O.  S.  lichtheit,  om  vaar- 
digheid en  ^logheid  des  ligchaamsnittedrnkkeo. 

Vs.  825.  Bat  At  (God)  Aem  (den  genen  die  bidt)  deleont- 
farmelikê  sine  hanighewerke ,  én  dor  $ine  e^ 
diêplaghen  ten  besten  kere.  De  sin  is :  men  bidde, 
dat  God,  wanneer  rampen  den  memch  treffisn 
snllen,  het  leed  matige ,  enborrendien  in  goed 
en  heil  doe.  oitloopen.  De  spreekw^se:  de 
plaghe  ten  beste  heren  ia  nog  lang  daarna  in 
gebruik  gebleven:  misschien  wel  ten  gevolge 
van  den  Heidelb.  Katech.  Zond.  IX.  vr.  26: 
vik  vertrouw,  dat  God  ml  het  kwaad ^  dat  hg 
mij  in  dit  jammerdal  toeschikt,  mg  sal  Is» 
begte  keeren.''  —  Gods  handgewarken  sgn  de 
gevolgen .  ujner  besluiten  en  bemoeiingen  met 
het  menschelijk  geslacht:  hier  meer  bepaald, 
de  rampen,  die  ons^  door  zijn  hoog  opperbe- 
stuar,  overkomen.  Die  deelt ^^  uit:  h:g  doe 
het  met  ontferming  en  matiging.  Dit  wil.  0. 
S.,  dat  men  van  den  JJppersten^  den  Hoghen 
(vs.  831)  met  gebeden  verlangen  en  verwach- 
ten zal;  en  zulks  door,  d.  i.  b^,  of  wel  on 
(wegens)  zijne  eere ,  als  daardoor  op  te  luisteren. 
Door  wordt  zoo  bij  de  Ouden,   even  als  het 

la. 
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Latynsche  per,  gedmg  ff&^onden.  Zoo  b.  ▼• 
in  ReyMlit  1II«  Fra^.  yb,  194.^  (B*,  N.  T.  en 
Dk.  V.  I.  177): 

Do0  wende  ReynoH  bi  mire  'wet 
Dor  êinen  oém. 
Verg.  B.,  ald.  bl.  184. ,  en  m.  op  ■.  st.  ,  Rij. 
L  384.  II.  543.  III.  120,  140,  206,  230,  376, 
en  Pr.   v.  T.   en  Dk.   II.   345 ,  in  de  Aam. 
j.  A.  CL.,  Büdr.  bL  318-320.    Bij  R.,  ten  min- 
ste op  zeven  pil. ;  xie  j.  f.  w.  Glossariumm  — 
Terwijl  ik  dit  ichreef ,  kwam  mij  tooTalIig  de 
volgende  plaats  yoor   in  LanUlooi  van  Bene* 
marken  en  de  schone  Sandryn^  ts.  380  (*): 
Och  edel  ridder  van  priee  goei^ 
En  doei  mi  doch  gheen  dorperheii, 
Dai  bid  ie  u  door  uw  edelheit, 
D(j^  ghi  mi  gheen  dorferheii  en  bew^sU 

In  onae;  Hervormde  Kerken  ,  boort  men  bijna 
eiken  Zondag  nog:  ^W^g  bidden  V^  door  Uwe 
•  grondelooM  barmhartigheid  t  dai  Gij  deae  itW 
9  deren  in  genade  wilt  aanaien^*  enz. 
Vs.  830.  Wildi  (d.  ï.  wilde  hi^  zoo  als  m.  beeft),  eoeim 
(d. .  L,  Gods  macht  ^  naar  ys.  829)  ghine  enen 
andren  telt.  Soene,  d.  i.^  eoe  «»,  en  hine 
(dat  H.  beeft),  d.  i.  hij  en,  bebben  bel  en  te 
veel.  Want  de  zinsnede  bebetst  geene  ont- 
kenning. Yan  waar  dit  ne  in  beide  de  recen- 
sien  zij  ingeslopen,  en  waarom  in  beide  be« 
bonden  ^  begrijp  ik  niet.  —  [Ook  mij  biuderde 

hier 


{*)  B9  E.  aamuii ,  ven.  FaOmkèen ,  Morm  BOtwu^  F.  T. 
pag.  U.  ^ 

Y  5 
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hior  dat  •#,  itm  é^.  xingeeM  aQtfcMniiig  ge* 
doagU  Maar  Uc  Bueieii  opgamariitia  hebben, 
dat  ne  bij  de  Oaden  niet  aUgd  eeM  ontkeo- 
niiiy  aanduidl;,.  maar  «mwQlw  als  een  oTer- 
toUig  bijyoegsel  voorkomt.  K,  S.]  —  Teh^ 
ULiAiR  kent  telUt  ifilda  {tellener  ^  hackende), 
TOOT  een  9  opgQlijkcD,  eenparigf^AAtiqpdrayeiid 
faard{*)  {e^u$  Mw/aritit,  gradaxiuê  etc)  1^ 
kent  ook  i/^U^f  vopr  t&nt.  Yerg.  h.  op  ■•  «r. 
Ry.  11.26.  IILiai»  132.  Doch  dit  loalffo  komt 
hier  ter  plaats  in  het  geheel  niet  te  pas.  Yol- 
g^ens  het  eeraie  soa  het  ujn ,  als  of  'er  stond: 
z^  bereed  een  ander  foard.  Doch  ^  soo  moest 
ook  de  spreekw^ze  :  een*  paard  gaan  aange- 
nomen worden ,  die  niemand  li^telgk  sal  goed- 
keuren. TeU  U  hier  zoo  yeél  als  gang^  lotf; 
en  eigenlijk  zulk  een,  die  afgemeten ,  gere- 
geld is  9  en  waarvan  de  stappen  of  treden ,  als 
't  wave,  ^eUzgn.  Zoa  lefl.x.  v.  a.,  in  de 
•    Wapema  Mmrtgnf  conpl.  40: 

JHiliffv  goei  haren  teehien  feÜ, 
(Verg.  H.  s.,  in  N,  W.  d.  M.  ▼.  If.  Lk.  III. 
p.  192,)  Dus  is  de  zin:  tzoo  God  zulks  wilde, 
souden  de  wereldsche  zaken  een*  anderen  loop 
hebben,  een'  anderen  keer  üemeh.''  Ik  voeg 
hier  niets  b^,  dan  den  voorslag,  dat  het  vers 
dus  gelezen  worde : 

Wildif  §oe  ghinc  H  enen  andren  leb. 

hier 


(*)  [D«t  den  tel  of  telgtng  loopt.  —  Tan  dur  vindt  men  het 
«ok'  4os»>wa<ULSD  opgsgMiB.  Kk.  hteft  ook  het  Ww»  *é^> 
téUkn ,  ten  teOe  gom.    M.  S.] 
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[Ter  nadece.boTQstigiiig  4er  99S»t»weae  betee- 
kenia  Tna.ltft»  kunnen  <lft  tolgeade  voorbeel- 
den nil  den  Rodlan  Tan  F^rgum  en  Gwftofi» 
dienen.  !, 

Hoo  recfofi  H  me9  dan  har^  telt, 
Naden  herte^  die  vor  hem  heli. 

Si  (de  min)  loepi  sere  thn  dien  telt ; 
Hare  en  mach  nieman  oniriden. 

Omen  telt  gnomen  toi  gered&n^ 

H.  8.] 

Ys.  832.  Weldaden.  Het  schijnt,  dat  O.  S.  bgzonderl^k 
aelmoesen  bedoelt,  die  Tan  ouds  met  gebeden 
Tereenigfd  werden  (verg.  o.  a«,  Hand.  X.  !•)• 
Het  Lat^n,  in  den  eenen  Codex  (Q.)  helpt 
hier  eenigetmaié,  doch  de  andere  (F.)  in  't  ge- 
heel niet.  In  Q.  worden,  onder  meer,  ook 
de  eleémoêtfnae  opgeteld :  F.  heeft  deze  zin- 
snede niot(*).  •«-  Het  zon  itiiMieii  s$n,  dat  in 

't 


(f)  IHnnhlen  b^  men,  èit  4tr  motils  ▼•«nüe»  de  geheele 
pla«ts  te  leMo,  Zi«  hm  dewlve  {\»X  f^  met  dn  IrÜToegsekn  en 
Tarianten  in  Q.):  »  Confert  igitur  muüum ,  fuiurapraetcire ,  ^ta 
jKT  toe  faeiUtti  kominu  [Q.  ^ma  torn. /oc.]  poisunifuiura  rntUa 
dêélimmrt  [Q.  f  quomdo  futura  pramMcunt\n  Pettunftarumprmt^ 
dteüf^a^otr^^k  ^acfkum  parare   [Q»  Xwfifi  «wfcin  MsMtorm  «vf* 

Hi  €t,  aUter  ar^Smt^.  [Q*  tiij^  trck  a*U^%  ovofcrc^»  f<  ^  <tf« 

/Me  ^dmmid^  im  qX;^  ^r^,«r<<  [Q^^«vi«iii«(it^^4^]  ;  fti  ^ 

(fon^  et  formidmt  [Q.f /wmuiU  «t^uulsm  ^mmefcfivlnam^l^il- 
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't  algemeen,  aan  al,  wat  den  naam  Van  goede 
werken  draagt^  door  den  Diohter  gedacht  lij. 
Vv.  .839.  Dai  men  gheens  meetéers  hebbe  noot.  Over  de 
spreekwijze  nood  hebben ,  d.  u  noodig ,  of  van 
,  nopde  hebben,  behoeven,  zie  't  gezegde  op 
Ts.  104,  bl.  180—193.  —  Meester  ia  hier, 
wat  het  woord  nog ,  in  het  gewone  gesprek , 
▼ooral  ten  platten  lanfle,  beteekent ;  U  w.,  een' 
Heelmeeater  (Cbirarggn)  of  Geneeêheer  (Arts). 
Zoo  TS.  062.  De  mensch,  die  gezond  wil  blijven, 
hoede  zich  van  de  maag  te  overladen ,  en 

Suuere,  ah  die  meesters  wieen. 
Behoort  hier  vs.  921  ook  niet  bij?  waar,  aan- 
gaande HippoKHATis ,  dien  wigdberoemdenGenees- 
kandige,    verhaald   wordt,  dat  hij  door  al  te 
gropte  onthouding  ziek  werd ,  'en  'er  bijgevoegd : 

Doe  eprao  j$^n  Jonghere :  mester,  here! 
w  Wihiu  eten  wel  en  sere^ 
Dune  adê  ghene  noet  dan  da$»'* 

Meeeter  kan  door  heere  verklaard  z§n,  of 
ook  Uermeeêter  beteekenen;  het  kan  echter 
ook  verklaard  worden,  als  of  de  leerling  zeide: 
•  Mijnheer  de  Doctor!  wildetgij,"  enz.  Kil. 
*  -  -'  brengt^  onder  anderen,  de  beteekenis^xin  [flTe- 
diéws  mede  tot  hét  VTOord.-  Waarscfa^ilelijlL  is 

....  het 


ixhfK  deprteart  oraH(mièui  deviiii  y  jejumis\  servtinsi  iaeriJieUtf 
de'émóiynii  et'aHis  botiii^  de  óóm^rtiiiis'  tfiiBan'  [hvéniofn)  ünplo" 
rantiê  ét  de  rehiibus  euis  pomUewtü :  et  tünc  véHsimüt  eét^q.  D. 

"óV  ae.^ 'ab  He ,  q,  tr/,  et  formiianf\i  -^  Q;  lö«t  mala  j  ab  ook  in 
oRqubi  weg,  makr  geelt  den  geheelén  vöhin',  diéiti  O.  S.  ook 
sohijnt  gelem ,  doeh  «lechts ,  «Ib  'bi)  uHtreksel ,  óver^bnfgt  te 

'hébben. 
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het  W.  eeFst  ea  eigenlek  de  algemeene  benamiog 
yan  allerlei  Geleerden  en  Leeraren ;  loo  als  nog 
de  gepromoveerde  Re^tsgekerde ,  bij  oitnemend- 
heidy  den  titel  van  Meester  voor  lijnen  naam 
plaatst,  en  van  oads  Meester»  der  vrye kunsten 
(nUy  die  der  Beschouwelijke  W^sbegeerte  en 
der  Meetkunde)  de  openbare  Leeraren  in  die 
vakken  geheeten  veerden.  Van  daar  dan  ook 
den  Genees^  «n  Heelkundigen^  bij  zekere  voor- 
keur ,  die  benoeming  toegelegd ;  verg.  die  van 
Doctor^  hun  désgelgks,  meer  dan  anderen,  in 
'tdagelijksch  gebruik  verbleven.  J.  v.  m.  ge- 
bruikt, o.  a.  't  woord  van  een'  Sterreftundige  ^ 
Sp.  h.  l.  63: 

In  Mnus.tiden  lecede  Cam^ 
Dievandien  vader  dien  gadsat  nam. 
En  was  Co.  in  Bracteren  lant, 
.  Hi  was ,  die  touerie  eerst  vont  (1.  t^a»!), 
En  was  van  den  sterren  wijs ; 
Bies  haddi  ontfangen  pr^s  : 
Sodat  hi  Sorrastres  hiet , 
Dat  meester  van  sterren  bediet. 
Die  «vy*  aerten  liberale 
Vant  hi  mede  also  wale. 

B$  ■•  ST.  komt  in  de  Rij.  te  meermalen  't  W. 
Meesier  voor,  om  dengenen  aan  te  duiden,  die 
het  geschut  bedient;  zie  II.  373.  III.  106,  216 
enz.  (Zie  't  Register).  Voor  wilstu  zoude  men 
flnissehien  veel :  Wousfu  (wouds^du)  leien  viril- 
len:  maar  beide  HSS.  hebben:  wilstu,  en  dat 
kan  zamengetrokken  zijn  uit :  wildest  du ;  zoo- 
dat het  over  een  uitkomt.  Anders  evenwel  is 
wilstu  f  wilt   gij:   gelijk  canstu,  kunt  gij,  en 

con- 
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oMisiM ,  koiid(e)t  gij.     SoortgelQke  archaUmen 

sijn ,  il.  Y.  va*  8M: 

Fah  tfieH  begonstent  (begMmen  het)  eertt 
Biè  tan  inden  ent.  (te)  koren, 

en  ys.  883: 

En  wilde  hi  dies  te  vele  ontfaen 
Of  te  lettel  f  hiné  consi  (kon  het,  H.  caem, 
kan  eSf  d.  i.  het)  niet  ontgaen, 
Bine  {pt  h§)  moeste  in  die  siecheit  slaen. 
Zoo  Fr.  Th.  en  wmn,  the  ao  filo  {mikil)  coDsta 
{een  tnan^  die  moo  veel  {mekel)  konste,  d.  i. 
kende,   wist).     Zie  B.,  N.  T.  en  Dk.  V,  lY. 
131  (148),  verg.  140. 
Ys.  841.  Sonder  eveU  fine,   d.  i.  sooder  het  bezwaar 
en  oiq^etnak  (misschien  ook ,  de  ligchaamssmart) 
T^ii  eenige  miehte.   Evei,  'oiewvel,  hetwelk  in 
't  gemeen  iets,  dat  kwaad  is,  ie  kennen  geeft 
(tan  waafT  de  Evele,  umietigetrokken  ^Peuwl 
{Tenfel  HD.),  of  Duivel^  b§  uitstek  soogenoemd 
wordt,  als  6  nor^g^  de  Btxme  hg  uitnemend- 
heid); euvel  dan ,  wordt  hier  en  te  meennalen 
gebruikt   in  de  beteekenis  tan  eenig  uit-  of 
in-wendig  ligchaamsgebrek ,  dat  genexing  Tor- 
dert.    Hier    ter   pi.   wordt  evel  tegen  geamd 
^n  en  gkeeondè ,  d«  L  gewndte  (gezondbeid), 
<>TergeAteld  (va.  838  en  843).  Zoo  ys.  898  en  902. 
Bie  oflnatig  is  in  spij^ebruik,  arbeid  ens., 
J^ie  ne  mach  aUooê  (yolstrekt)  niét  ontgaen, 
Mn0  moei  êtaa9rBné[{8iecheiiE^)  ontfaen; 
Em  die  bij  wnuten  ieuen  can^ 
Hi  nMch  eyn  eên  ghosoat  man, 
En  leuem  leine  ihdle  daghe 
Sender  enich  (eneghns  H.)  euels  plagke. 
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Eb  vb.  12M: 

Alïe  tevel  comi  binnen  den  Uden 
B»  onghetïdighen  dranke  of  tpisen. 

Het  de  adêpiraiie  wordt  vt.  Itt4  vermeld 

—  theüel,  daer  MèH  éfidoor)  vallet {"). 

waar  ik  gis  dat  de  epilepsie  ^  vallende  liekte 
bedoeld  wctdu  te)^.  h^lgeeti  K.  heeft  op 
M.  st.,  Ity.  I.  569  i  ultva^Y  oök  over  evely  ak- 
ïn^de  oyët'die  andere'  ziektb  bf  kt?aal ,  welke  O. 
S.,  Wét  k^be  t$dgen06teliV*t  iant  êmi  heet,  (ts. 

1254). 

(•)  £vel ,  Toor  xUkte ,  heeft ,  b.  t.  de  ou&è  FtM  in  do  B9- 
%«  op  E. .  Byi.  IT«  (bL  202)  ti.  2: 

Etn  Uehaeri  ieide  tenen  êtanden^ 

Dat  hy  nut  erelen  «wre  ^ehmdü^ ,  elu. 


Ys.  80: 


Ys.  88: 


—  den  tiebaert  — 

Die  met  erele  was  hevaen; 


Segt  —  u  e$  iijn  erel  leet: 
Ook  fs.  69;  terwijl  ts.  5^ ,  de  Tos  tot  den  Leeuw  legt : 

Üwe  siecheit  heefi  mt  leet  get^n. 
Y».77: 

TergeL  o.  a.  FaderL  Magaz.  lY.  757.    Eren  soo  geeft  !•  t.  m. 
'tW.,  b.  T.  Sp.  th.  H.  lt>  (ts.  »,  28>: 

£il  koer  erel  m  ve/^  bediehtre  | 

l>e«  ouden  y 

£«  hoer  genteen  4$  aI$o  swaer» 
Waar  ledickter^  toot  beduchter  suat ,  en  de  beteekenis  lal  heb- 
ben van  angstverwekkender  f  geyaarlijker ;  en  des  ouden  roox  dan 
der  ouden ;  naar  j.  st.  en  1.  a.  01.  d.  t.  pi.    2ou  H  ook  xQ n  moe- 
ten :  der  oude  (oudeidoni),  tegen  orer  Jo^et  tl^ugd)  ^ 
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1254),  gehandeld  ifl.  Kil.  noemt  deM  laatstede 
iliaca  poêiiOf  d.  i.  gelgk  smiiwiinuL  (in  de 
Aam,  op  j.  T.  M.  Sp.  k.  III.  13),  ter  Terkla- 
ring  van  ▼.  ■▲iRLAST'fl  leggen  in  der  Naturen 
bloefne  : 

Jeghen  lancenen  (I.  lanceuel)  en  loini  — 

Eb  Bedeware  goei  ontfaen^ 

.  uit  het  oade  Boek  der  Medic,  f. 28^»  opgeeft: 
Bieeck  in  den  Btden»  ( Verg,  ook  iild.  op  die  pL) 
['t  Ia  dus  100  Teel  als :  a^d^euvel,  fgn  in  de 
a^de.  Lanke  voor  t/üi,  ingnen^  soo  als  ul 
het  verklaart ,  is  bij  de  Ouden  zeer  gemeenzaam. 
Dus  leest  men  in  den  Sp.  k,  yan  HAnu  I.  D. 
bh  274: 

Dub  Biao  kine  dórdie  tanken. 

en  II.  D.  bi.  329. 

Doe  quam  Comel^B  Sab^n 
En  doer  liep  die  lanken  e^n; 
Meitien  viel  ki  en  riep» 

Zoo  ook  in  den  Blancefloer  en  Floryi^  ts.  216 
(in  de  Eorae  Belg,  Tan  hoffbarr  ,  P.  IlL  7). 

D*  sisa  BOck  roden  en  bleiken 

En  metten  kanden  ten  lanken  reiken. 

En  in  den  Ferguut  en  Oaliene ,  HS« 

Een  ibnapa  dreefne  met  ere  roedê^ 
Dat  keme  die  lank6  gingen  bheié. 

Zie  ook  TAN   lASSILT   op  KIL.      M.   S.] 

Yoeg  er  nog  bij  R;  ts.  875 ,  waar,  van  den 
geweldig  geteisterden  en  ferminkten  Brune 
(den  Beer)^  gezegd  wordt: 
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Si  laekjammerlik  ^nde  «fa»  (iteende ,  kreunde)^ 
Ende  êhach  met  beiden  einen  lanken. 

Bij  denzelfden  komt  het  W.,  ys.  5401  onder 
meer  andere  kwalen  voor:  Een  lekere  zalf  kon 
oogkwalen»  gezwellen ,  hoofdzweren ,  vergif- 
tiging genezen  (ts.  5392  en  volgg.), 

Of  eeiUge  sieete ,  die  mach  ê^n , 
Lanc  evel»  Jiehi  en  Heike^ 
Fiêielf  hancker  ende  ariike^ 
Ende  alh  eieeie^  êonder  die  dooi» 

Verg.  Teuik.  bL  146^  —  Het  Ww.  beéveten 
(waarover  zie  ■•  t.  a.  p.),  heeft  O.  S.  vs.  1314, 
waar  hij,  van. de  ViriHa  sprekende,  zegt: 

IHe  daeran  wert  beeveld  mede^ 
Hine  kebbe  vardige  medicine^ 
Hem  naecter  of  grote  pine. 

Ys.  856.  Veruamend ;  nu  yerzameld.  [Deelw.  yan  ver- 
iMmenen^  dat  oadstijds  sis  frequentativum  yan 
verMmen^  gelgk  thans  verzamelen^  in  gebmik 
was.  Zoo  leest  men  in  dén  Sp,  k»  yan  hakrl., 
ILD.bl.  436: 

Veh  lieden  in  menege  sM 
Hebben  yersament  groaten  ioai» 

M.  8.] 

Hier  heeft  das  hetzelfde  plaats,  dat  wij  in 
wanderen  opmerken,  hetwelk  bg  de  Oaden, 
met  name  bij  j.  t.  ■.,  gediirig  voorkomt  (b.  v. 
Sp.  k.  h  5,  97,  141.  IL  16,  72  eAZ.);  ook 
nog ,  b.  V.  b$  BiBDiio ,  in  Luc^lle :  ' 

Gaen  buyten  op  on$  tant,  of  na  den  boo» 

gaert  wandren, 
Z  En 
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Eu  loo  dikwerf  elders.  •-*  Kaar,  wat  betee- 
keot  het  au ,  dat  ^  mmnêekUfkkmd  verammeld 
i$  «Ml  09  camfletrienf  Se  enay<>jtti  Terklaart 
a  8.  TI.  857*859» 

cotnplêxie  et  eh  ghene  dingke 

Dan  gkewmghe  iemperinghe 
Vnm  49r  wmkeü  dê^  leekmmen. 

De  Menêchl^kheid  lal  wel  hetielfde  1911 ,  dat 
Wij  door:  de  mensckel^ke  naiuurf  of  lieTer, 
het  gesiel  van  den  menêch  {humani  eorporia 
eoneiUaêio)  louden  mtdmkken.  Ea  het  veraa^ 
melen  daarran  door  de  geterapeide  Techtigheid 
en  droogheid,  of  hitte  lal,  naxr de Phgeiologie 
Tan  O.  S«»  denkelijk  xijn  hei  bjjeenhoudeny  het 
onderhoaden » het  in  eiand  hpuden  van  hetxelTo. 
Dat  dit  de  neeniog  is,  bli)kt«  100  ik  wel  ue » 
nit  het  oomiddelijk  Tolgende  ys.  380 : 

Eh  God  f  diet  al  houd  te  samen , 

Heuet  besei  met  redenen  al^ 

Boe  men  die  wacheit  temperen  eal. 

Het  verband  der  geheele  redenering  levert  dezen 
lin  uit,  dien  de  vergel^king  met  het  Latgn, 
waaruit  O.  S.  vertaald  heeft»  bevestigt  (*)•  Ook 
zal  misschien  het  Ww,  vergaderen^  bg  j«  v.  ■., 

Sp. 

,  (*)  »  Sciendum  namque ,  quod  non  est  via  ad  aliquam  rem  /«- 
jf  ciendam  nisi  per  potentiam  clari  inttlUctus ;  et  non  est  potentia 
9  inteiectus ,  nisi  per  sanitatem  \  et  non  est  sanitas ,  nisi  per  ae» 
itqualitaiem  cempUsUmmn;  et  nm  es^  oepiaMtas  eampUxionum  y 
9  nisi  per  aequaliiaiemhumorum.  Idee  Deus  gloriosus  ordinavit 
9  remedium ,  ad  contemperantiam  humorum  et  ad  eonservationem 
9$anitaiis." 
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Sp.  h.  l.  8S7»  wrt  oDgereer  hetedfde  betee- 
kenen y  wanneer  fan  den  ring»  Alexander  af- 
(fenomeD,  om  hem  te  kennen  Terg^ven,  gesegd 
wordt: 

En  aUi  feng'n  was  indi»  diferM , 
Sniêf  n<Uuren  was  geen^  vergaderen, 
fFoê  hi  hem  ufedët  an  ghedoën» 

Va.  857.  Ëlê  gkene  dinghe.  Niets  anders.  EU  Yoor 
andere  ^  als  Bgw.,  gelgk  a/,  iÈnder^  als  Bijt. 
Nw«»  is  te  bekend ,  om  hier  nadere  toelichting 
of  bew^s  te  rorderen.  0<  S.ts.  1027:  Iemand, 
die  eenen  maalt^d  per  dag  gewo9.n  is  te  hon- 
den, doe  'er  geen  twee; 

Eet  mach  hem  els  werden  ie  snre. 

De  yerwisseling  Tan  a  en  e  |n  de  uitspraak, 
Tooral  Toor  de  / ,  die  men  nog  dagelgks  kan 
opmerken ,  Tcróorzaakte  waarschijnl^k,  dat  de 
tweede  afschriJTer  ts.  1334  schreef: 

Een  ne  dochte  alne  gheen  pusaen , 

TOor  e/ne,  of,  gelijk  J?,.  he^ft,  ehne.  Dat  ts. 
089  Toorhet  els  Tan  L.  gelezen  moet  worden: 
elOf  heeft  bild.  teregt  Termoed:  het  Wordt  ook 
boTOndien  door  s*  boTestigd^ 
Y.  858.  Gheuaugh^  temperinge^  Te  urnen  het  Lat.  oa- 
qualUas  (hnmorum) ,  of  contemperantia  {humo* 
rum).  Gevoeg  is  derhaWe  OTen  leer  een  BiJT. 
II w.,  Töor  gevoeglijk^  als  Troeger  mA^ys,  Toor 
mispryssel^k  f  vrek  TOor  vrekkig.  Zoo  komt 
óok  ongetoeg  TOor  ts.  1851 : 

En  wese  in  lachen  niet  ongheaonghe. 

Gel^k  nn  aldaar  ongevoeg  ido  Teel  Is  als  on- 
Z  2  ge^ 
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g&êchikt  (buitensporig)  9  soo  is  dan .  hier  ie 
gevoegê  têmpering  der  vochiet^  zoodanig  eene 
matiging I  als.Toor.het  leren  en  de  gezondheid 
geêckikt  en»  gelgk  men  nu  veelal  spreekt» 
berekend  %$•  O.  S.  soa  het  ook »  door  eene 
matiging  en  yermenging  in  *t  gevoeg,  hebben 
kannen  nitdrakken;  zoo  als  hij»  Tan  matig 
i^ndrinken  sprekende»  ts.  1407  zegt:  het 

Es  ene  nutielike  amke  , 
Diene  drinci  int  ghenouch. 

En  van  sommige  W^zen  zegt  hg»  dat  zg  dieet 
hielden»  ▼»,  936, 

En  dei  leckamen  ghenouckten 
tSette  nauwe  in  alle  gheuouekten. 

(Zoo,  althans»  deze  Verzen»  die  JB.  niet  heeft, 
echt  zijn).  [Gevaege »  als  Bijr.  Nw.»  is  ook  b^ 
MAZRLAHT  niet  zeldzaam*  Zoo  leest  men  in  zgn* 
Sp.  A.»  I.  D.  bL254: 

Den  herden  dacht  gOYonghe  tale 
Dese  dine,  — 

En  IL  D.  hl.  432 : 

Laet  hem  genoegen  en  genaken 
Ghevoüghe  dino,  gemene  stiken. 

m.  s.] 

Tan  dit  W.  nn  komt  het  afgetrokkene  gevoc' 
gelijkheid:  maar  aan  hetzelve  wordt  meer  de 
beteekenis  van  hetgeen  genoegl^k,  veraange- 
namend» begeerlijk  is,  dan  die  van  geschikt- 
heid» gepastheid»  toegekend.  Ts.904:  DeWg- 
zen  zeiden » 
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Dat  alle  die  gheaoaghelikede 

JHe  men  ter  wereU  9ini  emmermeren 

Eiêt  weelde  f  ei$i  goei^  ghenaechie  of  ere  ^ 

JDai  dat  vonden  heuei  nature, 

Dai  die  menteeü  derhi  ghedure. 

Wonder  is  bet  niet,  dat  Jff.  aldaar,  iu  plaats 
Tan  gheuaughelikede  n  ghenoeghelyohede  gele- 
sen  of  geschreven  heeft ;  de  n  toch  en  u  zijn 
dikwerf  in  het  onde  Dnitsche  schrift  niet  of 
naanweiyks  te  onderscheiden  (*) ;  en  ts.  906 
zon  wel  kannen  schenen  tot  die  lezing  te  lei- 
den; hoewel  het  optellen  van  genoeckte  (nn 
genengte)  onder  de  genoeglijkheden  eeniger- 
mate  Treenid  klinkt;  doch  hetwelk  men  zoo 
naanw  faij  onze  oude  SehriJTers  niet  nemen 
moet.  Maar  O.  8.  schreef  ook  ts.  1806,  (met 
de  kleine  Terandenng  van  I  in  c),  dat  de 
Landsheer 9  onder  andere  goede  eigenschappen, 
ook  die  moet  hebben,  van  te  zgn, 

Ghenoeghel^c  mede  —  omme  te  gane, 
GhcToacsame  soete  te  eeouwene  ane  ; 

alwaar  gevoegsaam  aan  het  genoegl^k  (in  vb. 
1805)  beantwoordt,  en  door  het  toefo  Terklaard 
wordt.  De  vertaling ,  door  kil.  van  het  W, 
gevoeg  gegeven»  ab  commodum,  eomfnoditas 
beteekenende,  brengt  reeds  eenigermate  tot 
die  van  jucundUae  ot  frwitio,  welke  zeer  dni- 
del^k  kenbaar  is  in  't  geen  de  Moeder  van 

Lant» 

(*)  Zoo  is ,  b.  T.  in  't  Latijn ,  eren  TÓÓr  de  straks  aangehatlde 
woorden  ,  het  Ww.  imminuere ,  geschreTen  illUUtUUCre. 

Z  3 


368  AAIHTSEKJËNINGEE?  op  hb 

LêfUêhüê  ic^i  (in  den  E0man(*).  Een  spel  van 
LanieloQi  vaU^  Denemerieu  e9i  die  êcane  San- 
dryn^  t8«  2Q6): 

AU  ghi  mei  Sëndr^n  die  joncfrtmwe 

Béii  ffhedaen  al  uw  ghdToech , 

So  êuldi  segghen:  ie  heb  u  ghenoeehf 

Semdt^n  >  «c  ben  uwee  éa^ 

Mnd0  ifan  heHen  4$lêo  maf 

Alê  haddic  enen  baee  gkegheten. 

{Baee  is  een  stok  epek.     Zie  kil.  en  «.  ▼.  i. 

»•  rê.  217 : 

Sint  hoondine  van  enen  bake, 
JDie  vei  wae  en  van  goeder  emake. 

Va.  224; 

JHa  Ufiêêmt  daer  die  hsüm  on  hinc^ 
Beenmmee  ^  $oe  eê  ea  uei. . 

Va.  151  ï 

IHe  êehe  pape  hadde  enen  apiker, 
Doet  menich  vet  bake  in  lach. 

Yb.  227: 

Reinarde  was  lettel  te  bet^ 

Dat  hi  den  goeden  b4^e>  gewim^ 

In  siMer  sotgen  -^ 
en  ¥ik  2127 : 

—  ie  ende  m^n  oom  bejageden 
.  EeHen  osse  of  ene  bake; 

waar  het  wel  van  een  geheel  verken  scbijnt  te 

moe- 


(•)  Hedegedeelj  dpor  h.  HorrKAiH»  von  FaUfirütbmyifk^ 
fforae  Btlgkaty  f.  T.  bl.  1-44. 
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SoDh  dit;  in  bfli  f oodi^ffam). — .C^tpf^sch^nt, 
b^  *4i^  n^  jB^.  il  18»  yaft.Mól^smv »  en  IlL 
Sfr  .Tm  M^tAJ^«i»Sr«  td<8ttfii|  te  kttunen  worden ; 

.  hüev^éib^Q  dele  plaatton^de  .#fff#^e  vooral» 
IBM)^  daistw  «yoè  Prof*  8«»  «houdt  (i«k  op  doEe 
pladto  ge9O0ge  y^^  ^n  Jijy»  Kaatnw.  of  Toor 
cm  B9W«;  doch  duf  f |  49e]i¥ej|teVal8  bewijs 
Ie  doen  (jfddem''  j«  a*  «i.»^.^iji'cfn^M.  ICt  xMïf- 
kUm%  hot  W.  door  nopMnifkt^ docht  f>oo  wel 
«  ia  de  J\»M#  w<dk0  b$  lUAi  Totkl^arfi  ifeU  ib 
4o  door  hom  aangoh.  pUé  mt  j*  t^  n.,  uit  de 
JDjefacAtf  PoeHin^k  fiiï  uit  49m  Fêtgmui ,  heeft 
^•#009  eenen  «itgesttfekteceBsin»  «n  boperkt 
..  sich  nüt  hinnea  doa  eagtüi  krin^der  eigen- 
liMt  getogde  ieh^fi^  r^-r 

Ts.  859.  JVacheii.  H.  heeft  vuQkiheii^  Waardoor  het 
W^t  dat  X;  goefi»  torUanrd  wordt.  :0f  nHi 
•ohoon  dut  iro4y  fPoUé.  oü  t4^aftA»éM{  uit  den 
8cilrij)CBt9l,  Iftet  soO  t^I  Xneot  -^\wio  kan  seg- 
gon,  «aatom.?  -^*Yoi4we0èftl  i8(  y^q  zeggen» 
•É  het  dayelykaah  gefiprok»  todi  nog  wel:  koe 
tmamÊ^genmèm  ii  het  wakke  ireér/  kei  vleeeck  U 
eriei  ie  besi^  ket  ia  ie  wak4"  e^^derg.  En 
yèoNd^  looenik,  gobraikt  nen  iMt,  wanneer 
'er  iemnnia  of  f/feekkaü  mode  Tergezeld  gaat. 

'     2m^  hg  ik  8é  iekneehnideii^  Jwg.»  behalve 
V8.  862  en  1195,  rs.  UAl^  in  4tnP  Herfst 

SoMii  ê^i »  4ai  meM^  ^e  houd 
Warem  en  wacke,  ah  ikieien^  eh  Ifaim. 

.        en  T«K  1208; 

Honi^  kiar  satien  aame  «oiaa » 

JHa  den.hakame  wacen  vel  maken, 

Z  4  Bij 


360  AANTEEKEEHNGEN  of  db 

ƒ 

Bijli.  vindt  men  doorgaans  vueki  enwteMkeid^ 
en  L.  geeft  dese  Wn.  ook  ▼«•  1000  (waar» 
▼oor  iwehüchede  zekerlgk  vmchHckede  {umchi  — ) 
Ie  leien  ia)  en  1047*  -  De  twee  verten ,  waar 
fiicA^ geTODden  wordt,  t.  w,  ▼«.  1256 en  1419 , 
i^n  van  de  jigt  te  Terstaao.  —  Wak  en  week 
lal  wely  in  afkomst,  niet  veel  ▼erschillen. 
Verg.  Ts.  '1002  en  het  ald.  aangeteekende. 

Vs.  872.  Daer  ei  karen  raet  doe  namen»  Moet  hier, 
▼oor  doe  f  niet  gelezen  worden:  toe  (daertoe)? 

¥s.  878.  Verhoorde;   A.  u  oponhaerde.    Opietteligk  is, 

.    na  anderen,  door  one  deie  heteékenu  gestaafd 

IQ  a.  Ba«  A  BR.  J.  D.  en  L*  Mag.  IV.  87  e.  ▼. 

Vs.  881.  Gke9taen,  d.  i.  sIom,  of  staande  (in  stand) 
bigben.  'tVoorv.  ge  geeft  hier  deie  w^sigiog 
aan  het  V^w.,  dat  er  beüêndigkeid  door  aan- 
geduid wordt. 

Vs.  883.  Letielf  öthêüel,  gtA^k  êekmeulor  ook  uieroor 
elk,  in  't  Pragm.  ▼an  een  oud  Nedord.  Mfm- 
werk  f  ▼s.  425;  in  de  II.  W.  d.  H.  ▼.  N.  Lk. 
I.  1.  280,  Terg.  266.  —  LaUel  staat  o^er  te- 
gen veel  f  tegen  grooi  en  tegen  mekel.  't  Be- 
teekent  'hier  ter  ph^wemig  {ie  weinig  ip9' 
of  drank,  tegen  over  te  veel  er  ▼an,  te  omi- 
vangen).  Zoo  ook  Vs.  1854  {een^  lettel  bladen 
▼an  rute  (wgnmit),  d»  i;  eenige  weinige, 
qmelque  pen  dé— ^).  Vs.  888,  is  lUeine  ofpeii^ 
in. den  mensch, 

B^  kern  lettel  h$t  der  ^epise. 

In  dagelijksch  gebruik  is  dit  W.  bij  ons  niet 
meer ;  wel  hg  de  Engelsohen  (liitle):  maar  toch 
herkenbaar  in  den  naam  van  het  dorp  Lutje- 
broek  ,  gelegen  naast  Grootebroek ,  in  W.  Fries- 
land 
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laad;  in  dien  van  de  straat' en  poort  te  Har- 
derwgk ,  welke  LuUek^siroiU  ^a  Lwüekepoort 
(tegen  oTer  de  Grooiepoorif  -en  Grooiepoort' 
êiroia)  geheeten  worden,  en  andoren. 

Va,  885.  JSutien.  Nti  meest  nuttigen.  Hetielfde  met 
.  ontfaen  (ontvwigen) ,  ys»  882«  Zie  boren  bij 
▼s.  688»  bL  SOL  —  Hier  merke  men  weder  de 
constructie  met  den  Genitivus  op. 

Vs.  884.. 59#  in^vëerdioheden,  êjft  in  stive.  In  vlugheid 
of  in  Halfheid  f  d.  i.,  itramkeid^  t.«w.  der  Ie- 
rdematen..  Vaardig  en  ^lug^  ligt  en  gemakke- 
Igk  ran  beweging,  zal  wel  hetselfde  zijn.  Die 
hoedanigbeid  was  eren  te  roren  ligtkeid  ge- 
noemd. Q.  S.  toeU»  ys.  887  f  de  nuttige  rrncht- 
gevolgea  der  matigheid  in  eten  en  drinken 
oplellende,  noemt  de^e  baten,  deie  aaligheden 
(VS.  888),  ^ 

Gracht  f  licbtheit  ei»  eeoneit. 

Wat  daartoe  yereischt  worde ,  is  dan  gezegd : 
maar,  wat  te  doen,  wanneer  yerstijving,  yer- 
stramming,  .plaats  heeft?  Dan,  ts*  1091, 

Ban  salmen  nenien  medeeine^ 
Die' den  lechame  yardicb  maken. 

Welke  die  zQn,  laat  zich  uit  Ts;iO8O-iO02, 
alsmede  uit  Vs.  1180  opmaken,  waar 

Laten  en  vardighe[n\  lechamfi 

bg  een  geToegd  worden.  Het  schijnt  wel,  dat 
aan  refrigerantia  ^  lawantia  en  purgantia  door 
den  S.  gedacht  is,  die  obetruetien  en  swaar^ 
bloedigheid  moeten  tegengaan.  ^  Vardighe 
medicina  f  ts.  1315,  schijnt  evenwel  hiermede 
Z  5  niet 
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Biet  Tarwafd  ie  moeien  wordeti ,  eU  drukkende 
hetzelfde  ate#  wat  jff.  door  eartfi(rA«  heeft  aan- 
geduid, te  weten  t  lulkegeneeimiddelen,  welken 
men  fluka  en  l«r«tofHlbydehandlfeeeCt,  en  «on- 
der sammelen  gebruikt.  Orer  dit  W.  liül  bii^ 
nnHTKt  op  OriaHde  tf»  Jfodya,  llé-a.  vs.  12» 

r<aiie  anltrofcje  rarync, 

*  in  de  N.  T.  en  IHt.  V.,  lY.  174  T««g.  104. 
Terg.  m»  op  wtennehf  ipmrimkêy  ött  a.  y.  ■., 
nit  wiens  aankalingên  blgkt,  dat  liet  met  e/ia-  * 
^end  terwtuMld  is  (a<  «9(^  tliegeMl  aU  'dai  vannU 
^éÉiraJUn  i4);-^^tteM9e  dos  mei  li  la  cAatK^a. 
Oék  II.  sf.^  R^.  L  M8;  j.'  ▲•  «t.,  JByJr.  bL 
80.  «^  't  VerschiH  niet  -Pêm  bet  nn  gebrnike- 
1^  ifMf  t^r»,  oildtl)d«  l»f*  iM«^^  gelgk  bij 
j.  V.  H.,  Slag  van  Woef.  ysi  ftVö^?  ■ 

j9«t  ei0n  XdHMatf  aoMfa  t6r  vaert 
OnUeUen  met  ghewout 

en  T8.  6125: 

Uie  Grave  van  den  Ber^  wa$  Uid^ 

Ende  greep  den  bUêcop  ane  ter  vaert. 

Tt»  896.  In>  latene  f  in  hondent^^  bede;  d.  i«  beide  ^  en 
in,  ie  laten  ^  t.  Wé  U^e<i(dai.jr«ernqgbiJYoegt), 
en  in  te  houden.  Hotêden  is,  bij  tegenstelling, 
ntèt  aderlaten,  geen  bloed  aftajppen.  Zoo  «eer 
0^  S«  TW  de  Lwte  zeide,  ?«•  1086» 

Lat6n  é«  (({anZT.).  ^Aelieltc^  en  nutra, 

, ..  .,     ftoo  ieer  keurde  hg  het.in  éa»  Zemet  en  ?Fm- 

l9f  af;  vf*  liaS: 

Jfef» 
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Mm  n^  tal  dmn  &«^bf»  iia  li^eo 
.     He$  ne  dM  üooI,  a»  viermaten» 

en  Ts.  1180: 

Dan  eê  cfon  liue  onbequame 
LutQQ  eïi  vardighe  leckame. 

Wat  hij  omtrent  den  Berfêt^  op  dit  pont,  oor- 
deelde, laat  sich  oppiaken  uit  hetgeen  hij  xegt 
▼an  het  haden ,  heeren  uUr  maghê  en  saueren 
('t  gebruik  yaa  emetiea^nfur^ntia)^  ts.  1150, 
1153  en  1155;  Termits  hij  dit,  in  de,  xoo 
eren  aang^h.  pU.9  met  het  Men  Terbindt. 
Vs.  941.  Sfnakend0  wel;  d.  L  die  hetleten  en  drinken 
sich  wel  smaken  laat»  die  smakelijk  eet  en 
.  drinkt»  W9  gebnakea  hefcihans  niet  meer  Tan 
den  persoQn,  nuu^r  Tan  .de  xaak.  Zoo  ook 
0.  S.,  bg  tt,f  VS.  1Ö92: 

^nnl  alb  enidsfi  Am  «rsi  smaken ; 

wflar  échter  X^y  ▼oor  wel  smaken  ^  hpeü  waken , 
dat  ik  yersta  yaü  wak  ayn^  derhalye  nog  on- 
verdroogd,  versch  en  eappig»  Zie  bij  ts*  859, 
bliS99.  Doch  Vsin  den  zieke  wordt,  ts.  1284, 
gezegd: 

IHe  ion^ke  en  eaaer^  JRe  ismdke  quaet. 

£q  de  Doitschers  schfncn  dc^i  vroeger  gebruik 
ook  nog  te  volgen :  fdtbans  niet  lang  verleden 
teide  mij  een  beroemd  Schrijver,  uitgenoodigd 
om  zekere  soort  van  Rheimbéin  te  proeven : » lek 
kin  k0in  Sobmeeker»^  ee  iei  mif  gleickviel/' 
Yu  953.  GkeHdieh.  Spjjse,  die  (geytjdig  ia,  is  zeker. 
Igk  eene  zulke ,  voor  welke  het  na  de  regte 

tyd 
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t^  is;  gelgk  men  van  Visch  i^ :  «hgisgoed» 
éÏB  er  een  r  in*  de  maand  is/'  Van  de  Lewie 
is  't  Ts.  1080,  1084,  1086: 

Ghetidich  es  dan  eü  mare 
Quackelen^  enz. 
Gheets  melc  es  ghetidich  wak. 
Laien  es  ghetidich  e»  nuwe. 

Van  den  Z^mer^  ts.  1114: 

Wai  so  coud  es  en  nat 
Es  ghetidich  baU 

.  Van  den  Winter,  ts.  1170  en  1184: 

Ghetidich  es  tetene  dat 
Dat  warem  es  man  nafnren, 
Tidiofa  sy«  dan  gk^femperde  baden. 

En,  spreekt  O.  S«  in  al  dexe  aanhaalde  pIL 
▼an  het  geen  t^dig^  en  dus  gepast 'en  dienstig 
isy  in  de  rersthiilende  jaargetyden ,  elders  ge- 
lijk alhier  {ra.  953),  gewaagt  )iij  ran  het  al 
of  niet  tijdige  en  gepaste,  naarmate  Tan'smeii- 
schen  leeftijd  en  onderdom, 

. —  nadien  dat  ki  selve  suaer 
Ofte  ionc  van  daghen  si^  'ent. 

of  ook  naar  gelang  Tan  hijzondere  t^ds^  of  an- 
dere omstandigheden,  h.  y.  vs.  1205, 

AlU  tevel  comt  binnen  den  Uden 

Bi  onghetidighen  dranken  of  spisen ,  enz. 

en  Ts.  1470: 

.  Rechten  here  sal  men  meer  wegken , 
Dan  men  sal  [doen]  ghétidighen  degen 

{regen  E») 
*  .  Op 
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Op  dese  laatste  pL  is  de  leziog  Tan  B.  beter 
dan.  die  yan  X*;  hoewel  ook ,  wat  den  sin  be- 
treft» niet  kwaad  «gnde.  l^eaa.toch  «oa  te 
kennen  geven,,  dat  een  regtvaardig  Vér  si  te 
yerkiesen  is  boven  een  ..krijgsman  en  held 
(degen) ,  die  wel  ter  snede  tgn  land  en  Tolk 
kABit  Toorstaan  en  verdedigen.  Maac.  het  ver- 
band .  pleit  voor  E:  gel^k  ook  de  vergeügking 
met  het  even  voorgaande ,  vs.  1469,  waar  de 
Indiërs  gezegd  worden  te  stellen, 

Bai  men  haten  meer  mach  vinden 
Die  ondersaten  an  den  here^ 
Die  die  ghereohtichdlt  mint  $ere^ 
Dan  an  die  volle  tijt  gheleghei  (*); 

d.  i.  dat  een  regtvaardig  Torst  voor  een  volk 
van  veel  grooter  belang  en  nnt  is,  dan  een 
.  tgd  van  overvloed,  dan  j^nicAtóars jaren.  Iets, 
waarb^  lekerlgk  gereeder  aan  i^dige  regen^ 
vlagen^  dan  aan  oorlogeneden^  gedacht  wordt. 
Ghefidich  en  mare ,  en  gheiidich  en  nuwe , 
kwamen  ons  straks  voor.  Wat  echter  dit  mare 
en  nuwe  beteekent,  is  mij  niet  duidelijk.  GeeDO 
der  beteekenissen ,  door  kil.  aan  deze  woorden 
toegekend,  schgnt  hier. van  toepassing  te  ign. 
Mare  ontmoet  men  echter  bij  j.  v.  n.  dikwerf  als 
Bigv.  Nw.  voor  kond^  bekend;  b.  v,  al  ter- 
«tond,  in  den  Sp.  A.  L  2.  EenJacob^n 

maket  alder  wereli  mare. 

Verg. 

{*)  Gheleghei  f  Toor  gelegd  y  ran  leggen  (jvonerc),  sohijnt  hier 
Terwifseld  met  ghelegen  ran  liggen  (jacere).  Trouwens ,  wat.^e- 
Itffd  vHnrdty  ligiy  en  wtJigff  ïs  op  eenigerhande  w^ze  gelegd. 
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Verg.  ■•  op  X.  iT.  R$. »  Mugeh.  door  w.  c  a.» 
in  de  N.  W.  d.  H.  ▼.  N.  Lk.  I.  1.  2M.  en  lie 
boiren^  bij  ▼••  81S.  bK£41.)  Dooh  a  S.  bezigt 
het  alt  Zelftt.  Nw.,  ts.  21S1 ,  weer  hg  spreekt 
Tan  U$tê  méten  t  ferbl^endo  lifdingen.  Eo 
'  tMi  dtt'  einre  vindt  men  wederom  het  tameege- 
stelde  Zelfst.  ftvt.  «imfkif^»  ¥00lr  kniUfwwe  mar9, 
bQ  <mxe  Ondon;  b.  ▼;  t.  v.  ir«i  i^.  4.  f.  104: 

Ic  wit  eer  niemare  hehhen  gehort , 
Eer  men  entch  gerechte  hrinct  vort» 

En  fol.  265: 

JKe  niemare  Kêp  aehier  Imnde. 

R.  Ts.  367: 

Ooe  brochte  hi  mi  ander  niemare. 

....    en  op  nog  drie  andere  pIL  (lie  j.  i»  w.  Glos- 
.-•'  '  Mn).    Ou^rym  ifo  Mon$glê»ie  (B*,  T.  en  Sk. 
V^  IV.  18J)ti.  147, 

Ah  ghi  êine  iah  heht  vernomen^ 
Wat  niemaren  da$  hi  heeft  brpchi; 
Mach  lichte  e..,*  sol  Sfjn  geêocki. 

EeynoH,  !!•  Fr^gm.  ▼».  198, 

To^0t  dat  ipi  ^iMMMi  in  eraiiik9(rike) 

Vor  den  Co^  oneen  héren  . 

Van  V  weten  niemare, 

Wat  mochte  tci  late  dan  veretaen? 

B.  Yult,    bij  gissing,  tasseben  het  tweedeen 

derde  dexer  verzen  niog  dit  in:       '  i 

•      .  •       ,  I 

£11  «M  wMe  hotentare. 

IV' 


*(. 
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IV^Fragm.  v«.  85: 

Doe  horde  Jtt.  die  niemare. 
Dat  een  herhe  begonnen  ware. 

(Bm  9*  T.  ea  Dk,  Y.,  l.  150  en  187  rerg.  B. 
hh  185.  H.  Vu  ▼«  T.  m  Dk«  IL  187,  188.) 
i^  100  ook  bij  O.  8.  vt.  1862  (Daar  de  lexing 
▼aik  S.f  welke  in  het  rerband  aeer  goed  strookt , 
terw^l  die  van  Z.  niet  te  rerdedigen  is,  ten 
zij  nieuwen^  in  den  vb  ran  nieuwtjes^  of 
niemoslyc^tn^en  y  bewezen  kan  worden  in  ge- 
broik  geweest  te  zijn).  Ta.  1080  kan  dan  wei- 
ligt  te  kennen  geven,  dat  kwakkelen  enx.  op 
dien  t§d  niet  alleen  aan  den  tijd,  maar  ook 
algemeen  bekend  .en  leUi  beroemd  xijn  als  een 
goed  Toedsel,  of  misschien,  dat  zij,  alsdan, 
algemeen  yerkrijgbaar  zgn  en  oreral  te  koop.  --- 
Haar  nuwe  (nieuw)  wat  drakt  het  ts.  1086 
ttil  ?  Zoo  het  in  het  vorige  Y8«,  of  in  Yevband 
'er  inede»  voorkwam,  waarin  yan  latuw  ge*' 
qproken  woHt,  mogt  men  denken,  dat  er  door 
uitgednid  werd  het  verscfae  qn  aangename  yan 
jonge  groente,  aa  den  zwaren  winterkost, 
want  zoo  spreekt  O.  S«  ys.  1860  yaA 

Eyeren^  niewe  en  niet  ghéhroet. 

Xear  -^  het  laten  %$  dan  niem» ,  wat  beteekent 
dit?..  Misschien  brengt  de  Teuth.  ons  hier  op 
den  weg.  Bij  Njjh^  nuwe^  eenige  afgeleide  en 
zamengestelde  Ww.  yoegende ,  geeft  hij  o.  a.  ook 
/op:  •  fer^Mjhen^'  (d.i.  Ver-Meuwen).  .  Fer- 
mahen  in  L.  Ver^Lustigen ,  Ver-rJYyhynge  ^  ver^ 
makijngh^,  ïq  X.  F^r-.luUinghe.''  Zie  bl.  183 
a.    en   162,  waar  h^  het  yergeaeld  doet  gaan 

yan 


368  AANTEEKENIN6EN  op  Dfi 

Tan  gelijkbednidende  Wn.,  VergeiMên  en  £r* 
getMtjnge  (HD.  ErgótMen^  ErgöUung)  en  Ver^ 
maken  ^  Vêrmakynge  (recreoHo  etc.)  Getijkdan 
Luêi  (grondw.  yan  Ver^Lusten)  soo  reel  is  als ' 
genoegen  f  blgdseliap  eni.,  soo  mag  dan  ook 
N^  of  nieuw  (grondw.  ran  Ver-Nifhen)  wel 
nagenoeg  hetselfde  beteekend  hehben ,  en  bg 
O.  S.  soo  Teel  sijn  als  v&rkwikkelgk{%  Zoo 
ik  mij  niet  bedrieg ,  heb  ik  te  Amsterdam ,  vrel 
eensy  Tan  iets  lekkers  tot  kinderen,  hoeren 
teggen :  dat  ts  nioTor ,  niet  waar  t  Komt  dat 
ook  hier  Tan  af?  Of  det  de  S.  op  het  gewone 
▼ooroordeely  dat  al  wat  nieuw  is»  ook  moot 
en  goed  is,  en  gebruikte  hg  het  eene  W. 
Toor  het  andere  ?  •  •  •  Leser  ] 

Sf  quid  noviêtif  reetius  ietiê, 

Candiduê  imperti!  — 

Ys.  978.  AU '  eire  eomphaien  es  belanc»  Bit  sal  wel , 
wat  den  ain  betreft,  na  genoeg  nederkomen 
op :  »  soo  als  in  het  belang  sgner  complexien  — 
der  tempering  sgner  TQgten  —  das,  iijner  ge* 
ftondheid ,  is/'  Doch  op  taalkundige  waarheid 
stennt  deze  omsohrgTing  niet;  de  klank  be- 
driegt: naanwkenriger  en  juister  is  de  uit- 
breiding :  vzoo  als  meest  met  zgne  complexien 
OTcreenstemt y   q.  d,,   die  naast  bg  ligt,    er 

me- 


(*)  NiweliCf  TOor  %onderling  ^  «pot- en  gelach^Yertrckkend, 
wordt  yan  den  kaalgesohorenen  en  met  olie  besmeerden  Tos  ge- 
bruikt,  R.  ts.  6923 : 

Eem  olie  wonderde  ven  dien^ 
.    So  niirelie  was  kt  on  ie  ëcouwen» 
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mede  vert9iaagschapi  is/'  Kil.  geeft ,  bij  Be^ 
lang  f  ook  (het  is  waar,  als  verouderd)  op: 
Propinquuê,  prosimusi  vicinua^  affinis.  Zie 
H.  op.  M.  ST.,  R^.  I,  52.  II,  567,  [die  de 
beteekenis  in  de  Aant.  staaft,  ook  door  aan- 
Toering  yan  eene  plaats  Tan  jah  tah  hblu  (L 
B.  Ts.  1$91  van  de  uitgave  door  willihs).  Aan 
deze  beteekenis  is  na  yerwant  die  Tan  overeen- 
komend^  waarin  ik  meen,  dat  het  woord  hier 
moet  worden  opgevat.  M.  S.]  —  L»  v.  J., 
Gap.  YIIL  (b1.  11):  Joaeph  en  onse  vrotêwe 
waren  van  enen  gheshgie^  en  deen  den  an^ 
dren  na  belanc  (naauw  verwant.  Zie  j.  6.  m. 
bl.  283).  Reinoli,  I«  Fragm.  vs.  95)  B.,  N.  T. 
en  Dk.  Y.,  I.  123.  verg.  137): 

Daer  es  so  menich  ridder  fel  ^ 
Die  hem  wel  na  stjn  belanc. 
Ene  scone  exempel^  ens.  (j.  f.  w.,  Belg,  Jf»- 
setim,  L  330)  vs.  149. 

Bie  abdisse  vraeghede  — 
Hoe  na  dat  n  waren  belanc. 
Yan  daar  belangen  en  belangd  s^n ;  zoo  als  bij 
R.  VS.  2541. 

Alle  f  die  hem  ten  tienden  lede 
S^n  belanct,  sulleni  becopen, 

Vs.  973.  Boe  men  (of  ment  H.)  bnten  verstaet.  Zie  on« 
der  bij  vs.  1187. 

Ts.  981.  Tansc^n  (het  aanschijn),  het  gelaat.  De  Zeen- 
wen noemen  een  kalfskop  ^  een  koekensaénfen 
(koe-kinds* aanschijn).  Haar  het  W.  wordt  ook, 
als  ware  het  een  Bijv.  Nw.,  gebezigd,  om  het- 
geen kennelijk  en  blijkbaar  is  uittedrukken. 
O.S.  VS.  1649, 

A  a  Maer 
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Ma/Bff  uj^rU»  mefk  db»  anif^w  keerde, 

D0$  i«as  é»i  eierhrne  jnfi0« 
en  Ti.  2048, 

Doét  an  desen  iuede  anscine, 

ft,  w.idat  CUg  U^we  g^aliiimiTf^ieiMiveaiiescliermt 
^^  belopftl.  h  ▼*  «•  ipoiNrA&t »  m  de  ^dp. 
Ifan.  Covplf  Of  oe^^mü^  {pxi,0e^^emch^nl^k\ 
Coup).  ^5  aenBfi^n^  m  Cliwipl»  30  m»  9c^^j  in 
4eM9^d0  lie^ek99i^ ;  M  <#iils/e  4crlialTe  ge- 
jhe^  a$^rjff  im  ^9  .4«feiMfodf «  fewoon  x^iu 
Verg.  M.  #.,  i^  4e  »•  W.  4-  K-  ^-  »•  It.  lU. 
^  U7,  106  en  l^iO^  waar  jf^  op  m.  st.  iS^f. 
II.  168-7Ï70  is  nai^ehaald.  Bg  fi*  leest  men 
▼s.  1781. 

fii^  es  4icke»  iporden  aisnscgn , 

dat  is  dikwijls  gebleken.   Ts.  4302 1 

Dat  gi  ons  lief  hebt ,  dat  is  aenscgn 
Aent  Conijn  ende  aen  Corbaut; 

aan  die  twee  door  u  Termoorden»  is  blikbaar, 
hoe  seer  g§  ons  lief  hebt.  J^oo  ook  in  sc^n; 
Ts.  4.919;  IS  't  yaa  dep  Kardinaal  van  Valoot, 

Nu  heeft  hi  een  concub^n , 

Ende  si  is  [hem]  oec  atso^  in  segsi 

Boven  allen  dingen  lief  en  weert: 

(So  soat  si  aen  hem  begeert  ^ 

Bat  verer^cht  si  al  ie  Ueht, 

In  sdjn,  d.  i.,  jfpli^k  uit  de  j^erolgen  daide- 
Igk  bUjkt.   ?ij  j.  ▼.  nu  Slag  v.  Woer.  ¥8.687: 

Dat  dede  hi  in  scine  toaie, 

dat 
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dat  is,   M  deed  h^  wel  bl^ken^    Zoo  ook, 
va.  1710, 

Dat  daden  si  wel  in  Acine, 

hier  van  gaven  vj  bl^k.  Verg.  i.  r*  w.  op 
béide  pil.  —  Over  het  geheel  heeft  sch^n  en 
eekjfnen  (dat  niet  glans  en  gHnêterem^  blinken 
ens.  OTereenkomt)  de  dnbbele  beteekenis;  — 
S0O,  Tan  eeoefi  luUier^  die  uit  het  binnemie 
en  de  waarheid  der  laak  voorkomt — (zoo  ab, 
b.  V.,  in  den  Heidelb.  Saieoh.  Zond.  XLYII. 
Tr.  122.  wdai  wü  V,  in  aUe  Uwe  werken, 
win  welke  Uwe  almagiifkeli^ p  wy^heid^  goed' 
wheidf  geregiigheid ,  barmhartigheid  en  waar» 
•  heid  klaarlgk  aehgnt,  heiligen,  roemen  en 
m prezen;*'  waar  wig  nq,  voor  ech^fit,  leggen 
louden ;  zich  heerlijk  verteeni,  op  het  heiderat 
nitblinht):' -^  aU,  van  eenen  uiterlijken  glana, 
aonder  innerl^ke  waarheid.  Bjj  ui.  komt  zoo 
wel  sohtjnbaerheid  f  evideniia^eüsch^nbaerl^k, 
evidenter  9  ala  eehijndeugd^  hyfoerim  en  derg. 
veer;  eohter  heeft  bij  de  heieekenia  van  blijk, 
Ujjkbaar  en  derg.  niet  opgegeven;  hetgeen  te 
regtbevreesddiog baart;  te  meer,  daar  hij  toch 
Qogenech^n,  evideniia,  oogen$eh^nig  en  oogen^ 
fchi^nl^k,  zoo  wel  ala  ooghbl^kelijk,  aangeeft. 
T.  981.  Te  basen.  Wat  ia  dat?  [Kil.  heeft  bassen, 
delirare,  errare  etc;  doch  die  beteekenia  komt 
hier  minder  te  pas.  —  Weinig  licht  ook  geeft 
het  woord  haeshvMg,  dat  ik  ontmoette  in  den 
Fsrg[ant  en  Galiene  : 

Prcifi^ft  ipqs  hffm  al  fijf»  kjf, 
Swart  alst  pee,  baeahndis  aiku^. 

H.  S.] 
Aa  2  Bu- 
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BiLDnmjK  slaat  9  in  plMUran  base  ^  toot  vasen; 
hetwelk  uu  door  f arcire  verklaart;  doch  het- 
welk B.  %eU,  op  het  voetspoor  van  j.  st., 
{Aant.  op  J.  T.  M.  Sp»  h.  UI.  40»  41)  verstaat 
van  verveMelen ,  en  vervolgens  verslensen  (sie 
Geslachil.  III.  200.  verg.  185  en  207);  voor 
welke  beteekenis  toch  geen  hewjfs  geleverd 
wordt.  —  H*  heeft  blaien;  dat  zal  dan  x^n 
ophUiusen  {inifansUieff)^  opgeblaxenheid »  mwsU 
len,  gezwollenheid.  Hoewel  nu  dit  opblazen 
van  het  aangezigt  jnist  geen  gewoon  teeken 
van  eene  kwade  maag  is  (waarvan  echter  in  het 
verband  gesproken  wordt) ,  nogtans  zal  hliuen 
wel  waarschijnelijk  de  ware  lezing  zgn,  ver- 
mits het  Latijn  de  inflüiio  faeiei  nitdmkkel^k 
hier  vermeldt  (•). 
Ys.  084.  Lelie  vpwerpen^  dat  biiter^  scaerp  si  en  nat, 
H.  geeft  lelicheit  vte  wetpen  enz.  Wat  den  zin 
betreft ,  even  goed :  doch  wel  iets  hebbende 
van  beproefde  verbetering,  -t  Lat^n  heeft: 
•frequenter  spuere  spnta  tnrpia ,  aquosa ,  acria^ 
amaraf  velfoetida{f).  Met  dit  lutpui  komt  ons 
lelie  of  lelicheit  overeen.  Even  als  men  het  Lat. 
turpe  niet  slechts  van  een  afaigtig  gelaat ,  en  het 
tegenoverstaande  van  schoonheid  ^  bezigt ,  maar 
ook  van  hetgeen  onaangenaam  is,  en  walging 
verwekt y    of  schandelijk  gcheeten  wordt:  zoo 

be- 

(^)  »  Signa  vero  debüis  stomachi  et  male  dtgerentit  sunt  haee^ 
» SC.  gravitas  carporis  {^moUities ,  pigrities  Q.]  ,  inflatio  fnuei , 
»om  frequens  ructoHo  ,  gravitas  oculorum  etc." 

(f)  Aldus  F. — Q.  heeft  het  laatste  een  weinig  anders  {et  prae^ 
'cifue  y  si  aliquis  spuat  acre  sputum ,  vel  amarum ,  vel  aqwh- 
ium ,  vel  foetidum). 
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beteekent  leel^k^  noch  inde  dagelijksche  spreek- 
taal ,  noch  in  de  schrgftaal ,  noch  big  onze  Ou- 
den, alleen  het  gebrek  aan  ligchamel^k  schoon. 
Gelijk  i??g  nog;  zeggen :  9foeiI  dai  staat  u  lee- 
lijk!''  van  eenig  verkeerd  aan  wensel,  of  eenige 
ondeugd  sprekende,  en  zeker,  onlangs  over- 
leden, zeer  geacht  Leeraar  dikwerf  de  uit- 
drakking  van  leelijhe  sonde  plagt  te  bezigen ; 
zoo  zeide  men  ondstijds : 

—  Dichters  j  (die)  tfi  haren  dichten  — 
Doeght  en  wijsheyt  willen  heren  ^  — 
Deze  Melen j  als  ie  versta^ 
Hem  te  duechden  keerë  mere. 
Het  es  den  letteren  leelic  »eere 
Dai  h^  selue  niet  en  hantiert 
Dnecht,  die  hij  anderen  leert. 

Zoo  de  S.  van  den  Leecken^spiegel  ^  Boek  HL 
Gap.  17.  VS.  166  (bij  B.,  T.  en  Dk.  Y.  I.  154.) 
die  aldaar  het  bekende  Distichon : 

Quae  culpare  soles  ^  ea  tu  ne  feceris  ipse  : 
Tnrpe  est  doetori^  qunm  culpa  redarguit  ipsum , 

onder  het  oog  had;  blijkens  't  geen  hij  laat 
volgen : 

Alsoe  cathoen,  die  mjse  man 
In  Hnen  houcken  wel  spreken  can. 

De  Heer  j.  a.  cl.  heeft  (l^yir.  bl,  326)  verschei- 
dene voorbeelden  bijgebragt,  viraaruit  blijkt, 
dat  al  wat  verachtelijk  en  slecht  is,  wat  ver^ 
driet  of  schande  te  weeg  brengt,  leelijk  en 
Uel^kheid  heet.  Te  regt  beroept  hij  zich  ook, 
Aa  3  op 
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ép  KIL.;  die,  daar  hij  i—tgk  toot  samèagetrok- 
ken  hondt  ait  hedêi^k^  kisleiBmiiig  geTonden 
lieeft  bg  ■•  op  ■.  «r.  By.  UI.  41. 

Wat  mp'lof  uêe^ytoetfen  nj,  vefstaat  elk, 
die  het  Latijn  Terstaat* 
Ys.  995.  [Alro  is  geheel  raavw.  In  gelgken  lin  wordt 
ro,  dat  bij  uu  ai»  niet  is  opgeteekend,  ook 
geronden  m  d^  Sp^  h.  van  aiiiLAiiT ,  I  D. 
bl.  325: 

—  hare  mnniere 

Die  WO»  4di9o$  im  die  riêiere 

Water  drimken  en  ro  vilcA  eten. 

En  mi),  bh  212: 

DU  leuen  hik  hi  uiête  eA$o, 

Dat  hi  niet  en  at  dan  (ooien  ro.     M.  S.] 

Ts,  lOOL  Dat  men  na  maele  slapen  {ahpene  E.)  achi. 
Dit  vers  behelst  leker  eene  tegenstelling  van 
Ts.  998,  Dat  men  vormaels  slapen  (slapens  S). 
pliet.  Het  schijnt  dan,  bij  de  eersten  opslag, 
dat  WDhten  en  plegen  hetaelfde  beteekenen. 
DeA»  éum  sehi^  is  g«én  weten.  Achten  is 
naar  kil.,  1 ,  schatten  (op  lekeren  prigs  stellen), 
oéstimare)  2,  morgen  {èu:ht  sbmH  op  iemand 
of  iets),  curare;  3,  meenen^  (Van  Oordeel  i^n), 
putare:  en  4,  in  waarde  honden^  in  pretio 
habere.  Vam  daar  achting  (gelgk  achte)  aes- 
timatióf  cura^  consideratie,  caet.  "De  derde 
dazer  beteèkeDiisen  komt  bij  O*  8.  ie  pas, 
va.  1834 ;  alwaar  Tite  4èn  Hegent  gerorderd 
wordt,  dat  hg  stdadfastig  en  Inailmilijk  bl^ve 
b(j  hetgeen  hem  vg/a  moedf  d.  U  verstand, 
ingeeft,    het   beste  te  tijm,   ^omi»  tign  gs- 

twe- 
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ff&ékm  hgllrimaig  ep  te  gèroB ,  ea<  lioh  w^velyk 
t9t  wankeliiioed^fe  beskiilelooffcBkl  tó  latea  ver- 
leidQA  ^vs.  1838^1886);  m  dwlmlTev 

Óai  hi  bttue  gheaiade 

I^  8%ne  achtinghe  en  sinen  rade. 

Kaai^y*  op»  ée^  etidcRPhavigfe  plaats  koibt  die  be- 
teek^ist  nivir  te  pas.  6ie  ^an  j^Bns^  gewoon 
ft^or^  kaniy  ioó  reél  ik  weeC^  dooi^  geene  be- 
yigêea  gesIwNlia  wordenv  Het  £atf|]i  kelpt  hier 
ook  niet,'  ak  wwirvaili  oase  Biettohe  DlDkter 
hier  wederom  merkelijk  is  afgedwaald.  Wat 
dan  ?  De  Heer  j.  st.  komt  ons  hier  te  stade ;, 
daar  hij ,  in  de  Aant.  op  j.  t.  m«  Sp.  A.,  II , 
CSftr  Boeif  ddidottjk  akiawijsty*  dat»  étoze  Vader 
der  BielscfaiO'  lüclfteiVBni  dei  spreekw^ze :  ach' 
iing  kêUeWf  ep'  érie'plt  is  diëa  S^.  A.,  ge- 
hraikt  hoeft  in  den  %m  van  /«al  of  begeerte 
hebben  om  iets  te.doeni  O.  S*.  sohtjat  dan  het 
Ww.>  aohien'  ook  («lissefaiis»  óm  keü  ri|nii^  mi»- 
séftion^  om  eeas  te^  mrlêpen)  göbviatl&t  te  heb-. 
feteni  m  dwnffolfdeii  »in ,,  eni  gêvoiglijk  van  ie- 
ttaad  te^  sproken,  die  weL  gaanie'^  een'  namid- 
éègAKtj^  dboc  Hoe  ilor  nft>  de  kecoekenissen 
▼air  flffban&eXofitifijr^  *org  en.dei^v  «Me  yanltfsl» 
genoegen  f  ffefilawgef»^  i&e^rl»,' xiditoiltwikkele, 
behoeft  ^wék  gëeno*  optettel^ke^  aanwijzing* 
Ts.  1004.  £«e/l.  Voor  helt  (om  het  rijm^  dl  i.  houdt, 
Tan  houden,  HD,  halten.  Oi,  en  misschien 
beter,  Toor  Ae/(/^  ran  helden  (nu  As/Zsfi,)  nei- 
g^y  O'Vielpbci^eB,  imcliHaf^  tM*  Zie  k».  Dan 
is  de  sSïi,  dat  de' hit«e  (de^  dtteriljke  warmte), 
dié*  door-  alle'  de^  leden  verbreid?  is ,  zich 
aW  im  é&  maajg^  Yevóetiig«  ^ncewireert),  om 
A  a  4  aan 
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aan  deielre  de  noodige  yerteeringskracht  mede 
te  deelen.  Ten  i$  aan  heelen,  celare  te  den- 
ken ware;  als  wanneer  't  soa  x§n:-de  hitte, 
die  zich  door  alle  leden  Terdeelt»  verbergt 
sich  alzoo:  doch  dit  levert ,  mijns  achtens, 
naauwelijks  eenen  goeden  zin  op.  [Of»  ligt  het 
denkbeeld  ran  cotusenireren  ook  in  heelen, 
verbergen»  even  zeer,  als  in  heiden ,  honden 
of  neigen»  opgesloten?  Maar»  hoe  het  zij»  de 
plaats  bl^ft.  ook  m^  duister.  M.  S.] 
Vs.  1006.  Soe,  d.  L  m^ ;  hier»  de  maag;  ts.  1282  de 
borêi; 

Eê  soe  onireini  tof  besmet ; 

Onireinif  van  hare  reinheid  ontzet,  beroofd. — 
See  komt  bg  j.  ▼.  m.  doorgaanê  voor  si  (in 
sing.)  voor;  A  heeft  op  beide  pil.  van  O. 
8.  sf»  in  de  plaats  van  SO0»  geschreven;  zoo 
't  schijnt»  verkeerd* 
Vs.  KUS,  1014.  Duister  zijn  deze  regels.  Ongeroe  is 
anruêiig  (zie  boven»  bij  vs.  156»  hl.  207)»  en 
slaat  hier  op  moet.  Verdoen  is  hetzelfde  met 
verteren  (Van  spijzen  gesproken)»  elders  verdun 
wen  genoemd,  gelijk  ook  verwinnen  (zie  hoY. 
\xq  VS.  127»  bl.  199  en  201).  Haar  wat  hetee- 
kent:  èoe  ei^  of»  naar  den  Variant»  eoe  eiet 
(c^*  c^*»  of»  mij  niet) f  Uit  de  bijvoeging»  vs. 
1015: 

Entte  maghe  ward  cout  en  cranc 

sch^nt  men  te  mogen  opmaken »  dat  hier  eene 
verkeerde  lezing  in  beide  HSS.  is  ingeslopen» 
en  dat  'er  een  woord»  van  beteekoais  als  be* 
let,    verhindert,    laat  niet  toe  {dai  die   epiêe 

ver' 
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verdoe  f  intransitief)  moet  hersteld  worden* 
Hetzelfde  blijkt  nit  de  straks  volgende  tegen- 
overstelling,  waar,  tot  aanprgting  van  den 
avond^mualtgdf  geiegd  wordt: 

So  ward  die  maghe  mei  hitten  begrepen 
Eh  80  meten,  alle  die  ainne. 
Dat  comt  den  gheaonde  te  totnne. 

Welk  woord  het ,  intnssehen ,  geweest  zg ,  dat 
de  Afschr^Ters  zoo  hebben  kannen  lezen,  als 
of  'er  soe  si  of  eoe  siet  in  het  HS.  stond,  dat 
zij  afschreven,  erken  ik  niet  te  kannen  be- 
denken. 
Vs«  101 7.  JVauons  eist  anders  gescefen.  Voor  Nanons 
(navonds)  heeft  HJ  savonts;  zeker,  wat  de 
taal  betreft,  zuiverder:  maar  toch  denkelijk 
meer  verbetering,  dan  echte  lezing.  In  de 
volkstaal  wordt  nog  hedendaags  de  n  dikwerf 
vóór  klinkletters  nitgesproken ,  waar  zalks  niet 
behoorde.  Somtijds  komt  het  door  overtrek- 
king dier  letter  van  een  vorig  woord  tot  het 
volgende;  b.  v.  myn  oom  klinkt  doorgaans  als 
my-noom.  Daar  alle  infinitivén  en  alle  plu^ 
ralia,  van  l^lfst»  en  Bfjv,  Nwn.,  zoo  wel  als 
van  Tijdwn. ,  op  n  aitgaan ,  is  onze  taal  o  ver- 
rijk in  den  aitgang  en,  en  't  overtrekken 
komt ,  als  van  zelf,  in  een  dagelijksch  gebraik. 
Bij  't  W.  avond  ontstaat  het  te  meer,  bij  ver- 
korting, nit  hét  gewone :  »  (ik  wensch  a  een') 
goeden  avond,**  waar?oor:  •genavend,**  en 
mnavendf"  nog  daizende  malen  gezegd  wordt. 
Zelfs  sohjjnt  deze  nasaal  iets  verleidel^jks  te  J 
hebben:  ten  minsten  heb  ik  tot,  en  door, 
kinderen  te  meermalen  van  hanne  bonbons 
Aa  5  en 
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eB«iidere  hkkêrn^n  hooroil  %eg§un  i  '<  is  nek^ 
j^rr  —  Bö  O.  &  koittt  ook  ts.  1352  «oAer- 
iMltf»  ,1  Toor  oiWr-(okkar-)itoi«ii  toot  ;  en  snlks 
niet  achter  een  f»r 

Dm  Bokernttte»  «%  fighêm 
Dé^hêlfs  êêif  «^  eni» 

Maar  zoo  schreTen  desgelijks  anderen.  J.  ▼.  m*, 
Bffmb^.,  OétLf  Uk  m.  lU: 

Gyeiy  êiacae  tced  in*'i  huy$. 
Navonds  só  aprac  hetUèu»: 
Wanen  bo  comstu  nu :  gyesy  f 

en  fol.  m»  16&» 

navons  êo  nam  gorgiai 
.Ft.i»,  ridders  —  — 

EMera  las  ik  Notobêrr  i^oor  Oeieber.  Eii.  geeft 
op:  nuehiet  «neAis»,  nuêkhmê,  mnehientiond 
eni.  Is  dat  niet  ¥Oor  uahtemd--  |ochtend-) 
têondf  Ter  gelegenheid  rM  de»,  door  hem 
aan  het  PaUiekniedegedeeldeay  ouden  Roman , 
Lanêlo^  e*  Sandrijn,  alwaar  i»^  801  gelexen 
wordt : 

Peg  bén  ie  HU  bet  té  vtöeder^ 
Dan  ie  ghister  navdnt  irós; 

hg  deae  gelefenheid  dan,  w«idt  de  Heer  hofi- 
mkmt  {Horae  M^lfé  P-  V.  p.  37)  nk  orer  de»e 
II ;  maakt  opmerkzaam  op  het^^sw  fr.  jdhivs 
en  BaBiUM[J«:  {Verh.  otter  da  Gatlachten  der 
JTfWk,  bh  206-208),  JAcaial»  (6rmmm.l.U7. 
Mythoh  5&U)  en  sianauiR  (Bia  Mundarten 
Bmwrn;   s.   l»)   er  over  gezegd  hebben,  en 

geeft, 
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geeft  9  onder  het  aanyoeren  Tan  leeile  menigte 
▼oorbeelden,  als  Mgn  gevoelen  Op,  dat  allen 
Hoog-  en  Nederdoitschen  Volkeren  de  neiging 
eigen  is,  om  dezen  AnhnUf  of  vooraan ,  of  in 
het  midden  der  ivoofden  inteschtiiven.  -«  Te 
regt:  maar,  van  waar  dete  hun  intoonefuie 
neigingf»^m  Dit  verklaart  li$  niet*  (Gitier 
navent  is  van^  of  staat  voor^  gigieren'avand») 
Verg.  intnsschen  h.  ,  Pr.  v,  T.  en  Dk.  UI.  354 
en  S55  met  de  AanteeK 

Vs.  1043.  Tongereei;  dmUteonjereet;  traag,  Boimachtig. 

Va.  1046.  [Wat  eist,  dat  hijt  ie  langhe  spaert9  Hier 
komt  het  min  gelvone  gebraik  van  qwren  voor 
uiiêiellen  voor.  De  volgende  plaatsen  kunnen 
tot  tqpfaelderiog  dienen^  M«  «t^  ^  Rijmk.  IL 
S.  bl.  112: 

Men  rtei  hem  éOndèr  spsiten, 
Dai  hi  opwaëH  èowie  i^ar^H. 

en  bl.  286: 

De  grave  de  Atél  aonder  sptfrdn, 
Bai  men  emdetde  tkl  de  paeri^ 
fjondét  beiden  ^  fneUer  voert. 

J.  VAR  HKLü,  in  déniig.  v.  j.  f.  w.  IB.bl.64: 
Want  hi  dede  doen^  sonder  beiden  ^ 
Torsse  ende  te  voet  bereiden 
Al  êyn  volc  ende  guam  gevaren 
Over  Maee ,  êonder  sparen. 

&om«  van  Ferguui  en  GaUene^  H8« 
Waendtcêe  vinden  {#  ingelêHtf 
In  hmhardien  of  in  èèoilüHê^ 
Ie  dader  Ha  tarén 
Sonder  eelieéh  langher  spai^etf. 

De- 
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Dese  opgeg^rene  beteekenis  mis  ik  bij  kiuabh, 
dooh  ?ind  die  bij  wülaud  met  een  woord  op- 
geteekend.    M.  S.] 

In  den  Roman  Tan  Karel  d.  Gr.  en  ElegaH^ 
T8.  115  (Zie  HorniAHN,  v.  F.,  Har.  Belg.  lY, 
4)»  is  het : 

Ende  ie  nu  moei  aielen  varen 
Sonder  enich  sparen. 

Ene  scone  esemph  eni.  (i.  f.  w.,  Belg,  Mus. 
I.  337.)  Ts.  389. 

Ende  die  grave ,  die  niet  en  spaert 
Ghinc  mei  hare  al  ie  hand. 

Vs.  1052,  Vorgaei  (voorgaat)  ,  d.  i.  vergaai.  De  o  wordt, 
door  de  AischriJTers  der  onde  Schriften,  xoo 
wel  als  nogy  heden  ten  dage,  door  het  Ge* 
meen ,  in  de  plaats  der  e  (yooral  in  dit  Toor- 
▼oegs.  ver)  gebrnikt.  Verg.  j.  th.  ■.,  in  de 
N.  W.  d.  M.  T.  N.  Lk.  III.  2.  271. 

Vs.  1063«  Ghehier.  Wat  dit  W.  beteekene  is  mig  on- 
bekend. [Het  kwam  ook  mij  nergens  toot. 
M.  8.].  In  H.  wordt  het  Voorr.  ghe  w^gela- 
ten :  doch  dit  maakt  het  niet  Terstaanbaarder. 
BiiDiiDiJK  heeft,  door  een  teekentje,  het  W., 
als  't  ware,  iijner  nadere  overweging  aanbe- 
volen. Niemand  der  genen,  die  ik  geraad- 
pleegd heb ,  geeft  mij  licht.  Ook  het  Lat^n 
niet.  Want  de  Vertaler  heeft  ook  hier  eenige 
vrijheid  gebrnikt ,  die  het  misschien  eenigftins 
onieker  maakt,  of  hij  xijn  oorspronkelgk  in 
dU  VS.  teiierl^k^  dan  in  de  twee  voorgaanden 
(1061  en  1062)  Makelyk^  heeft  willen  overaet- 
ten.    Want,  voor  lijn: 

Die 
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Die  winden  vliegen  hare  vluehtf 
Die  sne  verdoyet  aliemale. 
Beken  lopen  in  den  dale^ 
Die  fonteinen  warden  ghehier ; 

heeft  het  Latijn:  wPerflani  dulces  venti  et  de- 
lectabiles :  scaturiunt  (F.,  saturigant  Q.)  fonieaj* 
Het  êchijnt  wel,  dat,  het  geen  gehier  worden 
heet,  het  ecaturire  lal  moeten  uitdrukken: 
doch  y  zeker  is  het  niet ;  en  niet  klaar ,  hoe 
het  dat  doen  kan.  Indieii  't  Bgw.  echier  ook 
als  BiJT.  Nw..  voorkwam ,  zon  ik  de  gissing 
wagen ,  of  ook  ghescier  (fc ,  voor  h)  te  lezen 
ware ;  zoodat  de  zin  zou  wezen ,  dat  de  fon- 
teinen na  snel  vlietend ,  schielijk  loopend ,  wor- 
den wegens  den  overyloed  des  wassenden  wa- 
ters. Maar  na  wacht  ik  op  hetere  oplossing  (*)• 
V«.  1067.  Die  merschen  werden  vro.  Mersche^  of  Meer» 
8che  ïs,  naar  kil.,  een  moeras,  jki/us.  Zoo 
ook  HD.  die  Marsch ,  en  Marschweide,  Maar 
H.  hew^st ,  op  H.  ST.  Jl^*.  I.  42-44  ^—  hetgeen , 
trouwens  kil.,  op  Maersche^  ook  reeds  heeft  — 
dat  het  W.  een  beemd  uitdrukt.     fFeilanden 

ge- 

(•)  Indien  ^tYoon.  on,  in  het  W.  ongehier^  dat  ik,  onder  het 
*  drukken  Tan  dit  blad ,  bij  j.  t.  w.  ,  Belg»  Mus,  L 115 ,  ts.  26  ,  Tinde  : 

En  es  (daar  is  geen)  dier 

Soe  onghehier, 

Ifo  fuader  venijn , 

Dan  wroeghers  tonghen  y  eni. 
niet  eene  tegenoyerstellende  ,  maar  yersterkende  kracht  mogt  heb- 
hen. —  (w.  Terklaart  het  't  W.  door  vreeselijk :  men  kon  het  ook 
Tertalen:   monsterachtig:  zoo  dikwerf  't  HD.  Ungehuer) — daniou 
het  zien  kannen  op  den  oyermatigen  aanwas  der  riTiéren. 
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geren  B.  (H.  T«  en  Dk.  T.  1. 142.)  en  movrwumn 
V.  F»  {Hor.  Belg»  V»  67)  teF  yerklaring  van 
hetgeen  Toorkomt  in  ReynoU  I«  Fragm.  ts.  371 
(bg  lorn.  Tf.  776.  bl.  142,  bg  B.»  bl.  132): 

Sulke  lieden  wonnen  w^ng'de^ 
M'sche,  bosscej  en  boong'de^ 
Sulke  tconnS  coren  en  lanU 

Volgens  j.  F.  w.,  op  JL  bh  276,  komt  in  een 
HS.  ^an  Rv  ▼••  7482,  waar,  in  het  uitg^e- 
Tene,  staat; 

—  een  groten  hoop  honden  ^ 
Die  eens  op  een  velt  stonden^ 

▼oor:  0011  groten  hoop  honden,  difi  eene  op 
eenre  messen  etonden;  en  fa§  yerklaart  het 
dpor  meenohe.  Hier,  beantwoordt  mersche  aan 
het  Lat.  pratum:  en  bet  vro  (d.  i.  vrolijk) 
worden ,  aan  het  Lat.  vireni.  De  sin  is  dan , 
dat  weiden ,  inzopderheid  drasse ,  moerassige , 
weiden,  in  de  Lefite,  met  een  nieaw  en  Tro- 
lijk  groen  bedekt,  en  als  lagohende  beemden 
worden. 
Vs.  1070.  Hier  volgen,  bij  if.,  twee  verzen,  die X. mist. 
Of  zg  echt  zijn ,  is  moeilgk  te  beslissen.  Naar 
hetgeen  wij  vroeger  vonden,  heeft  H,  'tvoor^ 
oordeel  tepn  ^ich.  Doch ,  aap  den  anderen 
kant,  moeten  vij  niet  vergeten,  dat  althans 
de  nachtegalen  aitdrakke)(jk  U\  het  Lat.  (al- 
thans in  Q.  —want  F.  heeft  die  woorden  in  het 
geheel  niet)  vermeld  worden.  •Contant  aves, 
resonant  philomelae.^'  Ininssalken  ée  homerken 
(leeawrikkenj  komen  daar  toqh  niet  voor.  Ik 
laat  de  naak  liefst  ia  't  midden. 

Vs. 
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y&  107JS.  Oheliken,  of  gkelHer^  paar  H.,  dat  op  het- 
zelfde ujilkointi  faij7«  hof^n^  Toor  hogher^ 
ra*  122^  Jfer  luch$  geliie^  beantwoordt  aan 
))et  L^i,9  bij  Q,  (want  F,  beeft  fUi  wederom 
niet):  wFer  9tiatn  0s$  ctdidum^  humidum  et 
•  temperattêmf  et  assimilatur  aêri."  Welken 
sin  het  echter  hebbe,  dat  de  Lente  gel^k  wordt 
aan  de  lacht ,  erken  ik  niet  te  Tatten ;  zelfs 
^iel  joa  bej^eei^  f»  bygeTacigd  wordt:  zy  is 
warm  en  nat^  luw  ea,  vochtig:  ten  ware  het 
«oo  tp  ?eritaap  z§«  dat  w%  alleen  de  lacht 
ep  bet  we4or9  maar  ode  de  aarde,  de  planten  en 
dieren «  in  de  Lente,  alioo  gesteld  HJn.  Het- 
geeii  volgt»  «chijnt  wqI  ^%t  been  te  leiden. 
Vaar  ts»  1874»  1878, 18U,  is  gelikt  zoo  veel, 
als  gel^kené^t  wm  seortgeligken  aard,  strek- 
king, ga«t0lteiiis.  ))e  meening  schijnt  deze: 
Se  legent  meet  met  aU^rlpi  mepscbeii  weten 
om  te  gaan,  en  b^n»  9Aar  hunnen  bijzonderen 
aard,  te  behandelen.  Die  geaaniheid  is  zeer 
▼ersehiUend  en  uit  een  loopemL.  Oocb  geene 
is  'er,  die  men  niet  aan  iets  anders  luin  lee- 
ren  kennen.  Want  alles  heeft  in  de  schepping 
sgn  wederga,  zijne  gelijkenis,  en  elke  ge- 
aardheid haar  afbeeldsel,  haar  representant. 

Ts.  1079.  Hareniharef  d.  i.  hier  en  daar.  Ilier,  door 
bet  geheeie  ligcfaaam,  als  't  ware,  op  en  ne- 
der. Ys.  1641.  Den  Landsheer  moet  bdtend 
lynt 

Al  die  cost^  die  loopt  int  lant ; 
En  ki  wete  al  harentare 
Al  des  riken  orhare» 

d.  i.  al  wat  aan  alle  oorden  's  rijks  voordeel  is. 

Verg. 
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Verg.  H.  op  H.  8T.  Jly.  I.  38.  II.  182.  J.  a.  cu 
Bydr.  bl.  174.  —  Bij  R.  komt  het  eenige  reizeo 
▼oor;  zie  j.  r.  w.  in  'tGlossar,,  waar  hi|  het 
overzet:  hier  en  ginds.  Maar  bg  j.  ▼•  ■•  SL 
r.  Weer.  vs.  6710,  leest  men: 

fFani  hi  voer  doen  here  ende  here, 

waarvoor  j.   r.  w.  wil  gelezen  hebbeo:  kere 
ende  dere  of,  zamengetr.,  herentere;  terwgl  bii 
'   h.  ▼•  ▼.,  den  naschriJTer  van  j.  ▼•  h.,  gelezen 
wordt  hareniare»  —  "De  e  gaat,  bij  de  Oaden, 
▼aak  in  a  over,   zoo  als  in  wale ,  voor  tcel^ 
dat  daizende  malen ,  ook  bij  O.  S.,  voorkomt ,  b. 
▼.,  VS.  1024;  desgelgks  «to«rc,  stare,  vs.  812., 
voor  sterk  f    vaerewe,  vaerwe^  vs.  1096,  Toor 
verw  enz.     Daartegen  gheet,   voor  gaat,  va. 
1100,  enz.  —  Over  harentare  zie  verder  s.  s. 
D.  G.  in  G.  BB.  A  BB.,  T.  B.  M  Lk.  M.  II.  294, 
en  doe  er  bg  w.  c.  a.,  in  de  N*  W.  d.  IL  v. 
N.  Lk.  I.  1.  258. 
Ts.  1081.  Hinnen,  d.  i.  hennen,  hoenders. 
Vs.  1084.  Geets  melc,    d.  i.  Geitenmelk.    Ee  trekt  zich 
gaarn   zamen   in   ei,  zoo  als  reed  (gereed)  in 
bereid,  bereiden,  bereids,  enz.:  gelijk  ook  bij 
Megel,  d.  L,  Meil;tregel,  tr^l ;  regenen,  rei- 
nen  enz.    Verg.  b.  s.  d.  o.  over  het  W.  treii, 
in  G.  BB.  A  BB.  T.  D.  en  Lk.  M.  IL  125-141. 
Vs.  1002.  Want  (zoo  te  lezen :  wat,  in  pi.  van  wat)  olie 
cruden   (kruiden,    planten,   gewassen  —  bg- 
zonderlijk  hier  die,   welke  culinaire  en  ^t- 
nale    planten    geheeten   worden)  dan  waken. 
De  Afschrijver  van  H.   heeft  dit  waken  niet 
verstaan ,   en  er  daarom  wel  smaken  van  ge- 
maakt.   Doch  gevoelde  hij  dan  niet,  welk  eene 

zot- 
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lotheid  luj  s^nen  SchriJTer  deeds^^en?  » Om- 
dat in  de  Lente  de  jonge  groenten  lekker  sgn, 
moet  men  geneesmiddelen  gebruiken »  die  het 
ligchaam  yerfrissohen  en  vlug  maken?"  Bg 
xnike  redenering  denkt  men  aan  den  stok ,  die 
in  den  hoek  staat»  reden  waarom  het  morgen 
xal  regenen.  Ifeenl  waken  is  Tan  wac,  saoht, 
week,  Toehtig  (xie  b^  ts.  850,  bL  359),  en 
beteekent  week  (d.  i.  safpig)  %ijn ;  door  welke 
hoedanigheid  dan  de  planten  regt,  en  meer  dan 
anders .,  tot  opening  des  ligchaams  en  Euivering 
der  Tochten  geschikt  z^n.  Wie  weet  dat  niet  Tan 
het  ^ra^en  den/Muiri^«i&^O0m(demolslay  Leonto^ 
do»  taraxaeum)^  Tan  de  tpinagie ,  pogielein  enz.? 
Va.  1096.  Varewe  {H.  vaerwe),  verwe ,  d.i.  kleur.  ZoqO. 
8.  Tan  den  Wijn,  matiglijk genoten ,  ts.  1412: 

Ei  doei  goede  Tarwe  gewinnen  ^ 

hij  doet  den  mensch  een  frissche  kleur  krij- 
gen. -^  De  uitgang  in  w,  ew^  «*«»»/>  ff  9  enz. 
Tcrdiende  misschien  wel  eens  opzettelijk  oTcr- 
wogen  te  worden.  Wg  hebben  meer  ZeUst. 
en  B^v.  Nwn.y  die  daarop  uitgaan ,  dan  men 
doorgaans  opmerkt  (gelww^  ierruw  enz.  mtir- 
ruw  enz.)  Mogeligk  zou  dit  licht  ontTangen 
Tan ,  of  ioTloed  hebben  op  het  —  if  der  Fran- 
schen ,  —  <ƒ ,  e£  ow  der  Russen  enz.  Verg.  de 
Verh.  over  den  ouderdom  van  het  W^  Baljuw, 
in  het  Vaderl.  Mag.  III.  2.  588—599. 

Vs.  1106.  Beraden,  zie  bij  ts.  172.'bl.  210,  211. 

Vs.  1109.  Gheet;  d.  i.  ghaet,  gaat. 

Va.  1116.  Cuwe  coude  crudekine.     Misschien  ouwe  eoude 

erudekine.     De  O  en  O,  Tooraan  en  capitaal, 

en  Tooral  de  c  en  if  Tóór  of  tusschen  andere 

Bb  let- 
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letters,    zijn   in  de  HSS.  somtijds  moeilJgk  te 
onderfcheideo.     Bg   £•  scb^nt  Onwe^  schijnt 
trudehinef  te  staan:  maar  E.  hwit  erudekine, 
d.  i.   kleine ,  kmiden ,  moeskrniden  ;  dat  een 
goeden  lin  opleTert,  dien  ik  in  irudekinemiA; 
en   H,   heeft  Cauwoerdê^   dat  het  yermoeden 
wekt  eecer  lesing ,  welke  met  C  hegint.     In  - 
tnsschen  schQDt   toch  aan  Cauvw^rde  (Ctfcur- 
hiia)   door  onsen  8,  niet  gedacht  te  z^n ;  die 
▼eeleer   bet  W.  Icuimcëe^  dat  het  Lat.  heeft, 
over  te  brengen  bad*    Waarsohgnelijk  is  het, 
dat  hij  aan  latuw  of  kropsalade  gedacht  heeft: 
en  daar  na  Ouwe  hier  geen'  sin  altoos  heeft, 
en   amoBf  soo  gespeld  (toot  oud») ,  misschien 
minder   gebruikelijk,    en  altoos  naauwl^ks  in 
het    Terband    gepast  is,   waarin   wij    veeleer 
jonge  ^    maUche  groenten  of  moeskroiden  Ter- 
wachten  zouden ,  en ,  laatstelijk ,  de  Cauwoerde 
hier  ook  niet  op  de  regte  plaats  staat ;  soa  ik 
b^na  de  vrijheid  nemen  van  de  gissing  Toor  te 
slaan,    dat  Laiuwe  te  lezen  is.     Uwe  houden 
wij  dan  van  euwe  of  auice  over ;  ook  c ,  als  die 
zoo  ligtelgk  met  t  verward  wordt ;  terwijl  La 
misschien  onduidelijk  geschreven,  minder  be- 
grepen,    misschien    bevlekt,    aanleiding   kan 
gegeven  hebben  tot  het  overslaan  dezer  letter- 
greep door  beide  de  Afschrijvers,  en  ahoo  tot 
beide  de  valsche  lezingen ;  hoezeer  weder  on- 
derling verschillende. 
Vsl  1121.  Pumegher  naie.   Bij  E.  Prumegher  nmie.   Naar 
O.  S.,  eene  Mure  vrucht.  Maar  welk  eene?  Sn, 
hoe  te   lezen  ?   Zoo  als  L$  o{  soo  als  H$  ef 
anders  nog  P  Kil.  helpt ,  op  het  eerste  inzien , 
niet :  zijn  Pimpernote  {Sit^fhylódendron)  komt 

hier- 
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hierht}  niet  te  pas;  en  hij  kent  noch  Pt&m . 

noch  Prum—.  Maar  i.  y.m^.Rijmb.  fol.  (m). 
100,  berigt,  aangaande  ziekere  koperen  kolom- 
men, die  (aan  het  Tempelgebouw  van  Salomo) 

DiU  poriicm,  dat  voer  die  kerke  etaet, 
had,  dat 

Dtter  ep  waê  gemaeei  bel 
E^n  dine,  genepen  ah  een  nei; 
Dmer  an  hingen  pame  garnaten 
Wel  gegeien  utermaten^ 

Nu  weten  wij ,  uit  de  H..  Schrift  (1  Kon.  VIL 
18  en  20),  dat  hier  aan  granaetappelen  te  den- 
.  ken  Talt.  £ene  andere  minder  duidelijke, 
het  is  waar,  doch  niet  te  verachten,  toelich* 
ting  ontyaogen  wij  uit  eene  plaats  in  JFale" 
trein,  fol.  30»,  door  h.  op  m.  st.,  Rij.  IL  37. 
aangehaald (•);  alwaar  gezegd  wordt  ran  zeker 
ptaeyeel : 

i>e. 

(*)  Zoo  ook  uit  den  Roman  FlorU  en  Blanceflotr  (zie  nonwuLn 
V.  JP.,  Moroê  Belg.  Hl.  72)  t».  2572,  velke  pi.  ni^aü  eerst  onder 
de  oof  en  kont ,  «»  waar ,  yan  een  boomgaard ,  getegd  wordt : 
Fatf  iurihim ,  van  halsemwre , 
Fan  scoleUn ,  van  ^ghntiere 
Mach  men  daer  vinden  een  grote  scole; 
Rosen ,  leliën  ,  meneghe  viote , 
SukeTy  mirre  ende  wieroec 
Dat  mach  men  daer  binnen  vinden  aoc; 
Galigaen ,  prume  ,  gamaten ,  (1.  pnunegamaten) 
Cardemanie ,  note  ,  muscaten  ,  (1.  notemuscaten) 
Ende  van  meneghen  andren  cruden  een  deel; 
Daer  wast  ghinghebare  ende  eaneel  ^ 
GheroffeU  nagle ,  seware  ,  enz. 
Bb  2 
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Peper ^  an^s  e^  ghinghebare, 
Fighen  en  noie  musêcaien 
Staender  en  pinneghernaten 
Amandelen  en  eoêiaengiere. 

Ah  men  nu  kil.  op  iM  woord  raadple^t ,  yindi 
men  het  vertaald  s  malum  punicum^  vulgo  ma^ 
lum  granatum  et  hitpanicum^  Gall.  pomme  de 
Grenade ;  gelgk  ook  de  boom  is  Malum  punt • 
eum.  Dit  na  doet  ons  zien ,  dat  X.  niet  wel 
geeft :  pumegher  naie ,  maar  had  moeten  ge- 
Ten  :  pume  gher*  (of  liever ,  ghre^^naie ;  en  dat 
J7.y  door  het  inschuiven  èer  r  {prumegher  naie), 
nog  al  verder  van  den  weg  geraakt  is;  ver- 
mits hier  aan  Pruimen  {Prunum)  niet  te  den- 
ken valt.  Het  Latijn  helpt  ons  hier  niet.  In 
Q.  komt  niets  voor,  dat  eenigermate  met  O.  8. 
te  vergelijken  is;  in  F.  vind  ik:  •frueius  ijfuo- 
que  addi  saporiSf  ac  mala  sive  poma  actda^ 
ui  sitplica." 
Vs.  1135.  Fonieine  droghe.  Inêraneiiief;  xij  droegen  uü, 
verdroegen ,  worden  droog.  —  FoHieinen  z^n 
hier 9  waarschgnelijk  gelijk  hoven,  ys.  1062, 
bronnen,  Waarschijnlgk ,  zeg  ik,  want,  een$» 
deels  f  begeeft  ons  hier  weder  het  Lat^nsch 
oorspronkelijk;  waarin  (bij  F.  en  Q.  altoos) 
niets  van  de  rivieren  en  fonteinen  voorkomt , 
maar  daarentegen  van  het  rijpworden  en  afvalt' 
len  der  vruchten  gewaagd  wordt  {malurantur 
frueiuê  ei  cadunt  de  arboribu$y  hetwelk  O.  S. 
verzw^gt.  Anderdeels  beteekent  fontein  bij  O. 
8.  en  andere  Ouden ,  ook  wel  eens ,  in  het  al- 
gemeen, water;  niet  zoo  zeer  de  bron,  waaruit 
het  water  opwelt;  xelfs  niet,  althans  niet  uit- 

8lui- 
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sloitelgk,  bronwiOer^  maar  alle,  ten  minste 
«He  drinkbaar  f  water»  Zoo  ra.  1331.  De  Griek- 
flche  Geneesheer,  gevraagd  naar  de  beate  pro- 
phylaxiSf  antwoordde: 

Dat  ioie  so  telker  marghen  stonde 

Twee  tcaeff^  mit  vullen  monde  ^ 

Name  warme  fonteine, 

So  ghesont  en  reine 

Soud  den  lechame  weeën  doen^ 

Eenne  doekte  al  negheen  pusoen. 

Even  dezelfde  beteekenis  heeft  het  woord  bij 
Reinout,  lY»  Fragm.  ys.  70  (B,,  N.  T.  en  Dk. 
V.,  L  187): 

Want  hi  wilde  d'gene  noet 
El  niet  eten  dan  gerstyn  broet. 
En  draiM  «Tfonteine  die  hi  vant. 

En  kennelijk  in  't  X.  v»  ƒ.,  Gap.  55,  bl.  50. 
En  80  wie  dat  drinken  gheft  enen  nap  vol 
eauder  fontainen  enen  van  desen  minsten  in 
den  name  ens  yonghers^  ie  segghu,  dat  hi 
sinen  loen  nit  verliesen  en  saL  —  R.  ys.  5404 : 

Opdat  (indien)  men  een  luttel  fonteinen  goot^ 
Daer  men  den  witten  steen  in  stac, 
Ende  dat  dranc,  al  onghemae 
Wort  hi  quiji,  oant  hi  geswelgen, 

en  Ys.  6013  : 

Vier  grote  togen  ende  ooc  niet  min 
Scoonre  fonteinen  hi  daer  dranc. 

JSoch  de  Teuth,,  noch  kil.  kennen  het  woord 
Bh  3  in 
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in  deMe  beiedcemf :  doch  xie  h»,  Pr^  «.  7.  eit 
I^i.,  l.  46».    V«rg^  laffer  £q  ra.  1391. 

Va.  IISB^  Voghele  mal  menigher  êcoU.  Het  W.  acAoo/ 
kwam  ons  ts.  726  toot  van  letflaaisen  lot 
onderwijs  der  jeugd ,  hier  Tan  groote  troepen. 
Hedendaags,  meen  ik,  spreekt  men  ook  hoq 
yan  scholen ^  als  het  vtsschen  betreft,  die  in 
groote  menigte  te  zamen  zwemmen ,  maar  ten 
aanziene  der  vogelen  bedient  men  zich  meer 
▼an  het  W.  vlugi.  Bij  kil.  was  't  W.  in  deze 
beteekenis  niet  bekend :  even  weinig  den  Teutk.; 
ofschoon  b$  dezen  iets  voorkomt,  dat  'er  naar 
zweemt ,  t.  w.  » Der  schoelre  vergaderijng  of 
veelheiif  Farrago.**  Inderdaad  is  $ehole  eene 
verzameling.  Zie  bildibdijk,  Geslachth  III.  35 
en  j.  f«  Wr  op  R.  ts.  37S,  bl.  16,  waarbij  naar 
de  voorbeelden  verwast  in  HomAHH's  Glossar, 
achter  Florie  en  SUnokefteer,  bl.  134  (d.  L, 
Eorae  Belg.  P.  UI.  in  den  Index  op  't  W.); 
waar  —  hetgeen  hier  vooral  te  pas  komt  —  nit 
den  Bestiaris  van  j.  v.  m.  getoond  wordt »  dat 
bi  scolen  vlieghen ,  en  hi  êcolen  dolen ,  van  de 
vogelen  gezegd  werd.  (Verg.  boven,  bU  387 
aant.)  Tan  dit  school  of  schote  hebben  wij  nog 
het  Ww,  scholen  ia  deWwn»  en  ^roekwiizen, 
Mamenscholen ,  b^eenscholen  en  derg; 

Ys.  1142,  1143.  Dai  pijf,  die.  M^  waarsch^nlijk  belee- 
digd  door  de  vereeniging  en  sch^nbare  verwar- 
ring der  geslachten ,  geeft :  een  ivjjf,  die.  De 
aanmerking  van  a.  klüiï,  op  n.  r.  nooamATiH'a 
Geslachtlijsi  ^  betrekkelijk  de  woorden  Jfos, 
Min,  Zon  en  derg.  (bl.  309,  310,  322*326, 
653-655)  moge  hier  herinnerd  worden. 

Vs*  1152»  Vp  daês   die  mensche,  ent.     D.  i.,  indien  de 

menaeh 
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mensck  daar  na  behoefte  aan  beeft.    Zoo  ook 
straks  y  ts.  1156: 

Vp  dats  noot  ebbe  die  mdM. 

Ts.  1395,  1401,  2017.  Verg.  h.  s.,  in  de  N. 
W.  d.  M.  y.  N.  Lk.  III.  2.  215.  Meft  soa  het 
ooky  hier  en  daar,  vertalen  knnnen :  mtls (dat 
niet  meer  yerschilt,  dan  si  en  êiquidem^  tl 
en  clnt^).  Sêrf^.  B.,  T.  en  Sk.  V.»  III.  63, 
64  (nit  welke  plaats  blijkt^  dat  b(}  ten  j.  1822. 
O.  S.  nog  vooi^  i*  T.  n.  hield):  te  O.  I.  bl.  150 
(doch  welke  tweede  pL  missohien  voor  nader 
oitderftoek  vatbaar  is). 
Vs.  1159.  Dyen.  Wat  beteekent  dit?  Indien  wi)  hierbij 
wilden  vergelijken  vs.  1687,  waar  wasten  en 
dgen  bigeengevoegd ,  en  gezegd  wordt: 

Vaê  eene  troeds  (landB)keren  w^shede 
Alioes  wasêet  en  diet  mede^ 
Heuet  hi  goeden  wiien  rind, 

tod  sOüi  er  de  seer  ongeremde  «in  uit  ontstaan, 
dat  de  dagen,  gedurende  deb  Winter,  niet 
korter,  maar  langer,  worden:  en  O.  S.  zou 
moeite  hebben,  zulks,  of  met  de  waarheid  der 
zaak,  of  met  zijn  eigen  gezegde,  ia  het  vorige 
vers  f  overeen  te  brengen ,  waar  het  was:. 

Dan  begint  des  winters  cracht^ 
Als  alre  lancst  es  die  nacht. 

En  evenwel,  dijen  is*  bg  Ouden  en  Lateren, 
hetzelfde  met  toenemen^  uitwassen,  Igviger  en 
steviger  worden,  voorspoed  hebben,  of  ook» 
baten,  nuttig  zijn,  zegen  en  voorspoed  aan* 
brengen.    R.  vs.  1450: 

Bb  4  Oom, 
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Oom  f  wüdi  tê  biêekien  guen^ 
So  wumiii  dan  verloven  eaen 
Alle  de  diefie  en  allen  roof^ 
Ofi  en  diet  «  «tel  een  loof. 

en  Tf.  S1B2: 

Bedt  ne  geene  iromt?e  diedet  niet, 

L.  V.  /•  Gap.  188,  aldaiwi  don  en  didt  niei^ 
en  Gap.  228,  AUo  Pylaiuê  saek,  dat  nin  didde 
al  dai  hi  dede  en  eeide  eDi.  Terg.  a.  j.  h., 
bl.  366  en  388.  —  J.  t.  t.,  Sp.  h.  lY.  P.  I. 
B.  (b$  B.,  T.  en  Sk.  T.  I.  Yoorber.  Y.): 

Die  eret  en  zait  buten  dunen, 
Hine  cant  ghediken  no  ghetkunen 
Hen  neemt  hem  die  Mute  Mee; 
Syn  ioeren  en  diet  hem  min  no  mee, 
Sine  verlieset  plough  en  aaet 
En  arbeii  «n  toeverlaet. 

Zoo ,  in  ome  Psalmberijming ,  Pa.  LXY.  ys.  8. 
oGodI 

Uw  goedheid  kroont  de  jaargetgen;    * 
Waar  Gy  uw'  voetstap  aet. 

Daar  doet  Gij  '#a/  ten  zegen  dgen; 
Daar  druipt  het  al  van  vet. 

In  den  Eeidelb.  Katech.,  Zond.  L.  Yr.  125, 
legt  men  Gode,  in  uithreiding  der  4«  Bede, 
>dat,  noch  ome  zorge,  noch  arbeid,  noch 
«nwe  garen,  zonder  Uwen  zegen,  ons  en  ge^ 
•  dyen.**  —  In  den.  Boerenstand  ia  ook  nog 
wel  niets  in  algemeener  gebmik,  dan,  bg  het 
zaaien,  planten  en  derg.  te  zeggen :  »het  moet 

»er 
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•  er  wat  aan  i^^m."  Zie  Terder  Teuth,  op  60- 
D^hen  (walvarenf  proêperari  etc.  p«  IQK), 
Kil.  op  Dy  den  en  Ghedjfden  (p,  158«.)  en  op 
Byghen;  —  alwaar  g.  t.  h.  ook  nog,  oit 
HooATuiTB  ul^raAam  «ie»  AatisvadeTf  een  verf 
aanhaalt: 

i^y  Mulk  een  voed$el  d^gt  en  groeit  het 

jong  verêiand. 

De  woorden:  deeg^  di§$  (volk),  d^  oi  d^e^ 
dik  en  dikte ,  soo  wel  als  d^k ,  alle  afkomende 
Tan  dyen^  dyden,  d^gen,  benevenf  de  Hoog- 
dnitsche  Wn«  Dehnen^  Gediegen,  enz.  f  trek- 
ken tot  staving  dier  beteekenis  Tan  uitzet- 
ting,  aanwas,  Tergrooting  enz.»  welke  met 
O.  Béf  op  de  pi.,  waarover  wij  nu  handelen , 
in  atri)d  is.  —  Wat  dan  ?  Aan  een  ander  woord 
is,  wegens  het  riyin,  op  dat  castten  (kastijen, 
kastgden)  slaan  moet,  naauwlijks  te  denken. 
.  Of  het  lOu  I9M  moeten  zijn,  waaroTer  hg  ts.  22 
(bl.  lil-145)  gesproken  is;  daar  de  I  zoo  wel  in 
de  dg  als  deze  in  gene,  big  de  Ouden,  somtijds 
overgaat  {teerste ^  Toor  de  eerste^  d' bissohops" 
dem  Voor  'I  bisschopsdom,  zie  bij  h.  st.  't  £0* 
jftsl.,  enz.).  Dooh,  al  wilde  men  ook  vs.  1144 
(de  Trouw ,  die 

—  nu  meer  tijt  t'ontheden) 

ter  vergel^king  aanhalen,  het  kon  niet  baten ; 
vermits  ook  daar  niet  eenvoudig  tjjen ,  gelgk 
hier  d^en ,  maar  tijen  (d.  i.  trekken)  ter  oud- 
heid (naar  den  ouderdom),  gebruikt  wordt.  — 
Hetgeen  ons  op  den  weg  helpt,  ie  eensdeels 
de  spreekwijze:  d^en  te  niete ,  welke  kil.  als 
B  b  5  Ter- 
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▼efooderd  opgwft  ea  Tyirklaarte  M>ergman ,  pe 
rire;  Tan  w«lk6  ook  een  toortoeld  bij  ■.  st., 
Itjf.  L  186,  («nrwdMi  wordt^ 

Grave  Philips,  die  deech  te, niet; 

en  welke  ons  opleidt  tot  eeae  of  andere  be- 
teekenifl,  Tan  die  der  uitMetiing  en  rermeer- 
deringp  blijkbaar  Terschillende ,  ja,  daartegen 
Teeleer  inloopende.  Doch  naanwkearig  is  de- 
leWe  ons  hierdoor  nog  niet  bekend*  Maar,  te 
goeder  afe»  helpt  and^rdeeh  on«  (gelijk  dikwerf) 
het  Engehcfa  op  den  weg«  Bet  Ww.  to  die  ia 
in  deie.  taal  OTergebleyen  in  de  betaekenis  Tan 
êiêrvên.  BtftiMDfK'tf  gebruik  'ér  vani  ter  Ter- 
klaring  tan  de  eerste  en  eigenlijke  beduidenis 
desWs*  Dier  {Geslachtl.  h  148)  maakte  m^  er 
opmerksaam  op.  En  Tan  deaseUa  aanwezigheid 
in  de  oorspronkelijke  Dnitsohe  taal  lOTert  zoo- 
wel het  Gothiêche ,  als  hét  Ang^iSakieehe  ge- 
noegtanm  bewijs  op.  Ihud  is  in  't  A«  8.»  ^i*^ 
déamit  in  't  Eng.,  dood:  en  i^oniAsadj.,  Dau^ 
ihu$  snbst.  (dood)  in  't  Moeêo^OoiK  komt  — 
geligk  wQ  Hf»  weten  —  Tan  Divmn  {dnoan).  Van 
daar  2  Kor.  Y.  4*  Ifi  f>ileimaófhomon ,  ak 
anahamoHf  ei  froêlindaidau  thoiêa  diTano /raas 
lihainui  (wij  willen  niet  uitgekleed  sijn,  maar 
OTerkleed,  opdat  Terslonden  worde  dit  doode- 
ligke   (sterfel^ke)  Tan  het  leTen);  1  Kor.  XY. 

58,  S4.   Skula  M  omk thaUt  divano  ge^ 

h^mot^  nndiTanein :  thóHUih'nhtm  ihdta  diFano 
go/toêjada  undiTanéin ,  ihanuk  vcitfkiih  vaurd 
ihaiü  gameUdo :  ufsoggqiths  iUtffh  dauthna  iM 
êigiê  ('t  is  sehuld  (het  moet  «Qn)  toch,  —  dat 
het  doodelijke  (sterfelijke)  aandoe  ondoodelijk- 

»       faeid 
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hdd  (ooAterflijkheid) :  dan»  aU  't  «terfelgke 
onalerflijklieid  aangedaan  sal  hobb^n,  zal  het 
woord  tiJQ  (dat)  geschroToa  (ia);  de  dood  ia 
yeralondea  tot  sege  (oTerwinniog))»  —  Of  no 
met  dit  Cróth.  Diwa»,  ND.  D^en^  D^hen^ 
D^geti  ea  Djfden  ^  ook  te  Tergdyk^n  uj  het 
SoMêlr.  Tud  (sbatt»  Temieleo),  ea  't  daarran 
af  komende  Taudas  (slag»  doodslag) ,  mogen 
knadiger  beslissen  (*).  Hoe  het  &$»  ie  nieie^ 
d^en  af  d^gen  is  dan ;  geheel  en  al  wegster* 
yeni  verloren  gaan  «onder  dat  er  iets  meer 
orerbl^ft  z  en^  de  ddgken  begfUnnem  la  dgen 
i»  dan  «oo  veel  als:  m^  êierven  in,  lig  korten 
100  teer  i  als  of  lij  eind^k  te  eenen  male  in 
de  lange  nachtea  zonden  wegsnelten.  Dich- 
terlijk  gezegd,  en  niet  geheel  oneigen ,  vooral 
van  »die  donkere  d^en  voor  Kersitqd!"  Mis» 
aohien,  eveawel,  heeft  0«  $•  zoo  veel  er  niet 
hg  gedacht.  Want,  dat  dyen,.  d^en  ook  wel , 
eenvondig  voor  inkrimpen ,  verminderen ,  ge- 
beaigd  is,  bliikt  nit  &.  vs  413; 

Réinart 

—  roofde  emmer  mine  kindre; 
So  vele  es  tgefal  nu  mindre^ 
Dani  gewone  was  ie  sine, 
Dai  die  •xv.  kindre  mine 
Syn  gedegen  al  ioie  viere, 

Vs.  1160.  *i  Coude.  Wordt  hier  he(  woord  wecler  on* 
der  verstaan?  Of  van.  waar  fa^tiOnzgd^ige'  jGte^ 
slacht  ?  Wat  hier  van  zij ,  j.  v.  h,  gehrnikt  het 

ook 

(*)  Verg.  r.  g.  KiOHHorr  ,  Parallèk  etQ»  p.  207.  '  . .  .^,. 
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ook  100  in  de  Wapene  Mariyn^  €k>iipl.  19  en 
75  en  Sp.  A.  IL  170.  Zie  m.  s»,  in  de  N. 
W.  d.  M.  van  N.  Lk.  III.  2.  164.  rer^.  108 
en  136.  — -  Goei  on$  anê,  toot  :  gaai  aa»  ^  d.L 
begint  (begint  eerst  regt  en  ter  de^)  o«»#  — 
coilMi»,  Toor:  ie  caêiien,  ZieoTerdesenidating 
▼an  ie  bg  de  Onb.  Wgse,  bij  ts.  795,  bL  337, 
888.  —  Eaêt^den  is  niet  xoo  teer  être^en , 
100  als  het  nu,  insonderheid  omtrent  kinderen 
en  leerlingen,  doch  ook  wel  ran  regterl^k 
tot  ligtere  ligchaani83traf  Teroordeelde  misda- 
digers, gebmikt  wordt:  het  is  meer,  in  het 
algemeen »  aeer  doen ,  wee  doen ,  pijnlijk  z^n. 
Kil.  geeft  ook,  als  eene  tweede  en  min  ge- 
wone beteékenis ,  die  op  van  affligere ,  vexare* 
De  Teuih.  is  bij  nitstek  rijk  in  woorden  ,  xoo 
Dnitsche,  als  beter  of  slechter  Latgnsche,  om 
de  kracht  Tan  Kasi^den  nit  te  drukken.  Land- 
lieden heb  ik  oök  wel  eens  Tan  gestrenge  win- 
terkoude het  l/Vw.  kati^den  hooren  besigen. 
De  plaatsen,  die  lu  op  h.  st.,  II.  112.»  oit 
j.  T.  M.,  Sp.  A.  aanhaalt,'  ign  niet  geheel  wan 
dezelfde  soort  ^  want  in  de  tweede  staat  kaet^^ 
den  oTcr  tegen  geneaen ,  en  Teronderstelt  dos 
geslagen  wonden  of  builen  (*):  maar,  als  'tran 
TobiaSf  op  de  eerêie  pi.,  is:  hij 

—  cas- 


(*)  Uren  gelijk ,  bij  t.  t.  t.,  R^  ,  foL  88 ,  de  nienwsgiexige 
êdioautierf  door  Broeder  aibbioht  ioo  Toldaan ,  dat  hg  uitriep : 

In  wü  MWtr  const  nember  Uren 
Ie  bent  im  genoegh  gecastiy  t ! 

daAitoe  door  Mlagtny  hem  door  twee  lenon^e»,  net  een'  Uut 
t06|^eld,  gebragt  was. 
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-^  casiietse  en  teerde 
Tvolo  ten  beüe,  — 

dan  geeft  xalks  niet  meer.  te  kennen,  dan  dat 
Tobi^s  Tennaande  en  beêirafte^  of  berifpte ;  zoo 
als  hij  ook  ran  Nöaeh  tegt,-  Sp.  h.  I.  16, 

Nbe  maecte  dat  seip^  date  waer^ 

Ei^castyede  die  lieden; 

Maer  dan  (dat  en)  mochte  altoos  niet  dieden ^ 

de  bestraffing  d^de  (d.  i.  baatte)  niet.  Zoo  is 
het  ook,  in  den  Parthenopeuê  en  Meliore  (B*, 
T.  en  Dk.  V.  IIL  185,  vs.  4): 

So  lange  ghine  hine  castien, 
En  Beide  smehelike  worde, 
Dattene  Partonopenuê  gehorde; 

waar  zekerlijk  de  smekelike  woorden  (zacht  en 
innemend,  naar  B's  rerklaring,  hl.  148),  wei- 
nig stroken  zonden  met  p^nelijke  kast^ding. 
Desgelijks  in  't  X.  v.  /. ,  Gap.  124:  Doe  «o* 
mene  Peter  op  koer,  en  begomtene  te  koête^e^ 
fi0,  enz*  £n  bg  l.  ▼.  t«,  Sp.  h.  fol.  441. 
Hoe  hem  elc  minsce  castien  sal  bi  den  andren. 

ier  onderleeringe ' 

—  Prin$en  ende  Biêcope  met 
Hebben  $i  hem  daertoe  geset^ 
Dat  si  hem  castien  daer 
Bi  den  andren  so  openbaer. 
Want  alse  die  ander  sagen  leren 
Gerechticheit,  ende  leuen  met  eren^ 
Doen  nam  yegewelc  daer  omtrent 
An  den  andren  castiement; 
So  dat  eiken  scande  dochte 
Die  also  niet  leuen  mochte. 
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In  eene  der  Bijladen  op  R«,  in  j.  f.  w's.  uit- 
gave {Van  enen  Liebaerde  en  ran  den  Tos 
Reinarde,  ts.  09),  bl.  294,  rind  ik:     . 

Die  hem  verstoede  ep  deee  dine , 
JBnde  einen  ein  doeren  toonde  keren. 
Ei  $ouder  exempel  goede  bi  Uren, 
Die  hem  eastijt,  Ai  es  vroet, 
Bi  êahen^  die  een  andhr  doet; 
En  die  cast^t  hem  êonder  pine. 

Hier  is  het  niet  meer  dan  onderwijzen.  Verg. 
boTen,  bl«  260.  Hij  wordt  wijs  zonder  scbade 
of  schande  (sonder  pijn,  zegt  de  S.).  —  J.  t. 
M.y  Sp,  h,f  IL  62.  zegt  nog  weder  anders: 

Fp  dit  tcordeh^n  castijt, 
Sente  Bernard  een  sermon. 

Of  nu  het  Ww.  hoêtijden  uit  het  Laiijn  zQ  af- 
teleiden p  waarvoor  de  nitgang  —  yilen ,  en  de 
Tergelijking  met  Caitigare  Lat.  en  Ital.,  Cas^ 
üjar  8p.,  Chdtier  Fr.,  ook  Cmeüse  Eng.  (*) 
enz.  wel  schijnt  te  pleiten;  dan,  ofhetafkome 
Tan  het  onde  Baitsche  Ca$ten^  werpen ,  (waar- 
over zie  B.,  N.  T.  en  Bk.  Y.  L  197  en  v. 
Verg,  Sesz.  GeêloohÜ*  II.  52)f  hier  over  mogen 
anderen  oordeelen. 
Ys.  il 62.  Mee^  d.  i.  meer.  Min  no  mee  vindt  men  doi- 
zende  malen  bij  onze  Ooden.  Be  aflating  der 
r  in  woerden,  die- op  er  uitgaan,  is  niet  min- 
der gemeen;  b.  v.,  in  herde,  voor  herder ;  zoo 

als 

(^)  G ,  J  en  Z.  rijn  nagenoeg  Tan  denzelfden  klank ;  soo  als  , 
in  den  naam  GeneeUmu  en  Zen%dmus ,  in  Zingiber ,  en  Cringe^- 
bare  (gember),  Oranje  eu  Qrange  ens. 
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als  reeda  asDstoiid»»   ia  don   Sf»  A.,  L  12.» 
j.  y.  a.  legt: 

Abel  f  die  simpel ,  hi  wart  herde» 
Coffm  Un  ackere  hetm  f^nerde. 

Voorbeelden  uit  de  XT®  en  XVI*  eenw,  gfeeft 
«•  6.  D.  Q.  (A.  TPBij)  in  z^a'  Brief  aan  den 
Heer  J.  L,^  in  o.  bi.  a  bi.,  T.  D.  en  Lh.  JH.  II. 
328 ,  alwaar  o.  a.  eene  plaats  bij  %.  st.  Toor- 
komt,  waar  achenhe^  yoor  achenher  staat. 
Vs.  1164.  Het  8ijn\  d.  i.  ^er  zijn^  HD.  es  eind  ot  e$ 
gieht.  [Zoo  ook  in  den  Sp.  h,  ran  h.,  I.  D. 
U.  AA: 

Het  zijn  eylanden  in  die  see, 
bL  83: 

Het  quam  gegaen  uter  ripieren 
Een  dier.  -^ 

IL  D.  bL  94: 

Het  es  menechf  die  niet  en  acht 
Der  vroetacajL  — 

en  bl.  252 : 

Het  was  een  man  edel  en  rike. 

Zie  Terder  hütdbcopbb  in  zijne  Proeve  ^  III  D. 
bL  661-68  en  op  n.  ar.,  JSy,  H  D.  bL  8,  en 
III  D.  bl.  270.  Ook  bij  hooit  is  het  voor  er 
niet  Treemd.  Zie  het  Uitlegh.  Wdh.  op  hem 
uitgegeven  door  de  tweede  klasse  van  het  K. 
Ned.  Instituut,  IL  96.  M.  S.] 
Va.  116&.  In  dier  gheiare.  Zij  heeft  d«it  voorkomen; 
lij  ziet  'er  uit,  alsof  enz.  ^tLütijn  heeft  alleen: 

quasi 
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quari  {iunc  terra  0$t  quasi  vêimta  eni.).  Zoo 
f  egt  ook  j.  y.  m,,  Sp.  h.  l.  67.  Toen  Isaak 
haast  sterTen  loa, 

Ee^$ei  hi  die  bewediane  gegeuen 
Jacobpe^  in  êulher  gebare» 
Ofi  Esau  selue  ware; 
Want  hi  was'  van  ouden  blenU 

IL  28: 

So  dot  hi  vp  in  diere  gebare 
Scoei  f  oft  al  ghevallen  ware, 

^  Andere  Toorbeelden  heeft  h.  ,  op  m.  st»,  Rjf.  IL 
33^  34.  aahgeYoerd.  Zoo  is  ook  't  Ww.  ge^ 
baren  zich  Toordoen ,  aanstellen ,  alsof  enz. 
Zie  H. ,  Pr.  V.  T.  en  Dh.  IL  212.  J.  t.  ■., 
51.  V.  W.  VS.  4997  en  5001. 

Die  vorste  aeare  gebaert  aUoe  ^ 
Ochtaides  airijia  waren  vroe. 
Want  waer  ie  nye  (*)  gequam  ^ 
En  aachih  liede  noch  en  vernam 
Me  ao  coenlihe  geboren, 
En  hen  min  van  airide  ververen. 

Bij  denzelven  komt  vs.  1998  gheberden  voor  in 
nagenoeg  dezelfde  beteekenis.  Zie  beneden  bij 
▼s.  1272. 
Ys.  1166.  Oude  quene,  d.  i.  een  ond  wijf,  of,  wil  men, 
een  ond  grootje,  een  oud  bestje  (b§  gats  ,  een 
▼uile  slons)  volgens  bildbidtk  (N.  T.  en  Bk.  Y. 

IV 


{*)  J.F.w.  wiliV^tfin  TeTeranderdhebben.  DochVergJlietgeen 
wij  boTen,  bl.  335, 336,  bij  ts.769,  oyer  dit  Ifie  gezegd  hebbcD. 
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•  IT.  137)  thans  ^Toor  eene  muh  hoe  in  gebruik» 
Meestal  wordt ,  bg  onze  oude  schryrers,  dit  W. 
eenigermate  in  min  vereerenden  zin  gebruikt, 
en  he^t  iets  veraohtel^ks  of  belagchelijks,  in- 
gewikkeld, b\i  het  denkbeeld  van  vrouw  y  mede 
opgesloten.  Daarentegen  is  bij  de  Engelschen » 
Queen  Koningin*  Maar  jok.  bkits,  sprekende 
van  eene  Vorstin,  clulil  sugkhia  isasilla,  we- 
duwe Tan  den  Aartshertog  albkhtus,  poogt 
haar  niet  te  vereeren ,  als  hij  haar  eene  ouele 
iaaije  queen  noemt.  Zie  over  dez6  plaats ,  en 
dit  W.,  den  Hoogl.  M.  S.,  in  zijne  Redevoerin" 
gen  en  Verhandelingen  over  onderwerpen^  tot 
de  Vaderlandsche  Geschiedenis  en  Letterkunde 
behoorende,  bl.  270,  die  ald.  O.  S.  t.  d.  pL 
aanhaalt,  en  z^ne  gezegden  met  het  gezag  van 
HOOFT ,  GATS  OU  BBiDsao  Staaft.  Niot  van  allo 
naïveteit  beroofd  is  het  zeggen  van  l.  t.  y., 
Sp.  h.  fol.  331. 

J)ie  noet  doet  oude  quenen  draven. 

Oorspronkelijk  schijnt  het  eenvoudig  eene  vrouw^ 
of  wel,  meer  bepaald,  eene  getrouwde  vrouw 
(usor)  te  beteekenen.  Althans,  vrat  het  eerste 
betreft ,  in  het  Frankth.  Evang.  (zie  B.,  t.  a. 
p.  bl.  131  (148)  verg.  hl.  137.)  vindt  men : 
—  behui  it  gio  that  wundar  tnochti  giwerdan^ 
»o  aldun  qnan  wurdi  barnünbürgan  (hoe  het 
wonder  gebeuren  zou,  dat  zoo  otid  eene  vrouw 
zon  baren):  en ,  wat  het  andere  aangaat ;  in 
't  M.  Goth.  heeft  Qwens  of  Qweins  deze  be- 
teekenis  b.  v.  Matth.  XXVIL  19.  Luk.  1.  5, 
13 ,  18.  XVII.  32.,  1  Kor.  VIL  10-16  en  27  en 
28.  Sfez.  V.  22-24  en  28.  Van  waar  Qwênjan 
Cc  is : 
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ü:  9ene  wromw  trampen;  1fnqu?êniddi  onge- 
hwwden:  en  Terder  Qwinó  (oud  HD.  quénd, 
Oud-Noordsoh  kona)  en  plar«  Qwiwmê  en  Qwp- 
nn»  i^h;).  Zie  masmahr's  (rloM*  rergel.  met 
die  van  nmvs  en  rvLot* 
Yf.  1171.  ITüreM  (warm)  mi»  {H.  bi)  naderen;  d.  L, 
uit  iga'  Mtd.  Ts.  1]7S|  Roode  Wgn 
£«  da»  van  nattnren  gemint^ 

d«  i.  nataorlijk,  uit  den  aard  der  zake.  — 
Verder  verg.  't  gexegde,  zoo  bg  ra.  127.  bL 
201,  als  bij  ys.  211.  bl.  217. 
Ys*  1172.  Go0c?  ier  Curen,  Over  dit  Ier  cure  xie  m.  st., 
jRy.  III.  186,  verg.  120;  i.  a.  €l.,  B^dr.,  bl. 
73-75.  In  het  algemeen  schOot  het  soo  Teel^ 
als  tre/  ier  deeg^  Tolmaakt,  keurig  of  keurlffk^ 
te  beteekenen.  En  het  schijnt  vvj  naauwl^ks 
meer  aan  redelijken  twyfel  onderworpen ,  dat 
ier  cure  zij  ier  (naar)  keure ,  d.  i.,  naar  ver- 
kiezing, zoo  als  men  het  zon  kannen  wenschen 
{esquiêite^  egregie^  eximie  ^  zoo  als  ui.  ier 
keure  verklaart).  Want »  dat  coren  en  keureu 
even  zoo  kunnen  verwisseld  zgn,  als  croneu 
en  kreuuen^  dogen  en  deugen  enz.  (zie  boven 
bg  VS.  45.  bl.  157-159),  zal  niemand  ligtel^k 
tegenspreken*  Doch  e?en  weinig  kan  men  ont- 
kennen» dat  ier  cure  ook  wel  voorkomt  als 
ier  cuere  (zie  Roman  van  Grimbergen ,  aang. 
door  H«,  t.  a.  p« : 

Deée  Meer  Arnoui  ««s  ivel  ter  caere 

Gewapem;  —  — ), 

en  als  ier  eore  (waarvan  een  voorbeeld  in  de 
vierde  B^lage  op  R.  vs.  M ,  bl.  293  der  nitg. 
van  j.  r.  w.,  dus  luidt:  Rdnueri, 

Die 
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Die  veelfiÊêeiê  nam  tori^ore;. 

en  ë^A  ter  éoere;  müIb.  €.  a.  p. 

S^n  banier  waè  vaü  hete  —    ' 
— ^  fcone  ter  coerej 

;^  fëmk  ^\  b|i  ^  T*  >'t  ^*  f»  ^»  t9^  1843. 

«^  *^  dai  toaren  viere^  ' 
Cfüeée 'borgen  end»  diere^'f:.' 
Ende-^ier  vioTè  alle  vatte. ' 

Ook  Ts.   4349  en  6831.     Zeker  is,  over  het 

.    'geheel ti  dal  ^^  «^  <K^f  ^  eii:ef4 ^mdtijds  niet 

'.«eldea  ter^ml'sönt  '.VefAeugenf  IuiT.,  wordt 

.    ook  f.  0» .  «Ift  «ftfAMf  ^41,  'tfn  -nd»:  tf/^thfogen ,  ge* 

«pel^i    JMtoto  yind  ik^  fro*  )>i>K.  ts.  7280. 

cpw*  Mui  ^i  cofe'il'ielfdelig'&^'ifly  als  ibawr 

:  at  tou9i  };itijikÈ:i  ih^.^  mt  :yék7ld&i^  Doe  Rei-- 

'   maeH  hoorde  ^^  «os» 

Docht  hii  dat  én  die  cött  tóoh 
' '    Wet  dueent  mare  '^  i—  ' 

en  v^.  7234: 

.^^aldfitic^^fiangen^can^  — ?  — 
lfa§r  Mfil^  aff<l  «/M*«!l  ^  ^'ö* 
-  0*  &   gebruikt  d&  spl^lifWijl^,  ift  <le  tweede 
ihelft '  van  het  ilf«»k>  yeiraehoMone  reizen.    Vs. 
16874      \.  .,\   ... 

.  -  Die  ionahelitkc  kerde  hem  vort  an 
An,  fPM9  lieden  en  woerd  ter  oureii 
Vroed  van  ^^rren  e^  i,(m  «lo^re» 
ff^^.  vm  iseder^  en  ^an  weiten. 
.  Vs,.ia8&r     :- 

W<Bint  h^t  (6od  4i^t)  iü  ^9t  olaow  ier  caren^ 
Cc  2  Vs. 
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Yfi.  2048.    «odit  ket; 

Biet  ol  êoghe  wel  ter  kuren ; 
waar  zekerlijk  de  volmaakte  alwetendheid, 
welke  geene  uitzondering  'toelaat,  bedoeld 
wordt.  —  Bij  de  voorbeelden,  door  j.  a.  cl., 
•  (t.  a. '  p.)  iijgébreigtr  voeg  ik^iii  i^  slechts 
j.  T.  M.^  Sp.h.11.  61 1  waar,  van  Maria's  hei^ 
mel^kepelUf  waarin  zij  ifa»  f^ader  van  hemel" 
rihe  heimelike  £al,. gezegd. wordt: 

'    JDai  (zij)  tuuer  soae  en  reine  ter  cure, 

.  dos^   keurt jf^nei  en  zindelijk.  '^   Vroeger  is 

■  mig   wel  eens  ingevallen ,  of  ter  cnre  ook  zoo 

veel  mogt  zijn  als  iÊCcnruat^  q«  d.'ad  (ter)  cu- 

ram,  (care),  en  dan,  in  de&  êuperhdivua^  ac^ 

..    .enratiaeime.    Doch  in  de,  boven  ofigegevene^ 

verklaring  «van  HüTBzcopza,  op  die. van  kiiiam 

grootendeels   gebouwd,    acht  ik  na  veilig  te 

kpnnen  be^pst^.   Ook  j.  f..,w„  t.  a.  p.  bl.  72 

en   73,.  stemt  er  mede  in»,    hoewel    dezelve 

aan  hütdzgopie  ontzeggende*  —  Kuren  ^  in  de 

beteekenis  van   kwade  treken  ^  komt  hier  niet 

bij  te  pas.    Het  kveam  ons  voor  in  't  gedicht: 

Be  nederlaag  van   tbaits  vav  biidebodb,    II« 

Ged.  VS.  41.  (N.  W.  d.  M.  v.  N.  Ik.  I.  2.  166. 

•      sUonifoorde f  gki-kèbt  oockiu  k tieren  ghetoogt 

Verraderl^ck  en  niet  naê  edeJkeyts  plegken. 

Terg.  BiLDZBoiJKs  Geslachth  lI.  146. 
Ys.  1173.  Wederin  vleeach ;  het  vleesch  van  een  Weder 
(HD.  Widder)  of  Ram  (Aries).  Zie  ui.  Zoo  ook 
VS.  1360.  'Carnea  arietina&  beeft  hier  het  La- 
tijn; dat  er  bijvoegt:  et'óeaaiuraéf  hetwelk 
allerlei  gebraad  {in  f  t  West^yriesoh  een  breeds 
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jêf^i  EB.  JVrm^n)  uitdrukt,  ea  door  O.  S. 
vertaald  wordt:  o^r^le  gebraden.  Wat  na 
dit  laatste  aangaat ;  men  lou  het  rerstaan  kan- 
nen Tan  schapenTleesch»  dat,  om  sappig  te 
te  blij  Yen,  Aerc^,  op  het  hardst  ^  soa  moeten 
febraden  of  ge$ekroêid  worden:  jdoch.  ossaltfrae 
behoort  niet  tot  carnes  (dan  moest  het  ossartae 
iign)i  maar  Is  iets.daarTan  onderscheiden*  Ik 
denk  daarom  na  lioTec  aan  een  Ouenharst^ 
waarop  men  elkandereOp  in.  den  slagttijd,  als 
op  de  eerstelingen  Taa  .den  winterToorraad , 
plagt  te  omhalen*    Het  geen  Tolgt : 

Seet  en  droghe  mach  dan-niet  schaden ^ 

.    sal  dan  «en  dgameen  ges^gde  1911,  londer  af 
te  haogen  yan ,  of  op  hst  Aaaawst:gehecht  te 
,0.  .  «ga  am, .  het:naasjtTOora%aande«  .  Eene  soort 
.  .    daarvAn, /komt  dan  :roor  inr    v.J::  .;..... 
Va.  1175»  Beeie:  .^peeien^  r  Dit -heeftr.  Jlr  weder,  niet  ver- 
staan-, '  en  het  dwMSsel^  in-spüe  v*eranderd« 
.Dwaasseijgk,    seg    ik,    omdai.  O*.  8«  alsdan, 
noch  zijn   oorspronkelijk  verstaan,  noch  zich 
voor  onnatte  herhaling  gewacht  soa  hebben. 
Speciën  zijn   specerijen ,  kraiderijen,   als    pe- 
per,   kaneel,   foelie,   notenmascaat,  kraidna- 
gden  en  dierg.  Vermits  deze  doorgaans  kost- 
baar zgn,  voegt  O.  S.  er  wijsselgk.  bij :  9  mach 
mense  gheerighen;    bijaldien  men   ie 'slechts 
bekomen  (bekostigen)  kan/'.    Soch  specerijen 
,     gebraikt  men  ^doorgaans  niet  dan  in,  en  tot 
krniding  van,  andere  spijzen;  en  das  zijn  spe- 
den  zalke  spijzen,  die  sterk  gekruid.,,  met.  vele 
specerQcn  zijn  toegemaakt ;  of  heete  syropep  en 
geleijen.    't  Latijn  heeft:  et  unifer$apinguen$a 
Cc  3  et 
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0t  etêüiuatia  Cêlida^  6twn  «toiTt  kad  sich» 
in  t^ae  Omic/wmi  é<  PrópöêUa^  n&t^  Foia,  on* 
der  anderen  f-  ti^  n^èl  g6ileld :  Nê  orudum  po^ 
mum  f  .«pecies  «•{  «/«•  IV  f«fil»iil  jmt  diem{'^), 
Yerg.  ttog  Ktt^  op  'tVT*  «p«Mr$V« 

Yt«  II8O1;  ItflM  a«  tanlighên^  ÜMfkamé,  9it  19,  zegt  O. 
8.,  dên  U9ê  (toot  iMTèf»  ta  gétondkeid)  on&e-> 
ijiMiNe  in  deo  wlntor^  U  Latfn  lüeeft,  Tune 
èbêiiMêtuhun  ub  imminuêiöné  êdngidni$  et  a  so- 
Intione  Tentria.  Siu  b^kt,  wac  Mer  i^arcK- 
;Aéf»  (Taardig  en  Tliig  maken)  beteekent.  Yerg. 
't  gesegde  bQ  ra.  894  bl«  S«l. 

Ya.  1186.  Hier  z^t  O.  S«  juist  hettegenoTergesteldeyan 
het  oorspronkelijke.  Daarin  wordt  gezegd: 
Tum^  4Kri$m$  9t  magmm  cumetiU  nêcet.  Het 
laitate  dfukte  O.  8.  i««  1182  en  1183  nit: 
maar,  wat  U[|  Xê.  1184  m  1186,  van  baden , 
wandêhn  eafimntegt,  gaat' buiten  't  Latijn 
om.  Zonden  deze  twee  ragela  er  ook  luge^ 
lasobt  zgn  deor  een*  of  mider'  wijtnenzig'  Af» 
.    .   jchr^YorP  Ban  zéker  liep  alles  goed  af: 

Men  Mal  scutoen  — 

Pai  fHen  nature  dan.niene  verlade  ^ 

Noch  dat  tnen  vrautte  minne  fliet* 

Kaar  het  t|jm  atelt  zidi  t^n  deze  gissing 
oVeÉ*» 
Ys«  1187.  Buterste  ooudef   d#  U  konde.^  die  van  buUen 
aankAtnt.     Ya.  678»  Aorit  hoe  men  buten  var- 
-etoetf  hoé  die  maghe  eê  enz.  dat  is  1  aan  welke 


(^)  N.  o.  KIST  ea  11.  j.  BOTAJLBoSy  ArchUf  vooT  XerkeL  Geuk, 
Deel  YHI.  bl.  380. 
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wiiwendifo  feehen0n  men  de  gesteldheid  der 
maag  onderkeoiien  kan.  -—  Yopr  buien ,  yindt 
mea^  gelijk  hieri  buier^  Zoo  leest  mea  ts. 
2087:  buter  hope  sfjiu  A  geeft:  Tuiertte. 
OoBin !  BQ  het  volgende  ys»  bad  hij  sijne  dwa- 
ling kannen  ontdekken : 

So  dat  men  binnen  meer  kUte  vini. 

9at.  opsluiten  der  inwendige  hitte  door  de 
buüenioudep  die  db  poriën  saibentrekt,  noemt 
O.  &  bier  het  binden  (aU  't  ware  toebinden, 
inbinden»  en  daardoor  te  iamendrnkken)  van 
het  lijfchaam*  Ia  eene  ^dere  beteekenis  komt 
binden  ts,  1487  voor: 

En  heneiea  terêiamneêee  «hebenden ,  — 

waar  het  rerband  schijnt  mede  te  brengen, 
dat  aan  sekere  verbinding  van  rerstand  met 
regtvaardigheid  gedacht  moet  worden.  Regi^ 
vaardigheid  f  zegt  O.  S.,  is  of  openbaar  ^  of  fta- 
dekt  f  en  de  eergte  be$taat  niets  (irant  soo  soh^nt » 
met  H.f  gelezen  te  moeten  worden),  zg  onder- 
neemt en  doet  niets,  eonder  raety  zonder  be- 
dachtzaam OTerl^ ,  en  -^  henetee  verstannesse 
ghebonden^  dan  —  wordt,  hetgeen  z^  doet, 
algemeen  als  goed  erkend  en  ghepriset ,  en 

Hier  of  eiat  dat  recht  vonneese  riset: 

waar  mar»  dat  JET.  ook  heeft  (gemoderniseerd 
in  rys#),  UQ  £»»  door  den  AfschrQver,  Toorm- 
eetf  dat  hij  eerst  geschreven  had,  is  in  de 
plaats  gesteld  (aldus:  i).  Maar,  hoe  nu  dal 
binden  te  verstaan?  Bindt.de  Gherechticheit 
de  Vetetwin»$$e t  of  omgekeerd?  Omgekeerd, 
Cc  4  ze. 
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ker :    anders   xoa  hêuet  se  moeten  xija :  heuet 
M,  of  heuet  soe.    De  zin  is  dan»  dat  de  open-^ 
•    hare  regtvaardigheid»    die   nieits  doet   zonder 
raady   aan  den  band  gaat  Tan  het  verstand, 
.en  door  hetzelve  geleid  en  bestnord  wordt. 
Vs.  1194  en  1196.   AUe   langhe  ^  alee   langhe ;   d.  i., 
^0  lang  het  eene  duurt,  duurt  i>oi  het  andere, 
So  langhe  —  dat  kwam  ons  voor  vs.  651  en 
652.  Ah  {H.  alee)  verre --^ als,  vs.  6M.—AUe 
ioelf   VS.    1496,.  is:   al  moo  wel,  d«  i.,  beter, 
liever.    Alse ,    zonder  iets  dat   er  aan  beant- 
woordt,  vind   ik  bij  Reinout,  II»  Fragm.  vs. 
72.    (B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  I.  1*5): 

Alse  geve  mi  god  pardoê, 
Ie  sal  dê  dief  angen  doê 

—  —  W  siere  helen 

•d.  i.  aUoo,  als  ih  enz.  —  Vs.  96, 
Alse  help  ntï  sint  Simoenl 
Vs.  147. 

—  alse  helpe  mi, sint  Amant! 
Haar,  IV«  Fragm.  vs.  83  (ald.  bl.  187): 

Dit  Aer/0  (hardde,  stond  door)  Rt.  alse  lange, 
Dat  het  quam  te  iare  gange, 

Vs.  1196.  In  twee  manieren,  I^aar  het  Latijn:  vDaobns 
a/utem  modis  perdit  howio  calorem  naturalem,**  — 
Blijkbaar  is  derhalve  het  Viersins  Mj  JET.  geene 
verbetering. 

Vfr.  1204.  Alle.  Schrijffout,  vopr  alse,  H.  heeft  als, 
wederom  meer  modern, 

Vs.  1207.  Sotten  some  nahen..    Zoo  staat  er   in  de  HSS. 

Ik 
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Ik:  heb  echter  sMen^  als  in  den  VocaUpua, 
q.'d.  o  gij  Motien!  laten  drukken  (*)•  De  re- 
den is  niet  zoo  zeer,  dat  de  vereeniging  van 
twee .  Bijv.  Nwn.  bij  een  Zelfst*  Nw«^  zoo  wel 
als  het  plaatsen  van  êoHe  voor,  en  niet  liever 
achter  9  some^  eenigermate  vreemd  klinkt  bij 
O.  S.9  en  bij  de  Ouden  over  het  geheel :  maar 
vooral»  dat  ikdebeteekenisvanaol,  als  gegeven 
aan  n»sl,  zoete  apija ;  warme  dranken  enz*  niet 
regt  weet  te  verklaren;  ten  z$  het  zoo  veel  zon 
moeten  zijn ,  als  nadeeUg  (t.  w*  voor  de  natuur- 
lijke warmte;  zie  bij  vs.  1196).  Anders  staat 
8ot  altijd  over  tegen  try>y  en  beteekent  dwaas 
en  o»ver$tandig ;  welk  een  en  ander  van  joer- 
Bonen  (menschen)^  maar  niet  van  zaken  (spijr, 
dnmk,  rust  en  derg.)  gezegd  kaa  worden.  O. 
S.  VS.  1902.  Men  vindt  mensohen»  . 
8ot  9  gheïyh  den  vogel  struua ; 

Vs.  1085: 

Die  wise  eprao:  inne  (ik  en)  ben  niet  êo  sot. 

Voor  aome  behoeft  niet,  met  J7.,  aomeghe  ge- 
lezen te  worden.  O.  S.  zeide,  b.  v.,  reeds  vs. 
1009: 

Soine  wise  aegghen» 

Ys*  1208.  BiLDEEBUKS  gissing  strijdt  met  het  Latijn ;   zoo 
als  oogenbliklijk  blijken  zal. 

Vs. 

■  ■  til        I .  .1  ■  I .  ■  ■  ■  I  ■  I     ■  I  ■       II      _ 

(*)  Het  behaagl  mij  echter  niet  leer ,  deelt  >  omdat  lalk  eene 
apoetrophe  onzen  S.  yreemd  is ,  deels,  omdat  ik  Tergeefs  naar  de 
heweegreden  tot  zulk  eene  zoek.  Moet  misschien  de  lezing  ver- 
attd«rd  ,  en ,  voor  aoHe ,  liever  aotte ,  of  (vennits  dit  straks  terug 
iBomt)  9oMt  (zachte),  geschieven  worden  ?  p— 

Cc  5 
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Ts.  1200.  Ru9ie  en  herten  êekerede.  't  Lat^n  (bij  Q.; 
want  in  F.  komt  van  alles,  wat  bij  O.  S.  ra. 
1207  tot  12§0,  ^lijk  ook  bij  Q.,  gevonden 
wordt,  hier  mets,  wat  lager  iets,  voor:  't  La- 
tijn dan)  heeft  hier:  wEaee  amiem  eorpiês  hu^ 
mectani  et  impmguant^  §e.  qnies,  aecnritas, 
comeatio  temperata  divèrsafum  ete."  Herten 
eeherheid  is  gevolglijk:  gerustheid,  veiligheid, 
en  de  bewustheid  of  overtniging  van  dexelve. 

Vs*  1210  tot  1224.    Het  Lat^n  heeft  hier  niets,  dat  aan 
Yb.  1221   tot  1223  beantwoordt;  maaralleen 
dit :    Et  eentire  odortferé  boni  odoriê  tempori 
eone«fif0«#ta,   nt  rosas   et  Tiohê  in  aestatej* 
Het  is  gevolglgk,    vooreertt   bedenkel^k,    of 
TB.  1221  en   1222  wel  van  O.  S.  selven  zgn» 
en  niet  misschien  het  insohnifsel  van  een'  Af* 
sehvijver,   die  meende,   dat  tegen  den  Zomer 
(vs.'1223)  ook  iets  van  dmi  Winter  moest  over^ 
gesteld  worden.     Zeker  knnnen  i§,   xonder 
schade,  gemist  worden.     Ten  tweede  laat  xich 
nn  ook  niet  met  sekerheid  beslissen,   of  de 
wintergenr  die  van  ahem  (naar  X.),  of  die  van 
baUem  (naar  S»)  sg*     Ten  derde  behoeven  w^ 
ons  dan  niet  zeer  te  bekommeren,  noch  over 
dat  vette  (vs.  1223),  al  rijmt  het  ook  op  «io- 
lette  (want,  zoo  er  regels  ingeschoven  mogten 
zijn ,   kon  daarbij   ook  ligtelijk  eenige  veran- 
dering aan    de    naastvoorgaande  of  volgende 
aangebragt  worden);  noch  over  En  aan  't  be- 
gin van  VS.  1223;  noch,  eindelgk,  over  dat: 
cmike  rfa#  (vs.  1222)  ert  omdat  (vs.  1228),  ktet- 
welk  den  zin  duistei:  maakt,  en  de  zinsDede^ 
dopr  4e,herh2|ling^:)>^t€t  iv^n^aftQl^peii*  Se 
stippen,    hier  door  aiun»Bl9t  gè«)t,   towien 

aan. 
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lydAl  ook  hom.  de  teksl  Uer^  liiei  Ibehaagde» 
'.  . .  Diet  regt  Torstaanboar  was. 
Ta.  122Sw  Keren.  Zie  bovf^a  bi)  m  264,  hh  233.  Al- 
waavy  tot  opheldering,  en  staving^  vanhet  tran- 
sitief gebruik  des  Wws.«  yerdieud  had  bijgebragt 
te  worden  uit  Een  moy  sprake  van  sesterhande 
verwe,  ys.  90: 

Ban  net  mén  dié  landet  heren 
Dat  «y  hoer  palen  toilhn  keren  f 

d.  i,9  naar  bilu.  achtêruitsetten  (ik  zon  zeggen: 
vooruit  zetten  op  nabij  gelegen  v^andelgk  grond- 
gebied); en  VS.  101: 

TFie  axxvi  iaren  leeft ; 
En  gheen  manlic  moet  en  Heeft  f 
Noch  sijn  onrecht  niet  en  dar  keren , 
Nymmermeer  en  sal  hijt  weren; 

d,  i.  9  die  het  hem  aangedaan  ongeluk  niet 
durft  afweren,  geen'  moed  heeft  ter  zelfsver- 
dediging  (B.,  N«  T.  en  Dk.  V.  lY*  87  en  101). 
Hier  ter  plaatse  is  het  hepaaldel^k  een  hraah^ 
middel  gebruiken ,  want  het  Latijn  heeft :  »  Exer^ 
ceatur  auiem  vomitus  in  guoltbetmense.** 

Ys.  1^29  en  1230.  Hier  schijnen,  beide  E.  en  £.,  ran 
d|Bn  regten  weg  afgeraakt  te  afjn.  JTs  lezing 
heeft  het  voorkomen  eener  yerbetering  van 
een'  bedorven  tekst ,  en  is  zeker  beter  in  de 
woorden  helj^t  ea  herte.  Doch  ik  geloof  niet, 
dat  zijne  invulling:    aho  bestaanbaar  is  met 

_.   .  het  als   in  't  begin  van  'tYers,  en  houde  het 

'er   voor,    dat  de   verbeteraar  aldus  voor  het 

r^m   wilde  zorgen,     't  Latijn  helpt  ons  hier 

.        niet  veel.     ft.Serfl:  wet  praecifn/te^  sTAis.  (F. 

êi  in   hoc   dispositione)  contingat   habere  (F. 

cor- 
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óordU)  laeiUiam  el  .«••(*) ;  et  de  u^imidê  vt- 
cioriam  (F.  et)  spem  ei  fidem  in  êua  (F.  in  pro- 
prin)  fantiUa  ei  in  plebe  (F.  zn  e.  i.  p.)  etc.'' 
Zou  het  ook  ongeveer  aldus  te  lesen  zign : 

Ahe  tnere  helpt  daertoe 
AU  men  ei  van  herten  vroe  f 

Se.  1261.  lAue  mare.  Lees  lieve  ^  d«  i.,  aangename  t§- 
dingen,  (b.  t»,  Tan  oyerwinning,  op  de  Taan- 
den behaald ,  en  derg.)   Zie  bg  ts,  053. 

V«.  1232.  Hier  is  de  lezing  van  JBT.  ontegenzeggelijk  be- 
ter, dan  die  van  X.,  wiens  woorden  naaawe- 
lijks  een*  goeden  zin  uitleveren ;  terwijl  het 
Latijnsche  •ei  epem  — 'in  eua  f amilia*'  mei 
die  van  Si,  zoo  niet  volstrekt ,  althans  beter, 
overeenkomt. 

Vs.  1234/ Creeslei»  {anders  Jees/efi  gespeld)  ziyn,  eigen- 
Igk  feiten ,  bedreven ,  die  ooit  of  ergens  ver- 
rigt  zgn,  naar  'tLat^n  Gesta  (zoo  als  o.  a.  in 
het  werk:  Geata  Dei  per  Francos),  d.  i.,  res 
geetae :  maar,  van  daar  ook,  gelgk  bekendis, 
verhalen  van  ware,  of  verdichte,  gebeurtenis- 
sen ;  zie  b.  V.  j.  V.  H.;  Sp.  h.  I.  2,  3,  12, 
14',  24,  31,  54  enz.  enz.  H.  op  h.  st«  JSy . 
I.  112;  j.  A.  CL.  Bydr.  bl.  398;  w.  c.  a.,  in 
'N.  W.  d.  M.  V.  N.  Lk.  I.  1.  268.  enz. 

V.  1236.  Goede  gesellen.  S.  i.,  lustige  knapen  van  niet 
zeer  veel  verschillenden  rang.  Hetzelfde,  dat 
de  Franschen  bons  compagnons ,  de  ïngelschen 

good 


(*)  ffld^  Q.  —  (F.  heeft  het  niet).    Ik  ken  dese^  verkortiii^ 
niet.   üngtUariitrt 
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jlood  fèlhw^  wioaiHan^     JKisschieh   heagt  den 
leser  iiog  het  oude  Volksliedje :     -    ' 

Kuipertje,  kuipertje^  goede  gezel, 
Xuip  en  vermaak  je  kuipje  tcel^  enz. 

lb«42S9»  JXn  it  bier  zoa  Teel  ^Aidmarentegen.  ■  't  Latijn 
heeft  hier  Ook   eiiootUrwrio.     fiienhede  rer^. 
-^  ?4  gezegde  hij. n^i.  2^,.  bk  235*    Doe 'er  M^ 
BiLDiRDiJK,  T.  en  Dk.  V.,  IV.  Hft»  \ 

Vs.  1M4.  iMwghé  sttün  huten  .allen  epele^.  Bitscb^aleea 
•^  w<  imsoegsel  Tan  Q*  -S*  .  Althans' Jn  Jut  Latgn  is, 
«  nóch  hg  F.,  noch  hij  if.;  er  iets  Van. te  yinden : 
wely  en  schier  woorddLgk,  't  naaftt.Toorgaande 
ei|  yolgende.  Het  isdaarmn  ook  onzeker,  m 
welk  eene  beteekenis  (die  Tan  uitspanning , 
rasr'Of  minnespel)  het  W.  spel  hier  te  verstaan 
zg«    Verg.  bij  T8.i211,  bl.  217. 

Vs.  1S^6.  De  lezing.Tsn  J9.:is  hier  de  ware:  ten  zij  men 
nog  lioTer:  gesuMe  wilde.  Reeds  Tan  Toren 
'  zon  men  zulks  Tcrmoeden ;.  daar  fa^  moeilijk 
te  gissen  is,  ws^rom  gesonde  (der  gezondheid 
Toordeelige)  spijzen,  meer  dan  andere,  zon- 
den schaden.  Maar  het-  Latijn  beslist,  daar 
het  «preekt  Tan  het  cotnedere  ciboa  mulifim 
eaUoB.    Daarentegen  is 

Vs.  1247.  Ouden  auaren  wijn  beter  dan :  ouden  zuren 
bij  H,;  zoo  wel  wegens  het  Latijn,  dat  alleen 
vetus  vinum  Termeldt,  niet  acidum,  als  we- 
gens den  aard  der. zake.  Ligt  kon  S*b  afschr^- 
Tcr  ook  de  a  in  euare  over  hét  hoofd  zien : 
of,  misschien  was  het  eene  wijsneuzige  Terbe- 
teringzucht,  welke  hem  deed  denken,  dat 
aan  i^pr^uwden  wijn,  meer  dan  aan  zwaren^ 
het  Terzwakken   en  Termageren  [eaaiccare  ei 

de- 
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debüüare  Q. ,  het  demcóom  ^  mneerare  F.) 
van  den  mensoh  gewetea  m^mt  woiden. 

Ts.  1248.  Noodelooze  herhaling^,  deels  woordel^k,  deels 
zakelijk,  Tan  ts.  1242 ,  en /erenzeer  zonder  in 
het  Latijn  iets  ie  hebhen/dat  'er  aan  heant- 
woordt^  Zon  hier  öok  «ane  Tevbesterende  Jband 
inhet  spel  fowaest  «iJB?       .  r 

Vd»  U52«  'Seêlaiêmeg  itMtsL  Lat.  Mttfutuê  Q^  eonti^atuê 
venêra^  .¥•:..- 

Vf.  12&4.^  üirf  ^oiumaf  0/  #ama«fi.  Lat.  tlftim  dolof^gm  vel 

.  #«s<tc«lofiiM.. .   Oyar  Janeeml  verg;-  Jioyen  b^ 

VS.  641,  hl.  359-aS3.    Doch,- het  W.  torsioen 

was  mig  oobekead  en  nergens,  zoo  veel  ik  mg 

althans  herinner,   TOorgdcoi^eDy   ja   vergeeis 

door  inij  ge^oeht*     Maar,  vermits  in  de  HSS. 

de  c  en  I  dikwerf  zoo  weinig  van  eikanderen 

.    in  gedaante  yeriohiUen ,  isiX  men  \9sk  de  eene 

letter  Toor  da  andere  Jeest,  valt  n^}  da  gissing 

b9 ,    dat  welligt  het  W.  iareioen  -echoilt  in 

.  cornoea,-  hetwelk  >  yocHrkomth^  a»  na  wbbrt, 

fpK  7  A^f  naar 'de  aanhaling  van  a.  op  n.  sr. 

IL  547 ,  die  het,  hk  MS ,  ;T^  <bi»  'tvp  (c^ys^a- 

...    ierie,   denk  ik,)  verklaart;    dook  zonder  te 

zeggen ,  op  welken  grond*  *-*->  De  woffirden  z^n: 

Als  men  de  maag  oyei4aadt, 

So  comen  daér  af  so  vele  plaghen^ 
Cortsetif  icalghen  ende  spuwen  "—^  — 
Als  sy  dan  hebben  corsioen, 
Ofi  waf  er  f  oft  menisoen^ 
Oft  menich  ander  ongheval, 
Dat  8oe  coemi  van  guhcheden  aL 

Na  vind  ik  cor$ioén  even  weinig  ergens  elders, 
als  toreiimn:  maar  torstoea  laat  zich  gemakke- 
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Igk  in  Imi  Lali||i»  ab  tonio  wedomaden;  eveii 
gdJQk  i7flioM  in  CmtQ,  PkOéifin  ia  Phto;  doch 
¥an  coraioen  weet  ik  nieU  te  nakQn.  Torsio^ 
Tan  tor^ueOf  is  draaijing,  winding ,  wringing; 
het  komt  bij  pliniüs  roor  yan  kramppijnen  in  de 
maag ,  en  schijnt  weinig  te  Terschillen  van  de 
iannim^^  "welke  hQ  denieUden  Schrgver  en  bg 
ciLsvs,  ja  hg  Gicnoreedi,  in  soertf  elijken  zin 
Yoorkomen.  Het  is  waar ;  het  Latijn  spreekt 
niet  yan  maagpynen :  doch  O,  S.  hebben  wij  al 
Troeger  yan  het  oorspronkelijke  zien  afgaan. 
Hier  kan  hij  zulks  wel  uit  zucht  yoor  de  wel» 
yoegelgkheid  gedaan  hebben.  En,  het  is  ook 
aist  BQodig,  jinist  aan  mamghramp  te  deidcen ; 
het  kan  tedr  wel  yerataan  worden  yan  zulk 
•man  fiijni  ds  hei  oorspronkelgke  aanduidt  (*)• 
Va.  ISfiê.  Die  juchU^  Door  aiel  dngewone  yerwisseling 
dér  i  ea  m  {êioo  als  in  émk  en  dik^  saepe), 
yoót  jioki.  Zie  bij  ys.  850.  bL  360.  —  Oyer 
onivfuektenf  zie  boyen  bij  ys.  228.  hl.  225. 
[Onivruchte»  is  hier,  boyen  het  meer  gewone 
vruckten  yan  S,^  te  yerkiezen.  Hetzelye  toch 
is  bij  de  Ouden  niet  geheel  yreemd.  Zoo  leest 
(  men 


{*)  Te  ▼eten,  naar  4e,  mij  door  mijn'  vaarden  friend  en 
Axnbtgenoot  macquiitv,  medegfedeelde  opheldering; ,  kan ,  zoo  vel 
't  oorspronkelijke ,  als  de  rertaling  yan  O.  S.  te  kennen  geyen , 
»dat,  wanneer  men,  ventre  amsHpaiOy  een  koud  bad  neemt , 
»inegDL  ü€M9  o£  éohr  coUcui  krijgt ,  en  dpor  de  koade  Tan  het  bad , 
ve^n  kramp  m  de  mu$cuU  crimatteres^  qui  testieulos  ambiunt  et 
9  in  aestro  venereo  surium  toUuni  ad  inguina.  Toriiotn  zal  dan , 
vals  't  Tan  het  Latyn  vordt  afgeleid,  beteekenen:  » » ^orttonem 
9  wfuniculi  ëpemuUki ,  euju$  effeUu  krtvior  fit  iMt€  funiciUuê » 
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men  io  den  BUmoêfioar'  m»  Floret ,  ts.  1259 
°   (in  de  Eorm  Bttg.  van  loiraMR,   Pan  Ilf. 
p.  01): 

Joncfrouwe  Claris  ontvruchte  sere. 
m  G henaden  f' ^  seii  ai^  wêoete  kereP* 

'  Sn  in  den  Bein.  I.  B.  Y8.  23S8»  bl.  94  van  de 
nitge  door  i*  r.  w.: 

Je  peinsde  :  worde  hi  onse  here , 
Dan  ODtyrachtic  harde  sere 
Dai  wi  allé  waren  verlaren. 

M.  S.] 

V«.  12S0e  Lasêfscepen,  MeUateobheid!  Lepra  etc.  Ziexii» 
lig  '  t  W«  LoMsrife  en  b§  Laserisch.  -^  XiiMr«(cb) 
en  LoMefien  komt  eenige  reizen  Toor  in  't  I. 
.  V.  /•  Zie  't  Glass.  van  o.  j.  n.  —  LoMerschap 
komt  zelve  ook  elders  voor;  onder  anderen, 
bij  j.  T.  H.  <%•  A.»  bijna  aan  het  begin ,  I.  2. 

gedoopi  waert 

Constantyn^  die  Keyset  was^ 
En  van  laserscepe  genas. 

Yoor  't  overige  vergelijke  men,  omtrent  al  de 

kwalen y   door  O.   S.  hier  en  elders  opgeteld, 

R.  VS.  5392-5403. 
Vs.  1261 — 1264.   Deze  bij  JT.  niet  voorkomende  regels, 

hebben  het  voorkomen  van  een  inschuifsel  des 

.  A&chrgvers. 

Ys.  1271.  Wimbrawe.     Waarsefa^nlijk  eene  schr^ont, 

voor  winchrawe;  gelijk  bij  E.  winibrauwe  tqgt 

winchrauwe  f  wenhhraauw.    't  Lat.  spreekt  van 

gravitas  supereiliorum. 
Ys.  1272.  Horen  ruien.    Horen  ^  voor  ooran,  «oo  als  B. 

te- 
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te  regt  ook  heeft.  Maar  Toor  ruien ,  een  bij  de 
Oaden  zeldzamer  voorkomend  Ww.  (*),  geeft  hij 
verkeerdelijk  het  meer  gewone  en  bekende  fu» 
.  .  ten  {iuUen).  Ook  bildsidtk  gist  hier ,  zoo  ik  wel 
zie,  mis 9  daar  hij  rusen  (ruischenp)  voorslaat: 
ofschoon  dit,  vermits  er  van  de  ooren  gespro- 
ken wordt,  op  zich  zelve  ook  wel  passen  zon. 
De  zin  is  nagenoeg  dezelfde :  maar  ruten  moet 
ruien  blijven.  Het  drukt  joist  uit,  wat  O. 
S.  zeggen  wil ,  en  wordt  gepast  met  meabae- 
ren  verbonden.  Ruien  (of  ruiien)  is,  in  'tge^ 
meen ,  ^Iwid  maken ,  harder  of  zachter ,  on* 
bepaald.  B^  kil.  is  het,  als  Vlaamsch  W.» 
Garrire  more  artom,  modulari ;  dus,  zoo  veel 
als  neuriën.  Bij  den  Teuih.^  •myi  eynen 
ewerde  of  anderen  dyngen  eyn  wyni  geluyi  io 
maken ,  Vibrare ,  criapare  ,  choruacare ,"  dus , 
zoo  veel  als  een  scherp,  fijn ,' doordringend 
geluid  maken.  Maar  van  veel  zwaarder  geluid , 
Tan  zulk  een ,  als  het  zingen  en  koesee !  of 
hurrah!  roepen  van  een  corps  krijgslieden  ver- 
wekt ,  komt  het  voor  bij  j.  v.  h.  Sh  v,  Woer. 
VS.  1993: 

—  men  hoorde  verre  en  wide. 

Hare  singen  en  haer  roten ; 

fFani  mei  iamburen  ende  metftaien 

Reden  si  — 

Te  siorme  ie  gane^  ende  gheberden 
Ocki  aiji  (Wijk)  ihani  aouden  winnen  ^ 

al- 


(*)  Later  komt  het  Trij  dikw^ls  voor ;  maar  in  eene  andere  be- 
teekenis ,  dan  hier;  t.  w.,  in  die  yan  pionderen  ,  verwoesten,  Zié 
j.  roRTKAi>  Taaik,  Aanmerk»  JaiL  5i» 

Dd 
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alwaar  j.  r«  w.  yerdient  rergéUkem  te  wor- 
den (*)•  S.  heeft  de  plaats  reeds  aangehaald 
hg  H.  8t.,  Ry.  Boek  YI.  vs.  80B  (II  — niet  I, 
zoo  als  M  Re^er  heeft — 525 V  waar  het  is: 

De  doe  ghesien  hadde  de  roere, 

Eoe  dat  volc  te  scepe  ghine  — 

Doe  dat  volc  doe  hoerde  ruten^ 
Hem  mochte  gruwen  al  daer  ave, 
Hoe  si  riepen  om  haren  Grave. 

Men  lette  op  die  roere  (verg«  ts.  M6)»  en  dat 
roepen:  soo  Terstaat  men,  welk  gerucht,  ge-- 
êruiêch  (wij  louden  nn  wel  z^gen,  welk  jfe- 
weld,  welk  een  leven)  daar  plaats  had  (f). 
Passen  wij  het  een  en  ander  toe  op  de  plaats, 
waarov^  w^  handelen,  wg  Terataan  den  zin 
gereedelijk.  't  Latijn  (l»j  Q.  want  hij  F.  yind 
ik  niets  Tan  dit  alles)  spreekt  Tan  percut^ 
sioneê  tgmporum  (?)  ea  fiilififitlus  (sic  1)  a«- 
fttMPi.  Wie  kent  dat  Treend  gehrom,  gegons, 
en  gesnis,  dat  hij  slaperigheid  eentoonig,  of 
ook  wel,  hij  harde  koorts,  met  congestie  naar 
de  hersenen  Teelsoortig,  naauwlgksnit  te  staan 

hoofd- 


(*)  Prof.  SI161SB1IK ,  die  in  eene  ,  mij  yriendelgk  meclegededi- 
de  aanteekening ,  ook  naar  deze ,  bi)  H.  aangehaalde ,  pi.  Tan. 
j.  y.  H.  yerwees ,  scheen  echter  OTer  te  hellen  tot  goedkeoring  Tan 
de  gissing  yan  bildibdtk  ,   vdaar  er  yan  ooren  gesproken  wordt." 

(f)  Te  Rotterdam  ,  wanneer  het  Gemeen  bijzonder  roezig ,  uit- 
gelaten yrolijk  en  dartel  is ,  op  de  straten  danst  en  zingt ,  en  de 
yoorbijgangers  irel  eens  in  den  kring  neemt  en  doet  mede  zingen 
enz. ,  woKdt  dithetr«t;m  (deiikel\|k  bg  yerkorting  y«or  nct'/m)  ge- 
noemd. Zou  daar  ook  het  hruijen  {be^^ruj^tn ,  door  inlk  hüdivèk-' 
tig  geraas  hinderen  en  kwellen)  dkanMi  7 
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faoofd^edraisoh  niet,  big  eigene  ondervindiDg?^ 
Wie  niet  die  St^pj^isohe  gewaarwofding : 
Tinniont  aurea^  subita  iêguntut 
Lumina  nocief 

Ys.  1284.  Biê  tonghe  e$  suoér^  i.  Lf  leer  heilagen. 
Ta«  1285.  BUtered»,  Yerg.  ▼•.  994*986. 
Ya.  1289«  Dwi9^9t^  d.  is  f  plaagt»  kwelt,  valt  lastig. 
HLatyn  (hoezeer, O.. S.  er  hier  weder  aanmer- 
kelijk yan  schijnt  afgeweken  te  zgUi  ef  liever , 
het  oorspronkelijke  aaagevnld  te  hehhen^  O^eeft 
hiev:  ^•enüt  hon^^ioUmm  tmêUi*'  Kjl.  geeft 
ook»  bebuWe  de  be^efceois  van  cogere  enz.» 
die  van  Hf^ête  en-  ardaire »  en  hg  dmnghland 
die  van  monUiMr  saverits^  caaUgat^Tf  op«  Is 
dit  dan  iOok  de  zin  niet »  wanneer  i.  t.  h.» 
Sf^  h,f  I«  Sfi  zegt:  -     ,    , 

Mei  toué  gingefi  ai  hem  bajagkenp 
JSü  dwengen  éhH  lam  daemoêr^ 
Doe  warden  H  bèkghai  aldaèrr 
£»  dMt  geaieghent  •-«•  . 

Of  is  dtüifigên  hier  slechts  teroveren  (bedwin- 
gen?) Straks  Tolgt  (I.  59r) 

Vele  dwongen  ai  van  den  Eun^n 

En  wonnen  Aaia^  dat  cUene.  — 

En  lieten  ~ 

Marceaica^  die  ai  wouden  ^ 

Bie  (dat?)  die  lande  dwingen  aouden^ 

So  dat  ai  en  hare  acaren 

Alle  daer  veraleghen  waren. 

Duê  wart  verahgen  Merceaiea. 

Het   verhaal  komt  mij  duister  voor»    en   het 

aodaê  moeiligk  te  verklaren.      Iiitttiëchen  de 

S  b  2  Ten^ 
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Tenth.  Tereenigt  Dwanck  met  Drang ,  en  dit 
weder  met  Croi,  en  schrift  'er  allerlei  ellende 
en  l^den ,  als  beteekenis ,  aan  toe  {lijden ,  we* 
wede  f  pijn,  benauwicheit  enz.  p.  61,  79  en 
86  9  op  welke  laatste  bl.  ook  aan  Dwingen  en 
Ge-'Dumngen  het  denkbeeld  yan  discipline  en 
correctie  gehecht  wordt).  Dwingen  sal  dao  niet 
seer  veel  Terschillen  van  het  CagUen  (kastij- 
den)y  dat  wg  boren  ontmoetten,  ¥s«  1160, 
sie  bl.  396-398. 

Vs.  12B8.  Onderwiken^  zekerlijk  eene  sohrpbat,  Toor 
onderwilenf  dat  bild.  giste  en  E.  geeft.  — 
Keren  is  hier  weder  de  nitwerking  van  een 
EmeHcum.  Verg.  vs.  1225.  't  Latijn*  heeft  : 
uti  vomiiu,  —  Van  hetgeen  eerder  aangeraden 
wordt  {êukerrosaei ,  nuistik  en  otoé-Aowl),  rind 
ik  niets  in  het  Latijp  (t;w.  1^  Q.,  want  bg  F. 
is  van  al,  wat  O.  S.,  van  ts.  1261' aan,  heeft 
gezegd,  volstrekt  nietê  te  vinden:  gelijk  ook 
big  Q.»  van  hier  aan  alles  ontbreekt,  tot  vs. 
1354  toe.  —  Zitjn  dit  dan  bijvoegsels,  door  O. 
8.  bedacht?  Of  is  de  tekst  bij  Q.»  zoo  wel  als 
bg  F.  (een  veel  later  HS.),  onvolmaakt  en  met 
lacnnen  f  Dit  komt  mg  niet  onwaarschijnelgk 
voor:  maar,  ))ij  gebrek  aan  meer  HSS.,  niet 
vatbaar  voor  stellige  beslissing). 

Vs.  1299.  JVerensle/ti^,  naarstiglijk,  d.i.,  met  groote  in- 
spanning en  meer  dan  gewonen  ernst ,  naanw- 
kearigheid  en  oplettendheid.  Zoo  wordt  vs. 
1789  van  den  Hoveling  gevorderd , 

,  dat  hi  nerenstelike 

Die  nood  bekenne  van  den  rike. 

Eenigzins. ander  gewgzigd,  maar  in  den  grond 

het- 
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hetseUde  beteekenende ,  komt  het  Toor,  o.  a. 
bij  j.  y.  H.»  Sp.  A.,  I.  15 : 

Nochian  dai  hem  Adam  verboot 
Nerenstelike  voer  sine  doeU 

Ys.  1306.  Groeuenf  d.  i.,  grove  spuien ,  zoo  als  spek, 
gezbaten  yleesch ,  graaawe  erwten  enz.  Het- 
zelfde wordt  later  (vs,  1355)  zware  spijs  ge- 
noemd,  en  dit  met  grove  (ts.  1361).  verwis- 
seld. Hoe  komt  S.  aan  grotere  f  Wat  is  grooie 
epyaf  't  Lat.  heeft  (bg  ts.  1355  en  vervolgens) 
grosso ,  êubiilia  et  media  cibaria.  Grossum  is, 
in  'tMiddel-eeawsch  Latijn,  lomp^  moaar ^  grof 
(b.  V.  grossi  homines^  de  onwetende  groote  hoop). 

Ys.  1308.  Seone^  d.  i.,  hier,  klaar,  helder. 

Ta.  1312.  Ondoe^  zoo  veel  als  Ontdoe^  d.  i.  opendoe. 
De  i,  voor  de  df,  bij  £•  uitgevallen,  is  te  regt 
door  E,  uitgedrukt.  Mign  waarde  Vriend,  de 
Hoogl.  siioiiriiiK ,  heeft  op  deze  aanmerking 
mij  eene  bedenking  medegedeeld  van  dezen 
inhoud:  •  Ondoen ^  voor  ontdoen  (openen)  is, 
•  volgens  m^ne  aanteekeningen ,  de  gewone 
9  schrijfwijze  bij  h.  st.,  hairl.  en  andere  Ouden. 

»Ik  zou  dus  niet  durven  zeggen,  dat  de  I 

%te  regt  door  E  is  uitgedrukt.''  Doch ,  het  zij 
mij  geoorloofd,  daartegen  zediglgk  overtestel- 
len  ,  eensdeels ,  dat ,  verinits  on  hier  toch  on- 
getwijfeld (*)  voor  ont  staat,  het  weglaten  der 

t 


{*)  Ondoen  tooh  is  niet  doen  in:  ondoenlijk  toot  onmogelijk ; 
ook  HD.  ünthulich  ,  Unthunlich;  —  ja,  te  niet  doen  in  't  Eng. 
Undo ,  vaarran  Undane ,  Undoer  en  Undoing ,  altijd  in  dezelfde 
beteakenis. 

Dd  3 
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I  Yoor  de  d  ?rel  aiel  aiidert  i^n  kaOf  dan  eeoe 
•oort  van  euphoniêche  elKpêf  uit  min  scherp 
gfearticaleerde  uitspraak  ontstaao;  en  andef'- 
deels  ^  dat  die  uitlating  der  i  bg  de  Onden  al- 
thans niet  zonder  uitsondering  plaats  had.  B§ 
H»  Tinde  ik  ▼«•  655 : 

Bi»  eeke  was  ontdaen  wel  mde» 

(Van  de  vier  overige  pil.»  in  j.  r.  Va  Gloeêor. 
aangeweiea»  hebben  echter  twee  andoen,  en 
de  twee  anderea  ign  verkeerd  opg^eyen.) 
Verder  verg.  boven  bL  826. 
Vs«  1320».  1321.  Een  eonino  maehHg  «ol  in  eitii  stoel, 
d.  i.y  b§  plaatste  lich,  met  migesteit,  op  i§- 
nen  troon.  Magtig  wordt  met  geweldig  ver- 
wisseld. Zie  boven,  hl.  216.  Bg  j.  v.  n.  is 
het  dikwerf:  moghendelike ,  h*  t.  Sp.  h.  L 
66 ,  430  ens.  Van  het  Opperweien  laat  O.  S. 
den  Jood  belgden,  vs,  1947, 

Ie  gheloue  an  enen  God, 
Biet  al  heuet  in  eyn  ghehod. 
En  gheweldich  in  den  hemel  sit. 

Ziiien  is  eigen  aan  Koningen  ea  Begters  {eedei 
Jmde»I);  ook  aan  Krygeoverêien  ^  wanneer  i(j 
te  lamen  raadplegen  {Conêodere  daeeaeic):  an  - 
ders  past  desen  het  sfaofi  {Oportet  Imperator 
rem  etantem  morii).  «^  Stoel  is  eigenlek  elke 
aitplaatSp  althans  elke ,  die  van  eene  bank  onder- 
scheiden is  {aelld  etc);  maar  bgzonderl^k  een 
verheven  en  onderscheiden  eergestoelte.  De 
Teuth.  gaat»  behalve  het  algemeene  (ssiiïis, 
esedra  enu),  meer  in  de  b^xonderheden;  op- 
noemende:  Gaidê  (Gods)  Stoel  {thronmê  JM), 

Key. 
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Keytêfn  SU  («o/twm ,  ihronu9  etc.)»  Puist  (Pau- 
ten),  Bieêokops,  Dooiwt  Sl.(C<ilAedra,  exedra)^ 
Furaten  St.  (Suggesiua),  Richters  St.  (Tribu- 
nal),  Predikers  Sf.  {Ambo),  Choir  Si.  (5<a/* 
Am),  SU  des  Oeversien  van  der  SM  (Curuh). 
Waaruit  genoeg  biijkt,  dat  aan  het  W.  stoel 
Yeellijdf,  soo  niet  doorgaans,  het  denkbeeld 
Tan  iets  aansienlijks  en  eerwaardigs  gehecht 
werd.  Y«i  daar  Stoel  voor  Bisdom.  Zie  s.  op 
H.  8T.,  R9.  h  28.  Terg.  ook  II.  70  (Stoel  te 
Aken).  Vao  daar  niet  alleen,  het  Gestoelte 
der  eere,  maar  bgionderl^k  de  Keizersstoelt 
de  Heilige  Stoel;  Stoelen  des  GerigtSf  of  Beg- 
Urstoelen  (Ps.  CXXII.  5,  in  rijm.)  Te  Gronin- 
gen en  elders  wordt  in  de  Kerk  de  zitplaats, 
Toor  de  Regering  bestemd,  de  Baadsstoel  ge- 
heeten;  hg  ons,  minder  deftig,  de  Begerings^ 
bank^  In,  wat  ook  nn  nog  het  achtbaar  ge- 
bruik medebrenge,  moge  uit  de  Ber^ming  ran 
den  Il«>^  Psalm,  ts.  2.  blgken;  waar  het  zoo 
statig  klinkt: 

Maar  de  Opperheer,  die  st/»'  geduchten  stoel 
Op  starren  sticht ,  en  grondvest  op  de  wolken , 

Zal  lagchen  met  dat  vruchteloos  gewoel , 
En  spotten  met  den  waan  der  dwase  volken» 

V0«  1321.  En  deden  ombieden ,  d.  i.,  ontbieden,  100  als 
Sm  moderner  en  soiverder  heeft.  De  Vorst 
deed,  of  liet,  t.  w.  door  s^ne  dienstelingen , 
ontbieden,  bevel  geven  om  tot  hem  te  komen. 
Er  kon  ook  gezet  zijn:  A9  ontbood,  hg  liet 
halen,  arcescebat,  U  w.  door  dienaren,  daar- 
toe afgezonden.  Doch,  over  dit  Ww.,  en  des  * 
zelfs  ondersdieidene  beteekenissen,  moge  men 
Dd  4  na- 
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naxien  (si  ianii  est  f)  de  II*  migner  Gemengde 
Aanmerkingen ,  in  o«  bi«  a  br.  ,  T»  D»  en  Lk, 
M.  IV.  61-65. 

Vg.  1324.  Bie  varsochi  men  om  die  eiehen»  Vorsocht  is 
verzocht j  zoo  Teel  hier,  als  ondersoebty  on- 
dervroeg. Om  is  zoo  Teel  als  ever^  aanfpande, 
op   het  stok  Tan.     Zie  bij  ts.  1052.  bL  360. 

Ys.  1326.  Al  bloot;  geheel  duidel^k;  bier,  rondnit.  Zoo 
TS.  1663,  nl  openbaar^  met  ToUe  zekerheid. 
Verg.  boTen  bg  ts.  675.  M.  294. 

Ys.  1337.  Ontfinghci  d.  i.  gebmikte,  tiiiHim«.  Dit  laatste 
gebmiken  wy  thans  alleen  Tan  Geneesmiddel 
len:  doch  de  Doitschérs  nog  algemeen  Tan 
Ontbijt,  Middag-  en  ATondmaal  (das  Frühst^l , 
die  Suppe  f  und  das  Abendbrod  einnimmen). 
Ontvangen  Tirordt  ook  wel  in  de  bigzondere 
beteekenis  Tan  gravidam  reddi  gebruikt :  maar 
doorgaans  komt  het  met  Xafi^pêip  oTereen, 
en  dmkt  zoo  wel  iets  lijdel^ks ,  als  iets  dade- 
lijks  nit  (begiftigd  worden ,  en  het  gegeTene 
aannemen).  Doch  hier  en  elders  is  het  nog 
iets  meer,  en  duidt  het  gebruik  maken  aan 
Tan  het  ontTangene  en  aangenomene.  Zoo  ook 
TS.  1395. 

Reghen  water  ^  dat  hier  neder 

Vallet  in  stare  onweder, 

Vpdat  (indien)  ment  reine  mach  ontfaen. 

Dat  es  ghesont  sonder  waen. 

En  TS.  1415  nog  dnidel^ker, 

—  als  men  den  w^n  ontfaet 
Bouen  matey  doet  hi  groet  quaet, 

Yan 
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Yan  ZéBverMoat^  als  Geneesmiddel ,  gebraikte 
j.  T.  H.,  het  Ww.  reeds  in  der  Naiuren  bloeme 
(xie  J.  8T.  en  j.  a*  cl.^  Taalk,  Aanm.  op  den 
Sp.  h.,  S.  IIL  R  12  en  13): 

leghen  lanceuel  en  u>ini 

Es  aedeware  goei  ontfaen. 

Maar ,    wat   is  vul  in   dit  rers  {Dai  hi  rnl 
nuchterne   onifinghe)  f  Ziet  dit  op  't  geen  ys. 
1330 genoemd  was:  met  vullen  monde  9  Oïisvul 
eene  sohrgfifont  roor  veel  9  In  beide  gerallen 
ontbreekt  dan  tooh  de  aanwijzing  van  de  sp^s 
of  drank 9    die  gebruikt  moet  worden,  en  de 
lin  loopt  niet  rond.  Wat?  indien  voor  uul,  of 
vul,  eens  gelezen  wierd  waf  (ufater)9  't  Verschil 
van  letteren  ware  niet  groot ;  in  hét  verband 
(zie  Ts.    1330-1335)  zou  het  wel  stroken :  en 
▼s,  1385*1404    zon  kannen  vergeleken  wor- 
den  ter  bevestiging.     Doch  -«  H.  en  L.  zijn 
hier  eenstemmig.    [Vul  nuehierne  zon,  dankt 
mg ,    op  .zich  zelve ,    door  geheel  of  volkomen 
nuchteren    kannen   verklaard  worden.     Doch 
ook  dan  ontbreekt  de  aanwijzing  van  't  geen 
gebruikt  moet  worden.    M.  S.] 
Vs.  1341.  Ausi.   Het  komt  mij  voor,   dat  dit   hier  zal 
moeten  beteekenen :  zich  van  spijsgebruik  onU 
houdê.     Eenen  anderen   zin    weet   ik,    in  dit 
verband  y  aan  het  Ww.  niet  te  geven.  Aristo te- 
les  zal  toch  wel  het  lange  slapen  (het  dormire 
in  lucem)  niet  hebben  aangeraden?  —  Doch, 
hoe  komt  hij  zelf  hier  te  pas. bij  dienJKontn^, 
bij  die  Indiërs  en  Meders  (vs.  1320-1323)?  Of 
vertegenwoordigt  hij  de  Grieken  (vs.  1323)?  — 
Vs.  1844.  In  den  daghe,  d.  i.,  gis  ik,  dien  geheelen  dag. 

Bb  5  Vs. 
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Yf.  1348.  Eime  imff,  d.  i.,  b^  behoeft  niet.  De  Doit- 
soherf  spreken  nog  hedendaags  soo.  Van  der^ 
ven  9  dat  wg  in  de  beteekenis  ran  atUbeeren, 
missen,  behoeven,  beugen,  komt  o.  a.  ssooc^ 
druftt  b§  omzetting  Tan  noodduffi,  zoo  als  bg 
H.  ST.,  JSy.  I.  7 ;  gelijk  het  ook  O.  S.  heeft  va. 
U31, 

(Dat)  —  At  den  hehame  so  beraet. 
Dat  hi  hem  sine  nooddarfte  gheve^ 

E.  heeft  noetdureif  hetwelk  geene  schr^ffbnt, 
maar  een  gerolg  is  der  w^te,  waarop  men  den 
Verleden  Tijd  Tan  het  Ww.  durven  (ceker- 
ligk  hetzelfde  met  derven^  gewoon  was  te  Tor- 
men.  Zie  k.,  Pr.  v.  T.  en  Dk.  II.  314  e.  t. 
Yerg.  o.  a.  komst  en  kün/Hg  enz.  [Nooddur^^ 
nooddorst,  voor  nooddurft^  is  reeds  door  xu., 
en  wel,  als  tot  het  F2aam<c4  dialect  behoo- 
rende,  opgeteekend.  Ik  Tind  het  dan  ook  bg 
xAiaLAKT,  Sp.  A.  II  D.  bl.  427: 

die  maie  geuet 

Eist  dat  een  sine  nooddorste  Asiiel, 
Dat  hi  hem  daerna  ghenoeghe.    ' 

en  III  D.  bU  160: 

Want  God  gaf  hem  dor  sine  goede 
Sine  spise  en  sine  voede 
Te  siere  nootdorst  openbare» 

M.  8.] 

Vs.  1349.  Fleum,  Toor  fluim  olflugm,  d.  i.,  verkond- 
beid.  Kil.  verklaart  het  jpAiRe^rma,  püuUa^  en 
vergeltikt  er  het  Fr.,  Ital.,  Sp.  en  Eng.  mede. 

Vs.  1350.  Searpt.    Intransitief,   alsof  er  stond:  scherpt 

jich, 
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sich,  wordt  geBokerpU  Hoe  echter  het  dage*- 
ttjksch  eten  Tan  sevea  drachmen  rozijnen  tot 
opscherping;  Tan  het  menschelijk  verstand  kan 
dienen  9  i»  mij  niet  dnidel^k:  Aristoteles  moge 
het  zelf  Torklaren. 

Vs.  1354.  Verraden,  E.  rerandert  de  leung,  en  geeft 
het  meer  gewone  geschaden»  If iemand  zon, 
ware  dit  de  oorspronkelijke,  daarran  verraden 
gemaakt  hehben.  Verraden  ia  zekerjijk  hier, 
iemand  op  eene  ongemerkte,  onvermoede  wijze 
Tan  kant  belpen.  Das  wordt  het  zeer  eigen- 
aardig van  pen^n  (vergift,  verg.  vs.  1390) 
door  O.  S.  gebezigd.  Eigenlijk  is  wel  «^r-rae/ei» 
iemand,  onder  schijn  van  hem  goeden,  heiU 
«amen  raad  te  geven,  ten  kwade,  ten  verderve^ 
raden  (naar  de  bedervende  kracht  van  'tvoorz. 
ver;  zie  boven,  bl.  201  en  elders):  maar  van 
daar  is  het,  allerlei  heimelijke  en  bedrieglijke 
aanslagen  smeden  en  ten  uitvoer  brengen* 

Vs.  1358.  Tanvyft,  d.  i.,  tarwen^  van  tarwe.  De  uit- 
gang in  ^,  voor  en^  die  nog  ve^l  later  in 
gebrnik  was  (b.  v.,  in  mannekijn^  waarvan 
't  Fr.  mannequin  kennelijk  eene  verbastering 
MBf  ia  rosa/yft,  oogelijn  en  derg.)  komt,  in 
deze  afdeeling  van  het  Gedicht,  eenige  reizen 
Toor ;  VS.  1361.  Beerijnevel  (bij  S.^  BerinxwelL.) 
Vs.  1362.  Oss^n^vhesoh  (bij  S.^  Oeeinvleeeoh^ 
£.).  Ts.  1360.  Wedren  (zie  liij  vs.  1173)  en, 
b§  £.,  h&ukifn;  VS.  1870,  verkijn.  Doch  ook 
bij  andere  woorden  beminde  de  Afschrijver 
niet  alleen  de  %  voor  e  (b.  v.  in  schinkel^  toot 
schenkel  f  vs.  2054),  maar  ook  de  ^  voor  s, 
zoo  als  in  ntynsl,  voor  minst  ^  vs.  1389. 

y«,  1361.  Berin^wel»    Beer  is  een  mannelgk  Verken,  of 

een 
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een  Wild  Zwigo;  %ie  uu  Maar  wat  ia  heC 
(of  de)  «100/  daarran  ?  Kil.  geeft ,  soo  weinig 
als  de  Tewth.f  eenige  opheldering.  Zig  kennen 
êwelle  en  êwiUê  alleen  in  den  sin  yan  gemwel^ 
tumor  f  enz.  Is  het  het  vet  of  tpek^  waardoor 
seker  het  Verken  sich  'meest  geawollen  en  dik 
Tertoont?  Of  is  het  de  Tan  hair  ontblootte 
hoidy  welke  veelal  het  uwoord  genoemd  (*), 
en  9  of  wel  hard  gehraden ,  of  tot  rolletjes  ge- 
maakt en  in  het  snnr  gelegd ,  door  yelen  ge- 
geten wordt  ?  —  Het  Latijn  geeft  hier  al  we- 
der geene  toelichting ,  daar  het  hg  F.  zelfs  niet 
een  soort  yan  vleesch  opnoemt,  en  hg  Q.  alleen 
spreekt  yan  cariies  bovinae  en  vaediutem  (Hoest 
dit  ook  verriiuie  zgn  ?)  In  een  Fragment ^  later 
(bg  ys.  1423)  te  yermelden ,  komt ,  o.  a.,  yoor 
(wat  tot  opheldering  of  aanvulling,  bij  deie  en 
de  naastyoorgaande  Aanteekening  dienen  kan): 
Jegên  tfledersch^n  [arthritis]  «lem  hergin  êmoiU 
[Berghf  Bargh^  Haialis,  porcos  exsectos  s. 
castratus,  kil.]  ende  bargin  êpec^  ende  braet 
in  een?  panne  ;  ende  dan  nem  dat  smout ,  ende 
olie  smout  f  ende  try»,  eks  enen  bete,  ende 
^tarwijn  me/e,  ende  gestgn,  gesoden  des  [tot 
dat}   het  begint  [te]  drogen:  en  maker  af  een 

fiaeê' 

{*)  Zwoord,    Ik  -nnd  het  de  swaerde  gespeld  bg  &.  ts.  7501. 
De  kok  oreigoot  den  hond  met  kookend  water ,  en 

so  dorhroeide  dat  vel. 

Dat  hem  syn  hair  al  uit  vel , 

Ende  hem  die  swaeide  al  door  $oot. 
En  TS.  1507, 

Ie  dede  hem  af  hemen  dai  hair , 

So  dai  hem  die  sweerde  cramp. 
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plaesier  and  [IeeS|  alêé]  heeiy  aUmen  gedogen 
ca»,  en  warmt  oft  [indien  het]  es  ie  doene, 
Ys.  1305.  Heien  lieden.  Verstond  S»  dit  niet,  daar  hf} 
'er'keeren  lieden  (dienstboden,  denk  ik,  in 
rang  geiigk  aan  arbeiders)  ran  maakte?  O.  S. 
schreef  sekerl^k,  gelijk  L.  geeft.  'tLatgn  segt: 

•  GroBsa  dbaria  vahnt  {valeani  F.)  calidis  ho» 

•  minihus  ei   laboraniibus ,    in  jejunio  ei  dor" 

•  mieniibus  fosi  prandium.*'  Men  xiet,  dat  O. 
S.  U  oorspronkelgke  'wel  nitge^rnkt,  en  hier 
Trg  stipt  gerolgd  heeft;  uitgenomen  de  Wn. 
fü  jefuniOf  die  hier  Trij,  sondwUng  inkomen, 
en  waarvoor  F.  eerst  geschreven  had:  in  con^ 
vitioy  dat  Tcel  heter  sin  geeft,  maar  toch  door 
detolfde  hand,  of  eeaesoortgo^jke,  ia  in  jejunio 

.  veranderd  is.  -^  Heeie  lieden  snllen  menschen 
%^n  van  een   bloedrgk  of  >  cholerisch  gestel, 

sterk  en  krachtig. 

Ts.  1866.  Verrieden  ^  d.  i.,  wat  de  laak  betreft,  verte- 
ren  f  maar  eigenlek  verkoken^  gaarkoken.  Men 
weet,  dat  men  voorheen,  toen  de  werking  tan 
het  Maagsap  ens.  nog  niet  bekend  was,  de  Jt- 
gestie  door  eene  soort  van  koking  «ocht  te 
verklaren.  Verneden  komt  hier  intransitief 
voor:  doch  transitief  vs.  1409,  waar,  van  den 
•     Wgn,  gezegd  wordt: 

Ei  verslet  des  mensehen  spise^ 

hg  bevordert  het  spoediger  verkeken  van  het 
genuttigde. 
Ys.  1369.  Enken  ^  naar  £•;  houk^n  hij  JET.  Watditbetee- 
kene ,  leert  noch  kil.  noch  Teuik^  (zoo  veel  ik 
zien  kan).  Het  Lat^n  laat  kenze  over  tasschen 
Schapen  en  Kalfsvleeseh  {ovinae  cameSf  onder- 
schei- 
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flchaiden  yan  agninae  (kmuTleetdi),  en  vefuli- 
moé  (TiCoIinae),.  waarbij  nog  arietimae  (wede- 
.  rgoTleefeh.)  gevoegd  worden).    Soch  geen  Tan 
beiden  ia  het  regte.  Boek  is  een  Boh  {hoeduê\ 
.  en  koekffn,   hei  diminuiieff   een  Bokje.    [Zie 
inj».   Geslacha.,   I.  D.  bl.  813,  314.    H.  S.] 
Yerg.  e.  j*  nim,  op  't  JL  r.  /•  bi..  336,  aan- 
gehaald door  lé   r.  w.»  in  de  rerbetering  der 
drukfeilen  ib  Bmnaf%  ts.  2081  ingeslopen ;  waar 
•  h$  Toor  boekii^  wil  geleien  hebbeü  hoekiue.'- 
Voor  bet  OTonge  worden  oe  en  o»^  en  loo 
ook  &m  en  »,  bg  onse  Onden  dikwerf  yerwii- 
seld. 

Ta.  1873.  AU  mêeme  êlaei^  d.  i.,  slrngt.  —  Si  keten  ea 
droghen^  Intranaitief :  uj  worden  tot  ^eaeheete 
en  droge  apga  (verg.  ts.  1107,  1110,  1145, 
1170,  1174,  1188^  1229,  1280  en  1363). -* 
Eeei  is,  vs.  1375,  denk  ik,  kdkcnd  heet, 
aonder  laanw,  Teel  minder  kond,  te  worden. 
Metier  voert  aal  dit  nader  uitdniden. 

Ts.  1382<  Oie  kern  dtm.  loei  euwefku»!;  d.  i.^  die  malach 
is,  en  lich  dns  gemakkelgk  kaemwen  laat.  Zoo 
R.  TS.  8840 ,  Tan  een  paar  jonge  en  Tette  doi- 
Ten  sprekende: 

Men  mackse  ewelgken  eonder  cnwen. 

Ts.  1383.  Gkevoet.  Waarom  bild.  lieTer  gkenoei  wilde, 
is  m^  niet  gebleken.  Waarsch^jnlgk  is  het 
eene  Tergissing  Tan  hem  geweest.  Zoo  niet, 
dan  tal  hg  genoei  joor, genaten  (genuttigd)  ge- 
nomen, en  den  Tisch,  niet  in  Pat-  of  R^n- 
'  maar  in  stroomend  riTier-water,  gekookt,  Toor 
eene  getonde  spga  gebonden  hebben. 

Vs. 
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Ts.  1389.  Brset.  BnBiiirrK  sloeg  toot:  breee,  d.  i., 
Ifrak.  Daartegen  staat  over  ^  eensde^U ,  dat  S* 
breeds  geeft;  eene  nazui vering  van  breei^  en 
aanpassing  aan  het  Yolgende :  hebben  »»,  niet, 
heeft  in.  AnderdeeU  zijn  Puden ,  of  Puien , 
zoo  ik  het  wel  heb,  niet  in  brak,  maar  in 
Moei^  hoewel  ook  stilstaand,  water  te  zoeken. 
Puden  toeh  z|in  onze  bekende  » Hollandsche 
Naèht^^en,"  de  iikvorêohen.  Haar  kil.  sch^nt 
het  aan  het  Vlaamsch  en  Zeeuweeh  4Mect  eigen 
te  zijn ,  Puit  Yoor  Vorsch  te  zeggen.  Inderdaad 
is  het  W.  in  Zeeland  nog  alzoo  in  gebruik  (*). 
Boek  het  diertje,  dat  ULé  Mueiela  fdacie  ver- 
taald en  aelfuyi  noemt  {Gadue  JLota  X.)  heb 
ik ,  ook  in  Holli^nd  en  het  Sticht  PuUaal  hoo- 
ren  noemeii :  waaruit  ik  opmaak ,  dat  het  W. 
PuU  niet  aan  gezegde  tongvallen  alleen  en  nit* 
sluiteiyk  toekomt.  Evenwel  erken  ik ,  bij  den 
TeuiK  het  niet  te  vinden.  Bij  j.  v.  m.,  Rymb, 
f.  (m.)  30\  lees  ik : 

—  doe  Aron  opheffen  sine  ham 
Op  moeraeaen  en  op  rivieren^ 
Baer  wi  euUen  coinen  pnden  schiere^l). 

En 

(*)  Alt  de  Zeemrcn  den  HoUanderaa  een  staakje  van  hun  dia- 
lect wijden  geyen,  heb  ik  hen  te  meermalen  hooren  seggfen :  j^De 
9  Cruuê  (knaap ,  jongen]  êptuU  mii  de  Puut  in  de  dtUve  (gracht  of 
»»loot)." 

(f)  Bij  de  volgende  verzen  heeft  eenig  Terschil  plaats  in  de  HSS. 
QLientt  («00  aanstonds  aan  te  halen)  roert  ze  aMus  aan : 

Alêo  daden  <t,  m  alichafU 

Vervulde  daer  EffyptenJani^ 

Sodat  die  huse  «A  '4cds»ild4 

Vol  pude  woren  aUemaU* 

Doch 
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,  En   in  den  Sp.  A.  I.  00.  verhaalt  hg  hetzelfde 

k<Nrtelgk  aldus : 

Dander  (plaghe)  was,  dat  alh  die  [r]  lude 
éHuua  en  lani  was  al  vul  pade, 
tn  dee  Coninx  cfltnere  en  keimelichede 
Was  al  vul  Torsche  mede. 

Bg  L.  ▼•  T.»  <%•  ^M  ^*  324  leest  men,  hoe  twee 
Edellieden  eerst  op  eene  andere  wgse  mishan- 
deld werden, 

Ende  daerna  geuili  alse  een  pand. 

In  den  Esopei ,  Fab.  IIL  (i.  a.  cx.  B^r.  bl. 
18,  19): 

Ghéne  tnuus  bat  •»•  punt  — 

Die  pnat  liet  hem  int  water  sinken  — 

Een  wuwe  quam  daer  gheuloghen^ 

Die  de  muus  int  water  vinc 

En  den  punt,  die  an  hoer  kinc» 

Fab.  XXV. 

Die  pade  waren  eender  here  — 
Ghenen  pnden  was  gheseni 
•«.  meester^  dat  was  tserpent  — 
Dus  hebben  die  pade  gheuaren. 


Bg   R.  Ts«  2304  en  volgfg.  vindt  men  soortge- 
Igke  Fabel,  waarin  b,  y.  gevonden  wordt: 

die 


Doch  het.Leidache  HS.  vaarren  het  njyae  eene  copij  «,  geeft: 


JUso  daden  ri;  al  te  hani 
Benediden  si  tgypteiüant 
So  dat  dié  kuse  én  Co,  soit 
D'  vol  warm  >  alttmaló* 
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Die  paden  tidhn  uHtreH  «rt.  — 
{JDii  was  aikr  ptiden  samck)  — 
God  gehoorde  dte  pnde. 

Verder  in  den  Esopet.  —  Fab.  XXXII. 

Doe  vonden  si  pode  in  •!•  riniere    * 
Siüende»     AU  die  pnde  die  diere 
Saghen  — . 
Dtfse  pude  sijn  bloder  dan  me  (L  wi) 

en  Fab.  XLII. 

Een  pnat,«itcA  •«•  osse  staen  — 

Die  paat  goei  sinen  buuc  vol  loasen  *- 

Die  pant  drone  fileer^  en  hi  verblies. 

B§  d^  twee^en^deriigeié  heeft  de  ÜUgever  (bh 
174)  eene  korte  Aanteekening  gevoegd.  Verg. 
'  ook  nog  BiLDiBDiJKS  Geslachtlijst  y  II.  386. 
Doch,  wanneer  deze  Taalgeleerde  zegt,  dat 
men  ondt^ds  ook  Pudde  zeide  —  eene  aan- 
merking, door  welke  hij  het  W;  nader  poogt 
ie  brengen  tot  jParf,  öf  '  jPotóe ,  de  Rana 
Bufo  X.)  —  moet  ik  m§n  leedwezen  'er  orer 
betnigen ,  dat  hij  znlks  niet  met  eenige  bewij- 
zen gestaafd  heeft.  Ik*  herinner  mij  daarvan 
geene  voorbeelden.  Intosachen  laat  ik  het  in 
't  midden,  of  dit  Puii  {puie^  pude)  al,  dan 
niet,  hetzelfde  zij  met  dat  PutOt  hetwelk, 
bij  de  Onden,  eene  benoeming,  en  sobri^ei 
eener  liéhtekooi  is;  i,q6 ai\sh.,ypHj  Eei^puiy 
1I«  Fragm.  vs.  99  en  JV»  X^r^g^  va.  Ift  {i^ 
N.  T.  en  Bk  V.,  I.  U6  en  l«5): .  .  .:.): 
E  e  Aerg' 
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4erg*  patef  Uni^  wiihM 
M  nodk  Ugê  mi  hur  éêüif 

WiUm  noch  Ken  pnte  A^W(*). 

en»  b«  R.  ra.  919, 

lawfrcUf  erger  polen  tMie, 
£«||0r  er«  Mffn  geÊoone» 

DiD.  ▼•  ASSiRiDty  f*ferM  e»  Blancejloer,  ts.  3361 , 
Je  «el  <f«  vere/ae»  en  dine  pate. 

Ts.  2487: 

—  waehiren  vtere^ 

Fel  ende  guaet  ende  pntertiere. 

(In  de  HoTMe  Belg»  P,  III.  Tan  koffia^nii  v. 
Fallershbenp  (Leips.  1836.),  e.  94  en  70.  Verg. 
«Que  vertdaringy  i,  !$!•)  £iu  sdignt  er  anders 
orer  te  denken »  en  bet  la^^Uie  uit  de  Roma- 
ni9cfae  talen  te  willen  verklaren.  0?er  dit 
P^Uf  en  daar  van  af  kcmieode  Pwtier  {Pmenier, 
Peutier,  Puttkir)  en  Puienier  (met  Pmier- 
tierig  en  Pufierich)  ia  eene  breede  Aantee- 
kening  Tan  Hoer  cu^wn^  in  j.  n.  en  j«  a. 
«,«  ^niil*  op  J.  Tt  «,  i%,  A.  II«  UO-143,  te 
Tinden*  Oocb  Teel  er  Tan ,  beneTens  Trg  wat 
ander  meer»  was  reeds  Tdór  hem  gezegd  door 
j,  MowtWkM,  Twlk^  4annK  bl«  30»  die  aldaar 
üpk  noy 4  wnt  de  afleiding  jm  'i  tfUïBÓke  W. 

be- 

{*)  Ia  bfit  5^  Stok  der  Horae  Belgica^^  onlangs  uitgekomen, 
,fBre8laulB37]  sga,  door  HOFFaisi  von  PaUenUbcn^  deie  Frag- 
menten niog  eens  gegeTsn.  Be  aangeh.  pU.  c$n  daar  ts.  1108  en 
1624.  (s.  77  en  99L  wrg*  kem  zeljon ,  s.  116). 
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betreft^  Terw^rt  naar  MBMlBty.  in  de  Nieuwe 
Taelk.  B^dr.  L  360^  en  «Hes  uüBt  t^tMe  {/ui), 
vadsig,  vuidig  {vuig)  in  Terband  brengt:  met 
welke  juistheid ,    mogen  anderen  beoordeelen. 

Vfl.  1391.  Bornef  die  vten  »iene  rinnen.  Bom,  b§  om- 
settingp  bron,  19  hier  kennelflL^  niée  de  hdrn^ 
fut,  of  hrauaéer,  maar  het  t>aUr.%M,  dat 
daaruit  AoiTei*  ea  helder  epwélIL  Yoorbeelden 
nit  j.  T.  H.  en  i.  ▼•  y.,  zie  bg  j»  a«.  cl.  B^dr. 
bl.  102.  Zi&  biet  nog  eei»  uü 'i  Jrdjyvuéfit» 
(iets  lager»  V^  Tt^  1423^  ie  irérkneMen):  /e- 
gheu  dié  geseeeri  jyii>  <^-^  •*^-  1H«  «m^c  «a/me» 
dfmken  iaauonte,.  emde  êm$  hüeh  dtm  des  mot' 
gene  ;  ende  dit  sal  men  doen  mvi^  dage*  Verg. 
't  W..  fontein;  sie^betvn  h^Ya^H3&bl.  388  «.  v. 

Ya*  1400  Gamia  en  bequamei,  éL  i^  gménd  ea  aangenaam 
al  n^t%:,  wel  behctnvend*.  Zia  boren ,  bij  ts. 
110.  bt  198:  en  rek^  Oom,,  ef  GanU  (na 
gantech))  U.  eigenlek  fokeei,  van  daa)r  gaaf  en 
geMoad.  €imnêen  ,  (gamsen^,  imelefk,  gezond 
Barken.»  gememem^  Yerg^  bil.,  en  a.  .¥•  h.,  ab- 
meder  den  Teutk^  n^  ep  h.  ,tft^  Jiy.  I.  509. 
J.  iu  CU,  Bfdf'.  bk  301.  H«e  éTbinefi  {gana-^ 
aeiii)^iMgt  yen— ft> aaniefahwBft >  heaft'^H.  s.  zeer 
daideli)k  aangenwew»  in.  èeto  ^1;»  JL  9*  £6.  Toor 
1836.  Ik  1.  Np^  3«  U.41<Qii4&;;aldas,  aan 
't  geen  dwr  /^  a.»  k,  op  't£wv..>  Jl  (waarin 
het;  Wm.  dikwerl  Yoorfi«iBftt>  bk  280,  aange- 
merhit  wnav  «ew  zBer  bektigt^ki  tevnaegsel  bij- 
*  tetlendA  Iet»  lager  ,<  bij::  .vy^.  UTOi,  zal  ons 
eene:  plaiaAs'  oU  u  y^  n^  Sp»  ib.;iwrkomen» 
waann  biji  00«MiiVt  vtoi^ 

Ben  gansten  raet  enien  hesian. 

£e  2  In 
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.     In  der  Xaimren  bloeme  (hg  B^  If.  T.  en  Dk* 
T^  IV.  113)  spreekt  hij  aldas : 

Gans  én  salich  roei  waer  dit  dan^ 
Dat  mê  enx. 

Ys.  1412*  Ghmoinnen^  d.  i,  verkr^fÊn^  al  is  't  juist 
niet  door  gehikkig  spel  of  koopmanschap.  Zie 
▼s.  1228.  Verg.  't  Fr.  Gagner.  ia  sommige  yer- 
bindingen. 

Yb.  1*210*  Verdouk0i.  Zie  boven,  bl..200.  Baidel^k 
geeft  £.  dUf  en ,  ten  tif  mijne  oogen  m^  mog- 
ten  bedrogen  hebben,  ook  E.  Be  beteekenis 
▼erschilt  niet  Tan  die  des  IrequentatiTnms  rer- 
donkerem. 

Ts.  1428*  La$er»eap  der  vie  wottet.  Over  loMerscap  lie 
boven  hg  ra.  1259.  hl.  416.  JFaUen  is  wellen, 
opwellen;  hier,  b§  oyemoeming,  ontspruiten, 
ontstaan ,  voortkomen.  Het  komt  af  van '  t  Zelfst. 
Nw.  welle,  HD.  QuelU^  d.  i»,  bron,  fontein, 
lie  1.,  Pr.  V.  T.  en  Dk.,  I.  461.  De  Heer 
a.  j.  X.  deelt,  naar  aanleiding  van  het  W. 
valghe,  eene  pi.  nit  j.  v.  x«,  Sp.  A.,  I.  464, 
mede,  waar  wallend 'too  veel  sch^nt  als  vloeit 
jsfiJ;  vermits  'er  van  wallend  geud,  in  caASSus 
keel  gegoten  f  gesproken  wordt  (Aanteek.  op 
't£.f.  J.  bl.  323.).  Zon  het  echter  niet  eigen- 
lek £00  veel  lijn  als  kokend,  kokend  heet, 
'  soo  onmiddellgk  van  het  vnor  genomen  ?  Im- 
mers heeft  die  smelting  van  gond  eene  koine- 
Igke  overeenkomst  met  het  koken ,  het  uj  dit 
op  het  vnnr,  of  onder  de  Inchtpomp  geschiede: 
en,  hoe  digt  ook,  en  daardoor  soortelijk  (spe- 
i»fiek)  zwaar ,  het  goud  zijn  moge ,  het  walt  en 
welt  en  golft  en  borrelt ,  en  laat  losgemaakte 

Incht 
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lucht  uit,  wanneer  het  in  de  kroef  op  't  for- 
nais  gesmolten  wordt.  De  voorbeelden ,  door 
sTURwiRKU ,  soo  ult  onso  Oaden ,  als  uit  de 
oudere  en  nieuwere  verwan  te  talen ,  b^gehragt 
in  de  Aant.  op  j.  v.  h.,  Sp.  h.  I.  82-84,  sohij- 
nen  dit  te  staven ;  o.  a.  dat  Ang^^Sax.  Se  hei 
on  veallendnm  ele  baêhian^  h^  hief  (beval)  in 
wallende  (kokende)  olie  ie  baden  (doopen).  — 
Ik  voeg  hierbij ,  uit  het  Fragmeni  van  een  JTe- 
disck'lkabaUiitiech]  werk ,  aan  de  Jf.  v.  N.  Lk.^ 
door  Prof*  TTDiHAir  geschonken:  Jegen  Uuer* 
ecop— "^-^  JDii  moeinië  nniië  drieweruè  sdü' 
ges^  en  ki  moei  drinken  gewallen  ipyi»,  en 
brande  beneden  kuien  maken;  aidue  maèk  men' 
ieuet  lange  depken.  -:-  Gewallen  wgn  is  hier 
teker  niet  vloeiende  ^  maar  kokende  wijn.  Ook 
de  Teuih.,  verklaart  (bl.  SOS)  wallen  door 
Sieden  (koken)  en  qwalmen;  en  dit  laatste 
wederom' (bK  I99y düor  uyi^Bereten:  etUmede 
fwalm  door  8oide,y  wallf  bulliiu» ,  buUiiio  eaz.'^^ — 
Wallen  is  dus  eigenlek  op  •borrelen  ^  en  omdat 
xulks  uiterlgk  overeenkomst  heeft  met  het  ko* 
ken  van  vloeistoffen,  verder  koken ^em. 

Va.  1425.  Hierioe ;  d.  i.,  daar  benevens ,  bovendien ;  ad 
haec^  insuper, 

Ts.  14S0.  Beraei;  d.  i,  ^eraorgi,  met  bele^  in  de  be* 
heeften  voonietf  zondor  karigheid  te  eener, 
sonder  overdadigkeid  te  anderer  zijde. 

yfs.  14S2,  1433.   Zie  voren,  bij  vs.  45.  bl.  157. 

Ts.  1436.  Keeri;  hier,  schikt,  rigt,  gedraagt.  Zie  bij 
VS.  264.  hl.  233. 

Ts.  1438.  Scalkeit ;  d.  i.,   allerlei  booze  en  schadel^ke 
toeleg;    bijzonderlijk   snoode    listen    en    tre- 
ken.    Zoo  stelt  O.   S.  VS.   1884,  de  loosheid 
Ee  3  van 
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▼an  den  Tos,  togen  é&  mmpomdighni  ran  het 
Schaap  Ofrorc 

Simpel  na  des  lams  aerd, 

Scalke  recht  na  den  tos  Reinaerd. 

Ya.  liA2.  AS^  «ii<  f eo&l  aox.  Dit  sehgnt  eenifennate  te 
pleiten  vopr  de  letiag  Tan.  ys.  1485  bg  JL, 
waar  de  fr&ta$iê  Tan  deie  iipodMit  dnidelgker 
«iifaMtt,  Haar  jniat  e?en  daarom  is  het,  mgns 
intieesy  yemakkeljgker  te  begrgpea»  hoe  men 
fb  lef  ing  van  X.  in  die  van  JT.,  dan  emgekeerd, 
heaft  kunnen  veranderen.  Klinkt  de  laatste 
ook  niet  wat  leer  «lalAoi^iai  en  modern  f 

Vj.  144*.  Tore  nttma  {ter  êeren  name).  U.  beeft  Uer 
itsr  haeren  name  :  en  drnkt  sekerlSk  de  meening 
van  den  fiehngrer  nit  Of  eehter  de  adspiratie, 
al  dan  niet«  door  demelyen  gebexigd  ware,  — 
irie  «al  ons  dat  aeeggan  ? 

Va.  1448.  Ifaaofdlsii^  Wat  biiaibdtk  bewogen  hebbe,  om 
beeieden  voorteslaan,  en  hoe  h^  dit  Terstond 
en  wilde  yentaan  hebben »  weet  ik  niet  r^ 
te  gissen.  Se  leiing  yan  H.  heêi  turnden  loopt 
in  togen  het  enmiddel^k  Tolgendet  Dai  ee  een 
km^$^  gebod.  Wj  dnnkt,  &ssos«fsn  js  gen-» 
Tondig:  onderscheiden  yan  andere  dengden  door 
de  nn,  ys.  144^1509  te  geven,  nadoro  Ter* 
klaniy;  -^  dns,  besehoidonijjk  hemmen  ^  bene 
distingn0ndo  bene  depdre.  '^eatg.  boven,  b$ 
VS.  68,  U.  17»,  179 :  en  doe  er  h«  t.  vs«4|37l 

S^i  so  w^s  én  so  besceiden, 

Dai  gi  so  niet  en  s^i  ie  vérleiden. 

[Beseeden  9   voor  beseheidenljjk  verUaren  (d»- 
finifOf  zoo  als  ku.  heeft),  komt  ook  inden 

Sp. 
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Sp,  Miti.  Tan  muKLAXtt  meenndea  voor.    Das 
least  meiii  I  D.  bh  4^ 

Maer  gKeene  kêrt0  en  ean  veritaêHf 
Noeh  tongkê  besceden  daer  M, 
Te  vulbn  wel^  W9ê^  God  $i. 

UL  168: 

—  int  ende 
Sö  quam  êoe  M  Stdane, 
Die  headiti  die  redene  eeenef 
'    En  seide  al  epenbttre  *^ 

en  III.  D.  bl.  32. 

In  die  yêtorie  kiemëte 
Solman  V  besceden  liMfv^ 

I.  S.] 

Ts.  14$I.  Die  God  den  herebeUmeiheneU  Prof.  sibobvbiik 
kent»  zoo  weinig  als  ik»  eene  andere  plaats» 
waar  beloven  roor  bevelen  soa  Toorkomen.  De 
lefting  yan  E.  zal  dos  voor  te  trekken  i^n. 
Misschien  is  de  schr^flfout  daaruit  ontstaan »  dat 
de  Afschrijver  het  Umel^h  uit  ts.  1449  nog 
altgd  in  het  hoofd  had. 

Ys.  1455.  Voor  dat  X.»  on  die  B:.,wa  ik  lierer  lezen 
dani  (dat  hg,  zie  boyen,  by  ys.  72»  bU  177. 

Vi^  1456.  Die  renten  beaetten.  D.  i»,  de  Landsinkomsten 
behoorlek  besturen  ^  ten  einde»  zonder  telkens 
nieuwe  beden  te  doen»  of  schattingen  te  hef- 
fen »  alle  noodzakel^ke  uitgayen  te  kunnen  dek- 
ken. Verg.  bij  ys.  81.  bl.  149.  —  Geheel  iets  an- 
ders is  het :  renten  perasetten^  Té.  1723 ;  hetwelk 
niet  schQnt  te  yerschillen  yan  bezwaren»  be- 
leenen» yerpanden»enaUoodoor»  op  de  renten» 
£e  4  als 
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als  hypotheek,  geldéfti  óptenemeHi  denelrer 
bedrag  en  Toordeel  Yoor  het  Land  Termindereii. 
Tl.  1461.  Arders  Go/i*  Ik  heb  boTen,  bg  ys.  361.  bl. 
249,  deie  uitdrukking  trachten  te  yerklaren 
yan  den  Regent,  als  een'  herder  des  Volks 
(naar  het  Hameriêche  Tioifi^r  tou  ^oc;),  en 
wel ,  als  sulk  een' ,  die  in  ujn  Tolkabestnnr 
God$  Toorbeeld  navolgt.  —  Ik  ontreinsde  daar 
niet  9  dat  deie  uitlegging  hare  bedenkelijkhe- 
den  had,  doch  achtte  ze  niet  onwaardig  om 
aan  nader  ondenoek  te  worden  onderworpen» 
Naderhand  ontving  ik  van  mijnen  hooggeach- 
ten  Vriend  het  volgende:  [Ik  geef  in  beden- 
king, of  men  hier  voor  ook  ardsce  (aardache) 
God  leien. moete?  M.  8.]  En,  ik  mag  niet 
aflijn ,  deten  voorslag  met  twee  gronden  te 
ondersteunen.  Want  eensdeels  komt  IT.  dien 
eMiigermate  te  hulp,  door  te  lezen  erderseh, 
waaraan  er  ontnomen  wordende,  blijft  erdsch. 
Na  kan  er ,  waarvoor  in  de  HSS.  doorgaans 
een  apostropke  (')  staat  (b.  v.  JP,  mer ;  iP, 
der;  p'J,  perd  enz),  al  ligt  verkeerd  gelexen 
zgn ,  wanneer  de  ophaal  der  d  een  wdnigje 
naar  achter  getrokken  en  verlengd  was  (^) 
in  een  HS.,  waaroit  een  Afschrgver  z^n  exem- 
plaar vervaardigde,  en  dit  hem  tot  deze  inlas- 
sching  verleidde.  Anderdeels  vond  ik  bg  R. 
VS.  7112  de  nitdrakking,  van  welke  zich, 
naar  de  veronderstelling ,  O.  S.  bediend  zal 
;    hebben: 

Gelyk  den  foeus ,  onsen  eertschen  (rOl, 
Willic  u  etoelic  dienen  ende  eeren. 

Elk  kieze ,  wat  best  dankt; 

Vs. 
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Vs.  1471.  Rechten  heere  ealmen  meer  weghen»  Reehi 
is  hier,  naar  het  geheele  redebeleid,  niet: 
weUig^  maar  regivaardig:  even  als  ts.  1490 
rechi  vanneeae  eene  regtvaardige  reglsnitspraak 
is.  Recht  en  Gerecht  verschillen  niet:  en  O. 
S.  spreekt  aanstonds,  ts.  1476  Tan  solken. 

Die  gherechte  hndsheré  sjf»  ;   • 

waar  H»  gerechtege  geeft,  als  tot  opheldering; 
too  als  hg  ook  doet  ts.  1488^  bg : 

Gherechtheid  ee  twivoud  ghemect: 

maar  minder  noodig,  daar  het  bg  hem,  soo 
wel  als  hg  £.,  ts.  1822,  een  Tereischte  in  den 
Regent  is, 

dat  hi  minne  mede 

Gherecht  vale  en  gerechtichede. 
En  hi  tonrecht  ecwce  dan. 

Dit  laatste  wordt  opgehelderd  door  het  loo 
aanstonds  Tolgende  ts.  1828., 

(Hij)  sla  den  gonen  in  staden  f 
Die  met  onrechte  sgn  verladen  ^ 

d.i.,  tegen  regt  en  billijkheid  ondërdrnkt  wor- 
den. {Ferladen  Terschilt,  in  beteekenis,  niet 
Teel  Tan,  doch  is  iets  sterker  dan,  beladen ^ 
waaroTer  sie  a.  ii.  a.  im.  T.  .0.  en  Lk.  Mag. 
IT.  56-61.)  En  tegen  dit  met  onrechte  staat 
TS.  182&  oTer: 

—  hi  gheue  elke  man 

Wat  dat  (of  êo)  sijn  ee  metten  rechte. 

Van  daar  ook  straks  'tZelfst.  Nw.  rechi^  Toor 
Ee  5  het 


kêSgêfigt^  ot  denalCi  regUmtapraak,  yb.  1820: 
—  niemen  ne  êpare  (hg)  ini  rechU 

Doeliy  geligkde  regtvaardigheid  ^  Tolgens  cici- 
•  %Ö9  êe  grondslag  en  een  kort  begrip  aller  deng- 
den  iSt  soo  wordt  twhi  ook  in  mimeren  lin 
genomen»  en  tnsachen  genade  en  antfermiug 
opgenoemd  ts.  1972 : 

jEf»  «e  gheUme,  dai  gkemidef 
Recht  e»  ontfmrmicheii  daer  bi 
Ter  werelt  goei  gkehaude»  si» 

Voor  het  OTorige  komt  rechi  ook  ah  Bgw.  voor ; 
b«  T.  T8.  18S5. 

1^00  2mI  Atiia  al  omghesleghen  ^ 
jEH  /mI  Aam  ê^ns  witte  plegken , 
Recht  alê  een  verloren  man. 

en  VS.  1894, 

Seate  recht  «a  den  voe  Reinaerd. 

Wat  na  't  Ww.  wegen  betreft:  het  beteekent 
hier  achten ,  waardschatten.  W§  leggen  ook 
-  nog  wdi  van  iets»  waar  wj  grootere  waarde 
en  belang  aan  toeschrgTen»  dan  aan  iets  an- 
dera: mdai  weq^t  mwaarder  hif  m^;  dai  heeft 
meer  gewigt;  hei  %$  gewigtig^;"  en  xoo  ook 
noemen  w(|  wel  eens  iemand  em'  gewigiig^  of 
wigOg  man»  die  yrg  wat  awMrder  weegif  dan 
menig  een  ander»  die  sich  Teel  laat  Toorstaan. 
'tis  dos»  eerst,  wegen,  daarna»' als  op  't  ge- 
wigty  deaiMMirfa»  d.  i.»  de  gehalte ,  de  waarde, 
leertti  keivien»  eindeUjk  sebatten»  tanxeren  ot 

waar- 
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waarderen,  beoordeelen*  —  Bg  tagenoYentel-  . 
Umg  aobgnt  dan  óntwegen  (afw^en)  soo  veel  te 
sgn ,  als  oniMegg0n  (abjudiomre),  vi«  1499. 

fVat  landkeren  hier  of  es  ontweghet, 
Sem  68  ghereehticheit  onUeghei^ 

Wien  men  Gods  gelijkenis  {ghelike ;  sie  borenp 
bl.  153),  ontweegif  d.  L,  men  men  Gode» 
den  regtvaardigen  Opperregter^  ongelgkTormig 
Terlilaart»  dien  onUegt  men  de  regtraardig- 
lieid;  welke  uitspraak  eigenlgk  anders  om 
moesl  geset  worden.  — »-  Hisschien  erenwel  kan 
het  ook  wel  eenroodig  door  vemoken^  be^ 
fwifdf  o£  verloren  yerklaard  wordmi.  [Om- 
eeegen  Is  hier  blgkbaar  tffg^sMf  afwijken^  de^ 
vuÊTif  coo  als  xiu  het  rerklaart*  —  Ik  Tond 
'  het  woord  ook  eenige  malen  bg  kaiiu  en  h. 
sT,y  dooh  in  een'  meer  of  min  Terachillenden 
sin.  In  den  Sp.  A.,  des  eersten  leest  men  II  D. 
bL92: 

Vromêge  herte^  di$$  geseget^ 
En  es  gherne  dine  ontweget» 

enU.  464s 

Bie  ghene  die  qI  .h^re  sinne 

Ter  wereli  setten  enter  erdscher  minne , 

Die  latió  al  ongeiroest : 

Want  ahe  de  weelde  ist  geloeai 

Siere  ganoeekien9  smêb  widima  seghet, 

Daiiem  ginder  es  al  aatwtglM. 

Wanneer  men  door  ^»»<for  hier  de  toekomende 
wereld  verstaat,  soo  nU  het  verband  sohignt 
aan  te  dnideny  sal  de  beteekeni^  ipi»  dat  hem 

gin- 
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ginder  alles  ontgaan  of  Toor  hem  rerloren  is. 
Haar  op  de  eerste  plaats,  welke  eene  op  sich 
selTe  sta«ide  spreuk  boTat,  is  de  beteekeois 
mg  minder  duidelijk.  Vindt  sg  misschien  ook 
eenige  opheldering  in  de  Tolg«  plaats  Tan  h.  st, 
IV  B.  Ts.  1278. 

Die  pope  waeri  doe  ontweghet» 
En  sere  ontdoen  en  vervoert. 

Hier  segt  ontweegd  worden ,  soo  reel  als  onteteU , 
van  iyn  stuk  gehrogt  worden.  Past  men  nu 
deie  beteekenis  op  de  gen.  plaats  Tan  haulaht 
toe,  soo  sal  de  sin  weten,  dat  het  vrome 
(kloekmoedige)  hart  door  niets  ontMet  of  oni" 
roerd  wordt.  Ik  wil  echter  niet  ontveinsen , 
dat  dese  rerklaring  mg  niet  geheel  Toldoet. — 
Nog  eens  trof  ik  het  woord  bij  stoei  aan ,  Til 
B;  TS.  262 :    . 

De  coninc  was  up  dit  ontweget^ 
Dat  hi  de  ghene  gheloven  woude^ 
De  geen  goet  man  heten  soude. 

waar  hütdbc.  het  te  regt  Terklaart  door  9  van 
den  weg  off  in  dien  sin ,  als  wij  nn  teggen : 
spoorb^ster.'*  Ik  Toeg  hier  nog  eene  plaats  nit 
den  Hertspiegel  Tan  sfimhbl  hg,  I  B.  ts.  78, 
waar  ontwegen,  mgns  achtens,  beteekent:  va» 
den  regten  weg  afbrengen : 

J9t»fi  kunetigh  spinneweh  om  ^deUeere  verlakken 
Qntweeght  hen^  laas. 

1.  S.] 

VsV  1472.  Zie  bg  ts.  953.  bl.  863.  —  0?ér  het  W.  cfo- 
gen^  voor  held ^  xie  een'  TOor  allen,  s.  sr.  en 
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j.  A.  CL,,  Taelkundigc  Mengelingen  ^  hh  62  en 
Tolg^.  Dikwerf  komt  dit  W.  toot  in  den  Rey^ 
noH  (B.,  N.  T.  en  Dk.  Y.,  I.);  ak  l«  Fragm. 
Ts.  1»  (bl.  120). 

Die  eoninc  woê  een  dege  coene; 
Ih  Fragm.  V8.  135  (bl.  U7): 

JDaeromme  riep  die  deg6  eteut; 
T8.  17S  (bl.  149): 

Of  heeft  V  die  coene  degen 
Ghenade  gebedef  — 

Ts.  226  (bl.  151) : 

Men  sal  v ,  degen  werde , 
Grauê  onder  die  coude  erde, 

een  T8.  299  {h\.  158): 

Doe  antwerde  roolant^  die  degen, 

Ts.  1476.  Voor  $yn  leest  S.  fijn.  Misschien  niet  teonregt. 
Doch  mij  komt  het  geheele  vers ,  of  het  rol- 
gende»  bedorven  Toor,  Want  twee  gehroederen 
te  noemen :  een'  regtraardig'  Regent ,  en  — 
verstand  (niet,  een'  rerstandig  Regent),  dit 
heeft  geen'  .goeden  zin.  Verstand  en  Jle^- 
vaardigheid  konden  wel  gezusters  heeten.  Mis» 
schien  ware  alles  gered,  door,  ts.  1477,  Toor 
Entie  (E.)  of  En  die  (X.)  te  lezen :  En  van 
(en  die  zijn  van  — ),  of:  En  hebben  (en  die 
hebben  — )• 

Ts.  1478.  De  inynlling  van  deen  (de  eene)  bij  E.  schijnt 
door  den  zamenhang  gewettigd  te  worden.  Het 
gewinnen  der  bederve  is  eéne  vreemde  spreek- 

wg- 
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w^ie,  hei  tQ  meB,  faQ  A^déroe,  aan  bekofffte, 
oC  au  bedefff  of  aan  jiltf r  4enke.  In  laatst'» 
genoemden  zin  Tindt  men  het  in  Reynoli^  lY» 
Fragm.  vf.  120  (B.,  B.  T.  ea  Uk.  ¥.,  L  169. 
▼erg.  108): 

WiUi  sijn  dofper  ei  ênel. 
En  V  bederve  doen  weL 

Hoe  het  z$,  de  meening  Tan  O.  S.  komt,  denk 
ik',  hierop  neder ,  dat  de  sncht  om  regtvaar- 
dig  te  sijn  geenszina  Toldaan  moet  worden  ten 
koste  Tan  Terstand  en  kloek  beleid,  en,  Tre- 
derkeerig,  dat  men  niet  slim  en  listig  moet 
z^n  met  Terloocheningr  ot  aofaterstelling  der 
regtTaardigheid. 
Ys.  148S.  Ghemect.  Dit  kan  zijn  gemaeetj  en  't  kan  ook 
z^n  gemikt.  De  zin  komt,  hoe  men  het  neme, 
oTer  een  nit.  Want  io  alten  gevalle  is  het 
eene  oTerdragtige  spreekTvijze.  Immers,  gereg-» 
tigheid  kan  oTen  weinig  gemaakt ,  als  gemikt 
woiiien.  Mikkenikt rmawmy é,  iw,  mm zeft«r4oeC 
(hg  '  t  afschiclen  Tan  een  boog  of  ander  geweer) 
in  'toog  honden,  om.  dat  ts  raken.  Van  daar, 
~  -  hg  avernoeming,  iets.  bedoeieek^  beoogen,  ten 

oogmevk  heUen  (alle  iroovden,.  £e-  hetzelfde 
beeid  ten  groadslag  hebben);  dns,  hg  O*  S. 
Tm.  lïaflL  9e  vaadgeving,.  Tan  Ta..  1721  af 
Tooikoaiende ; 

—  eut  roet  dan  van  enufefte. 
En  die  lettel  emmermere 
Hicket  vp  sgn  ($)  selues  ere, 

E»  ymn  daar  ook  «api  iata  patUM»,.  naar  iets 
r,  iala  taadilanb  ivHeiindenh  Zaa  in  Rey- 

nob 
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nM  !¥•  Fragm.  rtu  177  (B.,  »•  !•  en  Bk.  V., 

L  181  (187): 

J}oe  micten  si  b  *%•  name, 
IHe  hem  êoude  «y»  bequame* 

Doch  Tervoljfeiifl  wordt  het,  in  nog  raimer 
züii  genomen;  b.  v.  Tan  een  voornemen^  dat 
opgevat t  en  al,  of  niet,  ten  nitvoer  gebragt 
wordt.    Zqq  R«  VS*  6556: 

At  had  ie  van  teerste  geniict 
Tware  te  keggen  ^  ie  moest  vertien 
En  metten  hoop,  die  iaer  lach,  lien. 

En  van  bespeuren  y  merken ,  beoordeeleoy  be- 
vroeden, in  de  derde  Bglage  tot  £.  {van  den 
Vos  ende  van  den  Wolf)  vs,  48,,  bK  281.  der 
Uitg.  van  j.  p.  w.: 

lieinaert  neve,  so  moochdi  micken, 
Soe  mijn  geluo  hem  strecken  can. 

Ja»  nog  w^er  «trekt  lioh  de  b«te»keni8,  naar 
bet  gebruik  b^  de  Ouden ,  oit.  B.  op  m.  st., 
M^,  IIL  306  en  v.  bewijat,  dat  mikken  na 
eena  is:  si^iie  gedachten  op  iets  vestigen ,  er- 
gens aan  denken;  dmi  weder:  xieh  ergens  aan 
hehreunen,  ergens. im^^  o{  gevoel  van  hebben; 
nn,  ieta  bij  lichielve  overleggen,  vooral  ook 
met  sorg  en  angstig  voorgevoel;  dan,  iets 
willen  en  verkiezen;  eindelijk , eenvoudig m«r- 
hen»  —  De  plaats,  over  welke  wij  hier  han- 
delen, sal  dan,  denk  ik,  zoo  veel  beteekenen, 
als  of  'er  stond:  »men  kan  aioh  de  geregtig* 
beid  tweevoudig  voorstellen;"  d.  i.,  'er  Is 
tweeërlei  soort  van  regtvaardigheid.. 

Vs. 
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Y8.  1485.  VentOÊU  Te  r^t  heeft  H.  besiaei,  d.  i.,  on- 
derneemt,  waagt  {iUBHnei).  Zie  kil.  Zoo,  o. 
a.  bij  I.  T.  H.;  Sp  A.,  IL  445 : 

Een  êcake  dine  eiit  i»  rinen  Minne  ^ 
Dat  elc  peinse  ten  h^^hinne^ ' 
Dat  een  dogket  wille  ane  vaèn ; 
Bi  heuei  wel  na  dai  swerste  bestaen. 

Aldus  ook  in  't  X.  v.  /•,  (nitg.  Tan  q.  j.  h., 
bl.  1.):  Dat  makic  aldenghenen  cant  die  dit 
bestaen  te  lesene  enz.  (Verg.  a.  i.  h.  bl.  275) 
Ook  nu  gebruikt  men  het  soo;  b.  t.  Psalm  IL 
3.  (in  onse  voortreffelijke  Ber^ming): 

Durft  gij  bestaan  te  twisten  met  myn  kracht  f 
Zal  nietig  stof  mij  U  hoog  gezag  ontwringen , 
Of  weerstand  hièn  aan  mijn  geduchte  magtf 

Misschien  lag  den  AfschriJTer  van  X.  het  ver» 
itannesse  van  ts.  1477  nog  in  't  geheugen, 
of  had  hg  Tooruitgezien  naar  ts.  1487,  waar 
het  weder  Toorkomt ;  gelijk  ook  nogmaals  ts. 
1493.  —  Toor  het  OTerige  heeft  't  Ww.  nog 
andere  beteekenissen ,  die  hier  niet  te  pas  ko- 
men (zie  KIL.);  Tooral  die  Tan  toebehooren  (zie 
E.  op  M«  ST.  IIL  274),  en  die  Tan  aantasten, 
aauTallen  met  daden ,  of  ook  met  woorden  Tan 
Terwijt  en  berisping  (zie  denzelfden  h.  ald.  I. 
424.  IIL  97,  s.  A.  CL.,  Bydr.  bL  246.)  Dos 
R.  TS.  7085: 

Menigen  onsachten  tasi 

Moest  hi  van  hem  onifaen^ 

41*  hi  hem  te  pas  conde  bestaen, 

B§  J.  T.  H.,  SI.  V.  W^  komt  her  Ww.  in  de- 
zen 
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zen  zin  yerscheideoe  rauen  Toor.     Zie  j.  r.  w. 
ki  't  Glossarium. 

Va*  li90.  üi<«^  (ir.  r^si).  Eerst  was  er  tritfe^  geschre- 
ven: doch  dit  is  veranderd  in  riset;  zoo  veel 
ik  zien  kan,  door  dezelfde  hand.  De  zin  is, 
dat  regtvaardiglijk  te  vonnissen  het  kenmerk 
of  de  vrucht  is  van  de  openbare ,  zich  uiterlijk 
vertoonende ,  regtvaardigheid. 

V«.  1492,  Die  leg  het  in  der  keren  sede»  Als  deze  lezing 
de  ware  is,  zal  de  zin  moeten  zijn,  dat  —  al 
veitoont  zich  ook  de  bedekte  geregtigheid  juist 
niet  aan  aller  oog  in  v^nnisyelling ,  het  door- 
gaand gedrag  evenwel  van  den  Regent  er  door 
bestuurd  en  gewijzigd  wordt*  Liever  evenwel 
zon  ik,  ook  hier  wederom,  de  andere  lezing, 
die  Tan  E.  (welke,  ik  weet  niet  bij  wat  toe- 
val, bij  den  tekst,  is  overgeslagen)  verkiezen. 
Zij  ligt  ffi  den  herten  stede  ^  zij  huisvest  in  het 
gemoed  des  Regents,  al  is  het  ook,  dat  hij  in 
de  gelegenheid  niet  is,  om  'er  van  te  laten 
blijken ;  of  liever,  al  is  het ,  dat  men  de  han- 
delwijze van  den  Regent  niet  regt  beoordeelt, 
of  zelfs  kan  beoordeelen.  Hier  toe  leidt  het 
volgende. 

Vs.  14d3.  En  es  der  verstdnnesse  ghesceet  enz.  Of  men 
met  ir.  besceetf  dan  met  L.  ghesceet,  lezen  moe- 
te,  durf  ik  niet  stellig  beslissen :  maar  der  zou 
ik   met  if.  uitwerpen (*) ;   want  het  bederft, 

zie 


{*)  Jk  mèg  ey<^uwel  geenszins  Ten^frijgren ,  dan  mijn  geëerde 
Ambtgenoot,-  'Sl.Sé,  yan  een  ander  geyoelenis,  en  —  hoewel 
sijae  bedenking ,  naar  de  ,  hem  eigene ,  zedigheid ,  slechts  »  eene 
» losse  bedenking"  noemende,  »  door  beter  oordeel  te  heproeyen  ," 

Ff  wl 
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ue  ik  anders  wel,  den  geheeien  zin  en  het 
redebeleid,  dat,  van  ts.  1491  tot  tb.  1496, 
aldns  samenhangt  en  afloopt:  •Jh  bedekte,  in 
»het  gemoed  rerborgene,  regtvaardigheid  ,  weet 
»en  terttaat^  met  bescheid^  d.  i.,  onderschei- 
vdenlijk  {diêHncte^  jnist),  wat  de  gewigti^^e  — 

•  hoewel  alltn  niet  bekende  —  reden  z^,  -waar- 
»om  men  den  eenen  gestrengelijk  straft,  en 
»den  ander',  dien  men  het  ook  wel,  en  even 
»xoer  doen  kon,  erenw^  lachter  behandelt." 
(ff.  mist  TS.  1498  en  1496,  en,  geloof  ik,  te 
regt :  dat  en  en)m  Dit  valt  somt^ds  anderen 
tegen ,  wordt  welligt  door  sommigen  ran  on- 
regtTaardigheid  Terdacht ,  en  verkeerd  beoor- 
deeld. »En  hicrr  in"  —  zoo  gaat  O.  S.  ts.  1497 
en  T.  Toort  —  »  draagt  de  Koning  zekerl^k 
»het  beeld  en  de  gelijkenis  Tan  God,  wiens 
»weg  ook  zoo  Taak  in  het  donkere  ia."  — 
»En  hem,"  ts.  1499,  1500,  »Tan  wien  men 
» dit  niet  meer  Teronderstelt  (dat  hy  in  zgn 
» raadselachtig  bedrijf,  al  begr$pt  men  het  niet, 

•  toch  zeker  bill^k  handelt),  dien  ontt^t  men 

•  geregtigheid ;  men  houdt  hem  Toor  een'  dwin- 
»  geland." 

Vs.  1496.  Wreken  is  hetzelfde  met  strofen.  Te  allen 
t^de ,  tot  op  den  onzen  toe ,  is  het  ttrefen 
bescfaonwd,  als  eene  wraak  ^  die  de  Maatschap- 
pij,  de  Stalit,   de  Overheid  neemt,  Tan  hen, 

die 


sal  het  hem ,  Tertrouw  ik ,  niet  mishagen ,  dat  ik  deielre  den  Ie- 
ter  mededeele.  Hij  tou  dm ,  met  JET.  lie&t  héectet  ieiem ,  en  dtr 
Toor  iftrttaiméat  behoudende  ,  het  dus  Terklaren :  »(0e  bedekte 
y>  geregtiglieid)  i«  eene  oodenciieidhkg  Tan  het  «retstasd  , 
»enx.'*  —  De  lecér  ooidèelé  ! 


HEIMELIJKHEID  DBR  HEIMELUKHEDEN.  451 

die  deielTen  beltedifd  hebbeD.  Tan  daar  het 
uleiêci  ea  vin4iosre.  Wien  Talt  dat  ernsti^^e 
woord  van  jdvinalis  hier  niet  in : 

—  Prima  haec  est  ultio,  quod  $e 
Jndice^  nemo  iich^im  ab^ohiiurf  — 

Wien  niet  dat  fmaye  opschrift  boTon  eene  oor* 
re(^«ele  gewaugenist 

Schrik  niet;  ik  wreek  geen  kwaad,  maar  dwing 

tot  goed: 
Straft  mijn  handt  maar  UefiiH  mijn  gemoed? 

O.  S.  gebruikt  «ok  elders  wraak,  Toor  regt- 
matiffe  strafoefeoing.  Zie  va.  1995» 
Va.  1501.  Hem  gaen  <a/  die  herten  enx»  Afyaan  (aan) 
iemand  wordt  thans  weioig  of  niet  meer  ge- 
bruikt; dikwerf  echter  joc^  in  de  HerTormde 
Kerken  ^gehoord  bj)  de  bèhaodelijig  ¥an  de 
JXSXV^^  Afdeeling  deü  ffeid^U.  Xatechismue, 
en  wel  ran  Vr,  .94,  waarvan  de  slotwoorden 
f  go:  #  aifoo,  dat  ik  eer  alle  creaturen  afga  en 
var0m  Ufte ,  dan  4ai  ik  in  *t  allerminste  tegen 
s^nen  wille  doej*  De  Bnitschers  gebr.aikep, 
ween  ik »  bon  Jemanden  abgehen  nu  nop  pp 
deielfde»  of  soortgeiyke  wfjse^  —  Kiu  heeft 
ook:  deficere^  destitnere,  derelingnere :  en  e* 
T«  I*  staaft  die  beteekenis  met  eene  plaats  uit 
het  £oek  dee  gulden  Tbroens,  —  0«  S.  Tcrklaart 
zich  ;ielTent  vs^  )SQ3 ,  daar  hij  dit  afgaan  der 
harten  afwisselt  met  het  vsrliesen  der  har^ 
ien.  Wat  later  noemt  hij  het  begeven,  Ys. 
1561.  Terg.  boven  bij  ts.  492,  bL  268.  [Tot 
nadere  staving  der  opgegevene  beteekenis  van 
afgaan  kannen  de  volgende  plaatsen  dienen. 
Mmi.  Sp.  A.  I  D.  U.  210. 

F  f  2  Eine 
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Eine  loildem  niet  a%aea 

Die  hem  grooi  goei  adde  gedaen. 

en  IL  146. 

Pieier  volgedem  van  achter  naer, 

Al  tote  des  Biseops  int  hof 

Daer  hy$  Gade  drimoaerf  ginc  of. 

▲HHA  BiJM,  Hef.  III.  B.  bl.  156: 

O  bermhertighe  Jesu,  du$  roepe  ie  dg  oen, 
Heere  aht  mg  al  afgaet,  wilt  mg  dan  bgsiaen^ 

Ook  bij  HOOIT  komt  het  woord  meermalen  in 
die  beteekenis  Toor.  Zie  het  Uiilegk,  Wdb. 
op  dien  SchriJTer,  uitgeg»  door  de  !!•  Klasse 
van  het  KoninhL  NederU  Instituut.     H.  S.] 

Vs.  1502.  Ondersaten.  Zie  bij  ts.  74,  bl.  181.  Het 
woord  onderdaan  f  dat  wij  na  meestal  bezigen, 
komt,  zoo  ik  mij  niet  vergis,  bij  O.  S.  niet 
Toor  als  Zelfst.,  maar  wel  als  Bgy.  Nw.  Verg. 
boTen,   bg   ts.  216,    bl.  218,  219.     ' 

Ys.  1508.  Vergier.     Zie  boven,  bl.  221. 

Ys.  1512.  Ghebure{n),  Wie  deze  zijn,  verklaart  O.  S. 
genoegzaam  zelf,  vs.  1526  en  1527,  per  appo- 
sitionem.  Misschien  zijn  de  ghenoten^  vs.  1586, 
dezelfden. — Maar,  in  een'  meer  bepaalden  zin, 
het  zij  dien,  waar  in  wg  van  onze  buren ^  na- 
buren, de  buurt  enz.  spreken,  het  zij  dien 
van  nabestaanden  f  bloedverwanten,  enz.;  in 
zulk'  eenen  zin  neme  ik  het  vs.  1967. 

Torsten  willic  dat  goot  ghescie , 
Vor  al  dat  leuet  ter  toerelt,  mi, 
Daerna  den  minen  en  minen  ghebnren. 

Ff/- 
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Felle  gheburen  zullen  toch,  vs.  1512,  niet  in 
het  algemeen  onderdanen  xQn ,  maar  integen- 
deel naburen^  die  niet  Teel  te  vertrouwen 
cyn ;  want  sg  worden  door  den  dam ,  de  vest 
of  muur  der  règtvaardige  voonidse  verwijderd 
uit  den  hof  ot  boomgaard ^  en  belet,  dien  te 
beschadigen.  —  (Weren  heb  ik  hier  gegeven, 
hoewel  in  'tHS.  weten  stond,  omdat  'er  geen 
twijfel  zijn  kan  aan  de  lezing.  Bij  X.  is  een 
schrijffout  ingeslopen.) 
Vs.  1516.  Ombeloken  is  hier  niet:  oit-6e/oibe»  (hoezeer 
de  n  vóór  b  oi  p  ligtelijk  in  m  overgaat),  maar 
omtne  beloken ,  d.  i.,.  van  rondsomme  ingeslo" 
ten,  van  alle  kanten  besloten.  Verg*  bij  vs.  74, 
bl.  182.  Beluiken^  dat  bq  de  Ouden  voor- 
komt (*)  is  wel  niet  meer  in  gebruik :  maar 
wy  spreken  nog  van  de  luiken  voor  vensters , 
van  iemand  de  oogen  te  luiken ,  van  oogluikend 
iets  te  laten  doorgaan,  en  derg,  Ontpluiken 
is  daarentegen  ont^be^luiken ,  d.  i.,  opendoen» 
Zoo  in  't  X.  V,  /•  Gap.  35.  Aant.:  en  hi  ont- 
ploeo  sine  oghen»  Verg.  M«  S,,  in  den  A.  K, 
en  Lb.  t.  a.  p.  bl.  43.  Zoo  bij  l.  v.  v.,  Sp. 
h.  L  428  : 

Wie  ontploken  oren  heeft. 
Die  hore  «^ 

Ys,  1520.  Scaep;    d.  i.,  schapen,  de  kudde.     Zulke  col- 

lec- 


(*)  Bij  T.  in  Karet  en  Elega$t  (bij  Horrmvv  v.  F.,  H.  B.  lY. 
24),  T8.820. 

—  IC  heb  mijn  eruut  verloren  — 
Beloken  tuschen  minen  tanden. 
Ff  3 
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lêcHven  komen  bg  de  Ouden  dikwerf  in  't  £n 
kei?.  TOon    Zoo  ronden  wg,  ts.  820,  reeds 
—  dlnc,  die  geualhn  iHoet, 

Toor  gebearlijke  sahen ;  en  dergelijken  meer ; 
b.T.  Oudêf  Toór  audéta,  Vs.  2070.  Bij  j.  ▼.  m., 
5p.  h,  windt  men,  o.  A«,  kind^  I.  17;  IL  50, 
moeder  y  I.  53.  fnan,  I.  64,  tr^,  L  14,  16, 
45,  56,  58,  wet  f  L  62  enz.  Doch  ook  Wwn. 
worden  wel  eens  aldos  terbog^en;  b.v.  ts.  1624 
$eit ,  voor  Meiden.  Terg.  B.,  T.  en  Dk.  ¥.,  UL 
157. 

Némei  ware.  Waarnemen  is  bier  verzorgen^ 
oppusseü,  de  belangen  behartigen,  voorstaan. 
Het  heechermen  behoort  daartoe,  naar  het  vol- 
gende vers.  Wij  gebmiken  thans  meer:  ach$ 
slaan  f  acht  nemen ^  opêigt. hebben  en  houden 
ens.  Waarnemen  beiigen  wij  daarentegen  meest 
van  pligit  otpoat^  of  werk;  — of  ook,  in  een* 
geheel  anderen  lin»  rtai  optettend  gadeslaan^ 
om  door  ondervinding  en  proefneming,  nit 
verseh^nselen,  «aken  te  leeren  kennen  (o5ser- 
9are).  [Waarnemen ^  ^oot  verzorgen^  behoeden, 
beschermen  f  is  b$  vroegere  Schrijvers  seer  ge- 
meensaam. Zoo  leest  men  in  den  Sp.  h.  van 
HAiai.  I  S.  bl.  239  s 

Doe  sach  Plaio  atdoêr  iet  stede  ^ 
Hoe  Den^s  was  omme  hghet 
Met  meneger  gewapgnder  scare 
Die  sijns  lijfs  namen  ware. 
en  III.  282: 

Dol  God  seine  (segene)  dine  jare. 
En  hi  d^ns  soons  neme  ware. 
Dien  dn  waens  hebben  verloren. 

Ed 


HEIMELIJKHEID  dbr  UEIMELUKHEDEN.  455 

Eb  in  de  Refr.  Tan  a.  bijrs,  I  B.  bl.  3. 
ITeemt  die  scope»  waer^  loilt  wolven  verjagen* 

Ys.  1522  en  1523»  Edetinghe;  d.  L,  de  Hovekmgen, 
Groeten ,  AansienelQken ,  Kagljgen ;  de  Baron- 
nen, Pairs  Tan  het  Rijk,  en  derg;.  Zoo  pok  ts. 
2133.  Men  kan  bet  derhaWe  Terwifselen  met 
Edeltnannen^  of  Edellieden.  Soortgelijke  s$n 
de  nog  gebruikel^ke  Wn.  Jongeling  ^  Onder» 
ling  (eigenlek  — -  en  ook  nn  nog  in  Vlaande- 
ren, Antwerpen,  jboz.  — *  een  oud  man,  6en 
gr^saart),  Zonderling  ^  en  o.  a.  Troeger  ook 
Neveling  ^  Toor  Neef;  bg  t.  R.  ts.  6975, 

.  God  gun$  di^  nereBüc. 

Vs.  7746, 

—  gingen  met  haren  netelinc, 

en    Zwagelingt  TOor  zwager ;  by  w.  Reynout, 
1I«  Fragm.  tb.  329: 

-*-  0lle  mine  swaghelingfae. 

(Zie  B^  N.  T.  en  Dk.  Y.,  L  154.  Terg.  168.) 

Ys.  1528*  Die   gone,   d.   i.,   de  gene^   die.    Sommigen 

schroTen  gene^  (gelgk  hier  ts.  528,  627,  1605 

en  1827  enx.   ook  A.  doet),   anderen   gone , 

(loo  alf  in  j.  t.  h's  ^»  A.,  naar  de  nitgaTe  t, 

j.  IT.  fia  j.  A.  Cl.  —  uit  hun  prachtig  HS.  — 

doorgaans  plaat»  heeft). 

Ys.  1546.  Boren  is  eene  drnkfiBily  Toor  Aertsfi  (h'ten). 

Doch  dit  heeft  geen'  sin»    E.  geeft  haerre:  en 

dit  is  wel  de  wai^  lexing* 

Ys.  1547*  Gheplumde  dieren ^  d.  i.  gevederde,  dos  Yo- 

gelen.     Yan  daar  Plmmgedierte ,  Pluimgraaf , 

F  f  4  ens. 
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'     eos.   —  Aan  de  plaim  of  kwast,  aan  het  uit- 
einde van  den  Leenwenstaart,  of  der  hoornen 
Tan  de  Giraffe  eni.,  valt  hier  wel  niet  te  denken, 
Ys.  1552.  Die  al  (alle  H.)  ommegaen  {met  H.)  inue*     D. 
i.,  in  alle  welke  het  i^gftal  ralt  op  te  merken. 
Ys.  1559,  Eeiê   heren  vrese   groot  enz,     £en  Landsheer 
moet  er,  grootel^ks  Toor  yreeten ,  als  voor  iets , 
dat  hem  ten  hoogste  geTaarlijky  ja  i^erderfel^k , 
tijn  xoa«      Zoude  iemand  toeten ,  d.  i.,  indien 
mogt  te  weten  komen. 
Ys.  1562.  Snevei.    Wat  beteekent   dit?    Zekerl^k   niet 
sterven^   omkomen.     Y?^ant,  die  gestonren  is, 
dien  is  er  wel  niets  aan  gelegen ,  of  men  hem 
begeeft  en  af?alt|  dan  getrouw  blijft.   In  mes^ 
uallen   eneuen  schijnt  dan,  of  wel,  in  tegen- 
spoeden te  vervallen,   of  in  deze! ren  diep  on- 
gelukkig te  worden,  aan  te  duiden.     Tot  dit 
laatste  leidt   het  W.    ênetel,    dat  kiliabiv  op- 
geeft,  als  gelgk   staande  met  ongeluk.      Ook 
beteekent  êneven ,  volgens  hem ,  o.  a.  Dura  «• 
adversa  pati»     £n ,  «onderling  !  de  nu  zoo  ge- 
wone beteekenis  van  sterven  kent  hij  in  't  ge- 
heel   Biet ;   wel  die   van  vallen   (struikelen), 
dwalen  (en  tich  vergissen),  en  ontbreken,  be- 
zwijken.    Ook    Q,   V.    H. ,   geeft  geene  andere 
voorbeelden   aan.     Bij   Teuth.  is  het  alleen : 
struikelen  f  (cespitare^  vacillaref  titubare ,  nts^ 
tare).  Naar  h.,  Pr.  v.  T.  en  Bk.  III.  137-140, 
is.  het   vallen ,   eigenlijk  en  overdragtig ;  xoo- 
dat  dan   het  vallen  eu  sneuvelen  op  het  oor- 
logsveld,   bij  uitstek  zoo  genoemd  worde.    In 
de   Varianten  op  R.,    vs.    1680,  hl.  67  komt 
sneyelen  in  den  zin  van  wankelen  (nutaré)  Toor , 
en  wordt  met  buigen  van  een  been  verbondens 

—  eprinct 
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-^  êprinct  daer  driewafff  over  oen  een, 
Sonder  sneyelen  off  bugen  been. 

[Ik  geef  in  bedenking  ^  of  de  eerste  en  eigen- 
lijke beteekenis  van  sneven ,  die  namelijk  van 
vatlen,  hier  in  den  samenhang  niet  uitnemend 
passé?  De  Dichter  waarschuwt  de  Heeren,  dat 
zij  niet  ligt  hunnen  nood  aan  iemand  moeten 
bekend  maken,  dewijl  men  gereed  is  hen  te 
Yerlateuy  wanneer  men,  door  hun  bij  te  blij- 
ven, in  het  ongelak  zou  kunnen  yallen.  Dat 
êneven,  in  de  eerste  plaats,,  vallen  beteekent, 
is,  naar  ik  meen,  te  zeer  bekend,  dan  dat 
het  noodig  zqu  zouj  dit  door  voorbeelden  te 
bevestigen.  M.  S.] 
Vs.  1670.  Gallen.  D.  i.,  zeggen,  uitgeven.  Niet,  gelijk 
hedendaags ,  babbelen ,  ijdelen  klap  uitslaan , 
maar  in  H  algemeen  spreken j  en,  hier  zelfs, 
deftig  over  aangelegene  zaken  zijn  gevoelen 
mededeelen  (een  advijs  uitbrengen).  £r  is  ge- 
weest ,  die  het  zamengetrokkèn  achtte  uit  ka^ 
kelen:  doch  geheel  verkeerd.  Zie  j.  sr.,  in 
de  Aanteekm  van  hem  en  j.  a.  cl.  op  j.  v.  ■. 
Sp»  h.  II.  l-(4-l-(6,  alwaar  over  dit  Ww., 
even  uitvoerig  als  grondig,  gehandeld  is.  O. 
S.  gebruikt  het  van  zich  zelven,  vs.  1Ü67: 
JDies  ghelijXj  als  wi  hier  callen, 
So  es  te  menegher  stond  ghenallen. 
Verg.  nog  i.  s,  d.  o.  (a.  vprt)  over  hét  i«?. 
Treil  ^  in  e.  br.  a  bh.  T.  D.  en  Lk.  M.  II.  139. 
Voor  het  overige ,  mag  wel,  inet  hetgeen 
AEisTOTSLBS,  naar  O.'  S.,  vs.>  1563.  tot  1574, 
aanr(|adt,.  vergeleken  worden,,  wat  u  v.  ■., 
Sp.  h,f  L  339,  afgaande  ai.bxafidse  verhaalt: 
Ff  5  Em^ 
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Emm$r  hiMi  vroe  e»  tpade 
.¥$.(*)  maiHM  <a  iinen  rttie, 
Alêe  hem  AriêMehê  hiei ; 
EU  alêê  hem  Mwaere  vplach  Mf  (f), 
So  nam  hi  eiken  dan  allene  (§) 
Bn  aeidem  eine  dinc  al  rene. 
En  heuet  sinen  raet  ghehori; 
Dea  onthih  hi  elc  mam  won{^)^ 
En  dan  éo  nam  hi  ten  heien 
Den  gan8fen(^*)  raet  enien  besten  ^ 
So  hyt  naest  eonde  gheeien^ 
En  anentumrde  dan  dien, 

¥••  1577.  JOai  hi  niét  ne  eette  den  enen  vor  die  andren 
te  êerem  Vooraetten  ie  hier,  wat  wy  j^woonljjk 
voortrehhen  noemen »  d.  i.,  ftove»  Meiten ,  hoo- 
ger  aetien^  of  begansügen,  eere  aandoen. 

Yb.  1578.  JVanhi,  leea,  woni  hi,  loo  als  M.  heeft. 

Vi.  1581.  Hoe  hi  banen  hem  geeUme»  Geclieen  {ot  cliven  ^ 
fondw.  Honaffloheidb»  Yoorfoegs.  ge)  komt  1^ 
Kii»  niet  TOOF,  {Doch  faig  beeft  hhver^  ibfo- 
verbeamf  hlimmerboomf  hedera,  ofM  klimop  ;^^ 
ook  hleverent  )•  klaveren,  eeamdere.  K.  S.] 
Ook  heeft  Tenth,  alleen  beeliven  {bekl^van\ 

ad- 

(*)  By  o.  S.  slechts  v^fy  ru.  1541.1654.  —  Ys.  1709-1712 
wozdt  het  getal  Tan  vijf  het  beste  gekeurd;  drie  kan  ook  wel ;  s»- 
vm  is  het  allerhoogste. 

(f)  Dit  TeddMjrtTS.  1668: 

JUê  een  here  dan  ee  Tersoaeid » 
SoZA»  — 

($)  O.  S.  Ts.  1667  en  1671. 

(4t)  O.  S.  YS.  1669. 

i**)  fteuomdsUm ,  d.  i.»  feddEQIsian  (^eig.  ^fkotviofi  Tit.  IL 
I  on  eld.)  Terg.  horen,  bö  ts,  1406»  UU  485. 


HEDMELUKHEID  DEK  HEIMELIJKHEDEN.  459 

.  fuihaeréref  hetwelk  hier  ter  pi.  geen'  geion- 
den  zin  kan  opleyeren.  0<  S.  bezigt  het  Ww. 
nog  op  eene  andere  pi.;  t.  w.  ys.  1712,  alwaar 
hij  zegt,  dat  de  Landsheer  ten  minste  drie, 
doch  liever  t?^  raadslieden  hebben  moet, 

Maer  btmen  •vi§.  niet  ne  clive. 

De  «ff»  is  duidelijk :  hij  moet  niet  tneer  dan 
zeven  raadplegen ;  maar  zijn :  boven  .vij.  be- 
wijst, dat  het  denkbeeld  van  hooger  gaan  bem 
Yoor  den  geest  was;  gelijk  wij  ook  nog  zouden 
zeggen:  »hij  ga  niet  hooger  dan  tot  zeven;''  of 
» het  getal  moet  niet  boven  de  zeven  klimmen ,  — 
niet  hooger  loopen^  dan  zeven,  enz."  ClivenÏA 
dan  aldaar  niet  veel  anders  dan  hlimfnen.  En 
zoo  hier  ook.  De  al  te  zeer  voorgetrokkene 
Hoveling  zal,  nu  eerzuchtig  en  trotsch  ge- 
worden, al  hooger,  én  hooger  zoeken  te  etijgen^ 
lot  dat  b$  den  Landsheer  tel^^^u  boven  het  hoofd 
gewassen  is.  Zie  v«.  1582*1686.  -^  BumanuK, 
dien  men  verder  over  de  Etymologie  raadplege, 
heeft  ons  vs.  1712,  met  de  voorgaande  verzen, 
van  VS.  1701  aan,  aangehaald  in  zijne  Geelacht' 
lijtit  IL  81:  wwiram  h§  ook  niet  vs.  1581 
melddof  i»  noeii^k  te  gissen.  Z^M  redenering 
over  ket  verband  van  hieven  {U^en)  en  hlimmen 
(waar  bij  h(j  ook  nog  hlemmen  en  klonteren  (*) 
voegt)  was  reeds  voorbereid^  o.  a.,  door  het-* 
geen  bg  je.,  Pr.  v.  T.en  Dk.  IL  101-103  en  de 
Aantép  gevonden  w«rdi.«^[JCJyMiH  kUven^  voor 

A/tm« 

(*)  Waaxom  dsa  ook  niet  klaver  ^  klafitrf 
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JsXimmBn ,  Tond  ik  in  den  Sp»  Eist.  van  mabrl. 
I.  D.  bl.  463 : 

Van  den  fnure  giHc  hi  cliaen 

Te  sinen  dochiren,  te  sinen  iciuenm 

en  II.  161  : 

Also  ghingen  uter  êiede 

Die  jonghers  eniie  wiuen  mede , 

Upten  berch  van  oliven^ 

Daer  hi  wilde  ie  hemeU  cliuen. 

H.   S.] 

Komt  dat  kliven  nu  weder  af  van  —  of  vindt 
hei  zgn'  afstammeling  in  —  het  Zelfst.  Nw,  klif, 
dat  in  de.beteekenis  van  heuvel^  ook  hi|  ang 
•  zoowel ,  als  bij  de  EngeUehen ,  nog  hedendaags 
in  gebruik  is ;  b.  v.,  in  We$U  en  Ooai-klif, 
op  het  Eiland  Wielingen,  in  Klifwijh  leAme" 
rongen  f  En  zon  dit  klif  in  den  grond  wel 
Terschillen  van  hlip,  een  uit  de  zee  uitête- 
kende ,  rotsachtige  heuvel  f-  Maar  komt  na  cli- 
VU8  van  ons  klif  f  of  is  klif  een  verduitscht 
clivus  f  Heeft  de  Stad  Kleef  (CHvia)  dien  naam 
ontvangen  van  wege  hare  hoogere  ligging? 
En  door  wie?  —  Anderen  mogen  dit  beslissen. 
Ys.  1586.  Bi  den  êtriden  van  den  genoten.  De  genoten 
z^n ,  naar  het  verband ,  de  gezamenlijke  Ho- 
velingen en  Aanzienelijken.  Wij  zouden  seg- 
geo ,  de  Pairê  van  het  Rgk  (verg.  h.  op  ■•  st. 
Hy.  l.  &32.  IL  63,  «160,  554  en  v.).  Met 
dien  naam,  ^enoof,  worden  zoo  de  twaalf  Fran- 
sche  Helden,  die  aoiLAan  gezamenlijk  teg^en 
aiTHovT  helpen  wilden  (bij  Regn.  1V>  Fragm. 
VS.  288  (B.,  N.  T,  en  Dk.  Y.,  I.  153) genoemd: 

Tal' 
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Taleent  dai  gi  ê^i  int  crii{*) 

So  iullè  eomë  gkemenelike  ^ 

Die  .fftt.  genoete  van  Vranerike. 

.  £n  bij  j.  T.  H.,  SI.  f>.  W.,  Ts.  8649  is  het : 

—  daer  was  van  Brabant 

Van  vromeehêidên  menich  Seriant 

Wak  te  vichte  ridders  genoot. 

Van  deze  Aaozienelijken  dan,  zegt  O.  S.,  dat 
sommigen  van  hen ,  door  den  Regent  aan  an- 
deren ,  die  hnn  anders  gelijk  waren ,  Toorge- 
trokken  wordende ,  de  min  begunstigden  ligte- 
]^k  versmaden ,  en  daardoor  al  ras  misnoegen , 
twist,  ja  inlandschen  krijg  verwekken,  die  ten 
nadeele  van  den  Landsheer  zelven  uitloopt.  De 
Hoeksche  en  Kabeljaauwsche  vete  kan  eeniger- 
mate  tot  opheldering  verstrekken.  —  Het  blijkt 
das  klaar ,  dat  X.  hier  de  ware  lezing  geeft ,  en 

Jï's 

(*)  Crit  is  krijt ,  en  dit  het  strijdperk ,  de  kampplaats ,  xie  h. 
op  M.  SI.,  Rij.  in.  28&-290.  verg.  met  468  en  t.  en  Pr.  v.  T.  en 
Dk.  m.  52  en  T.  ~  Zoo  ook  R.  tb.  6758. 

Ie  solt  u  doen  lien  in  een  crijt 

Op  enen  dach^  t^f  tegen  lijf 

Efi  dus  komt  ten  einde  onze  kijf. 
Tb.  6980  komen  ook  de  crytwaerders  voor.    Bg  j.  t.  h,,  5/,  v. 
ff^.y  TS.  862, 

J)ie  camp  werd  cUsoe  genomen  y 

Dai  si  ten  ciite  souden  komen 

Jeghen  een  —  — 
In  Reynolt  y  behalye  ter  aangeh.  pL,  ook  iets  yroeger,  ts:  278. 
Inne  ware  vanden  eede  quite 
Jegen  Rt  inde  critc.  ... 

Verg.  B.  t.  a.  p.bl.  168. 
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iPs  tmi»  «eoe  T^rkaerde  mtlegging  moet  ge- 
noemd ^pordea. 

Ys.  1&90.  i^fi  mmék  êijn  rmt  CMMbi»  ghetanden.  Hier 
moet  «chler  $^n  een  scheidleeken  (comma)  ge- 
plaatst worden.  De  meening  is,  dat  men  — 
niet  met  ueke  (en,  naar  het  Latgn  (*),  met  onde), 
maar  -^  met  geaeade  en  sterke  menschen,  bg 
▼oorkewr  te  rade  moet  gaan.  Zoo  hangt  dit 
tarnen  met  het  voorgaande,  vs.  1587  en  1588. ~ 
Jofi  mach  ayn ;  met  andere  woorden :  indien 
het  weMen  kan. 

Vs.  1594.  JFat  naturen  hem  an  sendde  die  kracht  van 
eterren  enz.  De  Peeudo^kjanorvas^  dien  O.  S., 
naar  het  Latgn,  dat  hij  Toor  lich  had,  z^'n 
onderwijs  laat  mededeelen ,  hechtte  Teel  ge- 
wjgt  aan  den  stand  der  sterren  op  de  stond 
van  iemands  geboorte*  Zie  't  volgende,  XIX« 
Hoofdst.  VS.  1601  tot  1668.  Van  dien  stand 
hing,  naar  ïijne  meening,  de  natuur  en  ge- 
steltenis, de  ligchamelgke  en  verstandelijke 
(zoo  ook  al  niet  zedelgke)  toestand  van  den 
mensch  af  (f),    't  Was  derhalve  ook  nog  voor 

4(911 


(*)  »  Et  non  sit  fiH  meemjefiien»^  -M  mlmtnc  jtii  aliundt ,  eon-^ 
süium  hómini»  j«9ttut ,  quiajuüeinm  mteÜÊ^enM  muitttur  steun-' 
4ym  prepriet0fe$  et  ceu^e^fwnem  evrfQrm.  Quemam  igi^  dkü- 
litatur  corpue  et  eomplexio  ,  ut  in  senectute ,  dthilitat^tr frequenter 
judicium  etiam  in  conHHum  hominis"  (Q.  —  F.  paulo  aliter.). 

(f)  De  Jtitrohgisten  beweren  dit,  eyenwel»  fllechts  in  loo 
verre ,  als ,  huns  dunkens ,  de  sterren ,  zoo  goede  {Jupiter  en  Fie- 
nu*)^  als  kwade  {Satumue  ens.)^  tenigen  invlpedy  eenen  yooriie- 
schikkenden ,  neigenden  ,  intloed  op  den  mensch ,  die  geboren 
wordt,  tullen  hebben  ,  geenszins  eenen  «ftifin^ené&n,  onwederstaan- 
baar  noodzakenden.  DezeWe  zal  dus  gelijk  staan  met  dien  Tan  het 
geheele  Mechanitmus  der  wereld  ,  met  dien  van  de  Timperammtmj 

Letf- 
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den  Regent  Tan  belang,  dat  h^  i^  horoskoop 
liet  trekjken ;  ten  einde  alxoo  ie  weten  te  ko- 
men,  welk  «eiM  ntKhêur,  d.  i.p  ligehaams-  en 
siel8*geflteldhoid  de  sUrren^  wier.  kracht  en 
inrioed  groot  en  onwederstaanbaar  was,  hem 
aan*  (of  toe*)  geaonden^  toebedeeld ,  bezorgd 
hadden  ;/r-  bet  u},  om  er  partQ  van  te  trek- 
ken, betujy  om,  <oo  veel  doenligk,  nad^elige 
gevolgen,  indien  al  niet  geheel  af  te  weren, 
dan  toch  te  yersachten.  —  Natuur  U  derhalve 
zoo  Teel  aU  gestel  en  daaroit  voortvloeijende 
aanleg  en  geaardheid.  Das,  wat  lager,  ts.  1597 
en  1598 , 

—  dicken  natnret  (fl,) 

Nader  eifirren  loep  dat  kind. 

't  Ww.  naturen  f  hier  «fKranaiiitf/ voorkomende, 
zegt  dan :  een  bijzonder  gestel  en  geaardheid 
ontvangen.  [In  gelijken  zin  komt  het  Ww. 
naturen  ook  voor  in  den  Sp.  h.  van  kaul.  I. 
223: 

Van  den  kinderen^  diere  bliven, 

Es  alte  ewaer  dat  aueniuren 

Hoe  dat  êi  sullen  natnren.  M.  S.] 

Om  dan  nu  deze  geaardheid  te  leeren  kennen , 
moesten    Astrologisten,    (mannen,   vroed  van 

VS. 

Leefiifdy  Sexe  enz.,  yan  Gelaaistrtk  en  Hoofdschedelstand  enz. 
Daarom  is  hunne  leus :  A»ira  inclinant ,  non  necessitant.  Zie  p.  j. 
OOJTTSVIST ,  Proeve  over  de  menschelijke  foorwetemchap ,  enz. 
(Rotteid.  1796.),  o.  a.  §  58.  bl.  60  n.,  §  88.  bl.  88*91  en  elders. 
(Het  stukje  is  Yooral  gerigt  tegen  —  doch  uitgegeyen  met  mede- 
weten ,  toestemming  en  gedeeltelijke  wederlegging  van  —  den 
Hoogl.  H.  j.  XBOM ,  die  het  jaar  te  roren  in  het  licht  gegeren  had  : 
De  waarde  der  Horoscoopkunst ,  enz.  Middelb.  1795 ,  8"". 
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sierren,  naarTs.  1638)  gaaa  proeven  (onderzoe- 
ken) en  leMen  (in  de  sterren),  eis  echte  Planeet^ 
leBers  {êolenne  verbum  hac  in  re  !)  êine  i^t  en 
iine  ghebart  {Tta,  1661),  s^ne  geboorte  merAen  : 
en  z^ne  planeten ,  die  int  riêen  en  int  beten 
waren  op  dieselve  êtont,  dat  hg  geboren  werd, 
ordineren  (ts.  1608,  1602  en  1663  bij  H.). 
V».  1596.  Zyf»  moeder  8^n$  genas  ^  d.  i.,  van  hem  be- 
Tiel.    Zoo  ¥8.  1606, 

Bee  nachtê 

Genas  die  vrouwe  van  enen  $one. 

£n  dit  genezen  (intransitief)  wordt  verwisseld 
met  gezond  worden  ^  ys.  1612, 

vp  die  êelue  etont. 

Dat  die  vrouwe  wort  {ward  if.)  ghesont. 

en  YS.  1666, 

Dat  het  êcout  der  eterren  ware, 
Die  die  nacht  hadde  tier  stont, 
Dat  sijn  moeder  sijns  wett  ghesont. 

Zoo  ook,  o.  a.,  bij  j.  v.  m.,  Sp.  A.,  I.  140: 

Twee  eonen  wan  êoe  te  gader  ^ 
Men  weet  niet  van  den  vader, 
Maer  êoe  ghenasere  af.  — 

Het  tegenovergestelde  heet ,  bij  hem  ald.  I.  8., 
van  een  kind  dood  blijven.  Maar  ter  dood  ge^ 
nezen  is  bij  hem  nit  de  dooden  opstaan ,  we- 
der levend  worden,  b.  v.,  II,  180,- 

Dat  int  neghentiende  jaer 
Dat  Tyberiu8  Keiser  was 
Christus  stierf,  en  ter  doot  genas. 

Verg. 
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Verg.  Schaêk.  p.  Vem.  en  Sm.,  I  St.,  bl.  47.  — 
Voor  het 'overige  verg.  kil.  en  o.  ▼.,H.y  over 
de  zegswQse:  van  hinde  genezen;  en  j.  a.  cl., 
B^dr.  bl.  '58  e.  ▼.,  die  Yersoheidene  voorbeel* 
•  den  bijbrengt.    In  den  grond  is  dese  segswgse 

niet  seer  Terachillende  van  die  andere,  welke 
hedendaags  gebraikt  wordt :  veHosêen  (intran- 
sitief) of  verlost  worden  yan  een  kind.  Want 
genezen  worden  beteekende  ook  oadtijds  ont» 
elagen,  of  verloêt  worden.  R.  ts.  1404. 
Genese  of  ie  mach  genesen. 

d.  i./  naar  j.  f.  w.,  bl.  566.  «of  ik  misschien 
losgeraakte.*'  Vs.  245 /wordt  het  bepaaldelijk 
in  den  zin  yan  eniti^  parere  gebraikt,  daar 
yan  Harsint ^  die  scone vrouwe ^  gezegd  wordt: 
«-*  soe  was  sciere  genesen, 

•  zij  was  spoedig  verlost,  de  vracht  kwijt,'' 
naar  j.  f.  w.,  bl.  10.  -r^  In  het  Hoogd.  is  nog 
deselfde  spifeejiwijze :  ein^s  Kindes  ,genesen  in 
algemeen  gebruik,  voor  bevallen^  verlossen, 
in  de  kraam  komen. 
Vs.  UW»  BispeL  Hier  en  doorgaans  een  voorbeeld;  zoo 
als  nu  nog  't  HD.  BeispieL  Een  weder^hispel 
is,  VS.  1644,  een  tweede  voorbeeld ^  dat  voor 
tegenhanger  dienen  en  hhi  eerste  bevestigen 
kan.  KiUAiH  en  Teuth,^  door  j.  a.  cl.,  Bijdr.^ 
bl.  106  aangehaald,  geven  nog  verscheidene 
andere  beteek enissen  op,  als:  van  gel^he^ 
nis  (parabglaf  apologut)^  spreekwoord  {prover^ 
bium) ,  bijwoord  of  uitlegging^  enz. ;  zoodai 
het  vele  overeenkomst  heeft  met  het  Oostersohé 

W^  ^'  —  By  O.  S.  levert,  op  beide  plL, 

Cr  g  eene 


s« 
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eene  .gehHkri»  mmh  (of  ^ei  diiarroor  gehoudeo 
.  werd)  het  MipeJ;  op  Tan  der  tterreii  ioTloed  \ 
zoodat  een  fttqMJ  ook  wel  ee«  noarvml  ign  kan, 
looder  dat  daarom  (loo  tb  cu,  U  a.  pi.  hij  u  t. 
.  T»,  tchijnt  te  denken)  het  W.  Mpej  door  vaor- 
eo/ rerklaard,  en  daarmede  feouTerwiMfeld  kan- 
nen worden.  Cu^Hnr'a  aflmdilif  Tan  H  l|L  G. 
Spilkm,  A.  S.  SpeUiai^,  O.E.B,Spmllen  (usg^ 
gen»  Terbalen»  iiiüewen)^  hoe  09^enspreke- 
'  IQk»  rerklaart  hetW.»  in  de  sanMuniielling  met 
het  Yoori.  i^',  toch  nog  niet  genoegiaam.  Orer 
ipillon  enz.  zie  (j.  st.  en  j.  a.  qL.)  Taettii«- 
dige  Mengelingen,  onder  de  zinspr.:  Linguae 
pairiae  excolendae  amarey  bl.  413-416.  —  In 
de  heteekenis  Tan  epreuk  of  spreekwoord  lind 
ik  ^urpe/  h§  R.  Ts.  181 : 

men  weet  dat  wale^ 

Ende.hete  een  «wl  bispel: 

•  Vtmnie-moni  eeü  eeldén  wek" 

He  sohrtjTer  Tan  R.  Terklaart  zich  telTen,  ti. 

7703,  als  h^  zegt: 

Set  $gn  veel  dingen  geeciet , 

Die  men  gelooft,  ^l  en  sach  men  $è  niei; 

Ooc  eijn  figuren  ende  bispele, 

Sic  gevonden^  ende  geseii  vele, 

JDie  nie  en  waren,  nocknieengetcieden. 

Moer  om  exempel  allen  lieden 

Te  geven  f  daer  $i  hi  souden  leren 

Dogei  Ie  doen,  ende  quaet  te  keren» 

Yju  1804.  M^t;  d.  i.,  hier,  by,  ten  haize  Tan  — 
Ya.  1607^  G^^n  zqo  hier»  mciq^ohen,  die  ergens  hon 
nacktverhlijf  nemen.    Doorgaans  gehroiken  wg 
•  **  daorTüör  het  Tr. /o^^.     In 'Wesi- Vriesland  on- 

der» 
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derscheidt  meo  den  gaai  (den^gehgeerden)  van 
den  waerdêchapper  {weerschipper f.  naar  de  uit- 
spraak), die  slechts  bij  iemand  ter  maaltijd  is. 
Het  komt  mij  voor,  dat  het.^W.  gast  en  con- 
i>iva,  en  hospei  beteekent.  De  spreekwijzen: 
zich  op  ieU  —  of  iemand  op  iets  —  vergasten; 
ergens  op^  M  bij  iemand^  te  gast  gaan  en  derg., 
dankt  mij,  bewgzep^het.  —  .Over  waardschap 
.  iwerscap)  zie  de  Taelh^  M&ngeL  (ran  j.  st.  en 
t*  A.  cu)  bL  49 ,  en  B.  js.  d.  6.  (a.  tpit)  in  a. 
XE.  A  BR.,  r,  p.  en  Lk.  M.  III.  127  en  v. 
Ys.  16l0..£eton  staat  over  tegen  risen  (rijzen),  yan  Ster- 
ren gesproken  (verg.  ook  ys.  1617),  en  betee- 
kent  derhalve  het  ondergaan  ^  afdalen  en  ver- 
dwijnen  onder  den  gezigteinder  (den  horizon). 
O.  S.  gebruikt  het  elders,  ys«  2007,  Toor  «ƒ- 
stagen  T«n  een  lastbeest ; 

pie  wise  sprac:  hets  waer^eit  dat; 

Van  dien  tnuul  beetede  hi  saen. 

En  ghinc  bi  hem  enen  ganc 

En  dedene  (den  jood)  ene  wile  riden. 

Af  klimmen^  nederdalen  enz.  is  dan  de  betee- 
konis*  Dezdve  ondergaat  toch  nog  verschil- 
lende wijugingen.  Zoo  is  hei:  op  de  knién  val- 
len bij  den  S.  van  Karel  en  Elegast  (bij  h.  v. 
WTH,  Eist.  en  Letterh.  Avondstonden^  hh  311): 
'*  .)  .c    .        - ''         •    .       *  .    .' 

Elegast  (lees:  Eggerik)  quam  eerst ini cr^t^ 

Omdat  hi  aenlegger  was. 
Si  heette  neder  int  gras    . 
Ende  vMx*m  kniegeb9den{*y 

' U  '  ■     M\     ..-   W\ rrr*. 

(*)  Terg.  de  oitg.  ran  Bamua»  V4F,/AdeMbraeBelg.rf.^i 
G  g  2  waar 
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▼s.  2153} 

Doen  si  gebeet  waren  met  aiaden^ 
Daden  êi  die  spiêe  laden 
Die  ei  gheleidden  al  ghescaert» 

waar  mei  etaden^   naar  j.  r,  w.,  zoo  Teel  is» 
als   lang  genoeg  ^    t.   w,  om  uitgerust  te  zijn. 
Van  het  paard  epringenhij  Regneui^  II*  Fr. 
▼8.  110  (B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  L  146): 

Doe  beette  RoeJant  getoerde 
Van  orsêe  op  die  erde. 

Verg.  B.,  ald.  bl.  162;  en,  ook  naar  zijne 
.  aanwgzingy  j.  st.  en  j.  a.  cl.,  Aant.  op  j.  t.  m. 
.  Sp.  A.  II.  94-96 ;  alwaar  geheel  verêckillende 
beteekenissen  Toorkomen  en  bewezen  worden 
[van  der  eere  beten ^  eomfoort  beien,  enz.)  en 
B.  in  do  Aani.  op  5j).  A.,  III.  18.;  alwaar  we- 
der eene  andere ,  die  Tan  iemand  te  verlagen , 
beneden  anderen  te  stellen  (das  iranaiiief)  aan- 
getoond wordt.  Yoeg  er  bij  h.  op  m.  st.  R^. 
II.  488  e.  T.  en  587.  j.  a.  cl.,  B^r.  bl.  131 
en  T.  (bg  eiken  Tan  welke  schriJTers  nog  we- 
der andere  wijzigingen  der  beteekenis  goTon- 

dea 

waar  de  pi.,  als  ts.  1257,  geTonden  wordt.    Doeh  ook  ts.  €77 
(bl.  20)  is  het: 

Die  eoninc  hele. neder  eaen; 
Vs.  1119  (bl.  33): 

Doe  JU  gebeet  «rot  it  voet.' 
en  Tl.  1312: 

Tensi  dai  ghi  ter  voert 
.  Ifeder  beet.€;p  die  maude,  — 
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den  'worden).S  Verg.  ook  nog  w.  c.  a.|  in  de 
N.  W.  d.  M.  T,  N.  Lk.  L  1.  350. 

Ys.  1613.  Sie  tekene  van  verre»  Zoo  L»:  êi  ielhden  H. 
Bit  beter I  wat  ei  betreft:. hoewel  eie  bier  ook 
gedrakt  is,  omdat  iemand  daardoor  gemakke- 
l^ker  op  de  gedachte  spa  kunnen  komen ,  of 
'er  ook  die  {die  tekenen)  —  on  dan  voor  het 
nuttelooze  van  verre  iets  anders  —  moest  ge- 
leien worden.  —  Boch  noch  X's  tekene  (voor 
teekenden\  noch  JTs  telfeden^  dat  tegen  ts. 
1624 — 1626.  schijnt  te  stryden,  behaagt  mij 
teer.  Zonden  wg  ook,  van  beiden  iets  over- 
niemende,  leien  kannen:  rekenden  f 

Va.  1614.  Goede  f  nutte  eterren.  Zie  de  JVoot  op  de  Aan^ 
teek.  bij  ys.  1694.  —  Yerg.^  1664. 

Va.  1627.  En  toert  vrome  ^  d.  i.,  eterk.  Terg.  bij  ys.  4. 
bl.  125.  Alwaar  nog  hadden  kannen  aange- 
haald lijn:  roETHARt  t.  a.  p.  bl.  25-29.  Bua- 
HAR|  Nieuwe  Taelkuudige  Aenmerkingen ,  bl. 
101  en  anderen. 

Ys»  1634.  Ambocht.  Hoeieer  dit  W.  Yan  allerlei  werk- 
xaamheid  (*),  lelfs  Yan  de  uantienl^kste  eere- 


{*)  BQ  K.  T.  T.,  Sp.  1u  f.  434  komt  het  Tan  het  heiligst  geachte 
Priesterwerk  roor.  Huldegard  legt  yan  de  Geestelijken,  onder 
Teel  meer ,  ook  dit : 

Si  iijn  rouers  vander  kerke 
En  veremoren ,  ai$  id  merke , 
Met  hare  vrecheit  gerede  y 
En  met  haren  ambachte  mede 
Maken  si  on$  arm ,  eni.    • 

In  het  Tooihygaan  wil  ik  hierbij  aanmerken ,  dat,  hetgeen  op  desa 
woorden  Tolgt : 

Gg  3  Gine 
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<  posten  f  éoAlyds  gebruikt  wfatd  (sle  ons  leis 
ovêr  £^0  GiJÊh.'  Vêfio^.  Vé  UlpUilaêf  id.  a.  sb  ja- 
oie'b  Jkolib.  Jfo^.»  Bé  IL  bl.  17 »  eavooral 
A,  YPBT  (ia  o.  Bil.  A  BS.,  jP.  2^.  «II  Xil.  Mag.  I. 
125  en  II.  249),  aldaar  door  onè  aang^^aald) :  — 
noi^ans  komt  het  hier  kennelijk  in  die  betee- 
keni»  Toor,  welke  Wi}  hedeséaag;»  meest  aan 
het  W.  hechten  i  die,  nam^Jk  ^  Tan  een  Aaiu^ 
werk  ter  kostwinnin^.  Er  wordt  toch  van  het 
tfweefi  gewaagd  (ts.  1629),  en  wel,  als  in  te* 
genoveratelling  tegen  de  beoelening  der  Lette- 
ren, Regtsgeleerdheid  en  het  bekleeden  Tan 
Ambten  in  'b  Heren  hoven  {vn.  1«36— 1642). 
SeageT^ka  wordt,  ts.  16S5,  Tan  een'  konings- 
xoon  Terhaald,  dat  hg  Ti^strekt  geen*  aanleg 
had  Toor  iet», 

J9oer  wyêheii  nfi  $paê  anêcine; 

en,    ofschoon  hem  z^n  Tader  in  goed  g^ezel- 
.    schap  deed  reisen,  't  mogt  niet  baten  : 

Mmer  daie  em  niH;  hine  m^h  miei  leren  ^ 
Sonder  allene  smede  ambacht: 
Dai  condi  teelt  ^l  ronder  crachf. 

Vs. 


Gine  hebt  dè$  gent  sceemde ,    — 

Dai  gi  V  en  ont  verslent , 

Sn  ^er  ^ngenadeger  cokenên  ténti 

in  de  laatste  voorden ,  door  u  19^9  i^Ut  juist  fW^taan  is.  Hii  toch 
geeft :  ons  aan  een  sehraien  keuken  heljftm  Maara  |ioe  kon  dan  ge- 
legd vorden :  dat  gi  t  en  ons  ens,  ?  De  spreekwijze  moet ,  denk 
ik ,  Terstaan  worden  Tan  ongeluk ,  yezderf ,  gelijk  staande  aan  het 
ly^n  in  de  hel.  Da  Duits^iérs  gebruiken  nog  ▼«elal  de  qnptsk- 
wijze :  tft  's  Teufeh  kikken  kommen. 
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Y«.  1646.  [Wonen  betoakent  hier  bVjIkbaMr .gewennen.' 

.   £r  is  mij  «ohter  geen  ander  voorbeeld  van  dat 

gebruik  Toorgekomen.    Kis.,  heeft  enkel  woon^ 

ab  verandeid ,  voor  gewoon ,  opgeieekend.  M.  S.] 

Va.  IttSu.iSSiw^r  ii  .hier:,  behalven.     Ik  herinner  mij 

.   .         itiet«.  b9  Oé  8^  het  wooid  elders  in  die  beiee- 

.  kettit  gevoüden  Ie  hebben.     Oogenblikkelijk 

.    it.  eondor^  iH  -1  Volgende  vert,    weder  eine^ 

...     .    Oibtfus*     0|)séUeIijk   ign  de  vemohillende  be- 

teekenissen  van  dit  W.,  fag  m.  n^  #•  y.  m.  en 

uiT..TA»  benevena  eeoige  andere  onde  schrgvers, 

met  aanwijsing   der  plL,  opgegeveit »  in  eene 

Aam^  ^qp  do  Verh.  over  'iGeêL  van  W.Dood^ 

in  de  Sohq$Kv^  Vern.  en  ^m.^  hl.  72  en  73. 

Terg,  M.  S. ,  in  de  Jf .  W.  d«  M,  N»  Lk. ,  III.  2. 197. 

Yb.  1656.  [Crachi   kan  hier ,  dunkt  mij ,  zeer  wel  door 

moeite   verklaard  worden.     S,  8.]    —  Verg. 

VS.  66  («ie  hl.  73);  . 

—  Miliheid  phghen  daere  eracht  in. 

,  krachi  derhalve,,  voor  inepanning  der  ligchaams* 
krachten  of,  en  vooral,  der  ziel  vermogens. 

Vs.  1657.  fFori,  d.  i.  werd. 

Ys.  1662.  Weder  en  voort  $  d.  i.,  allerwege,  overal, 
waar  zij  hoopten  licht  in  de  zaak  te  znllen 
krijgen.  Zie  h.  op  m.  st.,  Hy.,  III.  208  e.  v. 
en  406.  Het  brengt  dan  ook  het  denkbeeld 
mede  van  vlijtigheidi  naauwkearigheid  en  on- 
vermoeide standvastigheid;  en  zoo  kan  't  ook 
.  wel  eens  aH^d  beteekenen  (verg.  N.  W.  d.  M. 
V.  N.  Lk.,  III.  2.  197.).  Bg  O.  ^.  ook  nog 
VS.  2129: 

—  hoeghe  lieden^  die  weder  en  voert 
Wt  draghen  der  heeren  wori. 

Gg  4  Vs, 
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Vs.  1675.  Wol  gheêM  e%  danne  pUghe  boosheid  te  iat* 
wene.  Y  oor  gheteid  geeft '  jB.  gheeedi^  dat 
naauwelgbs  eea'  zin  q>teTert;  en  Toor  danne  ^ 
hi  dan  f  dat  Terstaaobaavder  is»  Gheseid^  denk 
ik,  it:  geêeedf  d.  i.,  dié  (göede)^  sMfe«^ heeft; 
gelgk  het  AD.  geginet;  en  dan  wordt  het  Yer- 
kkard  door  het  óniniddelgk  Tolgende;.  waarin  ik 
wel,  Teor  danne, of  hi  dan,  soa  willen  lezen: 
die  of  die  dan.  [fVel  ghe$eid  is  hier,  hoi  ten 
twijfel  f  goed  9an  Meden ,  bene-  «toroliis.  Heestal 
leest  men  daarvoor  geeeed.  Maikl.  Sp.  A.,  I. 
D.  bl.  352. 

E$  hi  dan  gheioni  van  Kue^ 
So  comen  an  hem  eeone  wiue. 
Wel  gheseet  en  wel  geboren. 

Aid.  bl.  353: 

Eê  toe  gheseet  qualike  oj  weL 

IID.  bl.  34: 

J9uS|  ahetnen  v  hier  vieiert^ 
Waê  hi  gheseedt  en  gemaniert. 

en  bU  445: 

Die  ghene  e$  wijs  en  wel  geseedt , 
Die  sinen  zin  also  bevreet^ 
Dat  hi  hem  hout  in  eenen  siaet^ 
Sowai  so  hem  ouergaet. 

Dietsehe  Doctrinale,  H.  S* 

Een  mensche  die  wili  s^n  gemint^ 
Sal  soo  geseedt  s^n  overal] 
Dat  men  te  réchte  minne  saU 

M.  S.] 
Ys. 
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Vs.  1678.  Wel  geraeei  ent.  Zie  boren,  bjjj  ts.  422.  bl. 
2&7*261.  Alwaar  nog^  had  moeten  aangehaald 
ujn  !•  ▼•  ■«,  Sfm  A.,  I.  224 : 

Exericson  die  $ere  wale 

Wa$  gheraect  in  eine  iale  enz. 

En  na  voeg  ik  er  bg ,    uit  £i»0/  ecóne  exempel 
(bij  j.  T.  w.,  Belg.  Mus.,  I.  32»)  ts.  164: 

In  leringhe  $oe  was  si  volmaeot^ 
Ende  van  seden  wel  gheraect, 
Ende  scoene  al  omtrent. 

Va.  1680.  J^t  haf  e  siden,  aan  hunne  .zgde,  d.  i.,  in 
hunne  nabigheid,  of  bij  liolu    Zoo  vt.  1696. 

Dies  hehhe  elc  here  in  eiken  tiden 
Goeden  raet  bi  sire  siden. 

Vs.  1688*.  Or&are.    Zie  boven,  bij  ts.  117,  bl.  195. 

Ts*  1691.  Diere  in  rinnen,  die  er  zich. in  storten,  die 
er  in  yloeyen  of  uitloopen.  Runnen  ^  ronnen^ 
rennen  en  rinnen  (want  op  alle  vier  deze 
wijzen  wordt  het  geschreven)  beteekent  hard 
loopen ,  wanneer  van  een  paard  of  derg.  ge- 
sproken wordt:  maar  snel  vloeden ,  wanneer 
het  water,  yooral  dat  Tan  stroomen  of  beeken 
geldt.  Kii.»  Ycrtaalt :  Currere  en  Manare.  Zoo 
b.  T.  bij  j.  T.  M.,  Sp.  A.,  I.  25: 

Die  Tygre  andie  noriside  rinnet, 
En  Caucasus  die  bereh  bekinnet. 

(De  beteekenis:  coagulare  zal  uit  het  denkbeeld 
Tan  zamenvloe^enf  Qis  ik,  ontstaan  zijn.    Bij. 
Job  X.  10*  Tolgt  :het  runnen  als  een  kaas,  op 
het  gieien  als  melk.  Verg.  bildiidijk's  Gelachtl. 
Gg5  II. 
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.  -  Ih  «1.  (op  't  W»  r«wi)«ii  «7  (op  'tW.  run 
eni).  Hooseer  <do  letter  r,  TooraA»  (geplaatst, 
de  natanrl^ke  uitdrakking  vaa  Toortgaande 
en  snelle  beweging  z^ ,  wijzen  zeer  vele  woor- 
den aan  in  ome  en  andere  talen ;  zoo  alt  ons 
TêtMen^  ryM»,  roeren ,  rollen  ent,  Hoe  vele 
Ww.,  dè  béttfekenia  ran  vlwe^^n,  stroomen, 
eiortèn  ens.  7erradeDdè ,  Icemen  van  't  Grieksdi 
Qé(0  (ook  ^dcD,  q6o9^  ^tfof.  ja  Qto))  af  I  En,  hoe 
schilderachtig  Toor  het  oqr»  too  wel  als  voor 
het  oog,  is  die  bpkende  pl.r(J/,  ^.  ts.  13), 
waar  Hoaiivs  den  held  achiilis  voorstelt ,  naar 
Troje'B  wallen  melkmiiey  gUifk  eea^^^pmrd, 
dat  üvertiifinaAlr  ia  {Simog  dèêXo^ó^og)^ 

H)g  Qd  T€  QèXu  <yifiai  uraipó(4ipo$  nedloto» 

Ys.  1699.  Bieen.  De  zin,  denk  ik,  is  deze:  Wanneer 
'de 'landsheer  een'  der  Grooten,  die  h§  weet 
dat  tegen  hem  v^andl^'  gezind  is,  ito  xi}&e 
magt,  'onder  zgn  bedwang,  heeft,  zoo  zorge 
h0  er  voor,  dat  dezelve  in  niagt  èn  aanzien 
niet  hooger  ryaa,  'niet  verder  toeneme,  opdat 
hij  hém  zei  ven  niét,  te  eeniger  f^de,  overhel 
hoofd  wasse.  9it  raadt  Wijsheid  'en  Yoorzig- 
tigheid  hem  aan. 

Ts.  1701.  Stout  {E.  —  bij  X.  staat  itoud),  hetzelfde  met 
koen ,  komt  in  een  goeden  en  in  een  kwaden 
sm  voor.  Va.  1881.  staat  het  over  tegen  blode  ^ 
en  geeft  dos  den  goeden  zin  van  fierheid  en 
moed  tot  zware  ondernemingen: 

Jlfe»  vanien  atont  als  dsn  kfoen , 
£ft  blode  na  des  hasen  doen. 

Haar 
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Haar  hier  !•  h«t  miiodia,  vermetelheid  ^  door 
onroonigüg  wagen,  op  eigen  imigt  steanen  en 
anderer  goeden  raadTènmaden^  zich  kenmer- 
kende. In  het  Eïijg.  hbrft  êt&uf^  stouily^  sUmU 
neee  en  sióuikééttéd  ook  de  j^de  beteekenis- 
sen  Tan  fierheid,  sterkte,  dapperheid ,  stand- 
vastigheid en  wakkerheid :  maar  ook  de  kwade 
Tan   trotsering ,  hoogmoed  en  hardnekkigheid. 

Ys.  1709.  Dai  hi  min  —  drien.  Te  regt  heeft  H.,  dtU 
hi  niet  min  hebbe.  De  zin  eischt  zalks.  Maar, 
daarentegen,' moet  'men  niet,  met  hem ,  lezen : 
dien ;  want  de  meening  is :  dat  de  Regent  ten 
minste  êriüf  lierer  nóg  v^/,  maar  niet  meer 
dan  xeven^  raadslieden  sieh  toevoegen  moet. 
Hen  drien  hoade  niemand  op :  de  Oaden ,  ook 
OL  S»,  .sprake»  4e  meermalen  xob. 

Ve.  I7Z4.  Okweüe,    Zie  boren,  bij  ts.  74.  bl.  185. 

Ta.  1727.  Remere.  De  lezing  zou  by  £•  onzeker  knnnen 
geaeht  worden,  en>z$  was  het  mij  ook  in  het 
e^st:  maar  ffê  lezing  Toldingt  die,  welke  ik 
in  den  tekst  gegeven  heb.  En  hier  volge  dan 
na  de  Aanteekening ,  met  welke  mijn  hoog- 
geschatte Triend,  zoo  mij,  als  de  lezers,  heeft 
willen  begunstigen :  [Remere  of,  zoo  als  ik  met 
het  andere  HS.  liefst  lezén  zou,  retjmére  le- 
vert hier  een*  goeden  zin.  Het  moge  toch 
(zoo  ah  BiLDnoiJK  in  zijne  VerkU  GeslachiL^ 
II  D.  op  rampen  en  willbhs  op  eene  plaats  van 
j.  V.  HiLU,  straks  aan  tedniden,  willen)  eigen- 
lek het  Lat.  redimere  z^n ;  het  wordt  echter 
niet  enkel  in  den  bepaalden  zin  van  dat  woord, 
naar  ook  in  dien  van  brandechaiien  ^  berooven 
"  gebruikt.  Ten  bewigze  diene  de  volg.  plaats 
van  ■.  sTOKi,  I  B.  hh  1221. 

En 
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En  baden  hem  om  helpe  ghinder 
Van  da$  RikiU  en  haer  hinder 
Vlaendren  reimerden  aUo  zware  f 
Wille  hi  veehUn  jegene  hare , 
Si  willen  alle  mei  hem  êiervenm 

en  de  plaats  Tan  j.  y.  hilu  ,  door  hvtdbc*  in  de 
Aünt;   bijgebragt  en  te  binden  in  de  oitg.  Tan 
WILLEMS,  b1.  116,  waarTan  het  slot  luidt; 
Die  daer  alle  dooi  bleven  ^ 
Ghereimert  van  haren  goede. 

Doch  in  de  plaats  uit  Limborehi  door  hutiiic. 
mede  aangehaald ,  doet  zich  de  beteekenis  Tan 
red^mtere^  vr^  hoepen^  dnidel^k  Toor.  In  die 
Tan  vr^hooping  wordt  het  woord  reimering  ook 
gebmikt  door  mabel.,  Sp.  Siêi.^  II  D.  bl.  284, 
waar  Tan  rooTers,  die  een'  rijken  Jood  gOTan- 
gen  hadden,  gexegd  wordt: 

Wani  ei  waenden  ebben  gehaü 
{ '  Van  êine  reimeringen  groeien  êcai, 

HierToor  heeft,  gelijk  de  Aant.  meldt,  tih- 
ciHTivs  redempiio.  Aan  de  beteekenis  Tan  re- 
dimere  is  na  Terwant  die  Tan  den  pr%j$  van 
ieis  bijeenbrengen ,  welke  het  woord  geremeren 
mijns  achtensi  bij  milis  stoki  heeft  in  de  toI- 
gende  plaats  uit  het  I«  Boek,  ts.  644: 

; ,  Wani  ei  es  ie  wanen  niei  i 

Dai  al  dai  ghemene  dieif 
Dai  iuichen  den  Elven  woeni  enier  Seinen 
En  van  den  berge  haer  neder  al  reine 
Toier  Nori  aee  al  ghemene^ 
^  Gheremerdeui  niei  die  diere  siene^ 
Diemen  in  de  iaefle  %iei.  H.  S.] 

H  Bil- 
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BiLSiRDiJK  heeft  dit  Ww.  (bij  emendoHe  uit 
eonjeeiuur)  in  den  Roman  Tan  Gueryn  de  Mont^ 
gkme,  de  plaats  van  nemen  doea  innemen 
(2«  Frag^.  ▼!•  160,  in  B.,  T.  en  Bk.  Y.,  lY. 
132): 

JDmn  salie  êpekn  ie  minen  begien^ 
En  winnen  hinnen  {B.:  Yianen]  der  besienf 
En  doen  nemene  [B.:  remere]  uwen  fijn  ^ 
.   En  hem  athn  dier  binnen  êgn. 

JF^n  verklaart  B.  van  boete  (Fr«  peine):  en  de 

'    zin'  is:  »dan  sa!  ik  u  zware  boete ^  d.  i.,  een 

kostbaren  loeprijê^  rantzo^iy  doen  betalen:  en 

hij  bevestigt  tijne  verklaring  met  eene  pi.  Tan 

j.  T.  ■.,  t.  a.  p.  bl.  144).  —  De  meening  Tan 

O.  S«  tal  dan  waarsoh^nelgk  deie  zijn ,  dat  de 

raad  te  verwerpen  is   Tan  den  gene,  die  den 

'    •  inwbneren  des   Lands   eene  nieuwe  schatting 

wil  doen  opleggen ,  of  —  die  een  gedeelte  van 

het  Land  wil  doen  Terkoopen  of  Terpanden , 

'   om  aan  gereede  penningen  te  komen. 

Ya.  1728.  Doet  tiand.     Wat  dit  zg ,  Torstaat  elk.    Kil. 

geeft  het  op ,  en  Terklaart  het.    Zonderling  is 

toch  deze  zamenstelling.    Zoo  Troeg  zon  men 

hec  W.   misschien  niet  gewacht  hebben.    De 

Teuth.  schijnt  het  ook  nog  niet  te  hebben  ge« 

kei|d.    Edoch,   in  den  Heidelb,  Katech.  Zond. 

.LIL  Yr.  127,  lezen  w^ :  mdewijle  wij  van  on$ 

9»ehen  moo  %wah  Mijn^  dat  wij  niet  een  oogen^ 

•  blik  en  konnen  beêtaan,  ende  daartoe  ohm 
•doodvganden  —  -—  niet  opkauden  om  aan  te 

•  vechten;  ^M  on$  toeh  behoeden  enz.*'  Maar, 
Ugeen  meer  sqgft,  in  de  Keur  de$  Brabant» 

sehen 
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êokên  MeréQffttf  jax,  t»  a»  1282.  komt  (naar 

de  Tariani  in  *  i  Privilegieboek  der  Stad  Brus^ 

'   ml;  zie  j.  i.  w.  op  j*  t^  ■•,  5{..o»  Jf.  bU  543) 

Toor:    >'2>te    huu9$uek%ng^n  daede^    hi  dage, 

•  mii  beradenen  rade  ^  en  weer  cp  iinen  haf^ 

•  dadigen   sculdigen  doetTiant,    die   egm  doet" 

•  viant  es ,  hi-  waer$  om  w  poni  eni."  en  —  (in 
lieide  18S.)  »  dif  hmnmeMnge»  dode  bi  nmchie , 

•  ifitl  beradenen  rmde^  en  waer.  op  sinen  hai^' 

•  dadegen  ecutdeghen  dootTiand,  hi  waers  om 

•  ssp  pont  enz." 

Vt.  1733.  Het  chmmen  {klimmen)  van  X«,  en  het  roepen 
Tan  Hf  beide  niet  bet  Toorz»  ^oor  geconatra- 
eerd ,  lerert  den  zin  op ,  ^t  de  tranen  tot 
•eor  het  aangemicht  van  God  opiclinunen,  en 
zieb  bi)  God  beklagen  enz. 

Ys.  174^.  Of  men  bier  w  goed,  dan  w  eere  lezen  moet» 
lob^nt  moeil^k  te  beslisaen.  Misschien  beiden. 
Daartoe  althans  kan  leiden»  wat  y^e»  1 747 staat  : 

Want  hi  sgn  geet\  $gn  lyf^  s^n  ere 
Te  fcete  al  set  vor  einen  here. 

Ys.  1748.  Te  toetu  Bit  schijnt  zoo  veel  als  ter  wedde, 
d»  i.,  ten  pand.  Reynoltf  II*  Fn^gm.  ts.  206 
(B.,  N.  T.  en  Dk.  Y.,  L  150): 

Ie  hebbe  Eeffnout  (s)  wedde  genomen, 
Bie$  mi  die  here  van  monfalbaen 
Die  verraneêse  heuef  gedaen^ 
Dat  ki  mi  den  dief  Twen  nam. 

Verg.  BiLDumuK»  bU  165«  Zoo  ook  R.  ts.  6786. 

'    Siei  hier  mjjn  panl!,  de^  ed  n  reden 
"     Vatseh  ayn,  ende  ghi  duertWi 
Die  coninc  ^mtjmc  dim  wedden  doe, 

Ende 
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JSucl»  ijprae :  wéei  gi  tw$é  hns  wdMeborgen ; 
jDol  gi  opten  doek  van  morgen 
Je»  eriie  cornet  (ds  oMpm», 
Te  deen^  dai  gi  acuUick  e^t  ie  doenJ' 
Doé  iöaft  die  oaief  ènde  die  hete 
Borge  voer  I$egrim  den  here; 
BiieiumBf  ende  die  doe  Grimbaert 
Verborchden  den  voi  Reinaert» 

Verg.  j.  r.  w.  t.  d.  pK  en  w.  c..  a.  in  ▲•  di  ja- 
0118  Taalk.  Mag*  1. 257  (door  hem  aangehaald), 
alsmede  in  de  N.  W.  d.  M.  t.  N.  Lk*f  1. 1. 263.  -- 
De  zin  zal  dan  z\jn^  dat  zulk  een  getrouw 
raadsman  zich  voor  ugnen  heer»  deszeUs  Ie- 
Ten  f  eer  en  bezitting  ^o  paod  ^U  a^llon-i  borg 
▼oor  hem  wil  blijven.  Eene  andere  beteekenia 
van  fVeddOf  welke  yoorkomt  in  Florie  en 
Slancefloer,  ts.  U44  Qn  2020  (bij  Horm.,  Hor. 
Belg.  IIL  41  en  57.  (op  welke  plaatsen  mijn 
waarde  Triend  H.  S.  mi|  opmerkzaam  gemaakt 
heeft)  is  die  van  hetgeen  men  beiahn  ntoeff  of 
.  êchuldig  is.    Dezelve  loideo  dus : 

Bander  •ii^  selendragkengkenmniepenningke. 

Dat  wi  moghen  onse  ieringhe 

Ende  onse  wedden  quiien  te-  gereder. 

En  elderj  in  denzeUden  Roman: 

Des  merghensy.  alst  daghen,  bfigan 9 

QmtefK  si  h^r  yt^MfiA^n momen  /Hrbff  vroe. 

Sooh  het  W«.  drukt  ook  wel  boete,  f,  9iraf{*)  w 

''      .   .  .  ..  -der* 

■  1.  .     r»  1»  m     '■  I    i»j.i»i   ..•■(■■*■■'*     • i    m'     lil    »t ■■ 

i*)U  ^'Jfiod.  JS{!et>af«fWi/.  Vö^r  beif.  1835.  (N< 
komt  y   m  eene  recensie  ran  de  Chronik  da  Lamdis  DUhmarien , 
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derg.  nit »  en  niel  >  minder  hetgene  wij  het 
trueietnentf  of  ook  wel  het  honorarium  (eere- 
loon)  noemen ;  h*  t.  de  joanoedde  of  pen9ioon 
▼au  een  pabliek  Ambtenaar  ens.  (Verg^  n<^ 
■Of PB.  in  't  Ghêêar.  s*  i62.)  Doch  't  is  niet 
moeilijk ,  den  OYorn^ang  der  beteekeninen  Tan 
en  tot  malkanderen  na  ta  gaan.  ^-  Hij  is  ook 
nog  in  de  gedachte  gekomen ,  ie  toets  met  het 
HD.  urn  die  Wette  te  vergelijkeo ;  als  wanneer 
de  iJYer  en  welwillendheid  van  den  braren 
Hoveling  ion  geroemd  zijn,  die  als  om  str^d 
(d  Venvi)  tich  voor  sijn'  Heer  in  de  bres  son 
stellen.  Doch  'er  worden  geene  anderen  ge- 
noemd y  met  welke  hij  het  zon  opnemen. 
Ts.  1749.  Echt  is  hier,  daarna,  in  de  tweede  plaats* 
Ts.  1750.  Bekoeuen,  't  zelfde  met  behoefte,  nooddruft; 
datgene ,  hetwelk  men ,  naar  stand  en  betrek- 
king in  de  maatschappij »  tot  een  eerlijk  he- 
staan»  benoodigd  is. 
Vb.  1752.  Mórdadichede.  Het  volgende  bewijst ,  dat  de 
S.  die  gezindheid  bij  eenen  valschen  raadsman 
bedoelt,  door  welke  h^  er  toe  zon  kannen 
^  komen ,  om  aan  zgnen  Regent  een  Jadas  b- 
karioth  te  worden ,  hem  om  geld  zon  kannen 
verraden. 

Vs. 

Toa  J.  HAHSSSH  und  E.  WOLF  (Heide,  d»  i.,  Hamb.  1833.  8),  het 
Tolkende  —  kier  seer  te  pas  komende  —  Toor :  » dat  het  PCederd. 
U^edde  (0.  H.  D.  JTizzi^  ITiu,  O.  Noordsch  rUi)  straf,  en  bg- 
londer  geldstraf  beteekent  5  dit  is  ontwijfelbaar ;  zie  Toorbeelden 
in  iiliis'r  Ksrsudi  eines  Bremisth^Niedersaehsisches  Worter-^ 
hrn^,  T«*  Th.  s.  209.  Tan  ïTedde  (straf,  geldstraf)  komt  bet 
Wir.  Iftddm »  straf  geven.  Zie  Fersudk  eines  GlossarH  Heer 
das  Stadische  Stadt^JUM  ven  ox  «zoTSiirSy  Statuta  Stadensia, 
<f^  on.  1270.  f.  113." 
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yfs.  1750.  \Run9f  niet  renne,  zoo  aU  het  andere  H8« 
heeft  9  zou  ik  Toor  de  ware  leziDg  honden* 
Ruynen^  oor^ruynen^  wordt  b\j  kiliaih  ver- 
klaard door  ntu8$iiare ,  in  aurem  mussitare » 
fluisteren.  Die  beteekenis,  of  liever  de  daar-» 
aan  na  verwante  vao  in  heimelijke  onderhan'-^ 
deling  treden ^  is»  dnnkt  mij,  voor  den  zamen- 
l^ang  hier  zeer  gepast.  Runen  ^  y/oor  fluitie* 
ren 9  komt  meermalen  bjj  mabilaht  voor;  als 
iS^.  Eist.,  D.  I.  bl.  223. 

Men  maghei  niewer  el$  beeonder 
So  eHUe  rnnen  deen  toten  anderen^ 
Alle  die  in  dandere  wanderen 
Sine  herent  alle  wel  al  bloot» 

en  bl.  S53. 

Wat  mnestn  jegen  dat  jonew^f 

Vergelijk  ook  hutdicopus  Aanieeheningen  op 
MILIS  sTOKi,  II*  o.  bL  312  9  313.  M.  S.]  — 
Doe  er  bij :  't  £.  v»  /.,  Gap*  53.  Dat  ie  u 
eegghe  in  demeterneêêen  dat  predekt  in  der 
der  heit  9  en  dat  ie  u  rune  in  uwe  ore  ^  dat 
predekt  oppenbare :  en  Gap.  208.  Aldaer  so  lach 
een  der  yongren  in  Jhc  schoet  din  Jhc  minde. 
Denghenen  winkde  Symon  Petrus  en  rnunde 
hem  en  tprac  aldus  ^  wie  es  deghene  dar  hi  af 
segif  Verg.  o.  j.  a.  ald.  bl.  305,  en  375,  waar 
hij  zieh  mede  op  j.  v.  h*  beroept. — Bij  Teuth. 
is  Ruynen  ook  »  Luysteren  {Ruynen  eynen  hey'- 
melick  toe)  Revelare  auriculam^  susurrarej*  ^-^ 
De  lezing  van  H.^  renne^  waarschijnelijk  ont- 
staan nit  de  onkunde  des  Afschrijvers,  zal  door 
hem,  denk  ik,  verstaan  zijn  van  medeloopen 
Hh  (welk 
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(welk  woord  in  de  Statenvertaling  ^  1  ^tr. 
IV.  4.  yoorkomt);  dat,  pari^  trekken  Toor, 
heulen  met ,  andere  Grooten ;  het  metihen  Ao»- 
den ,  aanleggen  ens.  Haar  sekerlgk  wilde  de 
S.  iets  anders»,  bl^kens  het  Torige  ys.  De 
Heer  moet  z^n  raadsman  steeds  b^  tich ,  aan 
xijne  xgde,  onder  xijne  oogen,  honden,  en 
hem  het  heimelijk  afspreken  met,  iets  ver- 
raden aan  vreehiden,  loo  teel  in  hem  is,  on- 
mogel^k  maken  (*). 

Ys,  1778.  Dogheden 9  deugden;  hier,  in  ruimer  betee- 
kenis;  zoo  als  't  Lat.  doteê» 

\Bs  1774.  AUie  die  (1.  di)  hier  sal  visieren  ;  d«  i.,  als  (of 
welke)  ik  u  nu  ga  opgeven.  Zie  b^  ts.  20. 
bl.  140  e.  Y. 

Ts.  1777.  Een  irorl,  woord;  d.  i«,  e^iig  ding,  iets  dat 
men  noemen  kan. 

Ys.  1780.  fVel  gescepen  nederwaert;  d.  i.,  met  wel  ge« 
Yulde  en  wel  gespierde  dijbeenen  en  kuiten; 
geen  spillebeen. 

Ys.  1785,  1786.  Gedinken  (in  'tgehengen  honden)  staat 
tegen  onttoinken  OYer ;  dat  getolgigk  hier  de 
kracht  van  vergeten  heeft ;  gelgk  wg  nu  nog 
de  Wwn.  ontgaan  en  ohtmAieten  gebruiken, 
(»' t  is  mg  ontgasm,  Ontschoten'').  {Ontwinken, 
root  ontgaan^  vind  ik  ook  in  den  Roman  van 
Fergnnt  en  GMene,  HS. 

Doe 

■  *■  —         — ^    ^    -  —  ■_  —  ..  - 

(*)  Runen  of  ruenen  schijnt  toot  rvtmm  g«tegd ,  of  altoos  ge- 
BehrereB ,  te  i^n  in  lUynoU  HJe  Fngm.  ts.  5S  (B.,  If.  T.  en  Dk. 
Y.,  1. 173.  Terg.  180): 

JtU  ense  liede  dat  v*nami 
Daiii  genient  tiddê  die  port  y 
Ktrdê  si  weder  —    • 
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Jfqe  4lq9ck  Fermuf  die  ha»t  ten  sw'de, 

Ep  gina  ho^uwn  en  ^hinken: 

Die  dievf  en  eo^en  hem  niet  ontwinken. 

èo  elders: 

TVant  hi  miete  in  sijn  gedachte^ 
Dal  hi  den  Ridder  eoude  v'drinhen  ; 
Want  hine  comte  hem  ontwinken. 

M.  S.] 

En  t^en  hoé  wiffgféen,  M  Müver  tegen  het 
late^  otÊ4^^nk^n,  «ImU;  QY0it  4«  oplettendheid, 
de  zvfg,  om  freg^fjL  WQ0r4>  4«it  ^hoord  of  yer- 
nomen  {verstaan)  wordt,  *ich  te  laten  ont- 
slippen , 

ffineh^ndinfirehertenraet^ 

(h  il,' waaromtrent  hij  niet  handele,  gelijk 
irah  de  bedachtzame  Maria  gezegd  wordt :  » zij 
•  b'ewaerde  deze  woorden  ^  alle  te  samen  ^  over-^ 
^leggende  dié  in  haar  hartje 

Vs.  179J[,  Ter/egfgfAefi^-  d.  i.  of  we!,  aanleggen^  inrigten 
(verg.  bij  vs.  127,  bl.  201),  of,  gelijk  wij  nu 
.gewoon  zijn' tè  spreken,  overleggen.  Over  ver ^ 
'  vooi*  óver^  zie  t.  fortman,  boven  bl.201  aange- 
haald. —  Hadr  hetgeen  kh.  opgeeft,  zou  het 
ook  kannen  zijn:  voordragen^  uitleggen,  ont- 
voawen,  j|*  d«  vfiof  leggen  Si  hei^ii  zulks  van 
caaé^oving  en  9dvjjt4e  Y«rstdiwi  zij,  dan  wel 
van  nfeMsehteting  {er^fgare ,  JBapendere  pecuniam , 
itfjp^c^ore  et^.),  bij  welk  laatste  a.  v.  n.,  (e  ver* 
gelijken  is ;  het  eerste  zon  evenwel  beter  in  ver- 
band, vooral  met  het  volgende  vers,  stroken. 

Vs.  1796,  Acorde.    De  zin   is,    dat    zijne  woorden  met 

Hh  2  zijne 
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zijoe  ware  geiindheid  overeenkomstig^  dat  hy , 
bij  alle  x^ne  ttaatkandige  behoedsaamheid , 
een  opregt  (xoo  dan  ook  niet  rondborstig) 
man  z\j«  Het  W.  rind  ik,  o.  a.,  in  den  Lee^ 
ken^SpUghel  (bg  B.,  T.  en  Dk.  T.,  L  149) 
Ts.  18: 

Gramarie  es  deersie  sake, 
Die  ons  leert  spreken  goede  sprake; 
Te  rechte  vougen  die  tcoirde , 
Elk  tsinen  scoensten  acoirde; 
Te  rechte  scriuen  en  jpe/fon. 
En  dat  pointelike,  vort  tellen. 

Yb.  1800.  Bekinne,  d.  i.,  erkenne.  Se  zin  is;  dat  men 
het  aan  hem  bemerken,  zien,  bespenren  kan* 
Terg»  KIL,  en  o.  t.  h.  Zoo  komt  het  dikwerf 
in  den  Staten  B^hel  Toor ;  als ,  » E^  bekende 
» in  den  geeet ,  dat  sy  enz.  Jo.  XYL  19  enz. 

Ys.  1801.  Waerachtig.  Niet:  waer-achtig^  als  ofhetintfi- 
der  zou  zijn,  dan  waar,  en  Tan  de  waarheid 
slechts  een  Mweem,  eene  flaanwe  uitwendige 
gelijkenis  zoude  hebben.  Bi)  de  Ouden  is  Do- 
gentaehtig  niet  Mwemende  naar  deugdzaamheid, 
maar  deugdzaam;  tcetachtig  is  wettig,  enz. 
Waerachtig  voor  waer,  heeft,  b.  ▼.  j.  v.  ■., 
Sp.  h.,  I.  61. 

J)ese  Tharee  wan  Abraham, 
Die  was  deerste,  alsict  vernam, 
Die^  dorste  seggken  al  Hopenbare, 
Dat  een  warachtioh  God  ware^ 

DerhaWe  is  het  gebruik  des  woords  in  dezen 
zin,  bij  de  verraardigers  der  Statenvertaling, 
b.  V.,  Jo.  XVII.  3.   Hebr.  X.  22.    1  Jo.  V.  20 

enz., 
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enx.9  —  eD  eremeer  in  het  L*^«  der  Evang, 
CfeMangen^  Ts.  1  —  te  eeaenmale  onberispe- 
lijk; (en— *  behoorde  derhalve  nooit  berispt  te 
worden.  —  ApU  d  gui  de  draU  /) 

Ts.  1803.  Wanseden.  't  Zelfde  met  kwade »  slechte  ze- 
den. Terg.  BiUDUDUKi  N«  T.  en  Dk.  T.,  IV. 
Ad  f  50  y  en  de  Verhand.  over  de  Geslachten, 
ald.  aangeh.;  alsmede  GeslachtU  lil.  239*  Doe 
er  bg  u  p.  w.,  op  j.  ▼•  h«,  Slag  v,  TVoer., 
bU  55.  —  De  lezing  Tan  H.  {van  zeden)  levert 
ook  wel  een  goeden  zin  op :  en  de  verwisseling 
van  «  en  te  is  vroeger  (bl.  124.  e.  v.)  door 
ons  opgemerkt:  doch  die  van  X*  is  meer  in 
den  trant  van  O.  S. 

Ta.  1804.  WUer.  E.  geeft  edeler :  op  zich  zelve  ook 
goed :  maar,  naar  den  geest  van  O,  S.,  minder 
goed  dan  wiser.    Verg.  vs.  54 — 112  en  elders. 

Ys.  1806.  Ghevoetsame,    Zie  de  Aant.  ond.  den  Tekst. 

Va.  1817.  Des  riken  orhare;  het  voordeel  des  Rijks.  Zoo 
ook  VS.  1842.    Verg.  bij  vs.  117.  bl.  195  e.  v. 

Ys.  1818.  £ü  elksn  man  hehhe  mare nader  doghei 

enz.  De  Staatsdienaar  moet  ieder  een',  wie 
hij  ook  Z{j  —  bede  vreemde  en  ghebure  — 
den  roem,  d.  i.,  de  eer  en  achting  geven ,  die 
hem,  naar  gelang  zijner  innerlgke  waardij, 
toekomt. 

Ys.  1846.  Die  toten  (*)  horen  tof  ie  vromen»  [Dit  vers 
is  mij  geheel  onverstaanbaar.  Ook  de  naast- 
voorgaanden  regels   zijn  mij  daister.    M.  S.] 

Elk 


(*)  Zoo  moest  gtdhM  sQn;  tertn  is  de  var.  b^  H.  — -  Dit, 
en  nog  eene  en  andere  miaslagy  is  mig,  bQ  het  e^rr^froi  der 
proeven  ontsnapt ,  maar  nu  opgemerkt  en  aan  te  wijten. 

Hh3 
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Elk  leier  zal,  denk  ik,  in  hotuitde  geval  liJD. 
Ik  ben  het  o6k«  Doch,  ala  «itgerer,  yerpligt 
te  doen,  wat  io  mgn  Termogen  is,  tot  ophel- 
dering tan  O.  8.f  neem  ik  de  vrgheid ,  het 
Tolgende  yooi^  të  alaan^  De  Törige  regelt,  Tan 
TB.  1830  aan  ^  stóht  ik  ildiu  te  moeten  Terkla- 
ren  i  Bai  derü^née^  hetwelk  in  een*  bekwaam 
raadsman  Tan  dén  Candsheer  geTorderd  wordt , 
iÉ,  dat  hem  st  heca%i^  dat  hi)  naaawkenrig 
kenne,  al  die  cöai,  die  hopi  int  lant  ^  al  de 
onkosten,  Welke  tot  onderbond  tan  d^ken  en 
Wegett,  Toor  jaarwedden  Tan  Ambtenaren, 
Toor  alle  andere  taken  Tan  Staat  en  Oorlog, 
benoodigd  zijn;  en  dat  hi  wete  «I  harentmre, 
hier  en  ginds  en  oteral ,  al  deê  riken  orjbare, 
alles ,  waar  het  Rgk  zijne  inkomsten  en  Toor- 
deeieu,  ter  bestrigding  der  voodtakeligke  nit- 
gaTen,  nit  trekt;  dal  h§,  <lódr  die  juiste 
kennis  Tan  de  bate  en  sêhadë,  dé  Mrste»  waar 
het  geschieden  kan,  zoodanig  termeerdere, 
éA  de  laatste  bihnen  de  perken  Ttin  h«t  noed- 
zakel^ke  beslnite ,  dat  de  belastingen  drage- 
lijk tijn  isn  gel^kmatig  dlrnkk^n';  zoodat  het 
Rgk  Móeil,  en  dk  te  Ti^en  to,  en  niene^ 
ifkimmèr  én,  eroHeu,  krentten,  klagen  en  ker- 
men, de  onderzaten,  vor,  ^f  big,  den  heere^ 
den  Landsttorèt,  %AH  ^here  emmate ,  ^rmr  eenige 
ohttate,  i.  i.,  ^matige  a^eHBÜig  Tan  zware 
lasten;  hen  si,  ten  zij  dan,  of,  indien,  si  em^ 
wegens,  claghen,  dat  is,  klagien,  (zie  ui..) 
eomen,  die  —  en  nu  Tolgt:  toten  horen  ^  tof 
te  vromen.,  ^at  .fcyt  di^tp  Foc^redfsl  merke 
«en  hóreh  aali,^4ls  't  W,w>»  4atoiize&  -te 
MéfeHiAl^É,    «n   mft  jongst  t«.  1796,  in  4e 

Ka* 
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zaraeottelling  met  het  onafsoheidb.  Yooryoegs. 
bê ,  gebruikt  heeft.  Horen  is  dan  hehooren 
(pertinere),  betrekking  tot  ieta  hebben.  Ten 
tweede  is  duidelijk ,  wat  te  vromen  is ;  t.  w. 
ten  voordeele  {werg.  'tgeiegde  hij  ts.  4.  hl. 
125) ;  en  hlagten ,  die  te  vrome  behooren ,  zul- 
len dan  inlken  zijn ,  die  betrekking  hebben , 
die  ^rekken  kunnen,  tot  meerder  voordeel » 
hetzij  dan  des  Rijks ,  hetzy  (en  dit  zou  ik , 
om  TS.  1844  y  en  de  uitdrukkelijke  melding 
'  Tan  den  heere ^  den  Regent,  aldaar,  liefst 
verkiezen;)  van  den  Landsheer  zelven.  £n  wat 
is  dan  nu  toten  f  Dit  zou  —  en  het  is  de  derde 
bijzonderheid ,  welke  hier  pnder  onze  aanmer- 
king valt  »*—  moeilijk  anders,  dan  bij  gissing  — 
zoo  als  BiLDBBDiJi;  inderdaad  hier  gegist  heeft 
(en  enkel  hij  vergUêing  verzuimd  is,  onder 
den  tekst  te  vermelden)  -«•  kunnen  verklaard 
worden ,  «po  H.  de  iseg^  lezing  (die  abusive- 
lijk  in  den  tekst  opgeoomen  is)  niet  bewaard 
had.  Nu  is  het  klfiar ,  dat  teren  beantwoordt 
aan  te  vromen ,  en  derhalve  ^e  eren,  tot  de 
eer,  t.  w.  des  Rgks,  of  des  Landsheers,  ook 
hg  horen  {behaoren)  te  voegen  is.  De  zin  is 
dan:  »geewi  gekerm  over  verongelijking  kome, 
jidoor  de  achuld  des  Raadsmans,  tot  den  Lands- 
»heer;  een .  voprzigtig  en  zachtzinnig  bestuur 
»en  spaarzame  administratie  van  's  Lands  pen- 

•  cingen  kome  dat  geklag  voor:  doch,  zoo 
«iemand  zujike  klqgten  mogt  heU>en  —  tegen 

•  vreemden  of  gebnren,  (zie  ys.  1819),  of  tegen 
»B^n'  keer,  of  zijn'  knecht{tio  vs.  1826, 1830)— 
t  welkler  bekendniaking  den  Landsheer ,  of  het 
»Rijk,    tot  eer  en  voordeel  zou  kunnen  strek- 

H  h  4  ken  i 


488  AANTEEKENINGEN  op  db 

•ken»  dan  —  maair  dan  alleen  — -  mogen  si| 
•  gehoord,  en  de  klagen  bgfden  Heer  to^e- 
•laten  worden.*' 

Bg  dete  gelegenheid  kome  ik  temg  op  vs* 
SSOy  waarvan  ik  eerst  niets  wist  te  maken, 
naderhand  begon  te  gissen,  of  het  nit  ra,  1846 
eenig  licht  soa  knnnen  bekomen,  of  daaraan 
bgtetten,  doordien  de  «m  en  a,  in  hueren  en 
horen  (gel^k  reeds  te  meermalen  gebleken  is, 
zie  bh  157  enx.)  konden  verwisseld  ujn«  — 
Hoewel  die  gissing,  met  het  soo  even  berede» 
neerde,  seker  blijkt  onbestaanbaar  te  sijn; 
was  dezelve  toch  niet  als  nit  de  lacht  gegre- 
pen :  en ,  indien  het  woordje  die  weg  te  eg* 
f  eren  ware,  nog  wel  der  nadere  overw^ing 
waardig ;  te  meer ,  daar  het  niet  gemakkel(jk 
te  verklaren  is ,  waarom  een  Afschrijver  voor 
teren  ion  gekozen  hebben  toten^  zoo  hg  het 
eerste  in  zijn  exemplaar  gevonden  had ;  of  hoe 
hg  op  die  gedachten  zou  gekomen  zijn ,  daar 
teren  terstond ,  gelijk  wij  zagen ,  een'  goeden 
zin  aanbiedt,  toten  daarentegen  onzin  schgnt 
te  zijn.  Namen  wg  die  eens  weg,  dan  werden 
door  O.  S.  toegelaten  klagers  met  klagten  lo- 
ten  (tot  de)  koren  (hnren)  iof  te  vromen  dien- 
stig of  betrekkelgk.  Wat  zijn  dan  na  die 
kuren t  Zekerlgk  dingen,  die  met  het  vromen 
in  eenige,  ofschoon  ook  verwijderde,  betrek- 
king staan.  £r  zal  dan  sprake  zijn  van  iets , 
waaruit  voordeel,  hetzg  dan  voor  de  klagers 
zelven,  hetzij  voor  het  Bijk  of  den  Landsheer, 
kan  en  moet  voorkomen.—- Zoo  iets  komt  dan 
ook  zeer  wel  te  pas  bij  vs.  530;  alwaar  den 
Regent  voorgeschreven  wordt ; 
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Aktiè  h9$i  awder  dine  Baroene^ 
(Zoa)  ere  meed  (Imd):  die  ey»  Tan  hoech- 

sten  doene; 

en  dit  hoogste  doen  wordt  Terklaard  door  der- 
xelver  betrekkel^ke  waardigheid ; 

Na  dai  êi  wardich  mogen  loesen: 

en  dit  wordt  na  nog  eens  loo  oitgedrokt : 

Nader  waerden  en  nader  huren. 

Na  is  de  Traag :  of  die  betrekkel^k  meerdere 
of  mindere  toaerde  en  loardieheii  alleen  te 
soeken  is  in  honne  hoogere  afkomst ,  dan  wel» 
geheel  t  of  althans  gedeeltel^k,  in  iets  anders? 
Het  laatste  sohijnt  sich,  als  waarsoh^neligker 
Toor  te  doen,  daar  allen  toch  des  Torsten 
Baroenen  of  l^aefiroefoei»,  dat  is,  zigne  aan* 
lienlgkste  Staatsdienaren  en  Edellieden  sijn» 
dioy  alle  van  hooge  gehoorte  lijnde,  alle  hem 
het  naaste  bij  staan,  en  onder  welken,  als 
Moodanig^  naanwlijks  een  aanmerkeligk  Terschil 
Tan  waarde  en  waardigheid  denkbaar  is.  Maar 
anders  is  het  met  de  huren.  Wat  deze  zijn, 
leeren  wij,  denk  ik,  het  best  iiit  Bijlage  lY. 
op  R.,   Ts.  43  (aitgave  Tan  j.  r.  w.,  bh  293): 

Bus  ginc  Reinaert  met  eranken  wille. 
Onderwilen  eteni  hi  stille; 
Ei  het  hi  meneghen  seonen  houte; 
'Hi  ginc  al  pederende  sine  boute. 
Als  ene  die  luttel  haeren  nam, 
So  lange  tot  hi  ten  liebaerde  quam. 

De  Heer  j.  r.  w.  Terklaart  hueren  door  •  huur^ 
Hh  5  iSfeW," 
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*gMf^  en  Tindt  er  een  » spreekwoord''  in» 
'  »«intpelende  op  dienstboden,  die  in  eten  en 
»  drinken  yergoeding  zoeken  voor  geringen  huur» 
•  loon."  —  H^êeren  netiMfi  zal  daar  wel  dit» 
'  of  iets  dergelijks  y  aandaiden.  Haar  tegen  dit 
n9w%an  staat  geven  over  (*)•  Huren  gevem  mal 
dan  sgn  —  of  wel ,  hooge  honen  aan  dienstba- 
ren  geren»  of  ook  vele  lieden  in  z^n'  dienst 
hebben,  die  bnnrloon  trekken.  Zoo  O.  S.  daarop 
zagy  zal  de  zin  zijn»  dat  de  Landsheer  hen 
Tooral»  met  geschenken»  van  t^d  tott^d,  rer- 
eeren  moet»  die»  door  den  stoet  hnnner  edel- 
knapen  en  dienaren»  of  door  mimschoots  en 
mjldelljk  geldTerteren  en  eene  prachtTolIe 
levenswQze»  luister  en  heerlijkheid  aan  xgn 
Hof  en  hofstoet  bysetten,  -«-  Mogelgk  is  het» 
andersom»  Tan  kunrloonen,  ot packipenningen 
te  verstaan»  die  sg  rem  hunne  Dorpers  ontvin- 
gen »  en  naar  welker  aantal  en  bedrag  honne 
inkomst  en  Termogen»  als  grooter  of  kleiner, 
te  berekenen  was*  —  Misschien  kan  huren 
ook  «Terdragtig  genomen  worden  Tan  allerlei 
gelden^   die  z§  ontTingen  of  betaalden ;  oni» 

vin" 

(*)  Hetgeen  hier  orer  buere  geiegd  is ,  heeft  my  vel  eens  in 
bedenking  doen  nemen »  of  de  voorden  in  Esopet ,  Fab.  XLm  , 
Ts.  ié :  vDe  Leeav  kwim  Tan  echler  tocloopen ,  om  het  Paard  den 
doren  uit  den  poot  te  trekken » 

Meer  haddi  $èm  hare  te  veren  f" 

ook  dus  koaden  lr«rAacB  irorden :  »hg  kreeg  djn  loon  reeds  Toor- 
9 uit?"  Doch,  Tennits  die  heteekenis  vnn  'cW.  hure^  toot  kop^ 
200  vel  bewesen  is ,  en  —  het  ie  voren  (vsp  14)  een'  veêrsUg 
schijnt  te  «ijn  op  het  achter  (ts.  12),  berust  ik  Kercr  in  de  TOr- 
klanng  Tan  den  Reer  j.  a.  c,  Bijdr,,  bl.  222. 
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tiiigenf  héttij  Tan  hntme  afkaftfjpelinfe»,  als 
paoikt  af  achattingy  hëttlj  fan  den  Landsheer 
xelven ,  ia  belooning  hunner  Tidderdiensten ; 
heiHatden^f  knissehien  wel  aan  den  Regent, 
▼oor  hetgeen  te  tan  hem  in  leen  badden.  In 
•eUL  dier  goTallen  laai  tfeh  ongedwongen  ver- 
klaren;  » geef  hun  cadeaux: 

Nader  loaerden  eh  nader  huren.** 

■  ^  En  tonden  dan  ook  de  *^  ^sUighên  toten  horen , 
tof  te  vromen  f  -^  niet»  behoodens  een'  goeden 
tin,  tentaan  kannen  worden  van  klagten, 
die  dé  hnreh^  pachten  of  andere,  bijzondere 
opbrengsten  Tan  deten  <yf  dien,  onderscheiden 
Tan  de  algemeen  qigelegde  sohattiagen ,  be- 
tto!lfen»  en  in  welke  men ,  te  tijnen  haie  {te 
tmmen)  wel  eeviige  veraaderiag  mogt  wen- 
schen?  -^  Dodi  genoegd  zoo  niet  reeds  te 
Teel !  --  SH  eiAter  nlleen  nog,  dat  de  lezing 
Tan  B.j  bg  ts.  680,  blijkbaar  Terkeerd  is,  en 
éeèU  eè&é  tvrklariiiig  tal  moeten  üjn  Tan  het: 
noébet  ^óoerden^  door':  Naer  dat  hi  toert  es  ; 
•  fnaar  deeU  onzin  herat ;  want  wat  wil  dat  zeg- 
gen 8  Heef  hem-^  ter  natmrenf  Immers  niets, 
Ys.  1851.  Ne  epr^ke  mei  henneti'Ombate.  De  Var.  heeft, 
Toor  met  f  -oec  niet.  Oeo  schijnt  een  oyertollig 
intoegsel;  maar  niet  kan  ligtelijk  met  met 
Torwisseld  zijn.  Lezen  wij  dan :  Ne  eprehe  niet 
(of,  gedeeltelijk  met  E,,  En  eprehe  niet), 
henne  ei  (het  en  zij)  om  bate.  Hen  zon  ook 
wel,  op  zich  zelye,  een'  goeden  zin  kunnen 
opleveren,  indien  in  de  Torige  Tcrzen  Tan 
dete  of  die  gesproken  ware ,  waartoe  he|  kon 
betrokken  worden.     . 

Vs. 
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Ys.  1SS4.  Yoor  winë  «diijnt  JET.  wiuë  te  geren.  Wat 
echt,  of  beter  sg«  valt  moegelgk  te  be- 
slusen. 

Vf.  18S5»  1850.  Sin0  hêtbergke  en  rine  iah  otutaen; 
sgne  êiaUên  eqt  de  vertrekken  op  x^n  Kasteel 
moeten  open  gedaan ,  ontsloten  iijn.  (Yerg^. 
bij  Ys.  228»  bl.  226).  Hij  moet  een  gastrr^ 
Edelman  sijn. 

Vfl.  1857.  iil'e.  ir.  heeft  Hem  allen.  De  sin  bl^ft  de- 
zelfde»  Haaawelgkf  waa  de  Variant  de  aanwg» 
sing  waardig. 

Vf.  1861.  En  eanne  verkeeichen  — -  iraf  niewS  {niema^ 
ren  H.)  loopi  kier  of  {en  H.)  daer.  Hier  ü 
Tersoimd  aan  te  teekenen,  dat  IT.  voor  ver- 
keeêoken  hoeft  gevreeseken.  Het  verschil  is 
echter  niet  groot,  en  maakt  in  den  sin  geene 
verandering.  Zie  hier,  wat  de  Hoogl.  n.  aix- 
aiiiBiiK  mg»  op  mgn  yersoek,  mededeelde. 
[Verkeeseken^  vereeiokenf  bg  samentrekking 
vreeêcken  en  met  ToorToeging  Tan  ge ,  gevree^ 
êeken,  sijn  bg  de  Oaden  seer  gemeensaam  in 
den  sin  van  vernemen  ^  veniaan^  Zie  daar- 
over eene  breede  aanteekening  van  hutdig*  c^ 
nu8  8T.  I D.  bl.  264-266.  Bg  de  door  hem  aan- 
gehaalde voorbeelden  kan  nog  een  groot  aan- 
tal  uit  haiilaht's  Sp.  Hisi.  gevoegd  worden. 
Dese  weinige  sallen  voor  ons  oogmerk  vol- 
doende sgn.    1  D.  bl.  431 : 

Judaê  korde  en  verheeschte. 
Dat  die  Romeine  mackiig  waren, 

II  D.  bl.  356: 

Pieter  die  kevet  dit  verheest 
En  veniaen  biden  keiligen  geest» 

en 
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'   eo  bl.  UI: 

Mei  ons  wanieli  een  heiJeeh  geeitf 
Die  al  %%et  en  al  yerheesl. 

Dat  verhBeschen^  vereeaehen  ons  vereiscken  ia, 
behoeft  naauwel^ks  melding.  Het  laatste  komt, 
in  den  xin  van  vragen,  vernemen ,  voor  in  den 
Taciiua  ran  hooft  ,  bl.  108 :  »  sij  worden  in 
iTeirsoheide  overdekte  wagenen  verborgen »  tot 
dat  men  oaa  't'jbevel  van  Pharasmenes  ging 
vereiêchen ;*'  vraagt  bet  Lal^jn  esquirere  beeft. 
H.  S.]  Bij  de  voorbeelden ,  door  h.  t.  a«  p. 
en  M.  S.  aaorgewézen,  Toegè  ik  nu  nog  ->  be- 
balve  j.  T.  m«,.5jp»  A»,  II.  8,  en  de  uitgevers 
aldaar  —  R.  vs.  1582. 

AU  die  gebure  gerreisoheden  dai. 
Liepen  8%  dat  toonder  bescauwen. 

.  en  Fkr,  en  BlanoeJL  ys.  2039  (hofim.  v.  F., 
Horae  Belg.,  111.  83): 

Si  vraeekden  ende  vrdscbeden  em  mare 
Wai  ka»r  .meeqiêame  — 

Vs.  1867 — 1870.  Dete  vier  regels  bebben  soo  Teel  Tan 
eene  gezocbte  aardigheid,  boedanigen  men  in 
HSS.  niet  telden  door  beoselende  Afschr^Ters 
Tittdt  ingelascht^  dat  ik  m$  geneigd  geToele, 
om  detelyen  aan  O.  S.  te. ontzeggen. 

Vs.  1882.  Na  der  hazen  doen ;  d.  u,  naar  den  aard  en 
eigenschappen  van  den  Haas.  Zoo,  in  Een 
moy  êprake,  eni.  Vs.  148:  Tgelió  achoen  in 
horen  doen  (B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  IV.  80). 

Vs.  1886.  Jan ,  d.  i.,  gunt.  De  sin  schijnt  te  lijn :  die 
niemand  (niemen  H,)  iets  gunt,  zelfs  dat  niet, 
wat  hij  zelf  niet  tnach ,  waartoe  hij  zelf  geen 
trek  heeft. 

Vs. 
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Va.  1807.  Elpendier,  de  OHfani  (Ol^faêi^  Effmaf). 

Yb.  1108.  Bfnghe^  Leet  net  E.  émfkêl;  hóe  Treemd 
ook  eéa  hemelscbe.gMit  midden  onder  aard- 
sehe  dieren  ^plaalst  is*  —  p%Qaaeie,  d.  i,, 
dwaaacelijk  dacht  of  handelde.  Zie  kil.  [Het 
W)nr,  iwatan  komt  ook  toot  in  den  Sp.  h. 
yan  xahi*  U  B«  bl.  J8 ; 

J9le  -wiOêHe  met  meêfalle  m(ef  minder 

Bdt^  ki  moeete  die'  $ine  fferKeeen. 
£n  IA  de  Diehche  JDjogtrinah ;/  . 

Seneca  eeit  in  :9ier  whriffure, 

Die  hem  bêvehn  d^amonture, 

Mmid  heriff  eer»  4waien.  .  H.  S.] 

Va.  1929.  Vaerdf  d.  ii,  tbjjt  of  reis.  Varen  en  keren, 
Ys.  1^57,  was:  heen  en  weder  trekken.  Een* 
weg  varen,  ts.  2065,  Istioh  weg  maken,  henen 
gaan.  De  Wn.  Bagtmar^f  VUvaari,  enx.  wig- 
ten  de  eigeni^^  heteakenia  aan.  Verg.  bo- 
-  yen,  hl.  802.  BJQ  ona,  io  Mi  IV^ter^^  en 
met  kanalen  en  T^artan  doorsMdw  Holland, 
.  'is  \vancfl»  meestal  «Heen  reiB  bel  rpittp^  ie  wa^ 
lar  met  eakikü  of.  spA^,  gebrnïiMSk:  maar 
in  fielderland^  en  andere.Gewesten , f  aar#  men 
ook  met  har  en  ^<kgen  -over  d»  \^de  e»  op 
de  landwegian»  -^  Or.erdffa{ft<diitk  k^eaat  het  ts. 
1999  ?oor: 

Mi  dinei,  ah  enen  onnoeeten  man 
Enige  ecade  cornet  an, 
'Bat  ffii  vert  in  al  mijn  l^f; 

dat  deert  en  jammert  mij  zoo^  dat  ik  'er  bijna 

ïig- 
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UgohattMigk  gevoel  Téa  bebbe.  Aldas  Tentaaii 
18  de  zin  goed  en  daidd^k,-  londer  dat  w^  ons 
met  het  deêri  van  H.  befaoeTen  te  bebelpea/ 
Onder  de  gewone  spreek wijsen  in  Hoord-Bra 
band  i»  ook  dOKe:  hei  vaari  my,  d.  i.,  het  is 
ml)  Treetnd)  en  ▼aitin^  af.  Zie^»  >•  Hoiüvr, 
PtoeiÊê  i»u^  BPêdwuck  TmM^m,  bl.  360.  — 
Fa«rf)  Yoior  spo^d^  hm^  of  ook  Uop^  (b.  t. 
ifï^mét  ^*i»H  telt  dóea,  (*)  -^  imMOid  in  sijne 
v^art  stuiten)  is  algemeen  bekend**^-*  Dat  varen 
ook  voéff  kUmme»y  of  opkoorim  en  faaogor' 
sf^en  gebruikt  irérd,  ^stivsds  iiet  soo  al- 
gemeen bekende  W^  AetbaAraurf,  en  de  spreek  w. 
iem  h^mei  pw^en^  aan;  In.  £e*  magl^ahé' 
vatè  mêterktméf  H>e9w»  {^  ff.  T.  én  Dk.  Y., 
IV)  komt  (bt.  86  en  M)  ts.  IQ.  en  146  varen 
in  die  beteekenis  voor : 

Van  ^xiü  iarèvi  op  ie  raren     *    *  - 
Bannen  heeft  :xxitt\.  iaren^ 
Soe  êóeikt  die  Itele  vefwe  root» ' 
en, 

Ghelyc  men  dagkelics  mach  aten 
Dat  die  eoete  meyes  bloemen 
Wter  eerden  vareb  tomen  ^ 
4rheelf  ioit^  roat^'  blaeu  '\0h  groen , 
Yghelic  éthoen  in  ^oren  doem» 

Verg. 

(♦)  Oudtijds  ter  voert  ^  h.  t.  in  Sar.  tn  JEleg^.  (h.  v.  JP.,  H. 
B.,  lY.  88),  Ts.  1312  : 

—  dai  ghe  ter  yaert 

Ifederbeet  op  die  moude, 
en  T9.  1817 : 

Elegoit  êprae  ter  vaert. 
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Vei^.  B.,  bL  160  en  105,  met  bl.  29  en  40, 
ald.  aangehaald.    . 

Yfl»  1934i»  Mulinne ;  yroawemke  spruit  der  Tereeniging; 
▼an  een  paard  en  eene  ezelin.  ¥«.2007,  2015, 
201 7  4  2056  wordt  betselfde  lastdier  een'  muul 
(moilekel)  genoemd.  Op  bet  geslacht  schijnt 
derhaWe  niet  te  ^  moeten  gedrukt  worden.  Be 
..  nitgangen  -r-tfiy  -^ss«,  en  «— ie&«  maken  een 
woord  Tan/tManl.  Gesl.  tot  een  Yronwl.  {per 
maii(fnem). 

Ta.  19S9*  Straief  d.  L,  weg.  De  zin  is:  als  sig  aldos 
te  zamen  Toortrmsden.  Zie  ul.  op  't  W.  en 
de  met  beta^ve  zamengestelde  Wn. 

Ya.  1944.  MeUie».  D.  i.,  Met  dien  (verg.  t«.  767);  bier 
in  den  zin  van:  terstond  daarop.  Zoo  was, 
:  VS.  .750».  MetH  eigenlek  te  scbriiyen  geweest: 
Mei  di»  .   ■ 

Ys.  1946.  Gehod  is  bier  zoo  Teel  als  bewind.  Gods  ge« 
bied  strekt  zicb  orer  alles  uit.  J.  t.  ■.,  dmkt 
dit .  denkbeeld  in  de  Waf.  Mart.  ConpL  29« 
dna  nit; 

Die  ierete  minne  1$  aoo  goetf 
Dat  alU^  die  God  ie  gbebobt, 
Volprysden  niet  haet  waerde. 

waarby  te  vergelijken  is  Goupl.  56 ,  waar  het 
Oog  tot  bet  Hart  zegt : 

—  ie  V  Trouwe  kinne^ 

Ende  mine  godinne. 
Meftt ,  Trouwe ,  ende  besiet , 
Dat  ghi  over  mi  gbebiet, 

Alse  ouef  alle  uwe  hde. 

Zie  N.  W.  d.  M.  V.  N.  Lk.,  UI.  2.  112  en  127; 
Terg.  H.  S.  ald.  bl.  173. 

Ts. 
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Ys.  1948.  Ghelaue;  Bier  en  yervolgens/Ys.  1952,  195S, 
1954  (gekmickedè),  1962;  wankelt  de  beteeke- 
nis  tnsschen  innerlgké  overtuiging  (waartoe 
dat:  «c  ghelmie^  ra.  1945,  1972  en  ie  kenne 
VB.  1986,  meest  hehooTen)f  én  voerwerpel^ke 
leer  en  dérzelyer  hel^dekiê  (waarran  de  ver- 
eeniging  en  afwisseling  met  u)et  de  aanwijzing 
is,  Ts.  1942,  1952,  1955,  1970,  1998,  2021 
{die  pointe  'der  wet),  2047,  2048  {gebeden), 
2065,  2071  {wat  mi  mine  o^der{%)  leerden)^ 
2072  en  2073): 

Ts.  1958.  Maghe.  S.  leest:  niehten;  en  dit  schijnt  wel^ 
wegens  het  naastbijstaaüde,  neven,  de  ware 
lezing  te  zijn.  Eehter  laat  zieh- die  tslü  X. 
ook  wel,  en  vooral  daarmede,  Terdedigen, 
dat  het  eer  te  begrijpen  is,  waarcnn  men  ma^ 
ghen  in  nichten i  dan  omgekeerd,  veranderd 
zal  hebben, 

Vs.  1964.  Ie  doe,  ah  die  wa$  eender  hoede.  Myn  geloof 
maakt  mij,  óm  zoo  ie  spreken,  weerloos.  Het 
is ,  als  of  de  Schrijver  reeds  die  achtenswaar- 
dige Gezindte  gekend  had,  die  ruim  twee 
eeuwen  later  ontstond ,  en  hét :  F  erf  er  et 
ohdura  ter 'lenze  nemende,  haren  Weezen  in* 
scherpte: 

Die  verdraagt  en  xw^gt 
Overwint  en  verkrijgt. 

Ys.  1074«  Goet   ghekóuden-  si;    d.  i^,  verpli^t  ben;  dat 

'  '  '  dit  m^ne  ware  eii  onlosmaakbare  terpligting 

is;   een  Toorschrift,    waaraan  ik  gehouden, 

tot  welks  betrachting  ik,  abmensch,  yerbon* 

den  b6n; 

Ys.  1982.  Haerêiiue»  stonde ;  i.  u,  van  hun  leven,  of, 

li  zoo 
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«00  lang  sg  le?eD.  Voor  Kmê$  heeft  A.  het 
na  meer  gewone  levenêf  en^  voor  «y»,  9%,  om 
het  nader  te  brengen  in  oTereenkonut  met  elc^ 
man»  Geheel  onnoodig,  daar  eh  mai»,  ek 
w^  te  samen  een  meerroad  uitmaken. —  Yoor 
het  overige;  gheêonde  ia  hier  geMondheid^  en — 
$attck  in  't  algemeen,  gelukkig,  gei^gead, 
voorspoedig. 

Tf,  1987»  Alwüé.  Hm  en  tc^$.  Beter.  Dit  al  is  orertol- 
lig,  en  waarsehgneljgk  uit  het  onmiddelijk 
Tolgende,  diet  al  weetp  ontstaan:  én  daaren- 
tegen, wordt  gevorderd. 

Vs.  1990.  Dai  eg  «»  $iere  naiaren.  Ook  hier  neig  ik 
tot  de  lesing  van  jET.,  in  rinen  creahtren.  Gods 
natuur  f  root  de  natuur  ^  door  God  geschapen^ 
is,  mIjns  oordeels,  niet  naar  den  sdurijftrant 
van  O.  S.,  noch  van  sgne  tigdgenooten.  Op 
sich  selre,  evenwel,  levert  het  geen'  kwaden 
zin  uit. 

Vs.  1995.  Hem  so  gheuic  vp  die  wrake.  Ik  geef  ie  aan 
Hem  over;  draag  ze  aan  Hem  op;  laat  se  aan 
Hem  verblijven;  wil  mg  selven  niet  vnreken. 
Voorts  verg.  bij  vs.  1497,  bl.  450. 

Va.  2005.  Wel  gkerust  is  hier :  op  uw  gemak  gezeten. 
Straks,  vs.  2014,  vnsselt  O.  S.  self  dit  wel 
gheruêt  af  met  aacht  geseten.  't  Staat  over  te- 
gen te  voet  te  moeten  reizen. 

Vs.  2007.  Saen^  spoedig.  Zoo  ook  vs.  !2077.  Vergp.  h. 
op  K.  ST.,  Jty..  I.  37S.  en  Pr.  v.  T.  en  Dk.^ 
III.  58.  Aant.  Zie  b.  v.  j.  v«  ■.,  Sp.  A.,  I.  20, 
60,  76,  105,  107,  109,  143^  144  ens.  l.  t. 
V.,  Sp.  h.  fo^  207  enz.  ens. 

Vs,  2010.  En  ginc  bi  hem  enen  ganc;  d.  i.  hg  liep  een 
eind  wegs  naast  hem,  die  nu  reed,  te  vQeU 

Gang 


HEIMELIJKHEID  dbrHEUVIELIJKHEDEN.  499 

Gang  kan  hier  niets  anders  beduiden.  Een' 
snellen  gang  gaen  is,  bij  R.  ys.  6914/ vlag, 
welgemoed,  en  daarom  snel,  loopen.  Wij 
zeggen  ook  wel ,  maar  in  anderen  zin :  •  Iaat 
»hem  M^n*  gang  gaan:'*  of,  «'t  werk  zal  een 
»heel  gangetje  gaan.*'  Hei  eersjte  is:  »laat  hem 
»  beften  f  z^n'  zinyolgen:*'  het  andere:  » 't  werk 
•  zal  spoedige  ter  Tolroaking  komen/'  Nader 
komt  met  het  gebrnik  van  O.  S.  deze  ^a»^ 
overeen,  dan,  wanneer  wg  Tan  den  ^ang  in 
een  huiê  (de  gaander^^  de  corridor)  spreken. 

Vs.  2014  en  2015*  Naar  ^  de  overgeblevene  voorletters  te 
oordeelen,  z^n  deze  twee  regels  in  X.  anders 
geweest,  dan  zoo  als  wij  die  in  S,  nu  nog 
over  hebben.  Maar  hoe?...  Dit  blijft,  zoo 
lang  geene  andere  HSS.  geraadpleegd  worden, 
een  raadsel.  —  Hetzelfde  zij  gezegd  van  vs. 
2032  en  2034. 

Vs.  2016.  Bie  wiee  hadde  toren;  d.  i.,  werd  toornig. 

Vs.  2019.  Dune  beits  myns,  ie  ben  ontheert,  D.  i.,  in- 
dien g§  mij  niet  beidt,  afwacht,  met  mij  reist, 
indien  gij  mij  ontrijdt,  dan  ben  ik  onteerd. 
Zie  over  dit  W.  bij  vs.  228.  bl.  221  en  over 
ne  (in  dune)  bij  vs.  164.  bl.  191  e.  v. 

Vs.  2023»  Ie  heb  di  al  vul  recht  ghedaen.  Daar  ik  a 
niet  verder  beroofd,  daar  ik  n  het  leven  niet 
benomen  heb,  dat  ik,  naar  mijne  Wet,  op 
straffe  der  verdoemenis  doen  moest  (zie  vs. 
1953-1961),  zoo  heb  ik  al  meer  gedaan,  dan 
gij  van  m$  kondt  vergen  of  verlangen. 

Ys.  2025.  Riep  -  naet  vtermaten ;  T.  w.  hem  {riep  hem 
naer). 

Vs.  2028.  Earde  sdere ;   d.   i.,  -  zeeir  spoedig.     Schier  is 

schierl^k  (nn  meest  uitgesproken:  schielijk), 

li  2  Zie 
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Zie  KIL.  en  «.  r.  h.  Ons  gebruik  Tan  *tW. 
échter^  Toor  naamml^kê^  (owr,  aegre)^  of  voor 
ib^ffia  (/«r«i  ferme  f  paene)^  wm,  geloof  ik, 
den  Oaëen  onbdLend.  •—  Over  harde  «ie  bij 
Yff.  104.  bl.  193  en  bg  vs.  696.  bl.  303. 
Ys.  2082.  (rA«/ye  c^al;  wi)  souden  zeggen:  geUjk  aU 
(dat  even  veel  is,  alsof  men  xeide:  gel^k  ge' 
iyi»  of  oif  «b).  l'al  if  oyertollig;  even  als 
bet  êOf  in  wia  êo^  hoe  eo  enz.  (waarover  lie 
b$  ▼••  72.  bl.  178. 
Yt.  2035.  Ot^hier.  Zie  boven,  bl.  223.  [Zie  ook  e,  op 
K.  ST.,  I  D.  bl.  156,  157,  en  toc^  bg  de  door 
bem  aangebaalde  voorbeelden  nog  de  volgende 
uit  den  Sf,  EUt»  van  hairl.  I  D.  bl.  2. 

Meneghe  pine  groot  en  ewaer 

Die  Kerêt^nheü  leef  onder  iêwaeri^ 

Onthier  efi  gedoopt  ynteri 

Conetant^n.  — 

bl.  205,  waar  Leonidas  tot  de  zignen  legt: 
Voert  en  v>eeh,  doet  v  gemaCf 
Onthier  en  coemt  een  ander  t^t 
Dat  ghi  bet  te  vordeele  sijt. 

Il  D.  bl.  182: 

Nu  hiddic  dat  ghi  waect  voor  mi, 
Onthier  ent  die  wile  si 
Dat  God  coemt» 

enIIID.  bl.  27: 

Dat  rike  eteni  in  wfterre  dine 
Onbedwongen  wel  na  •M*  jaer 
Lettel  min  no  mee,  dats  waer, 
Onthier  en  JtUine  Caesar  quam, 
'  Die  hem  die  mogenthede  alnam.     M .  S.] 

Vs. 
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Vs.  2036.  Niemene  andren  en  $aeh  im.  Niemene  (nie- 
mand) andren  staat  over  tegen  «//fi,  of  ma/- 
/fi  aiufofvifr  (malkanderen ,  eikanderen),  't  Is 
derhaWe  hier;  de  een  kon  den  ander',  wegens 
den  yerren  afstand,  niet  xien.  (Over  elk^ 
Yoor  ellig^  nit  alp  el»  sie  bild.,  T.  en  Dk.  V., 
III.  105-107.) 

Ys.  2038^  2038.  E$  hi  gkehpen  ter  vulmaedheid  van 
eiere  wei.  Hij  is  dan  gaan  hopen  ^  zijne  reis 
Terder  te  Toet  Toort  letten;  en  h^  deed  dit, 
ter  vdkewtene  beêraehting  van  agne  wei.  Te 
weten,  xijp  loepen  was,  op  xich  xelve  geno- 
men, niets,  dan  xich  te  schikken  naar  de  om- 
slandigheden ,  en  Tan  den  nood,  gelijk  men 
xegt,,  eene  deugd  te  maken:  maar  —  hij  be- 
trachtte, xoo  loopende,  dat  gedeelte  xijner 
wet,  hetwelk  hem,  volgens  hetgeen  hg  xelf 
den  Jood  gexegd  {in.ialem  gent)  had  (ys.  2040), 
gebood  te  gelooren  Mn,  én  te  rertroawen  op 
eenen  God^  in  den  hemels  gereahi.  en  wije^ 
die:  alles  weet ^  en  op  hei  Uaafêi  alles  aiei, 
wat  er  op  aarde  gebeurt  (ts.  1986-1989);  want 
hij  wendde  xich,  in  dit  geloof,  tot  God  met 
gebeden  (ts.  2045-2050).  [Ik  geef  in  beden- 
king ,  of  de  xin  niet  xou  kunnen  xgn :  heeft 
hij  de  ioevlugt  genomen  ioi  de  volfnaakiheid 
van  %^ne  WeU  K.  8.]  — ^  De  eenYoadigheid 
en  het  natuurlijke  dexer  omyattiog  gaarne  er- 
kennende ,  mis  ik .  echter ,  ongaarne  eenig  be- 
wgs  YOor  dit  gebrnik  van  loopen^  ioi  — 
Vs.  2041.  Of  men  hem  dade  honen.  Of  is  b^aldien. 
Dode  honen  is  hoonde;  Terg.  bij  ts.  313.  bl. 
242.  Hoonen  heeft  eene  uitgestrekte  betee- 
kenis.  Eigenlgk  wel  die  van  schande  aandoen, 
li  3  maar 


502  AANTEEKEIflNGEN  op  de 

maar  rerder  (gelgk  boTen ,  hg  ts.  228 » bl.  221 , 
aangaande  onfeeren  en  ontkoogen  iets  soortge- 
Igkfl  opgemerkt  ia)  die  Yan  iemand  bedriegen, 
belasUrenf    door   allerlei    onaangenaamheden 
(naar  den  Teuth.,  schande  sp^tf  loeier  en  ge- 
weld) kwellen  en  henodeelen.      Yei^.  kil.  en 
ft.  T.  H.   Hier  ter  plaatse  i^ :  of  men  hem  dade 
honen,  hetielfde  met:  (ts.  1984),  of  hem  ge- 
welt  dede  enioh  man,    en   ter  wrake  tergde 
door    hem  te  mesdoen  in  enigher  sake  (vs. 
1996).     In  den  Parihenepenê  en  Meliore  (B^ 
T.   en   Dk.   V.,   III.   140,  verg.  150)  Fragm. 
D.  YS.  11: 

Aha  dus  gehoent  was  die  ionevranwe, 
Der  hi  dede  grcie  ontrouwe , 
Besuali  soe  ^an  groien  sere. 

Hier  is  het:  op  eene  onedele  wgxe  beschamen. 
Verg.  B.,  bl.  183  (•).  H.  op  h.  st.,  fiy.  IL 
251.  staaft  de  beteekenis  van  bedriegen.  Yan 
daar  hoonU^  Toor  bedrog,  hij  #•  y.  n.»  Sp.  h. 
h  148: 

'  .:-  Po»  deser  hoenten  worden  f  el 
dAssariene  dien  van  Israël. 

Vs. 


(^)  Wat  beteekent  het,  als  votdikiv  tegt,  ts.  64: 
Van,  eleynen  goede  ihuediek  man 
Dats  een  lasi  dU  Mire  weeM^ 
Doek  wijtieken  ongehoent, 
Bi  ghereehte  ondersceyde , 
Die  noch  lijf  noch  goet  en  scoent , 
Hine  brenct  in  liden  dese  hegde 
Om  gonsi ,  om  lieJUch  oghl  weyde, 
(B.,  T.  en  Dk.  V.,  ID.  167.) 
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Ys.  2M1.  In  den  troonè$  d.  L, .  wat  den  zin  betreft » 
hetielfde»  met  hetgeen  va.  1986  gezegd  was: 
te  kinne  in  den  hemel  een*  God.  Verg.  ys.  586: 

Dte  coninc  e$ ■ 

Ene  benedibiie  van  den  trone. 

;  Het  W*  troon  f  Yan  het  ür.  •O^nv  en  Lat. 
thronui  overgenomen^  beteekent  een'  zetel ^ 
een'  êMl  (si&hoTen  bij  ts;  1320^  1321.  bl.  422), 
▼ooral  een'  meèr'^TerheTen'  atoel,  en  dan  nog 
wd,  naar  KLunDUsi  aanmerking  {Ge$laeh$L 
Ui.  166  e.  T.),.  lul)^  een',  waar  een  tent  of 
▼erhemelte  over  mtge^pannm  is.  Van  daar 
is  de  beteekenis  ran  den  hemel  gemakkelijk  af 
te  leiden  9  daar  men  zich  van  onds  dezen  Toor- 
steldo  als  een  uiispanêeL  (^^9*1)  Gen.  L  6.  e.  tt. 
en  elders j  en  daarom  de  €k>dheid  beschreef, 
vals,  die  de  hemelen  uitspant,  als  een*  dunnen 
•  doek^  eifruitbreidti  ab  eeae  bewoonbare  tent, 
Jes*  XL.  2&  edz;..  De  ffeer  j..b.  w*  ontkent, 
op  j;  V.  H^  Slag  ti  W.iU.  120,  dat  troon 
de  beteekenis  heeft  yan  hemel ,  maar  wil,  dat 
het  firmament ,  of  uit9pa,n8el  dus  .benoemd  zij. 
Inderdaad  is  dan  ook  dé  hemel  eigenlijk  niet 
zoo  zeer  de  .troon  (dat  is  de  zetel  ^  de  stoel)  zelf, 
als  wel  het  gordijngetoelf  ^  dat  dien  troon ,  op 
zijde,  van  achteren  en  van  boven,  omringt, 
even  als  big  onze  Icdekanten,  vooral  bij  ledan- 
ges,  plaats  heeft., —  Haar  wanneer  de  Crodheid 
gezegd  wordt  f»,  zoowel  als  op^  den  troon 
(den  iroon  of  hmingsstóel  lig  uitnemendheid) 
gezeten  te  z$n,  en  'er  gesproken  wordt  van  het 
midden  des  troons  (zie,  b.  v.  in  de  Statenvert., 
Openb.  III.  21.  IV*  6);  dan  wordt  (door  de  synec- 
1  i  4  do' 


504  AANTEBKEBONGEN  op  db 

doeke  tams  pro  parte^  of  conHneniis  proeonien» 
io) ,  Terder  de  oTer  den  troon  gespannen  teni 
de  troon  lelf  c^heeten,  Stranffmo.  heeft  deie 
beteekenis  van  troon  voor  den  hemel,  entroo^ 
nen  Yoor  hemelen^  soo  dachtig  gestaafd  in  de 
Aant.  op  J.  y*  n.,  j^  i.,  II.  31 ,  dat  de  Heer 
w.  c»  A.  iprel  het  xegt  had  om  te  Biggen,  dat 
•ieder  dit  met"  (H.  W.  d.  M.  t.  N.  hV^  h 
1.  284).  Ook  j.  k.  CL.,  Bydr.,  bl.  3$2,  dien 
j.  r«  w«  mede  aanhaalt »  heeft  het  nog  hoFei- 
tigd.  Haar,  wat  is  het  dan,  waarom  dit 
wordt  tegengesproken?  Omdat  de  kewtelimi 
den  troon  onderseheiden  wordt  hg  j.  t.  x., 
SU  V.  W.,  Ts.  3179: 

Dat  ye  riddere  boitoni 
Onder  dies  hemels  troene 
Soe  stoute  rese  ende  so  scoene; 

gelqk  ook  loo  b^  &.  ts.  5470. Amm/  en  troem 
op  deielfde  wgie  verbonden. en  onderscheiden 
worden,  waar  de  woorden  «gn: 

Van  verwen  es  hi  (de  Pantber)  also  seoon 
Datmen  onder  shemels  troon 
Geen  venoe  en  vint  so  diere  ^ 
Panthera  en  keefs  ene  maniere: 

en,  in  de  fFap»  Mart.  (naar  j.  f.  w's  afschrift) 
I1I«  B.  Ck>apL  7.  Toorkomt: 

Den  hemel  ende  den  troon  merke  I 


Doch,'  het  ig  mj  'geoolrloofd,  twee  aanmerkin- 
gen Ie  maken.  De  eene  betreft  de  maak  xeWe: 
de  andere  de  perklaring ,  welke  i.r.w.navan 
't  W.  troon  geeft.    Wat'de  gaak  betreft ;  het 

komt 
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;komt  mig  Teer»,  dat,  voorêer$iy  in  al  die  pil. 
(ep  er  sgn  Telen»  «cto  ab  de  looeTen  Termel- 
deiir)i    waar  de   spreekwöse   onder. den  troon ^ 
of  onder  *sMemelê. troon  gevonden  wordt,  de- 
zelve gel^k  Tan  betekenis  is  met  de  Bgbel- 
sohe  apreekw.  onder  den  hemel  (D%3IS^n  finn» 
ino  TÓ»  êQCcviPf  K  T.^ob.  XXXYII.  3.  Hand. 
IV.  12.)  en  yan  dezen  Jmren  aornprong  ont- 
leenl;  zoo  dat.de  eene  met  de  andere  afgewis- 
seU  ufordW  eii,ffeTp|gliik  4e  eene  ter  Terkla- 
riiig  Tan  de  andere  strekt.   Ten  tweede  bewijst 
het.  onTerschUlig  byToegen  of  weglaten  Tan : 
*  8  hemels  f  raigns  inziens,  dat  pa  troon  ^  bij  uit- 
nemendheid».  ifo  hemeUohe  troon  is,  en  deze» 
ahpare  pro  toto^  den  geheelen  hemel  nitdrokt 
(oTen  ak  't  dah  Toor  't  huis,   de  hiel  Toor 
't  schip  enz.).   Ten  d^rde  is  het  koppel  woord  en 
(«fiife)  niet  al tigd  dtsttnc^M/,  maar  dikwerf  ej;- 
jiiipa^fi/' in  alle 'talen;  het  is  de.zoogenoemde 
9Sf0rg4uia  of  epexegesis»^    Als  p^itli»  zegt :  Ge- 
megend  z^  de   God  en  Vader  ean  onsen  Beer 
Jesms   Christus"    (Efez^.  L  3.),    of  als  jagobus 
van  .  9 den  Muiveren  en.  onbevlehten  godsdienst 
voor  God  en  den  Vader  ^"spreekt  (Br.  H.I.ts. 
27, ),  wordt  toch  wel  niemand  anders,  dan  de 
fwpog  dl^ivog  Qiog ,  door  hen  bedoeld ;  geen 
twee,  maar  één  God  en  Vader,  d.  i.,  •die  de 
•  Vader  is.**     Ten   vierde,  er  is  iets  spitsTin- 
nigSy  al  te  spitSTinnigs»  in  de  onderscheiding. 
Niet,  wat  de  zaak,  op  zich  sehe  beschoawd, 
betreft :   maar  in  betrekking  .tot  onze  Oaden. 
Deze  waren  geene  W^sgeeren  Tan  onzen  tgd ; 
zeer    bekrompen    waren   hunne  denkbeelden 
Tao  den  hemel.    Gebrek  aan  Natuur-  en  Ster- 
li  5  ren- 
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renknnde  deed  hen  de  ruimte  bovên  (lang  na- 
derhand eerst  rondkom)  de  aarde  aamerken  p  als 
een  hoog  gewelf  (t6  xdtXoi^),  geligk  Troeger  de 
ondste  H^ien  hij  andere  Tolkerendaehtea;  en, 
wanneer  i§  er  OTorphilo^opheerdeny  zalhande 
imckthemel  (uitspansel-^ nu ,  dampkring)  lager 
dan  de  eterrenhemèl  ^  en  deze  lager  dan  de 
hoogsien^  hemel  (de  hemel  der  hemelen ,  ^Jff 
D^t^),  het  eigenlijk  verblijf  der  Godheid,  de 
plaats  of  het  vertrek ,  waar ^  Trooi» staat»  xgn 
voorgekomen.  Aldns  toeh  stelde  men  uch  oa- 
geveer  den  hemel  j  of  de  hemelen  ^  als  nit  lagen 
(etrata,  eomehe$)  bestaande »  ondtijds  voor. 
Hoe  vele  hemelen  doorreisde  hahohit,  in  den 
naehty  niet  aan  de  harid  van  Gabriêl?  Envan 
daar,  in  de  pL  uit  de  Gesta  Rom.  Cap»  GX, 
door  jr.  ST.  (t.  a.  p.)  aangeh.,  de  melding  van 
•  den  ouersten  throon  de$  hemels ,  in  weihen 
wttelmiêêen  door  de  woleken  gedrongen  %ijn.^* 
Nn  dan  9  «nik  eene  denkwijze  liet  toch  wel 
geen  euhiiel  onderscheid  toe  tnssdben  den  Ae- 
mel  en  ' —  het  niiêpanêel^  oi  firmament  ^  dat 
dan  na  —  de  troon  zon  geheeten  li^n.  En  dit 
brengt  m^  tot  'de  tweede  aanmerking ,  welke 
deze  verhlaring  zelve  betreft.  Indien ,  name- 
lijk,  tnsschen  hemel  en  troon  een  wezenlijk 
onderscheid  te  erkennai  ware,  zoo  moest  dit 
gezocht  worden  in  -^  den  zetel  of  etoel  (troon), 
en  —  de  algemeene  verblijfplaats,  het  Paleis 
{hemel)  f  waarin  die  troon  was  opgerigt.  AJs 
SALOMO  zegt:  »De  hemel,  ja  de  hemel  der  he- 
» melen,  kan  n  niet  omvatten  (1  Kon.  VIIl. 
27),''  bestrijdl  hij  dit  kinderachtige,  maar  toen 
algemeene   denkbeeld  (verg.    Hand.  VU.  49), 

het- 
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hetwelk  nogtans,  tot  op  oniea  tgd  toe,  bij 
min  onderwezenen  stand  g«@pt«  De  dampkring 
wordt  reedfl  de  hemel  genoomd*  maar  hoog^, 
teer  hoog^  in  of  boTen  denielTen,  Gods  troon 
geplaatst.  Noch  fUêepansel  {aêmoepheer)^  noch 
firmament  —  de  Heer  «•  >r.  w.,  seh^nt  beiden 
▼oor  een  en  hettelfde  te  honden,  daar  xi| 
tooh  als  lueklhemel  en  Mierrenhemel  (eerste  en 
tweede  hemel)  onderscheiden  werden:  maar— - 
noch  de  eene,  noch  de  andere,  werd,  of 
wordt  nog  heden  door  den  grodten  hoop,  Tan  — 
DBH  hemel  {oolleGHve  genomen)  onderscheiden. 
Die  dan  troon  dbor  uiiepaneel  of  firmament 
verklaart ,  moest  de  rersie  (gelijk  thans  de 
JransQhen  spreken)  ran  hemel  niet  afkeuren ; 
en  die  deie,  als  dngepast,  Teroordeelt,  en  tooh 
troon  en  hemel  öndersdieidéa  wil ,  moest  dit 
▼an  —  den  etoel  en  het  vertreh  (solium  en  ro' 
gia)  verstaan.  Tot  opheldering  diene  oyidiüs  , 
Metamorph.  Lib.  II.  ys.  1  en  24. 

Regia  Solia  erat  eublimibus  alta  columniêf 
Clara  micante  auro,  Jlammaaque  imiUinte  py- 

—  (ropo  — 

purpurea  velatus  veste  sedebat 

In  solio  P hoebus  claris  lucente  smaragdie 

Va.  2048.  Vergouden 9  oi  vergolden.  Dit  is,  betaald ^  en 
wel ,  nit  kracht  van  het  onafsch.  Voory.  Ver , 
geheel  en  al  betaald,  als  't  ware,  afbetaald  ^ 
zoodat  'er  niet  méér  Tan  orerschiet,  dat  nog 
betaald  xon  moeten  worden.  Verg.  bij  ts.  127 
bl.  100—202.  De  meening  is:  Gij,  o  God! 
weet,  dat  ik  mg,  met  de  meeste  getrouw- 
heid,   op   de  betrachting  Uwer  geboden  heb 

toe- 
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tD^elagdy  en 9  in  het  b^tonder  nu,  met  be- 
trekking; op  deien  Jood»  naar  deielTen  heb 
gedragen. 

Vs.  2050.  Eiêi,  d.  L,  i$;  hier,  soo  veel  ak:  is  er  mede 
gemoeid;  is  daaraan  gelegen;  ligt  'er  aan,  dat 
Gg  loo  doet.  —  Misschien ,  evenwel,  loaden 
wig  hg  L.  (lOO  hier  dit  HS.  niet  reeds  be- 
gotanen  was  te  ontbreken)  gevonden  hebben : 
eiiehi;  en  dan  zonde  lin  «gn:  vawe  en  mgne 
«eer  vordert  inlks." 

Vs.  2054.  Den  êciukel  ontwee  mei  aüen;  den  schenkel, 
of  het  schenkel-boen,  het  henpbeen  of  dijbeen 
gebroken,  aan  stnkken.  Want  onltews,  naar 
Ki£.  v.oor  on^hoee^  'ttelfde  met  in  twee^  be- 
teekent  dit*  Zoo  in  het  Fragm»  e.  een  O. 
Ned.  B^mw.  vs.  418  (N.  W.  d.  H.  v.  IC.  Lk., 
I.  l.  230,  verg«  266): 

Scachie  en  seilde  brake  ontwee. 

En  bg  j.  V.  H.,  Sp.  A.,  II.  36  oniwee  slaan  : 

Fauelus  heuet  kern  eeluen  gewroken^ 
AU  hi  êinen  here  sach  doen  80  wee 
En  slouch  sijn  hoeft  selue  ontwee 
Vp  enen  steen  — 

Maar  vreemder  klinkt,  wat  een  weinig  vroe- 
ger, bl..28,  voorkomt: 

Een  bleseme  quam  min  no  mee 
Die  ghene  httre  ontwee  sfac. 

Kar.   en   Ekg.,  vs.  1236  (bij  hoffi.  v.  F.,  H. 
B.;  IV.  36): 

Beter  es  eamp^  dan  hals  ontween. 

Het 
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Het  heapbeen  waa  daa  gebroken,  en  wel  mei 
allen  9  ó.  i.,  al  te  gader,  of.  te  eenen  male. 
Zie  boren»  b1.  2M  e.y.,  Terg.  de  spreekw»  al 
mei  alle ,  en  niei  mei  alle  {aWedal  en  niemen" 
daJ)f  waarpTer  xie  e.  op  h.  «t.»  Ry.  II.  21»  22.: 
.  alsmede  die  Tan  als  en  als  (alles  en  alles),  d. 
i^  geheel  en  al  (naar  h.  t.  a.  p.  II.  557,  in 
allen  gevalle;  liever:)  in  allen  opzigte.  R« 
▼s.  8030,  men  moest  lagchen,  als  men  zag, 

—  koe  gemackel^c  dal  hem  hinc 
Sierpe  en  palsier  omme  den  hals , 
Ende  die  scoen^  als  en  als. 

Die  hi  droech  an  sine  heen 
Gebonden  f  so  dai  hi  sceen 
Een  pelgrign  lichi  genoech. 

Vs.  3248. 

—  (hi)  hetal  hem  als  ende  als, 
Dai  hi  die  letiren  niei  ne  sonde 
Besten  — 

waar  bet  de  kracht  heeft  Tan  :   dringend ,  of, 
.  «00  dnidelgk  en-  zonder  uitzondering ,  als  mo- 
golQk. 
Vs.  2060.  Ms  eenen  mede.    Zoo  ts.  2076 : 

£%  gaf  den  quaden  honi  den  raede. 

'  Dezelfde,    die  in  dit  tweede,  ts.  qtutde  hom 

;  beet,  beet  in  het  eerste  e^n  rt^ede,:  en  de  rue' 

■\   den  zijn.  de.  Joden  ^  aan  wie  dOiW^ze  den  ster- 

Tenden  mede  OTorgaf.  Bg  j.  t.  h.  komt  het  W. 
'  dikwerf  Toor,  en  Teel  al  ook,  als  ramende  op, 
.    en  in  eenig  Terband  staande  met  iueden ;  b.  t. 

Sp.  h.,  IL  387: 
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Tffhu  en  Voêpttêiaen, 
Die  keueen  waren  — 
Eniie  Jheruêoiem  eniie  Jueden 
Begaedden  aUe  gumde  raedeo. 

Dat  Roede  met  ruw  en  derf.  in  oaaawe  be- 
trekking fttaaty  uet  elk  van  telf ,  en  dat  hel 
derhalve  eeo'  mensch  Tan  onbetchaafde  seden , 
en  lelfs  sonder  beginselen ,  tonder  echte  men- 
aohelgkheid  (AtMfianitotl)»  te  kennen  geeft ,  be- 
hoeft geen  betoog.  Verg,  M.  S.  in  de  H.  W. 
d.  IL  ▼•  N.  Lk.y  IIL  2.  103»  en  ▼.,  Tooral 
201  e.  T. 
1b.  2066.  Ben  seghe.  Zege  is  overwinning ;  van  waar 
Megepraal^  als  't  ware»  praaiverieoning  van  de 
behaalde  overwinning.  Hier  komt  mij  —  gelgk 
ook  den  Hoogl.  simbhbuk  —  deie  beteekenis 
▼oor,  in  verband  en  samenhang»  de  beste  te 
zijn.  Echter  pleit»  gelijk  zign  HG.  cq^merkt» 
het  Hannel.  Den^  voor  de  boteekenis  van  heil 
(heil  en  zegen).  Intosschen  kan  men  op  het 
HS.  JET.  100  Tast  niet  bonwen»  dat  men  niet 
xon  mogen  vermoeden »  dat  alhier  een  sdur^f- 
font  zon  knnnen  zijn  ingeslopen.  — -  In  het 
HS.»  waamit  de  Heer  j.  r.  w.  de  Varianien  op 
R.  heeft  aangeteekend»  komt»  zoo  wel  als  in 
dat»  waamit  hij  den  tekst  heeft  uitgegeven» 
het  W.  Bood  altijd  voor»  als  van  't  Yr.  Gesl.» 
b.  V.»  bl.  58»  VS.  36  {ean  der  dooi);  bl.  66» 
▼tf.  49  {iotier  dooi);  M.  82»  vs.  6  hg  telling 
{van  der  dooi);  bL  83»  vs.  76  (te  ste  —  die 
dooi);  bl.  102,  ts.  52.  {van  der  dooi):  —  en 
nogtans  is  het  bl.  87»  ts.  84;  JHo  nu  eiaen 
na  sgnen   dooi ;  zeer  zeker  bij  vergissing  van 

den 
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den  Afscbr^Ter,  zoo  het  geea  drukfout  is. 
Zoo  Yiud  ik  aldaar  y  bU  24,  ts^  60 :  door  den 
fiool;  terwigl  anders  nood  ook  i^tjjd  Vr.  is; 
xie  b.  ▼.  O.  S.  VS.  597 ,  2130.  (Zoo  ook  stond  ^ 
VB.  1665,  1668.)  Wat  Bood  betreft;  bij  al  de 
bewijzen,  elders  (zie  boven,  bl.  100  aant«) 
door  mg,  voor  'tVrouwel.  6es1.  van  dit  W. 
aangevoerd 9  mag  nu  ook  nog  gelden,  wat  O. 
S.  heeft;  vs.  1168.  al  bider  ufool;  vs.  2U0 
.  wUlen  in  die  doet.  Verg.  ook  Reynaut^  Fragnu 
II.  (B.,  W.  T.  en  Bk.  V.,  I.  152.)  vs.  254 
Eebdi  die  doei  van  den  toigant  —  ember  ghe^ 
êworenf  vs.  355.  bl.  155):  hebdi  ghesworen 
ember  die  doet  van  roelant.  En ,  s.  v.  h.,  der 
Naturen  blaeme^  vs.  102  en  104  (in  't  Uittrek- 
sel bij  B.,  N.  T.  én  D\.  V.,  lY.  115):  Deee 
ontheit  lo$pt  toler  dpet ;  en :  :al  dat  lijf  heeft 
ontfaen ,  moet  ter  doet  ten  ende  gaen. 
Vs.  2060.  Dat  laet  etaen.  Zie  boven ,  bl.  301.  En  verg. 
Regnoutf  !•  Fragra.  vs.  301. 

Doe  sprac  Tewe  te  desen^ 
Ghi  heren  f  laet  de  tale  wesen. 

en  II«  Fragm.  vs.  101 : 

Doe  sprac  die  bisscop  tu^n : 
Roeland!  laet  dese  tale  sijn. 

(B.,   JS.  T.  en  J)k.  V.,  I.  180  en  140.    Verg. 

B.  bl.  140.) 
Ta.  2073.  Hiltt  d.  i.,  hield  (betrachtte,  beoefende). 
Ts.  2077.  Die  daer  naer.  saen  sinen  ende  dode.  Boven, 

bl.  242,  is  dit  verklaard:  die  hem  begroeven; 

te  weten,    </f e  schijnt,    naar  de  natuurlijke 

schik- 
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Bohikkiog  en  op?olgiog  der  woorden,  tot  de 
ruiden  gébragt  te  moeten  worden ,  die  den 
Jood  oatTingen.  Thans  eehter,  ÏKj  herhaalde 
orerw^ing ,  acht  ik  het  te  moeten  betrekken 
tot  den  kwaden  Jood  zelTen.  Zjfn  einde  doen 
»  êierven^  fag  h.  st.,  Rif.  B.  !•  ys.  514 ,  al- 
waar M.  (L  21.)  dese  beteekenis,  ook  met 
Toorbedden  nit  andere  Oaden  ontleend ,  bewe- 
«en  heeft.  De  spreékwn»  op  z^n  ende  liggen » 
en  -^  enden  f  yoor  op  Herten  Kggen,  en  êUr-- 
ven^  beTestigen  xnlks  aUnede.  Zie  i.  ▲•  gl^ 
B^dr.,  h\.  94  ,  95.  Se  win  h  émz  die  kort 
daarna  aan  z^ne  teonden  kwam  ie  eierven. 
Ys.  2066.  Ontveei  zie  boven,  bl.  224.  [Intnssehen  ia  de 
beteekenis  Tan  oniveei  Toor  mSj  idthans  niet 
Tolkomen  dnidelgk.  Ik  rind  onivesien,  tof 
hiertoe,  enkel  bg  haul.,  Sp.  Eiei.  I.  177: 

Daer  naer  Darius  die  leste, 
Dien  Alesander  al  ontyeste, 
Ahe  9  besceei  die  hoao  hier  naer. 

H.  S.] 

Vs.  2089.  Scrivere.  Wie  dit  zijn ,  leert  het  volgende. 
Het  zijn  geene  bloote  Afêckr^verêf  maar  (ts. 
2091):  vroede  lieden , 

Die  scone  en  wel  eonnen  dichten. 

Wat  dichten  f  en  dichter  te  zijn,  in  de  taal 
dier  tgden  beteekene»  leeren  wij  alhier,  van 
O.  S.  T8.  2091—2104:  en,  wil  men  elders? 
dan  het  best  tan  den  Sehrijver  des  XeeA^i» 
spiegele  (zie  B.,  T.  en  Sk.  Y.,  I.  137—158. 
Yerg.  TAR  WTH,  Avondet.  D.  L  bl.  136-364; 
Tooral  I.  261—843.  II.  172  e.  y. 

Ys. 
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Va»  2092«  Verlichten.  De  meeningr  yan  O.  S.  is  duidelgk 
genoeg  in  het  Terband;  inionderheid,  wanneer 
men  de  tegénoTersfeliing  tegen  het  decken 
etille  van  *sLaniheerén  heymeliöhede  (t8.  2094 
en  2095)  in  acht  neemt,  op  de  Tergelijking 
▼an  het  naakte  en  ongekleede  ligchaam  (rs. 
2096  en  2097)  let»  en  de  gelijklaidende  pi. 
(▼8.  2100)  Tergelïjkt.  Opluisteren ^  laldan^gis 
ik ,  het  best  beantwoorden  aan  dit  verlichten. 
Men  moet »  namelijk ,  wel  niet  de  naarheid  te 
buiten  gaan  (vs.  2099),  maar  toch  het  waar- 
achtige Terhaal ,  met  econe  woorden  opsieren , 
terw^l  men 9  hetgeen  verzwegen  dient,  over 
slaat.  Kil.  geeft :  illuêtrare ,  elarum  lucidum'^ 
que  redderOf  etc. 

Vs.  2102.  Gewast.  Van  w^*en^  gelijk  geprijstj  in  het 
vorige  ts.,  yan  prezen.  Over  soortgel^ke  6e- 
lijkyloe^ende  Wwn.  bij  de  Oaden,  die  wij  na 
als  Oogelijkyl.  besigen ,  verg.  bij  ys.  766.  bl. 
3S2.  Maar,  wat  beteekent  dit  gewast  f  Kil. 
geeft  bij  't  Ww.  wijzen  geene  andere  betee- 
kenissen  aan,  dan  die  van  monatrare^  oeten* 
dere ,  indicare  ;  dos  die  yan  aanwezen ,  aan* 
toonen»  Want ,  hetgeen  hij  er  nog  bijvoegt : 
W^men ,  judicare ,  enz.  ziet  meer  bepaald  op 
het  uitwijsen  van  een  geding  ^  het  wijzen  en 
vellen  van  een  uiêepraak  oi  vonnis ;  waarvan 
het  bekende  versje : 

tVat  de  Heeren  wijzen 
Moeten  wij  prijzen. 

Ondertosschen  heeft  het   w^zen^  aantoonen, 

ter  heimelijkheid  t  als  door  den  Heer  den  lieden 

gedaan ,  iets  zeer  duisters »  en ,  zou  ik  zeggen 

Kk  on- 
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onTenfaanbaan»  Wie  zöii  die  lieden  f  Z^jgn 
het  die  Schr^ersf  Hoe  ^eeft  de  Vorst  die 
geweien  ioi  z^ne  gekeimenf  Hoe,  of  waaruit 
bl^kt  dat  ?  Hoe  en  waaruit  bl^kt  bet  xoo,  dat 
men,  onder  het  yölk,  of  ook  bnitepi '  s  lands ,  hem 
daarom  pr^st?  — -  Dit  is  mg,  il^  erken  het, 
geenszins  held/er.  —  Doch  h0%  nadmken  deed 
mg  naar  eene  andere  beteekmb  ^an  het  .Ww. 
w^ëen  omiieou  En  hier  komt.  09s  de  Tewth.  te 
hulp.  Die  toch  ge^t ,  Ob  a.,  ook  't  Ww.  torsen 
op  in  de  beteekenis  Tan  Hf^$  worden.  Gemjeiia 
dan,  naar  dexe  opvatting  Tan  het  Ww.,  w^s  ge- 
wofden»  Daar  nn  w^b  veelal  zoo  veel  segt,  als 
kondig,  ervaren,  schrander,  joisle  kennis  en 
diep  inzigt  hebbende,  verklaar  ik  de  woorden 
aldos:  »De  Heer  legt  eer  in  met  zulke  fidirg- 
vers  of  Dichters ,  als  waarvan  ges^Mroken  was, 
en  men  pr^si  hem »  6A  roemt  zgn  gelak ,  zoo- 
•  •;wel   als  bedachtzaam  overlcig ,   dat  hg  lieden 

hg  zich ,  te  eiere  heimeliohede ,  in  de  Staats- 
geheimen ingewgd ,  bezit  en  keeft^  eo  wel  ghe* 
wifêif  dat  is,  die  zoo  veel  iozigt  en  beschei- 
denheid zich  verworven- hdbben,.  dat  zg  weten, 
waar  te  zwggen,  waar  ie  spreken,  en  hoe, 
hetgeen  gezegd  mag  of  mo^t  worden ,  op  het 
.  beste,  met  de  sehoenête  woorden  gekleed ^  ver* 
lieh$f  op  het  voordeeligsi,  kan  worden  voor- 
gesteld." —  Eene  andere  verklaring  kwam  mi) 
vroeger  voor  den  geest;  volgens  welke  't  Ww« 
wg»en  — ^  van  't  Zelfs  t.  Nw.  tr^a^,  dat,  o.  a. 
fnaa<,  regelmaat  {ratio  ^  tnodus  enz.)  bednidt, 
.  en,  naar  kil.  en  Teutk^  ook  onlings  beduid 
beeft  -^  den  zin  gehad  zal  hebben  van  «^at- 
gen^  of,  zoo  als  Teuih.  bet  uitdrukt,  •wgee  of 
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mate  alle  d fngen  to  ge90mt  to9  dat  de  lin  hier- 
op zoHde  aederkomen:  «dat  men  den  Regent 
»daarom  prijst,  omdat  hij,  namelijk,  door 
»z§ne  schrijvers,  zijne  onderdanen  (de  lieden) 
•  met  zalk  een  oyerfeg,  tot  de  kennis  z^ner 
Èffeketmen,    met  mate  (wijee)   toegelaten,  de 

.  «mededeeling  er  van  xoo  Toorzigtig  gewijzigd 
M  heeft.*'  hw%  het  Ww.  w^sen  ook  in  zulken 
zin  kan  gebruikt  zijn»  zal  wel  niet  kunnen 
ontkend  worden   (men  denke,  b.  ▼.  aan  ma» 

'  ten  Yóor  mtHigén^,  fih»ttéw  ropt  nüiHgen);  en, 
100  al,  dan  kon  iets  afgeschreTen  worden  op 
^  Vrghévd' ileah  Siehters 

(-—  Pictoribus  atq^ue  Poetis 

Quidlibet  audendi  eemper  fuit  aequa  potestas), 

' "     ètt  op  deh  dfvsiag  van  het  r0m  ;  want,  gelijk 
•     'ttiéér  iJAö»  Tkn  nkwiawt  zegt: 

Men  moet  om  de  rime  souken 
.  V .         ^  .         Mieselike  tonge  in  boeken. 

i)oteh  i—  ê&  eente  verklaring  h  eenvoudiger ; 

t  -         «n*  —  tegém'  deze  tweede  ataai  dif  vooral  over , 

'  *  '       dat  O.    8.   niet  «egt:  dai  ki  nti  Reden  gewast 

^        Atftf/P;    maar  -*-  dat  hij  Uhdenkeéfi,  ghewijet 

{S.  L,  düt  giBWtjst  Js^n)  ter  heimeiióh'éde. 

Tk.  2f09.  DuiÊgedaheghe  /  nu   düsthnigeni    zoodanigen. 

^t^Ziet   öp'  die   bescheidene  en   welsprekende 

*^  '      -    SbiriJvtÈrir  of  Dichters ,    v^n   welke  zoo  even 

'    '    gesproken   was.     Bij  de  Oudien  ontmoet  men, 

zoo  ik  mij  niet  vergis,  meer  dé  kortere  form: 

,    duwg^dam^'   Althans  zoo  is  het,  o.  a.  bij  ü^y. 

fia**,j»IV*^FMg^fr.  ▼».  3{k    (B;,  N.  T.  en  Dk. 

^^ih  185v  vetg*  B.,  M.  lÖ3):a 

,  Kk  2  Ge^ 
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Gebenedift  m  tule  kini 

Die  dus  gedane  êlagen  êki  (sleet). 

Karel  en  Elegoêtf  ts.  725  (bij  HorrM.  v.  F.,% 
H.  B.,  IV.  22): 

Dnsghedaen  en  êoeh  ie  noii  gheen. 

En  soo  ook  êogedane ,  in  Flori$  en  Blaneeftoery 
Ts.  2563  (Horra.  I.  c.  III.  72): 

Ochte  die  soghedane  vrucht  doet. 

Verg.  B.  op  M.  8T.I  Rif*  III.  465.  j.  a.  gl.  Bjjdr. 
h\.  215. 
Vs.  2111—2116.  Over  het  algemeen  kan  men  de  : 
Tan  den  Schr^ver  wel  gissen :  maar  de 
voeging  der  woorden  is  toch  ver  Tan  eenvoudig 
en  duidelijk  te  zijn.  Het  komt  m^  waarschg- 
nelijk  voor,  dat  er,  Tooral  in  ts.  2113,  een 
misslag  is  ingeslopen;  want  het  Latgn(C.  w.  bg 
F.;  —  bij  Q.  vind  ik  hier  niets  Tan  — )  heeft. 

•  Sdre    debeSf    o    Alexander!    quod  nuneime^ 

•  êive  miêsuêf  demonêirat  ei  ottendU  eapieniium 

•  mUteniiê^   et  eju$  eet   ocnlns  ti»  Ais,    qmae 

•  non  videty  et  aoris  ti»  hiSf  guaenonajuidifet 

•  lingna  ti»  eju$  abientiaf*'  waarnit  blijkt ,  dat 
de  Bode  of  Geunt  aangemerkt  wordt,  als  cgos 
zenders  oog  en  oor  en  tong;  terwijl  nogtans 
bij  O.  S.  (naar  't  H.  HS.  —  het  eenige,  dat 
wg  hier  bg  hebben  -^)  Tan  bet  oog  geene  mel- 
ding gemaakt  wordt,  ofschoon  het  Mten  uitge- 
drukt is.  Zon  ik  durven  voorslaan,  dus  on- 
goToer  te  lezen? 

Vs.   2109.  Boden  f  die  Bere  eenden  eal, 
•     2110.  Moeten  syn  be$ceden  al. 
9     211I.  TFisfil,  men  dan  te  epreken  pHet. 

Vi. 
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Na.  21111.  Dat  die  Hêre  niei  en  $ie$, 

•  2113.  Doêr  die  bode  $gn^  ioghe  ee  daer: 

•  2114.  En  ê^n  are  oner  waer 

•  2115.  Dai  die  Here  niet  en  hoort  : 

•  2116.  En  daer  eyn  Here  awighet,  dragen 

$i  voort. 
De  Toraaderingen  sgn,  gfel^k  men  iiet,  zeer 
weinig  en,  dankt  mij,  eenToildig:  dan  voor 
dat  f  toghe  (het  oog)  Toor  toghe  {tonghOf  de 
tong),  en,  Yoor  draghet  A»\  dragen  $i,  —  Dit 
laatste  loa  niet  eens  noodig  sljn ,  soo  men  ts. 
1213  las:  Daer  die  bode  es,  sy»  toghe  es 
daer :  doch  dan  xoa  de  verandering  van  tonghe 
in  toghe  veel  minder  nataarlijk  sijn ,  —  welke 
toch  y  wegens  het  Lat.  oeuluê ,  schijnt  gevor- 
derd te  worden.  Dat^  vs.  2112  en  2115  sou 
ik,  ook  ^el  in  daer  hebben  willen  verande- 
ren, zoo  niet  het  Latijn  nitdrukkelijk  guae 
(niet  ubi)  had.  —  Voor  senden,  vs.  2109  mogt 
misschien  kieaen  beter  lign ;  vermits  het  Latijn 
heeft:  »o3  (d.  i.,  oportet)  te  eKgere  diêcrétum 
es  hia  qui  in  tua  praeeentia  eunt  etc. 

Vs.  2124.  Dan  onder  vonden  ei  die  aahen.  Dan  leerden 
zij  grondig,  na  gedaan  ónderMoek^  weten  en 
kennen,  hoe  het  met  de  zaken  gelegen  is. 

Va.  2125.  Hoore  heeren.  Zoo  staat  in  'tHS.:  doch  het 
zal  wel  moeten  zijn:  van  hoore  [hare^  haerre^ 
verg.  VS.  2133  en  2134)  hoeren^  of  hoorer 
heeren  (maar  het  laatste  klinkt  mg  te  nien- 
werwetsch). 

Vs.  2126.  Meeeagiere.  Zie  bU  220,  waar  men  leze: 
»een  gewone  bode,  geen  Ambassadeur.'' 

Vs.  2130.  Wt  draghen.    Zoo  meende  ik  gerust  den  tekst 

te  kunnen  geven :  -het  HS.  echter  scheen  mg 

Kk  3  toe: 
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toa:  t0«  te  heUien.    Beter  ware  neg:  voeri  of 
eer  (yoor)  draghem;  rerg.  Te«  2116. 

Vfl»  2134.  In  al  kann  dinghen,  d«  i$.  io  al  hnn  doen; 
wier  gelieele  wertiaamheid »  al  hnn  dichten 
en  trachten»  dat  ten  doel  heeft»  daarin  be- 
staat. 

¥s.  2136.  GAsuenê,  hier  met  duêgden  verbondeii,  en, 
Devent  deien,  als  hoedanigheden  van  het  va$t 
Aëlen  amn  den  Meere  (sie  hl.  299)  voorgesteld , 
xal  wel  niei  anders  rerklaard  moeten  worden, 
dan  van  die  edelmoedigheid ,  welke  vromer 
beschreren  was  vs.  1735 — 1748. 

Vfl.  2138.  Betalen^  d*  i.»  hier  oYerhebben,  overgeyen» 
opoflfereo. 

Va.  2141.  Verlieeen.  Hisschien  fterlieien^  d.  i.,  aovdeis 
verlaten  of,  gelijk  't  vroeger  heette  (ts.  1581) 
hegerien.  Haar  perliesen  kan  ook  een'  goeden 
sin  oplereren;  t.  w.  liever  willen  tij  voor 
den  Heer  het  leven  opofferen,  dan»  dat  hij 
sneuvelen ,  en  eg  hem  alsoo  verliewn  loaden. 

Va.  2148.  JKtiMief»  en  eien.  Wat  is  aienf  't  Volgende 
wfjst  op  ielooning  van  getrouwheid,  die  bij 
ondank  verawakt.  Is  het  dan  ook  vopr  eni^ 
sien,  of  voor  vooraien  (van  't  aangename  en 
vereerende)?  Of  moet  men  welligt  tien  {t^'en » 
trekken),  t.  w.  tol  zich  door  ganstbewigien » 
lezen  ?  Of  wel  plien  (contr,  van  plegen)^  in  den 
dn  van  veraorgen  (verg.  boven  bl.  122)?  — 
Of,  ziet  het  op  de  naastvoorgaande  verzen 
(vs.  2144—2147),  in  verband  met  vs.  2137  tot 
2148  zoo,  dat  het  «lififisf». np  de  getrcnwen^ 
maar  bet  aien^  in  den  zin  van  toeaien  (het 
oog  op  hen  honden),  op  de  ongetrtmwen  sla  ?• 
De  lezer  oordeele. 

'-.;  Vs. 
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Yb.  2150.  Fn//e.    Hier,   goedwilligheid,    dienstraardig- 

heid  9  of  toegenegenheid. 
Ys.  2152.  Omme  niei ;  xondèr  dank  te  behalen.    Het 
echte  beeld  van  een'  eeht'  HoTeling  of  Mene- 
streel Tan  dien  tijd.     Wien  valt  niet  de  Aria 
uit  Richmrd  Coeur  de  lAon^  in: 
Un  TriHêbad&ur 
Ést  tout  amour^ 
FidélUëf  conêtancef 
Et  —  aans  espoir  de  réeompensó  1 
Vs.  2153.  Ghemit^  d.  i.  genoemd,  geheeten,  getituieerdé 
Gelijk   het  Latijn^he  dicére  Toör   nominate. 
Kil.  kent  het  Ww.  neggen ,  in  deM  beteekenis » 
niet;  en  even  weinig  de  Teuik..    Het  is  ech- 
ter klaar,    dat  het  bier  volstrekt  niet  anders 
katt  Temtaan  worden. 


Alhier  aan  het  eind  gekomen  xijnde  ran  het.opge^ 
nemen  werk,  wenschte  ik  i/ret^  iets  naders  te  kunnen 
keggen  van  den  ScAr^^'t^ef ;  t.  w.  of  makob  var  HAKHLAUt 
Voor  denzelven  al,  dan  niet  te  houden  zij.  Van  eer- 
sten aan  hoopte  ik,  dat  de.  stiikswijsige  opheldering 
Iran  het  Biohtstnk  mij ,  en  vervolgens  ook  met  mij  den 
lezer,  van  tijd  tot  tijd,  op  bijtoüderheden  opmerkzaaiü 
zoude  maken,  die  stellig  tot  een  beslissend  eindoordeel 
konden  leiden.  Doch ,  ik  erken ,  nog  op  dezelfde 
hoogte  te  staan,  waarop  ik  stond,  toen  ik  de  Inleiding 
schreef  (bl.  19-26).  Dat  de  Schrijver  een  Vlaming  ge- 
weest IS,  en  nagenoeg  tén  zelfden  tijde,  als  jakob  var 
MAULART,  geleefd  heeft;  daarvan  hebben  verscheidene 
aanmerkingen ,  zoo  wel  van  den  Hoogleeraar  siboiubbik  , 
als  van  mij  telven ,  ongezocht  menig  een  blijk  opgeleverd. 
Het  kan  niemand  ontgaan  zljti ,  hoe  dikwerf  —  ja  bijna 
Kk  4  door- 
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doorgaans  ^—  aan  des  SchrgTors  woorden  en  legswgsen 
licht  bggezet  is  door  rergel^king  van  den  SjnegeUHiê- 
ioriaelt  den  Rijmbijbel^  de  Wapene  Martyn  en  andere 
'Gedichten  van  den  beroemden  Bruggenaar  (*).    Meer 

dan 


{*)  De  Heer  laüts  heeft ,  in  den  A,  K,  tn  X.  JB.  Toor  1838 , 
N^.  1.|  een  Tertoog  gegeyen  oyer  het  Vaderlimd  Tan  desen  TTuchfr- 
haxen  Vadtr  der  DietÉcen  Dichtren  algader ,  hetwelk  hij  meent 
te  Tinden  in  de  nabijheid  der  stad  BrieL  Yemuftig  seker  is, 
hetgeen  h^  ,  of  ter  aanprijzing  Tan  sijne  meening  aanyoert ,  of  oit 
deselTe  eenmaal  aangenomen  zijnde  afleidt.  Toor  zoo  Teel ,  on- 
dertusschen ,  's  mans  redeneringen  zich  gronden  op  hetgeen  door 
den  Hoogleeraar  ttoxhai  ,  aangaande  de  ontdekking  Tan  Dr.  i. 
TR0&8 ,  bekend  gemaakt  is  ,  durf  ik  wel  beweren ,  dat ,  soodra  het 
bedoelde  Werk  {Het  hoek  van  Merïijns  prophecien  enz.)  zal  zijn 
aan  het  lioht  gebragt ,  elk  dnideliik  zien  zal ,  dat  die  grond  geen 
hechte  grond  is.  Daar  is  in  de  taal  Tz^j  Teel  —  in  de  vooreteU 
hngewijze  een  oneindig  groot  -~  Terachil  tusschen  hetgeen  bij  den 
SchriJTer  Tan  dit ,  nu  pas  ontdekte ,  en  TOor  het  OTerige  zeer  ge- 
wigtige  Werk ,  en  hetgeen  bi)  den  Dichter  yan  den  Spiegel  Bi*^ 
toriad ,  den  Rijmbijbel ,  der  Naturen  bloeme  enz.  geTonden  wordt. 
De  uittreksels  uit  het  werk ,  die  mij  onder  de  oogen  gekomen  zijn , 
doen  mij  dit ,  zonder  de  minste  betw^jfeling ,  zeggen :  en  de  Heer 
I.ADTS  zal  zeker ,  wanneer  hem  het  werk ,  of  een  gedeelte  er  Tan , 
bekend  wordt ,  de  laatste  niet  zijn  ,  om  te  erkennen  ,  dat  deszelfs 
Maefiandiawuehe  afkomst ,  om  het  op  het  zachtst  uit  te  drukken , 
ten  minste  zeer  problemaiiek  is.  JUle  zwarigheden  loste  h(j  ook 
niet  op  y  die  hem  bereids  onder  de  aandacht  gekomen  waren.  Xn , 
OTer  het  geheel ,  schijnt  een  n^der  en  dieper  onderzoek  nog  niet 
oyertoUig  gemaakt  te  zijn.  Tot  dus  Tetre  meen  ik  mij  dan  nog  aan 
's  mans  eigene  woorden : 

En  omdat  ie  Ylandne  fren. 

Fan  goeder  kerte  biddic  hen^ 

Die  dit  dietsce  eullen  lescn , 

Datsi  mijns  genadich  weeën , 
naar  de  eeuToudigste  en  natuurl^kste  Terkiaring  Tan  deselyen ,  te 
moeten  houden,    fiyenwel , 

Muüa  dies  vanusque  labor  mutabilis  aevi 
Rettulit  in  melius.  — 
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dan  eens  kwamen  ons,  hoTendien,  Woorden,  Spreek- 
wazen,  Woordbeteekenissen  Toor,  die  door  KiiiAiiTy 
na  eens  als  te  sijnen  tijde  reeds  verouderd  ^  dan  eens 
als  den  Vlamingen  eigen,  en  te  meermalen  op  beide 
deze  wijzen  tevens ,  gekenmerkt  zijn.  Ook  mag  ik  niet 
ontveinzen,  dat  mij  sedert  eenigen  tijd  gebleken  is',  dat 
de  Terdachte  verzen  (8  en  9),  waarin  jakob  tah  maie- 
LAHT  zich  als  Schrijver  noemt,  niet  alleen  in  het 
Haagscke  HS.,  maar  ook  in  het  Siutigardache  ^  waarvan 
bl.  27  in  de  Aant.,  met  één  woord  gewaagd  is,  gevon* 
den  worden.  Immers,  volgens  het  berigt,  in  aaaria's 
Braga  und  Hermoda,  Deel  Y  (of  Odina  und  Teuiona^ 
1812)  bl.266  (waaruit  de  Heer  n.BUDDiRaH,  in  het  J^rM- 
maandelijkach  Tijdiohrift  N».  3.  bl.  377,  zijne  NoHce 
ontleend,  en  hetwelk  hg,  op  mijn  verzoek,  mij  ter 
inzage  vriendelijk  geleend  heeft)  leest  men  in  daê 
HS.C): 

All 

(*}  De  BerigtgeTer  is ,   yaa  Seite  249  aan ,  beiig ,  om  yan  de 
HSS*  der  ehemdligen  Combürger  Bïbliothek ,  die  thans  te  Stutt"- 
gard  K^n  ,  verslag  te  doen.  Onder  dezeWe  is  er  een  op  perkement, 
t.  w.,   N®.  22  in  gr.  fol.,  getiteld:  Ftr$u8  Btlgici  (zie  s.  251). 
En  in  dezen  Flammdndischen  Codex  is  (loo  ik  het  wel  begrepen 
heb),  behalT^  den  Reinard  in  'tYlaamsch ,  nog  een  zestal  Neder'» 
duitsche  Dichtstukken  yerrat  (het  geheele  HS.  bedraagt  346  blad- 
z^den,   zie  S.  265).    Het  eerste  schijnt  de  Rosé  getiteld,  en  eene 
Nederduitsch-berijmde  yertaling  yan  den  Roman  de  la  rosé  te  zijn  , 
en  bestaat  uit  14200  yerzen  op  65  bladzijden.    Dan  yolgt  een  kor- 
ter gedicht  in  16  coupletten ,    en  schijnt  (naar  de  twee  eerste  te 
oordeelen)   yan  zedekundigen  aard  te  zijn.    En  nu  yolgt  S.  266 : 
» Das  dritU  ist  ein  Gedicht  uber  die  Zandsherrn ,  und  fangt  an : 
Die  gheue  fnaeh  gheue  alle  weghe 
Aken  (1.  eiken)  radie  dat  hijs  plèghe 
U^ant  dat  men  gheuet  dats  men  vindt  etc. 
Ys.  8,  heisst  es: 

Nu  ontfaet  dit  lieue  neue 

Kk  5  Fan 
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Vmm  nm  (L  mi)  Jëcoppe  «a»  Mêtlani 
Vam  d^  io  %%  laH%ê  vafU; 

hetwelk  woordelijk  met  het  Saagêche  HS.  o?ereenkomt. 

^^ 

fan  nu  (mt)  Jacoppe  van  MerlanU 

Van  dat  ie  m  Utinit  vont 

Hoe  Jbritiotüu  dk  gheen  ander 

Sinm  jamgrt  jikxmder 

Lurde  dU  wertU  bcreekim 

Efk  )tghtn  die  sondcn  vechten  etc. 

9  E»  ^ht  Ton  foL  87  bis  lol.  101 ,  Am  end : 

Mier  endt.die  boue  dit  e*  gheeeit 
Meimelichede  der  heimelicheit." 

Sn  nu  Tolgen  neg  —  ten  vierde  -—  een  Gebed  aan  de  Moeder 
Gods ',  —  ten  v^fde  —  een  Boek  Tan  de  leden ,  en —ten  zeede  — 
een  Leerdicht ,  dat  dus  begint : 

Dit  seide  Catoen  cÜ  sprac  aldus 

OW  Deus  eet  animue 

Nu  merckt  sane  wat  ie  gehiede  etc. 

Waarop  eindelijk  (Tan  S*  267  tot  876)  oTer  den  JUtnard  de  Va% 
gckandeld  woidt,  vaarran  (nsar  S.  265)  het  slot  (fol.  180)  dus 
luidt: 

AÜMt  ie  vletemeéhe  hier  heft  besehreUen 
Tran»  €rod  gheue  hem  salidi  leuen. 

Bij  dit  Berigt  zij  het  mij  Tergund ,  alleen  aan  te  merken  dat , 
hoewel  hier  bij  caaTiR ,  in  het  uittreksel ,  duidelijk  te  lezen  staat : 
Aken;  nogtans  hoogstwaarschijnelijk  in  het  HS. ,  -wanneer  het 
naauwkeurig  nagezien  wordt ,  Eiken  zal  gcTonden  worden ;  en , 
dat  de  oTerschriJTer  Toor  de  pers ,  of  de  zetter ,  Terkeerd  zal  ge- 
lezen hebben.  Wie  Handschriften  kent  en  behandeld  heeft ,  kan 
zulk  een  Terzien  ligt ,  en  op  meer  dan  eene  wijze  ,  Terklaren.  Op 
welken  grond  CTenwel  de  Heer  i.  ph.  c.  tan  div  bebgh  (in  zijn 
Werkje  OTer  de  Nederlandsche  Volksromans  (Amst.  1837.  8), 
dat  mij  eerst  onder  het  afdrukken  Tan  het  Torige  Tel  is  onder  het 
oog  gekomen ,    bl.  104)    zoo  kategorisch  leggen  kon  :  »  dat  er  in 

9  het 
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IIl  enkieay    dat  wui  des^  OFereeortemmii^  der  ges^da 
HSSé  nog  gaentins  lie«lis9aod  vaorkomtt  en  op  verre 
na  niet  iöverluigt,  noob  "^an  de  eefaiheid  derVeraent 
Bodi   Tan:  T.  HArMu.^S4  autemr^obaii^  ie  minder  omdat 
de  gesteldheid  ysan  bei  Combwrgick^S$uU^i4wd8ch  BA^  mg 
piet  verder  bekend  is,    dan  oaaTia's  werk  zulks  toe- 
laat ;   betlrelk  zekerlijk  niet  veel  is :  terwijl  er  nog- 
tans  grootelijks  aan  gelegen  zon  ziJo.,    den  otkderdam 
van  het  BS.,  deszelfs  meerdere  of  mindere  correctheid^ 
en  de  ve^hmMng  van  detzelfs  tekst  tot  dien  van  if.  of 
van  L,f  deels  juist  te  kennen,  deels  op  goede  gronden 
te  kunnen  beoordeelen«    Daarvan  toch  hangt  de  beant-^ 
woording  der  vraag  af:  welk  vertrouwen  wij  in  het- 
zelve stellen  mogen  of  moeten,   In  allen  gevalle  echter 
il  bet  toch  eene  stem  meer  voor  vah  xakrlant  ;  en ,  ge- 
steld, wg  hadden  alleen  dit  en  bet  Haagscbe  HS.,  maar 
kenden  het  oudere  J^dsche  HS.  niet,  dan  zouden  wg 
naauwlijl^s  aan  de  waarheid  der  zake  twijfelen.    Intus- 
sofaen  is^en  blgft  bet  opmerkelijk,  dat  bildudtk,  die 
zoo  vele  oude,   Hoog-  en  üiederdnitsche  werken  gele- 
zen, zoo  vele  HSS.  doorkropen  en,  voor  een  groot  ge- 
deelte, afgeschreven,  eenigen  zelfs  uitgegeven,  einde- 
lijk  een   volledig  Eegiite€  op  vas  KAïBLAar's  Werken' 

ge» 

»het  HS.  £lkm  gelezen  wordt,"  weet  ik  niét  en  kan  ik  naauwe- 
lijks  fissen ,  daar ,  mijns  wetens ,  er  geene  uitgave  Tan  bestaat.  — 
Toor  het  oyerige  is  ,  uit  het  getal  der  bladzijden  ,  g;èreedelijk  op  te 
maken,  dat  de  Heimelijkheid  der  Heimelijkheden^  in  het'Com* 
burgsehe  Handschrift,  Tan  geene  kleinere  uitgestrektheid  zal  zyn , 
dan  in  het  Haagsche ,  en  waarschijnelijk  2600  regels ,  of  daarom- 
trent ,  bedragen  kan.  Gevolgelijk  zullen  ts.  1929*2086 ,  die  zoo 
blijkbaar  een  hort  d^ oeuvre  zijn  —  gelijk  er  ook  in  het  Latijn 
niets  is ,  dat  er  op  slaat  —  toch  wel  in  hetzelye  mede  yoorkomen* 
Ten  zij  het  HS.  die  Hoofdstuicken  oTer  de  mUiiaire  taktiek  mogt 
hebben ,  welke  in  ff,  en  L.  niet  Tertaald  gcTonden  wordeoi. 
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gemaakt  had;  — -  dat  lUBiaDTK,  %9g  ik,  wieni  be« 
To^gdheid  om  over  de  laak  te  oordeelen,  nie  dien 
koofde,  boven  alle  bedenking  is,  toch  —  oÜMdioon  door 
hem  de  HeifMl^kkêid  aan  t.  h4iilart  (in  sijne  Taal-' 
•n  Diekik.  VerêchMenheden  ^  Deel  III,  en  nog  in  de 
laatste  uitgave  ran  zipe  GeêlacM^êi^  Deel  II.  bl.  81.) 
is  toegekend ,  op  den  omslag  van  zgn  afschrift  soo  be- 
slissend en  kategoriêch  heeft  kunnen  schrgven,  »dat 
9iulks  te  onregt  geschiedt/'  Was  dit  het  gevolg  eener 
opgekQmene ,  min  gunstige  luim  ?  Was  het  een  vroeger 
vonnis,  later  wel  in  tijne  werken  ingetrokken,  maar 
verzuimd,  ook  op  dien  omslag  te  veranderen?  Of, 
omgekeerd,  een  later  vonnis,  waarnaar  E^ne  openbare 
gezegden  te  veranderen  sijn?  Hoe  het  zq,  voor  als  nog 
acht  ik  b^  het  non  liquêt  te  moeten  blijven.  Want , 
dat  ik  bij  O.  S.  enkele  woorden  (gelijk  o.  a.  cume, 
naauwl^ks)  die  bij  vah  MAiaLAHT,  zoo  in  den  Spiegel 
Hiêt.f  als  in  den  Rijmbijbel ^  zeer  dikwerf,  ja,  om  zoo 
te  spreken,  op  iedere  bladzijde,  voorkomen,  niet  vinde, 
hoezeer  aan  het  kwaad  vermoeden  eenig  nieuw  voedsel 
gevende ,  is  toch  ook  al  geen  beslissend  bew^s ;  daar 
het  misschien  evenzeer  op  andere  voortbrengselen  van 
VAH  HAiaLAHT,  aan  welker  echtheid  niet  te  tw^felen 
Talt,  toegepast,  zoo  ook  al  niet  voldoende  verklaard, 
zou  kunnen  worden.  Kortom,  het  pleit  dunkt  mij,  ook 
nu  zelfs  nog,  niet  in  staat  van  wijzing  te  z^n:  er  is  voor, 
'er  is  tegen.  Latere  onderzoekingen  zullen  mogel^k 
nieuw  licht  doen  opgaan.  Dat  men  vroeger ,  ja  zelfs 
oudt^ds,  te  roekeloos  te  werk  is  gegaan,  met  allerlei 
Nederduitsche  Werken  aan  var  haihlaht  toe  te  schre- 
ven, moet  ons  wel  behoedzaamheid  leeren  en  van  soort- 
gelijke bevooroordeelde  ligtzinnigheid  afschrikken :  maar 
mag  ons  nogtans  even  weinig  tegen  hem,  als  Schegver 
der  Heimel^kheid j  innemen,    of  hem,    als  zoodanig, 

zon- 
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zonder  Toldoende  reden ,  doen  verwerpen ,  als  de ,  he- 
den ten  dage,  algemeen  in  swang  gekomen  ongeluk- 
kige liefhebberij  om  alles,  ook  het  grondigst bewexene, 
te  betwijfelen  y  tegen  te  spreken ,  en  echte  Werken 
aan  derselver  Schr^vers  te  ontzeggen ,  on»,  par  eantre' 
coup  f  aandrijven  mag  of  moet,  om;  voor  het  herkome- 
lijk ,  maar  op  geen'  hechten  grond  rustend  gevoelen , 
zonder  aan  redelijke  skepsu  plaats  in  te  ruimen,  dom 
en  bevooroordeeld,  puncHni  ciMSfm,  en  als  met  handen 
en  voeten,  te  strijden.  Beide  de  uitersten,  dat  der  on- 
geteugeldeXw^felzucht,  en  dat  der  blind  voorthollende 
Ligtgeloovigheid,  strijden  —  en  strijden  even  zeer -— 
tégen  zuivere  Waarheidsliefde  en  naauwgezett^B  Oordeel- 
kunde.  Wachten  wij  van  den  Tgd  juister  in^tigt  in  dit 
en  meer,  wat  nu  nog  niet  genoeg  zeker  en  opgehel* 
defd  is.     Opinionum  cammtnta  ieki  dies! 
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gemaakt  had;     r  / 

Toegdheid  om^     v  / 

hoofde,  boTe  iif 
hem  de  iy?^  '. 

laatste  f  *  iiRBËTfiRING Jw 

ia  to^  f 

sliir 

»r  '•'•  .  1 1  >iiiiiu  ifwwTffw>  ?- 

r  •  .'.,     :    .1.'        •    .      •      • 


,i/-  22.  In-de  Aaiiteekea»gaavil«rde»  adaborhsl  wotcd 
JKeAlar  j  gevocflpd  t  't.  w,.  Van  den'  lA^Aaw^Sfi^ 
^e/.    liê.  WW,  TJ  e^Dlp,  V^  I«  IR.    ^Feigp. 

BI.    42.  Aant*  n  lAr  •  Vaar  «mt   lal  gèl^aen  «imémi 

worden:    rtx;  hoewel   het  HS.  eer  vmt,  dan 

fex^  schijnt  te  geven. 
BL    94.  r.  18.  Ts.  1492,  leze  men  das: 

Bie  leghet  in  der  *heren  sede*     *Aerlef»  «lede 
BI.  102.  r.  22.  ts.  1846  leze  men : 

Bie  *toten*  horen  iof  te  vrome     ^Uw^n 

r.  6.  T.  o.    Vs.  1854,  aldns: 

Die  den  *winS*  *ii#de*  es  bi    *mu9  [?]  ««aeiis 

r.  3.  Y.  o.     Vs.  1857,  aldas: 

••j-Alle  die  vare  en  ke'en    ""^Utm 

r.  2.  o.    Vs.  1858: 

Efi  *bod8cap*  bringhe  van  h'en    *boet9cefe 
BI.  103.  r.  2.    Vs.  1861 : 

En  conne  ^v'heesche*  ou'waer    *^Aa9reaseAaii 

r.  3.    Vs.  1862 : 

Wat  •niewe*  loopt  hier  'of*  dacr  ^niemaren  *en 

r.  4.    Vs.  1863: 

Eii  hi  daer  'f  ^®  ond'sate    *t  '^^ 
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'et  ^     Jl'  W.  d.  M.  r.  W. 

i  ^    M,  S.,  in  den  A, 


K 


i*805,  1807.  ^'■*  i«*  T^-  •"• 

IA    «.  Zoo  la  den 

isl.  118.  r.   10.  ▼.   o.      . 

V.,  IV.  128  (bw)^  13i ,  ^""-  ''•  *'* 

BL  138.  Aant.    Voeg  hier  bQi  j, 

53.  (ts.  18) ;  Marie  was 

-^  .Scamel  «n  diê  taU.  • 

Zie  ook  IE.  S.,  in  4e  W*  W.d 

III.  2.  18»,  18&. 
BI..  14&.  Bij  mk  23.  voege  meo:  •;  j.  s.,  op  't  £.  ^ 

bl.  294*'  e»  Tergel^e  O»  3i:  ▼«.  1126  en  1^^ 
BI.  IMw  r.  9.    Boe  er  1^:  i.  t.  ■.,  i/tfr  iVol.  Aloem* 

bij  B,,  N.  T.  en  Dk.  ï.^  IV.  112i  (vs.  22),    ' 
BL  143.  r.  9.    Zoo  bi^  IL  ts^;  1418 : 

Je  hef-  dm  hi  mé  iteobiea  sek 
BI.  169.  Verg.  j.  ▲•  cl.,  in  de  Voorti  Toor  den  Teuth»^ 

M.  LXXIIeiiLXXHL 
BL  1741  ond.    Aohter  B.,  ^olge:  T.a  e»  Dk.   V.,  lY. 

"   .83  en  -^    • 
BI.  177.  Aant.  f.    Verg.  de  spreek w.   eenep  zaak  on* 

dermnden ,  en ,  bi^  develfè  B.,  T.  en  Bk.  VI, 

III.  157. 
BI.  179.  r.  19.    Tdeg  er  bij,  vb.  1812^ 

Bij'  VS.  74  rerg.  i.  s.  b.  a»  (a.  mr),  in  a.  bi. 

A.M.,  T.  A  01»  Li.  Mi^  \h  328  en'v. 
BI.  I8i;  r^.  2;    Voor  1528  te  lezen  1527,'  en  er  bij  te 

voegen  ts.  1902  èn  1843. 
BK  '18&.  r.  3.   Zoo  in  KarH  en  Ehgast  (U)  Ham.  v%  ¥^ 

ttéf.  »elg,  IV.  28)  vs.  762: 

Hi  was  minlie  ende  mate. 

Bl. 
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BK  182.  Aaiit.    Zie  vooral  i.  r.   w«»  Aant.  op  s.  v.  tt«« 

5/.  r.  >r.,  VS.  7S4,  bl.  31. 
BL  184.  r.  3  en^.    Verg;,  /w.  c.  a.,  in  de  N.  W.  d.  M. 

.V.  N.  Lk.,  I.  1.  261.  -^  Onmin,  B.,  N.  T.  en 

Dk.  V.,  I.  124  en». 
Bl.  190.  Voeg;  bij   r.    6.   B.,   N.  T.  en  Dk.  V.,  I.  155, 

187;  —  bij  r.  18,   O.  S.,  vs.  1124  en  1181: 

en  —  in  de  Aant.»  bg  '  t  woord  «ocAl,  nog;  B., 

N.  T.  en  Dk.  V.,  I.  94. 
Bl.  195.  r.  7.    Voeg;  er  bij :   Reynout^  IY«  Fragfm.  vs. 

182,  bij  B-,  Jf.  T.  en  Dk.  Y.,  1. 191.  (197,  209). 

T.  2.  V.  o.    Terg.  vs.  .1683,  1817,  1836,  1841. 
BI.  198.  r.   11.   V.   o.    Verg.  h«,  Pr.  v.  J.  en  Dk,  op 

't  W.  verwandelen  en  de    Tamlk.    Aanm.  in 

«.  11.  ▲  Bl.,  J.  S.  en  XA.  Mag.,  lY.  77  en  v. 
Bl.  202.  r.  1.    Yerg.    j.  bk  huit,   aangeh..door  s.  op 

M.  8T.»  Mg.  III.  547. 

r.  4.  V.  o^    Verg.  H.  S.,  in  den  J.  £.  en  Lb. 

1886.  bh  31  èn  i.  op  i.  ar.  Rij.  I.  534,  door 

hem  aangehaald. 
Bl.  204.  r.  16.    Bij  't  woord  aU^d  vergelijke  men  toch 

ir.   c.  4.,  in  de  N.  YY.  d.  M.  v.  H.  Lk.,  I.  1. 

260.    Voeg  er  bij  B.,   N.  T.  en  Dk.  Y.,  lY. 

161. 
Bl.  208.  r.  1.    Yerg«  B.,  K.  T.  en  Dk.  Y.,  lY.  91,  126. 
Bl.  212.  r.  8.    Yoor  nn  1.  na. 
Bl.  216.  r.  12.    Yerg.  vs.  1947.    En  voeg  hier  bg  H. 

S.,  in  den  ut.  JT.  en  Lh.  U  a.  "jp.  bl.  43.,  tevens 

met  xoon,  op  wien  hij  xieh  beroept* 

r.  18.    Oniaet  is,   verbgsterd ;  liaar  B.,  T.  en 

Dk.  Y.,  lY.  101  verg.  110. 
Bh  217.  r.  18.    Yerg.  het  $fel  ean  vranwen  tegen  tone- 

vronwe,  in  het  Fragm.  van  een  Nederd.  R^m^ 

werk,  VS.  612  (N.  YY.  d.  M.  v.  N.  Ik.  I.  238. 

BK 
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BK  218.  r.  I2«  ▼•  o.    Voor  j.  a.  c.  I.  j.  a.  cl. 

r.  10  ens.  w.  c.  a.  in  de  N.  W.  d.  M,  v.  N. 
Lk.,  I.  L  357  (260).  Verflr.  M.  S.,  in  den  A. 
K.  en  Lb,  U  a.  pi.  b1.  43. 

BI.  221.  Bij  T8.  228.  op  te  merken ,  dat  het  W.  eer 
somtijds  bet  leven  zelf  beteekent.  Zoo  in  den 
Roman  yan  Karel  en  Elegaei  (bij  Born.  v.  F.^ 
Hor.  Belg.,  IV.  31  en  34): 

Vs.  1074:  Dai  hi  behaude  s^'n  ere. 
en  Vsé  1169:  Om  ie  bekenden  sijn  ere. 
Er  wordt  toch  gesproken  ran  'sKonings  levens^ 
behoud. 

BI.  222.  r.  1.    Verg.  B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  IV.  132,  142. 

BK  226.  r.  10  ▼.  o.  Verg.  R.  ra.  3806,  5806,  6080, 
7000. 

BK  238.  r.  12.  Verg.  s.  t.  v.  der  Nai.  bloeme,  ts.  32, 
37  (B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  IV.  113).  Vs.  49, 
manleekeit 

r.  4.  V.  o.  Zie  nog  den  fFap.  Mart.,  ConpK 
173,  in  de  N.  W.  d.  M.  ▼.  N.  Lk.,  IIL  2. 
135.  verg.  222. 

BK  242.  r.  15.    Voort  maar  K  maar) 

BK  243.  r,  8  ▼.  o.    Voor  Doe  1.  Doet 

BK  245.  onderste  r.  Voor  Merchtueht  lal  misschien  te 
leien  sgn:  Meentnchi,  ge1(jk  ald.  bK  17  ts. 
31.  Haar,  wat  het  beteekene,  weet  ik  toch 
niet  Het  moet  wel  loo  reel  Sijn ,  als  verpoo- 
mng,  afwisseling  Tan  rost  en  arbeid:  maar 
hoe  kan  het  dien  un  hebbm?   Is  het  ook 

/  misschien  aldus   te  Terklaren:   Meere  h  een 

paal  (sie  xn.),  en  Tan  daar  een  grenseind,  op- 
schorting: Tucht  kan,  Toor  tocht,  {tractue,  %ie 
KIL.)  gebruikt 9  trek^  en  Tan  daar  neiging, 
lust,  drift  aanduiden.  Meertucht  ion  dsaktga: 
L I  gucht 
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Éuchi  M  opêckoriing,  U  m.  Tan  dea  iudieid. 
En  aldof  loa  dan  miascliien.le  leien  sijn,  niet 
Merckiuckif  noch  Meenhiieht^  Tan  welke  beide 
ik  al  toot  nieU  weet  te  maken,  mtMe  Meeriueki. 

BL  249.  r.  22.    Yoor  nolf^iP  L  Jtm^p.. 

BI.  252.  r.  1.  Yeff.  j.  t.  m^  Si.  9.  W.^  va.  8254,  en 
j.  r.  w.,  in  *%Glondu 

BK  260.  ond.  Voeg  er  bg  j.  t.  s^  Sf.  Hisk,  I.  353. 
(T8.  58). 

BI.  261.  r.  17.  Voeg  er  bg:  en  bl*  55,  benepens  de 
aanhaling,  mt  de  N.  W.  d.  H.  ▼..  H.  Lk.,  L 
270. 

BI.  263.  r.  11.  Zie  oTenwel  den  Parik0napem  .è:l[k^ 
iiare^  ts.  10  van  Fragm.  Du  (hg  B.,  T.  en  Dk. 
V.,  III.  141.  verg.  154).  .       . 

BL  269.  r.  11  t.  o.    Verg.  ook  hier  M.S.t.a.pL.bL57« 

BI.  270.  o.  r.  Verg.  overdoet  en  angedimi^  Ug  i.  ▼.  m., 
Sp.  Eis$.t  II.  61,  aangelw^door  M.  S.,  in  de 
H.  W.  d.  M.  T.  N.  Lk.  IIL  2.  2»./ 

BI.  271.  r.  1  ▼  .0.  Daartegen  staat  evenwel  lieit  gebmik 
over,  b.  r.  in  den  DieUchen  Doeinnale^  HS. 
fol.  33\  .  .  :       '     A     .     .     .     . 

Wei  dat  qmade  herie  en  ooermeei    ..  . 
llfayt  in  rueien  teel  in  etoei. 
r.  8.    Saghefn^  voor  wfTüokje^^  fabeltjes,  vind 
ik  in  den  Roman  Kmrel  en.Etegatif  (fag  aom. 
r.  F.,  tor.  Eelg.,  IV.  23.)  «s.  780: 
'Mi  tUmd  dmi  ^liNt-eaghen  teit. 

BI.  274.  n  7..  iDds  bij  R.  ts.  8351  ene. 
r;  14  t.  o.   Voeg  hiter  nog  in: 
Va,  ^SS.  lAden  is  hier  jfoaii^  De  sin:  men  late 
het  ongemerkt  passéren  (laopen ,'  door  den  beo- 
gel gaan).  ,^ 

BI.  277.  T.  12.  T.  è.    Verg.  R.  vs.  1585. 

BI. 
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BI.  278*  r.  10»    Alzoo  in  Karel  en  Elegasi  (bij  hofiv. 
V.  F.,  Hor.  Belg.,  IV.  36)  rs.  1231 : 

Doe  ginci  met  Eggeric  qten  spele» 
(buiten  de  gis;  stond  het  hagehelijk). 
BI.  305.  r.  17.     Verg.  nog  jong  en  «ma/,. in  Eene  êcone 
esfempelf  Ts.  208,  ^      . 

'  Tf^ie  es  die  jonghe  nonne  ende  die  smale?    ' 
^(hg  1.  r.  w.,  Belgiech  Mueewn,  B.  I.  bl.  332). 
BI.  307.  r.  10.      Zacht  wordt  tegen  fel  oyergezet  door 

u  y.  M.,  Sp.  Biet.,  I.  17  (ts^JO),  ens. 
Bl.  310.  r.  U.    ye^if^.  ^  y.  ■.,  «%».  Biat.^  L  U3  (ys. 
25);  ook  Ps.  LSVIII.  11: 

God  Mal  M^ns  vgande  kop  verslaan. 
Dien  kairgen  sehedel  Tellen. 
Bl.  325.  t.  2  en  Tolgg.    yerg.  u  t.  h.»  d.  Nat.  bL,  ts. 

5ft,  60  (B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  IV.  114). 
Bl.  327.  r.  3.    Voeg  hier  nog  bij ,  uit  de :  Fan  alder» 
kande  sprükene,   elein  notabel  verskine  (bij  i, 
9.  w.|  Belg.  Mus.  I.  ll&)i 
Die  al  laet  kinnen 
Sjjn  herte  binnen. 
Bats  een  ries. 
Bl.  329.  r.  12.     Karel  en  EiBgast  (bij  HorFM.,  t.  a.  pi. 
IV.  39),  TS..  1324: 

Ia  wH  prijs  aef^^  u  begaen  ,^    ,[,    ^     , 
Al  s,owt  mi  syfi  te  wors ; 
..:;  op  welk^  ,p}..  ^[oriM^jrir ,  (b).  67)  t^mte^l^eDt : 
\..s         ^9  Wors  ei  fVers,  Teuth.  Wirs,  Angl.  IVorse, 
I  :    •^Pf'^*'%.  tF^^s.  Addatur  oaiiM,  Gramm.  IIL 

»S95.''  -^  Voeg  er  nog  bij  M.  S.,  in  den  A. 
K^en  Lb^i  t.  a.  pi.  bl.  44.  (die  aid.  nog  het 
*  Hoeso^G.  JVairs  Tergelijkt) ;  soo  wel  als  o.  j. 
H.y  op  *tL.  V.  J.,  bl.  313,  dien  hij  "tijne  toe- 
stemming geeft. 

LI  2  Bl. 
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BI.  887.  r.  9«    Ad  ▼.  gêê%  ander.    Zie  hier  toch  nog 

een  uit  Karel  en  Etegoêi  (hg  mowwm.,  E.  B^ 

lY.  11),  T0.  858: 

Hi  iê  kier  oow^n  db  een  domme. 
BI.  845.  r.  5.    Toq;  ^  ^  *   i^or.  en  Ekg.  (t.  a.  pL 

b1.  85),  ▼•.1190.% 

DoM  en  loei  door  [d.  i.,  om]  nienen  nie» 
BI.  840.  r.  6.    De  SchrgTer  Tan  Kar.  en  Eleg.  (aldaar 

bU  21.),  gebmikt  het  W.  Tan  den  Smid,  die 

tich  op  het  maken  Tan  goede  ploegijiers  nit- 

atekend  Terstond,  ts.  728: 

CiHM^io  «meesters  hnne  gheraken. 
BI.  855.  r.  9.  t.  o»    Voor  h.  L  JD. 
BU  881.  n.  r.  t.  o.    Voor  Ungehuer  1.  Vngehener. 
BI.  898.  r.  15.    Verg.  ook  nog  de  pil.  nit  ■•  sr.  en  i. 

T.  H.,  aaogeh.  door  H.  S*.  in  den  A.  K.  en  Lb., 

t.  a.  pi.  bl.  882. 
BL  400.  r.  4.    Zie  hl.  410,  r.  2.  t.  o. 
BI.  415.  Aant.   r.   5.  t.  o.    Voor  ertauMlaras  1.  cra- 

mosfaraf. 
BI.  478.  o.  r.    Voor  GelachiU  \.  GeelacM. 

KoA  radra  fiip  dii  xavtfj. 

Ten  slotte  nog  twae  unmerkiaaeD  f 

1.  OTer  het  in  de  Aanteekening  op  bl.  27  TenneldeHS.  lie  nwn 
nu  de  Aanteekening  na  »  welke  kj  ^1*  ^^^  gevoegd  it. 

2.  Ten  aantien  Tan  hetgeen  bl.  38.  v.  7  en  toI^^.  geiegd  it ,  19 
opgemerkt,  dat,  Termita  onder  het  drukken  Tan  den  Tékêt,  en 
de  eente  blads^den  der  AtmUekenimgm^  Temomen  werd ,  dat  de 
■aatachappg  tot  de  uitgaTO  der  Seimtil^hÊid  een  efaendfiyk 
Deel  of  StiÜL  harer  Werken  bestemde  ,  het  Toegsaam  en  bgoanood- 
lakel^k  werd ,  mgn  eerste  ontwerp  (om  den  Schrgrer  alleen ,  of 
althans  genoegiaam. alleen,  nit  hem  lelTen  te  Terklaren)  te  Ter- 
laten ,  en  aan  de  Opheldering  door  Taalkundige  aanmerkingen , 
eene  meerdere  uitgebreidheid  te  goTen ;  iets ,  dat  het  opmaken  en 
achteraan  plaatsen  Tan  een  Register  der  Woorden  en  Zegsvrjieny 
die  meer  of  min  x^n  toegelicht ,  na  ook  ten  geTolge  had* 
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A  verwisseld  met  e,  vóór  /. 

355;  384. 
Ae  (M)t  Tooraofe,  188, 189, 

384,405. 
Aradragen.  297. 
Aaoleggen  en  aanliggen.  163, 

298. 
AaDSchqn.  369,  370. 
Aantqgen.  141. 
Aardsch  (arders?)  4W). 
Achten  van  —  297. 
Achting.  374,  375. 
Achter.  160. 
Accoord.  438,  484. 
Adspiratie.    Zie  H. 
Aerste.    Zie  Are. 
Afdoen.  242. 
Afgaen.  45L 
^iar,  M.  G.  160. 
Afval.  296. 
Al  —  (aldaar,  algader,  met 

aUeo ,  als  en  als,  al  bloot,  al 

ne,alro,  alwgs)294,295,  ^ 
Li 


335,  374,  424,  498,  509. 
AJsee406. 
Altehant.  132. 
Altoos.  287,  288. 
Ambacht.  469,  470. 
Anglidsnwu  196. 
Arbeid —arbeiden  — -  arbeider. 

189. 
Jlrchaismen  (in  conjugatiën). 

319,  348,  349. 
Arder  (herder?  aardsch?)  249, 

440. 
Are  (aer,  ar).  188,  189. 
Aristotelbs.  336,  337,  425, 

456,462. 
Arm  -—  armoede.  189» 
Assaturae*  405. 
Astrologie.  462—464. 

B. 

Baek  (bake).  358. 
Basen  -^  baeshudig  —  371* 
Bate.  152,  183,  m 
Bederve  doen  (gewinnen)  445, 
446. 

Be- 
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Bedeiren.  190. 

Bedi.  253,  254. 

Bedicht.  351  aanU 

Bedrnf  —  bedröven  —  bedrq- 
ver.   139,  140,  331,  332. 

Beer  (bergh)  427,  428. 

Beëyelen.  353. 

Begeerte  van  —  297. 

BegereD.  268. 

Begrepen  zijn.  192,  297. 

Behoeve.  480. 

Behooren  tol  —  297. 

Bejag  hebben  aan  iemand  — 
De  jagen.  297.  . 

Bekennen.  484. 

Bekend  zqn  in  iets.  297. 

Bekomen  —  bekwaam.  193 — 
195»  528. 

Belanc  —  belangen  -—  belangd 
zqn.  368,  369. 

Beloopen.  496. 

Beloven.  439. 

Beluiken.  453,  527. 

Benqden.  274. 

Beraden.  210,  437. 

Berechten.  133^136. 

Bemen— beminff.  341,  342. 

Bescheid  —  bescneiden '—  be- 
scheidenheid. 175, 176, 438, 
439,449,  450aant. 

Beschermenisse.  212. 

Beslotenes  Infs.  297,  414. 

Qestaan.  284,  448. 

Bet  (baO  —beter— beteren  — 
beteriDp^  -^  be^emisse  -—  be- 
terigheid.  15L 

Betalen.  518. 

Betam  -p—  betamelqk  •—  beta- 
men. 235—238. 

Beten.  467-=4@9. 

Betichten.  141. 

Bevangen.  150. 

Bevolen  zqn.  328,  329. 

Bevroeden.    Zie  Vroed. 

Be  wachten.    Zie  W|ichten. 

^ewachter.  180. 

Be  wand—  (bewinden)— 266, 
267,  297,  298. 


Bewist — ( bewissen)  283^  284. 

Bezetten.  149,  150,  439. 

Bidden  aan  iemand»  300. 

Bq.  284,  285,  302. 

Bqzqn.  298. 

Binden.  407. 

Bispel.  207,  465,  466. 

Bitterheden.  419. 

Blasen.  372. 

Big  ven  dood  van  —  297. 

Boek.  M.  145,  527. 

Bogen.  158. 

Bottoen.  129. 

Broeden  298. 

Breken  —  (ook,  te  breken,  te 

broken)  —  169,  170,  263, 

264,  287,  288,  29a 
Brengen  —  (iels  van  zich,  Ie 

voren,  nit  de  hoeken) 234, 

297,  300. 
Bron  (bom)  435. 
Buiken  (boytje).  195  aant. 
Buiten.  277,  406. 

C.  voor  'Tcw.  246. 

Kamer  hebben.  30(X 

Gallen.  457. 

Casten.  398. 

Gastoden.  396—398,  532. 

Katqf  (keylgf).  288. 

Qnene.  4da--402. 

Owtm.  M.  G.  401. 

Keren  — (ook, 'keren  ten—} 
344,  363,  411,  420,437. 

Keselkin.    Zie  Kies.' 

Ch  verwisselt  met/.  160,  903. 

Kies.  267,  268. 

Qoiste  (te  quiste  &&&&)  167» 

Klagen  voor.  r^-f-' 300. 

Klein  —  kleinheid^»— 306, 307. 

diven — klif —  klq  ven —klim- 
men—kÜp,  en;z.  458-460. 
478.         ^    ' 

Coken  (k.^qkenj.  470.  aant. 

CoUéciivd,  in  sing»  453  j  454. 

Komen.  246.  300. ' 


Complexje.  344. 


Kond 
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Kond  doen.  ^i. 
Konst  van  --  339. 
Clorsioen.    Zie  Torsioeu* 
Gast  •— on-kosten^  173, 174. 
Goude.  Onz.  39§,.396. . /    . 
Caup^  Fr#  163.  aaut. 
Kraeht.  471.    . 
Crank  —   cnDken  (kranken) 

278-280. 
Crile  U<^qt)  —  kr^t  waarder -*- 

461  aaat. 
Cronen  (kreuaeo).  159.   . 
Kuisch  — -  kuiscbeo.  224.  . 
Gure  (ter  cure^  40^-404. 
Kuur.  404. 
Gaweik.43a 

D.      •• 

D.'  om  de.  welkiideDdheid  in 

.  .Wd  ingelasoht.  341. 

Dadingen.  211. 

Dag  (in  den  dage]  298,  485. 

Danen  (daen).  215. 

Z>ai«/^,  M.  G.  394. 

Death,  Eng- 394. ., 

Deduul.  268,  269*. .  .       . 

Degen.  365,  444,  445«:... 

DerreD.-426. 

Deugen.  157. 

Dichter.  512. 

Die,  en  dat,  pléonastiscb ge- 
bruikt. 243,  500. 

Diefte,  168.. 

Dien  (dqen) — d^gen — dijden, 
te  niet  c^en.  391-^95. 

Diet.  134. 

Dik  ^  (dicken ).  306 ,  393. 

Dins  (goeder  dingen  zgn)  298, 
5l8. 

Dmghe  (deingbe/).  494.   . 

Divfon.  M.  G.  394,  395. 

Doecht*^  docht.  Zie  Deugen. 

DoechUchtis.  210. 

Doemen.  201  •   . 

Doen.  241,  242,  493,  501. 

Dogen,  313.  Zie  verder  Deu-* 
gen. . 


LI 


Dogheden.  482i 

Dol    Zie  Dul.     . 

Dom -^ domme  (eend—)  137. 

532. 
Dompen  — -  dompelen— dom- 

peliag  —  dompel^  k — doto- 

pe.r^  — uitdompen .  Zie  Dal. 
Dood.  rr.l90.510,511aant. 
Doodv^and.  477,  478. 
Door  ( bq ,  om).  344i  344, 532. 
Dorper — dorperln  k — dorper- 

beid.  202,  218,  52a 
Dragen  zich  aan  iets.  298^ 
Droogen.  388,  430. 
Drop  {(tof,  O.  HD.  ^  niet 

één  .drop—)  129.         .   , 
Du— di  — 319,  320. 
Dul  — dullqk.  174,  175. 
Dulve.  431.  aant. 
Doren — geduren — duur ,  enz. 

243,254. 
Durten..  Zie  Derven^ 
Dusgedaen—  dusghedanegbe 

Dwaiien  (Ww.)  494. 
Dwingen.  419,  420.  . 

.,.     \      E. 

£  voor  I  gebruikt.  147*  148.' 

384. 
Ë  met  a  verwisseld  vóór  L 

Zie  A. 
Ë  met  u  verwisseld  vóór/.  360. 
Ëein  ei  zaraengetrokkep.  384. 
Echt  — echter.  150-162,480. 
Edeling.  455. 
Ee.  \m. 
Eenvoudig.  210. 
Eer.  529. 

Eigendom  (eygyndom).   147. 
Einde.    Zie  ende. 
Eist.  508. 
El  — els  — 355. 
Elk.  (elc)  298,  501.     . 
Elcsins.  214. 
Elpendier.  494.   . 
Enielic  Zie  Heimel^k. 
4  Em- 
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Emmer.    Zie  Immer. 

En.    Zie  Ne. 

Ende  (xnn  ende  doen).  2A2, 

511,  512. 
Eüuchsii».  214. 
Enkdv.  getal  voor  *l  Mterv, 

255—257  en  zie  Coütcüm. 
Evel  (euvel).  350-^53. 

F* 

F.  en  ch  verwisselen.  160, 303. 
Fel.  165,  166,  306,  531. 
Fleum.  426. 

Fontein.  388—390. 
Fransche  Wn.  219—221. 

G. 

G ,  J  en  Z  verwisselen.  348. 
Gaan  — -  te  gaen — te  na  gaen  — 

een  gang  gaen.  167,  168, 
296,  499. 

Gaarne  (gheme)  281. 

Gans — gansen.  435,  436. 

Gast.  446,  467. 

Gawire  (gaan  wq  er  — )  170. 

Gebare  —  gebaren  (Ww.).— i 
399,  400. 

Gebod.  496. 

Gebroederen.  303. 

Geburen.  166,  452. 

Gecliven.     Zie  C 

Gedane.  168. 

Gedenken  (iim^er^on).  298, 482. 

Gedogen.  312,  313. 

Geesten.  220,  412. 

Geheng.  272,  273. 

Gebier.  380,  381. 

Gehouden.  497. 

Gelaogen.  320,  321. 

Gelden.  225,  226. 

Geleden.  264. 

Gelegen.    Zie  Aanleggen. 

Gelike  (gel^kenis  en  geinken- 
de)  m,  383. 

Gelijk  dat.  500. 

GtUjModjtmk  JFwn.  332. 


ven  van- 
497. 

Gematen— cichgematen.  189 
en  zie  Maten. 

Gemeen  (in  't  gemeen)  298. 

Gemeente.  134. 

Genaken.  336. 

Generen.  276. 

Genezen.  404,  405. 

Genieten  van  — 177. 

Genitivui  bn  Bnv.  en  Wwn. 
177,  I7a 

Genoechte  —  genoechlnk  — 
231,  232. 

Genoot— genoten  (zicbmet-) 
251,252,  460,  461,  530. 

Geraect  —  welgeraect  — on- 
geraect  —  misraect  —  gera- 
ken—257-261 ,  473, 536. 

Gerecht— gereclitich.154, 411. 

Geroe.  207. 

Gerost.  49a 

Geschal.  261. 

Geschapen  —  wel  —  neder- 
waarts. 299,  482. 

Geset.  236. 

Geseidt  (gesedet).  ^2. 

GcslachUverwarring  (sch^n- 
bara).  390. 

Gesonde.  168,  498. 

Gespelt.  Zie  Spel. 

Gestaan.  360. 

Gestadigheid.  212. 

Getqdig.    Zie  Tqd. 

Getroost.    Zie  Troost. 

Geval.  197. 

Gevallen.    Zie  Vallen. 

Geven.  518. 

Gevoech  — gevoeelgkheid— 
gevoegzaam.  355—359. 

Gevoelen.  231. 

Gevreeschen.  Zie  Yrebchen. 

Gevroedeo.    Zie  Vroed. 

Ge  werk  303,  304. 

Gewinnen.  299,  436. 

Gewond  —  geweld  —  gewel- 
dig. 215,  216,  422,  528. 
Ge— 
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G^zeL  412,  413. 
Gezet.    Zie  Geset. 

Ghine.    Zie  Ne. 
Godlqkheid  ^,312. 
Goed.  298,  299. 
Gone  (gene)  455. 
Grof.  4^1. 

Guls —' gulzigheid  — 153. 
GuDoen  van  ^-  177. 
Guas(Gui8?  Gait?)431aaiit. 

H. 

H.  vooralen  verkeerd  geplaatst. 

189,  289,  416. 
H.  vooraan  verkeerd  weggela- 

teo.  132,238,248,249,438/ 
Halen  (vast  aan  iemand).  299. 
Halen  (hellen,  helden.  —  of 

helen)  375,  376. 
Hand.  299. 

(te)  Hand  (thans)  132. 
Handelen.  255. 
Handgewerk.  344. 
Hangen.  299. 

Hard.  193.  aant.  308,  309. 
Harent^re.  363,  384. 
Heerlgkheid.  238. 
Heet.  429. 
.....heid  (uitgang op)— heden 

(plur.).  286,  287. 
Heimelnk— heimelnkheid.  116, 

117,  527. 
Helpen.  131. 
Hem  (hen).  232. 
Herde.    Zie  Hard. 
Herde  (herder).  398,  399. 
Herden.  408. 
HSRMOOENES.  204,  205. 
Heten.  430. 

Hetne— henne— hensj.  Zie  Ne, 
Het  zon  (er  zijn).  399. 
Heusch.    Zie  Hoofsch. 
Hi  (hq)  uitgelaten.  176,  177. 
Hiertoe.  437. 
Hiet  {F'erl.  Tijd^  van  heten). 

232. 
Hoede  —  hoeden  ( zich  van  — ) 
LI 


zonder-299,  300,  497. 
Hoek.  300. 
Hoeso.  178.  aant. 
Hok  (houk,  huken)  429, 430. 
Hond.  288. 

Honen  —  hoonte  —  501 ,  502* 
Hoofd  (houet).  214,  215. 
Hoo£ich   (hovesc)  —  hoves- 

ceit—- hoveschlnk.  202-204. 
Hoog.  136.  221. 
Hoogduiüche  Wn.  207. 
Hoomoed.  204. 
Hooiken.  196.  aant< 
Hopen  aan  •—  300. 
Horen  (toehehooren).  487, 528. 

529. 
Hovaerdig.  204. 
Bovesch.    Zie  Hoofsch. 
Houden  —  in  band ,  waarde  — 

imperson.  280, 298, 300, 332. 
Houw— houde.  289. 
Hueren  (horen,  huren).  273. 

485-491. 
Hure  (kop)  490.  aant. 

i,j. 

1  voor  e  gebruikt.  148,  427. 

I  in  u  overgaande.  360,  415. 

J.  zie  G. 

Jamais.  Fr.  336. 

Jan  {^Omohn.  Verl.  Tijd  van 

Jonnen,  Gunnen).  492. 
Jeesten'.    Zie  Geesten. 
Jegen.  343,  344. 

qn,  in  (uitgang  op).  427. 

Immer  —  immer  voort.  334, 

340. 
In.  216. 

Inne  hebben.  3(X). 
Jof.    Zie  Of. 
Joghet.  332,  333. 
Jongher.  132,  133. 
Jonnen.    Zie  Gunnen  en  Jan. 
Jucht  (jicht)  360,  415. 
Juweel.  332. 


L. 


a» 
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Lafcbter  -*  lacbteren  —  lach- 

terl^k.  235. 
Land  ('s  lands  vemoteb  -* 

achter  lande)  301. 
Lange.  168. 
Langen.  320^-322. 
Lank  —  lank-eveJ.  351-3». 
Lal.  247.  248. 
Laten.  362,  363. 
Laten  slaen  —  zgn  —  wezen. 

301,511. 
ZaHjnsche  Wn.  219—221. 
LaserscAp.  416. 
Leelqk  — leelijkheid.373 ,  374, 
Leggen  (iets  te  voren).   301. 
Leggen,  voor  liggen.  365  aant. 
Lettel.  360. 

Lezen  (ifi  de  sterren).  464. 
Lichte  —  lichthejt:  361. 
Litef,  lieve.  282,  283,  412. 
Lieuy  löen,  liden  enz.' 231, 

530. 
Liggen  (in  gepeins).  301.  Zie 

verder  Aai^eggen. 
Lqf.  222,  329. 
Lgfiiere.  276. 

ling  (uitgang  op)  455. 

Loon.  176,  177.      ; 
Loopen  tol  —  501.   *      * 
Lüchl-^  luchterhand.  302» 
Luttel,    ^ie  Lettel. 

Maal  (inaaltqd  — reis.)  247. 
Maal  (makel).  183.  aanU 
Magt  —  magtïg.  285,  422. 
Man  —  manlqk  -^  manliikT 

heid— manheid.  252,  258, 

529. 
Manier.  M5— 147. 
Mare.  365,  366,  485. 
Mate  (nader,  metier y  hi,  te, 

sonder  mate)  —  mate  man , 

lieden,   mate  kleederen  — 


maten,  (Ww.).  180-48», 

202,527. 
Meervoud  319. 
Meest  (—er)  257. 
Meester.  348,  349^532. 
Menigvouden  (Ww.)  189. 
Menschheid ,  menschl^kheid. 

238,254,529. 
Merchtucht  (meenluehl?  meer- 

tucht?)  245,246,529,530. 
Mersche.  381,  382. 
Mes.    Zie  Mis, 
Messagier.  136,  517. 
Met  ^  mettien.  466,  486. 
Mqt  —  (nief;  een  migt).  127. 
Mikken.  446,  447. 
Mis.  154—156. 
Misbaren.  155« 
Misdoen  — mesdaeU  155,215; 
Miskomen -^Hiesqiiame.  155. 

193,  195.  . 

Mislatexï.'  155»  aant« 
Mislusten.  155.  - 
Mispr^s—  mi«priisel^^*-^<nis^ 

prijzen  —  mispr^xing.  153, 

Misraect.    Zie  Cvèraeot^ 
Misschieden.  155. 
Misval.  155,  195. 
Misiilien.  154,  155. 
Moed.  2(ïr,  208^.528. 
Moete.  207. 
Moeten.  166,  167. 
Mogen.  117,  118,  527, 
Mogendheid.  246. 
MordadicheiU  480,  481. 

». 

N.  voor  a  en  o  gezet^  377-379- 
N.  achteraan,  voorr.  198, 

199,^.383. 
Naam.  222,  529.. 
]Maar.  301. 

Nacht.  rr.  190.  aant.  528. 
Natuur  --^  naturen  ( Ww.)  201 , 

202,  217,  408,  463,  498, 

528. 

Na- 
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Navens  ('s  avonds).  377-379. 

^e — oyertóUig.  345,  346. 

Ne  (hetoe  —  negheae  —  ne 
ware).  191,  230,  491,  499. 

Neder— oedec^le.  181,  276. 

Nemen.  301. 

Nemmermeer.  335. 

N^reosteigk.  420,  421. 

Ne  reling.  455. 

Nïe  —  niene.  335. 

NIemare.  366,  367. 

Niemene  andren.  501.. 

Niet  '-^niet  een  — ,  —  te  niet9 
gaan.  128,  167. 

Nieuw -r»  niwelic.  367,  368.    ^ 

N4d''~***9<*ölgk — ngdigbeid— 
nqden  —  beniden.  274,275. 

nisse  (uitgang  op).  212.    . 

No  no.  239. 

Nochun.  292—294. 

Nokernoot.  378.  - 

Nood.  /!^r. —*  nood  hebben  — 
weten  -^ziaü^  in  nood  be- 
grepen. 189-193, 511, 528. 

Nootdorst  —  nooddruft  276.,. 
426. 

Nooit.  335. 

Noozen  —  nosmael— 183.  aant. 

Nu.  235,  413. 

Nutten.  361 ,430. 

O. 

O,  oe  en  oo,  voor  eu,  ic,  ui, 

157,  158. 
Oe  en  ou  verwisselen.  430.. 
Ou  voor  e/  en  ui.  215,  507. 
On  en  u  verwisselen.  332. 
Of.  327,  328,  462,  5W. 
Om  — (omb,  omp  174)1209, 

210,301,424. 
Ombeloken.  453. 
Omgaan.  456. 
Omslaan..  209. 
Omtrent.  273. 
OimeUing.  190,340,341,426. 

435. 


On.  174  i  182,  185. 

Onbate.  18?.     . 

Onbequaem.  194 ,  195. 

Onbescheidenh.eict:    Zie.  Be- 
scheid.    ,  . 

Ondaad.  174. 

Onderdaan.  218,.  j452. 

Onderh<|Qngheid.  218. 

Ondersat^..l81. 

Ondervindea^  515, 

Onderwinden  van  <— .  527. 

Ondier.  174. 

Ondoen.  421,  422,  492. 

Oneere.  184. 

Ongedurig.  244,  245. 

Ongehier.  381.  aant. 

Ongelden.  174. 

Ongeroe.  207,  208,  376. 

Ongeigdig,     Zie  Tijd. 

Onguur.  174. 

Onkosten.    Zie  Cost. 

Onmate.  182,  528,  . 

Onmin.  528. 

Onnoozel.  183^  184. 

Onrecht.  441, 

Onschamelheid.  139. 

Onspoed.  184.  528i    . 

Onstade.  276. 

Onstuur,  174. 

Ont.  222—227. 

Ontberen  van  r-  177,  222  en 
aant.  ' 

Ontbieden.  423,  424. 

Ontdoen.  226,  421,  422,  529. 

Qnteeren  van  -  221 ,  499. 

Ontfermen  —  elqk  —  ig  —  ig- 
heid.  222,  301. 

Ontgaen.  223. 

Ontgelden.  225,  226.     . 

Ontginnen.  226.. 

Onlbier.  223,224,  500. 

Onthoogen.  221,(222. 

Onthouden.  ^6,  227. 

Ontkeeren.  224,  263. 

Ontlqveo.  222.  .  - 

Ontpluiken.  453. 

Ootraect.  261. 

Ont- 
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OntraiiMD.  224,  376. 
ODt8etm-216,  528. 
Ootspuien.  224. 
Ontstoken.  301. 
Onttqen.  120,  142,  224^  227. 
Ontvangen.  301,  424. 
OntTest.  224,  512. 
Ontrlwden  ran  —  177. 
Ontvrachten.  225,  415. 
Ontwee.  506,  509. 
Ontwegen.  443,  444. 
Ontwinken.  224,  489. 
Ontzeggen.  225. 
Ontzien.  225, 
Onverbolgen.  184. 
Onvenraard.  295. 
Onvroede.  183. 
OnTTOom.  125. 
Onwaard  (hebben).  185. 
Onwaarde.  179,  184. 
Onwette.  185. 
Oogsch^n.  370. 
Ooiken.    Zie  Hooiken. 
Ooit.  333,  334. 
Ook.  243,  244. 
Op.  301 
^dat.  391. 
Ópgeiren.  301,  498. 
Ophouden.  226,  280. 
Opslaan.    Zie  Omslaaii. 
Optrekken,  253,  331. 
Optqgen.  141. 

Opval— opyaBeo.  196—198. 
Opwerpen.  374. 
Orbare  (oorbaar).  195,  485. 
Oade.  168,  290-292. 
Ouden  (Ww.)  290. 
Ouderling.  455. 
Orer.  2(»,  455. 
Overate.  269,  53a 
Overdaad  —  igheid  —  270, 

271,  530. 
Overdrank.  269,  530. 
Overeen  dragen.  286» 
Overhoorig  —  *<— igheid.  218 , 

219.  V 

Overkoen.  272. 
Overladen.  231,  285,  286. 


Ofemoed.  271,  530. 
OverspeL  217,  271. 
Ovesc.    Zie  HooÜKh. 

F. 


Sigfa 


Periement.  187. 

op.  196  aant. 

b^he.  311. 
Pi^TO.  336,  337.  . 
Hegen-  i^eging — enz.  118  tot 

Plechten  (l^ten  Ww.)  124. 
Pluim  — pluiiiigedierte— 455. 

456. 
Pogem  262,  363. 
Pomt.  129. 

Proeven  op  — 208,  302. 
Pude  —  puit  —  pute  —  patier 

eni.  431-^5: 
Pidhr.  Lat.  137.  aaot. 
Pumergbemate.  386—388. 
Pnsoen.  158.  aant 

R. 

R.  achter  aan  hq  Z.  Nwn.  weg- 
gelaten. 398,  399. 

R.  letter  .  die  beweging  aas- 
duidu  474. 

Raad — raden— rading.  210, 
211. 

Recht   (Bnv.  Nw.  en  B^w.) 
240,441,442. 

Rein.  224. 

Remeren  (reimeren)  475-477. 

Ries  —  riezen  —  324f-327, 
531. 

Slim  (Koogenaanidriik).  240. 

Rike  (het  R^k).  485. 

Rinnen  (rennen,  runnen) 474. 

Rizen  (rnzen).  324,  474. 

Ro.  158,  374. 

Roeën.  207. 

Roeken.  240,  241. 

Roke.  158. 

Rou^ 
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Rouwen.  208,  322. 

Raede.509,  510. 

Ru^eik  418. 

Runen  (ruinen).  481. 

RusU  325. 

Ruten  (niiten)^  417—419. 

S«  en  Z* 

Z.  zie  G. 

Zacht  307;  308,  531. 

Saen.  498. 

Saghe — saghen  —  272. 

Zaliff  —  zaligheid — zalighe- 
den. 287-^98. 

Zamen  (te—)  303,  354. 

Zamm^Mstngen.  340. 

Sat  — satslaen.  209.aanU 

Schade  (m  UMeenr.)  287. 

Schaden  (iemand  aan  —  )  177 
aanU 

Schaemte  -—  schamen — scha- 
mel-—schamelheid.  137  tot 
139,  527. 

Schalkheid.  437,  438. 

Schelden.  226. 

Schenden  (geschend).  332. 

Scherpen.  426. 

Schier.  499,  500. 

Schijn  —  schonen.  189,  370, 
371. 

School.  390. 

Schoon.  255,  421. 

Schout  (scout,  schuld).  215. 

Schouwen.  292. 

Schrqvers  (scriyers).  512. 

Sede  (zede).  240.  . 

Zeggen  —  (gbeseit)  —  519. 

Zeghe.  510. 

Sekerbeit.  410. 

Selc.    Zie  Zulk. 

Zenden  (gezend).  332. 

Zetten.  230,  303. 

Si  en  ;ie.  207.    . 

Ziekheid.  16a 

Zien  (Ww.  pogen  -—  Zelfst. 
Nw.  't  gezigt).  280,  299, 
518. 


Zier  — ziertje*  127. 
Simpelheid.  181.  aant. 
Sin.  212-214,  234. 
Sine.    Zie  Ne. 
Siten.  206. 
Zitten.  422. 

Slaan  ^  slacht  —  slatf  —dach- 
ten —  slaan  in  —  162—165. 

302,  430,  527. 
Smaken.  363. 

Smal  —  smalen.   304,  305, 
531. 

Smette.  130. 
Sneven.  456,  457. 
So  ( wie  so ,  hoeso  ens.}.  178 . 

322,  323. 
Soe  (zq)..336,  376. 
Soghedane.  516. 
Som  —  sommig  —  somtndt. 

ent.  154,  340,  409. 
Sonder,  471. 
Zot.  409. 
Span.  129. 

Sparen.  302,  379,  380. 
Specie.  405. 
Spel— spelen  enz.  217,  271, 

277,  §78,  413,  528,  53o! 
Spellecheit.  212. 
Spqzen  (Ww.)  343. 
Stade  —  (staen  iemand  in—) 

210,  275,  302. 
Steigertjen,  196.  aant. 
Steken.  318,  319. 
Sterk.  341. 
Sticken  (te  sticken  breken). 

263,  530. 
Stire.  168. 
Stoel.  422,  423. 
Stond  rr.  511. 
Storen  (te  storen).  169. 
Stoot  474,  475. 
Strate.  496. 
Zulk.  147. 
Zullen.  166,  167. 
Sulwi.  170. 
Suaer  (zwaar).  309,310,364, 

419. 
Zwageling.  455. 

Zwel 
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Zwel  (zwoord,  xwaerd).  42B. 

!• 

T.  in  den  3e.  pers»  enkelv. 
teeenw.  Tqd,   il^eggeUten. 

Tale.  152,  1^ 

Tam  —  taem  —  tarnen^-  tem- 
men. 23a,  529. 

Taudau.  Skr.  395. 

Te  «^  voor  de  Onbep.  W.  weg- 
gelaten. 337,  338. 

—  (is  te  geschieden).  283. 

-^  (te  gaan,  te  breken  ent  O 
167—169,  200,  527. 

Tegen.  343. 

TeDen  iemand,  voor  '^  275*' 

Telt.  346,  347. 

Ten  doet.  191. 

Tere  -^  teren  (ter  eere).  216 , , 
487.  • 

Tichte.  141,  144,  145. 

Tigdig  (tidich.  getidich);  363 
tot  365. 

Tnen  (tijden,  tijgen,  tggfaen). 
1411.145,  393. 

Togen.  170,  171,  199. 

Tongereet  (te  oogereet).  379. 

Tonstade.    Zie  Stade. 

Toorn  (toren  hebben).  499. 

Torsioen.  414,  415. 

Trtfü&en.  HD.  122.  aant. 

Troon  (de  — 's  hemels).  503 
tot  507. 

Troost  — troosten.  227—230. 

Trouwen  (Voegw.)  207. 

Tmlen  (truUen)  196aant. 

Tud.  Skr.  395. 

Twi.  265. 

Twint  —  f  wint  achten  «—niet 
een  twint.  125—129. 

U.  en  y. 
Ü  en  OU  verwisselen.  332 ,  430. 
Üe  en  o  verwisseld.  157,  488. 
y  en  W,  in  de  HSS.  verwisseld. 

124,  125. 
yaardig— vaardigen.  361, 406. 


yaart.  362,  4».^ 

yallen.  195. 

yaien.  232,  302,  494-^96. 

yarewe.  385. 

yarink.  362. 

yasen.  372. 

yechten.  13& 

yellen.  310,  531. 

yer.  199—202. 

yerbaren.  360. 

yerblgden.  302.   '  ' 

yerborgen.  479. 

yerdecl.  234. 

yerderf— verderven.  199, 332. 

yerdoemen.  201. 

yerdoen.  201,  376. 

yerdonken.  200j  436.^      >- 

yerdovcn.  175,  200.^, 

yerdöoqen.  199.  * 

yerdroogen.  200. 

yerduwen.  201. 

yisrgaderen.  355.-  ^ 

yergangen.  200. 

yergeten  van  — 177. 

yergoüden.  199,  507,  50B. 

yerhalen.  200. 

yerüèeschen  (vcj^eeschen,  vr^»- 

schen)  492,  493. 
yerheffen.  243. 
yerhoogen.  243. 
yerhooren.  199. 
yerkeeren.  201. 
Werkortingm.  170. 
yerkouden.  200. 
yerkrankt.  278. 
yerladen.  257,  301,  441. 
yerlaten.  200. 
yerleggen.  200,  483. 
yerlichten.  264,  513. 
yerloren  in  — 216. 
yermageren.  200. 
yermanen.  262. 
yermaten.  250,  512. 
yermeten.  274. 
yememen— «f'erTtM/;^  202. 
yemieuwen.  2(X). 
yemooi  —  vemooijen.  129. 
yerplegen.  122,  123. 

Ver- 
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Verpligten;  123. 
Verplompen.  209. 
YerradeB  —  v«rradetfi8.'201; 

212.  aant.  427. 
Yè^ftiedeo.  4£& 
Versien.  123,  Ï99. 
Yersicrd.  26L 
Verslaan.  200. 
Verstaan  bfi^^  302. 
Verslac.  317 ,  318. 
VersUndel.  237.. 
Verstannesse.  211-^214. 
Verslate?)  316. 
Verstornien.  200. 
Verstdotén.  200. 
Varteen  — vertqgen.  141, 142. 
Vertogen.  Zie  Togen. 
Verregen.  251. 
Verrulen.  200,  201. 
Verwandelen.  Zie  wandelen. 
Verwaren.  234,  235. 
Verweren.  199. 
Verwerren.  337. 
Verwinnen.  199,  201,  376. 
Verzamen.  353,  354. 
Verzetten.  439,  440. 
Verzwaren -«verzwaard.  200. 

458  aant. 
Viervoet— viervoetig.  154. 
Visieren.  140,  141,  282. 
Vite.  310,  311. 
Uit  (uten  spele  enz.)  277 ,  521. 
Üitdompen.    Zie  Dompen. 
Uitdragen.  517,  518. 
Uitgaan  (der  waarheid).  302. 
Uitgieten.  185. 
UiÜaiingen.  176,  177. 
Uitleggen.  362. 
UIc.  360. 
Vol  —  vol  recht  —  volle  tgd — 

volnuchteren  —  volwassen. 

302,  365,  425,  499. 
Voldanken.  339. 
Volgen  van  — 302. 
Volkomen.  (Ww.)  338,  339. 
Voor  (ver)  380 ,  424. 
Voorraad  — vorradicheit.  246. 

247. 


VoortlrekkeD.  2&3« 

Voorwachten.  180. 

Voorzetten.  458. 

Voorzien  —  voorzienigheid. 
302,  340. 

Vort  an.  340. 

UpvaJ.  196. 

Vraj;en  naar  — 303. 

Vreischen.   Zie  Verheeschenl 

Vrek  — vrekheid.  148,  165' 
166.  •      '. 

Vrq.  273,  274,  53a 

Vro  (vrolgk)  154. 

Vro  no  spade.  336. 

Vroed  —  vroed  van  —  een 
vroede  —  v]X>edmaken  — 
vroeden  (Ww.)  177,  185 
tot  188. 

Vroom  —  te  vromen  —  vro- 
men —  ( Ww. )  —  vromeln  k. 
125,  469,  487. 

VrouwenspeL    Zie  SpeL 

Vruchten.  225. 

Vul.    ZieVoL 

uw  (uitgang  op)  385. 


W.  zie  V. 
Waan.  wanen.  234. 
Waarachtig.  484,  485. 
Waard  ( hebben )  —  waarde  — 

waardig  van  — 177  —  179  9 

303,  489. 
Waardschap  (werscap).  467. 
Waarnemen.  454,  455. 
Wac  —  wacheit.  359 ,  360. 
Wacht  —  wachten  «-  zich 

wachten.  179,  180,  527. 
Waest.  311. 
Waken.  384,  385. 
Wallen,  wellen.  436,  437. 
Wanen.  215. 
VVandel.  197,  198, 
Wandelen  (wanderen).   353, 

528. 
Wanzede.  458. 
Warem.    Zie  Arm. 

Wat 
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Wat  so  —  w«er  so—  wanen  so 
weHgd  so  —  wie  so.  178 
aant. 

Weder— iWederqn.  404* 

Weder  of —weder  so— we- 
der voorU  239,  471. 

WederUle.  153. 

Wederzeggen.  156,  157. 

Weelde.  233. 

Wegen.  442. 

Weldact.  215,  347. 

Weltijl.  250.         ,    ^^^  ^^ 

Werelt  —  ter  werelt.  133, 302. 

Wers.  329-331,  531. 

Weren.  302. 

Weselqc  149.  aant. 

Wet  —  (te  weU)  —  wedde  — 
weddeborgen.  478—480. 


Wai  (van  wql  totwql)  — wi- 
ieo  (wqlen).  303,323,324. 

Wgs  Tan  —  wqze  —  wqzen  — 
wnsheid — wnsheden,  177, 
1»S,  187, 287,  en  513-515. 

Wijyel-qk.  253. 

WiUe.  519. 

Willekev.  323. 

Wilt  (hij ,  zi})  269.  —  Wüstu. 
349,  350. 

Winden.  266. 

Winc.    Zie  Ne. 

Wbken  —  winkbraanw.  224^ 
225,  416. 

Wonen  (gewennen)  471. 

Woord.  «2. 

Wraak  —  wreken.  450 ,  452. 
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